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PRAEFATIO. 


Cum qualtuor fere abhinc annis res melrologicas Grae- 
corum et Romanorum describere instituissem , non medio- 
cris periculi casus incidit, ut statim in primordiis operis 
multis obstaculis implicitus propositum iusto ac definito 
spatio exsequi non possem. Nam cum alias eius disciplinae 
partes vidi adeo incultas iacere, ut brevius de iis disputare 
difficillimum esset, tum, quo altius inquisivi, eo magis in- 
tellexi ad veteres scriptores, quorum auctoritate in rebus 
metrologicis nitimur, minime ita aditum patefactum esse, 
ut commode aut aliquo cum fructu uti iis liceret. Qua- 
propter simulae metrologiam absolvi, tamquam incohato, 
non perfecto opere accinxi me ad scriptorum metrologico- 
rum reliquias et colligendas et edendas. Nec tamen hoc 
uno munere suscepto rem bene peragi posse existimabam, 
quippe cum Ileronis etiam libri geometrici et stereometrici, 
quibus gravissima de mensuris praecepta contineri cogno- 
vissem, quasi viva voce me admonerent, ut tandem ali- 
quando ederentur. Haec igitur mihi proposueram, et para- 
tus eram, quidquid in me esset virium ac studii, ea consilia 
impigre ad exitum perducere. Verum tamen, credo, infini- 
tam moram et sustentationem ea res habuisset, nisi viri 
excellentissimi duo, qui Regi Saxoniac adsunt supremi con- 
siliorum administri, fridericus ferdinandus liber 

BARO DE BeuST Ct lOANNES PAULUS DE PaLKENSTBIN 
insigni favore ita adiuvare voluissent meam quantulamcun- 
que operam, ut libri manu scripti tres, quibus omnium 
primum egerem, Parisiis ex bibliotheca Imperatoria mihi 
mitterentur, et postea, cum ipse Parisios profectus essem, 
reliqui codices quos aditurus essem sine ulla cunctatione 
etiam ad domesticas lucubrationes traderentur. Sic perii- 
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luslrium virorum benevolentia effecit id quod alioqui fieri 
non potuit, ut inter media scholastici muneris officia Pari- 
sinae bibliothecae copiis satis ad propositum uterer; cuius 
rei gratias quantas ma.vimas possum omni qua par est re- 
verentia hic refero. 

Eiusdem commorationis Parisinae nunquam recordor, 
quin gratissimam memoriam repetam spectatissimorum vi- 
rorum DE Waidly et Claude, quorum alter quaerenti 
mihi per litteras de Ileronianis libris non gravate respondit 
spemque propositi exsequendi, cum etiamtum dubia esset, 
confirmavit, alter, cum Parisiis alia super alia brevi spatio 
poscerem — nam ex permultis codicibus fragmenta colli- 
genda erant — indefesso studio nulla in re defuit. 

Prima consilia et huius libri et Heronis edendi commu- 
nicavi cum THEODORO Momsisen, cuius auctoritatem ita 
colo ac suspicio, ut nihil in litteris elaborare ^leam, nisi si 
ille cognoverit cognitumque probaverit. Atque idem non 
solum petenti mihi facile concessit repeti a me ia hac colle- 
ctione Maeciani librum de asse, quem ipse tam emendate 
edidit, ut vix quicquam mea opera addi posse viderem ; sed 
etiam de Columellae codice olim Sangei;maneusi Petropolim 
scripsit ad augustum Nauck, qui ad libri V initium, quod 
in altero volumine editurus sum, variis scripturis sedulo 
.idiiotatis magno me obligavit beneficio. 

Praeter codices Parisinos quattuordecim ipse usus sum 
Vindobohensibus tribus, cum ante hoc biennium aliquot 
dies in illa urbe moratus sum, et Monaceusi uno, qui iuter 
umnes Heronianos propriis quibusdam virtutibus excellit. 
Praeterea Vossiani codicis qui Eusebiana et Didymea con- 
tinet apographum accepi amicissimo studio ottonie Iabk, 
cui me uberrimam de disciplina philologica institutionem 
debere usque pio animo recordor. Ac tabulas duas ponde- 
rum et mensurarum e Mutinensi codice descriptas nuper 
misit ad me per Theodorum Mommsen detlefus Detlbf- 
8EN, cuius benevolam operam iam Parisiis multis in rebus 
c.\pertus eram. Tum ex Vaticano codice nonnulla metro- 
logica precibus meis contulit wolfckangus Uelbig, qui 
hunc alterum annum in Italia versatur in omni antiquitatis 
genere curiosissimus. Denique dicere vix possum , quan- 


Digilized by Google 



SC1UJ>T0RES GRAECOS. 


V 


tum debeat hic liber alfredo Fleckeisen,, viro amicis- 
simo, qui et iionnulios libros ignotos mihi — quis enim 
in tanta tam variorum scriptorum copia unus sciat omnia? 

— indicavit, et commendavit me viris doctissimis ac specta- 
tissimis CAROEO Halm, GUILIEI.MO ChRIST , EBONHARDO 
SpBNGEL , HENRICO KeIL , HERMANNO USENER. Quorum 
meritis quem quaeque huius libri pars fructum ceperit, 
infra singillatim demonstrabo; hic autem cunctis gratam 
tantae benevolentiae memoriam, sicuti par est, profiteor. 

Priusquam ad id me converto quod maxime in hac 
praefatione propositum est, non alienum videtur rem diu 
variis iudiciis iactatam nunc tandem metrologicae scientiae 
auxUie absolvere. Niebubrius enim cum Ciceronis ora- 
tionum pro Fonieio et pro Rabirio fragmenta ex membra- 
nis rescriptis bibliothecae Vaticanae ederet (Romae 18*i0), 
in eo codice invenit duas paginas minoris formae, quae 
medici alicuius Graeci formulas quasdam medicinales, ad- 
scripto medicamentorum pondere, continere viderentur (v. 
apud Niebuhr. p. 16). Quam in rem accuratius inquirere 
noluit vir praestantissimus , gravioribus studiis intentus; 
illud autern^ inquit, nullo modo praettrmittam^ tribus in 
locis ub* pondera indicantur, conspectas esse notas nu- 
merorum quas indicas sire arabicas dicere consueri- 
mus: et ita plane formatas quales antiquitus apud In- 
dos et nunc apud unirersas Europae gentes scribuntur. 

— Illis certe locis numeri 10. 100. 14. perspicue appa- 
rent, quorum imaginem , propter rei novitatem, in ta- 
bula expressi. Atque ut testem haberem locupletem me 
rana specie deceptum haud fuisse, advocavi Iohannem 
Playfair V. CL, professorem Edinensem, qui forte in 
urbe aderat, isque me recte vidisse protinus agnovit. 
Haec Niebuhrius : quae tanti momenti fuerunt ad historiam 
renim mathematicarum ,, ut omnium quorum id interesset 
studia excitare deberent. Nec tamen plus quadraginta an- 
norum spatio quisquam eam quaestionem persecutus esse 
videtur, cum nuper demum Cantor de originibus littera- 
rum mathematicarum scribens (Mathematische Beitrdge 
ium Culturleben der Vdlker. Halae 1863) rem impeditis- 
simam ad liquidum perducere insigni animi ardore suscc- 
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pii. Scripsit enim ad Principem Boncompagnium, qui 
nuper libris Leonardi Pisani editis summae laudis titulum 
meritus est; is vero mandavit Spezio, professori Romano, 
iit codicem denuo diligenter exploraret (v. apud Caniorem 
p. 123 s. 386 ss.). Qui re subtiliter pervestigata respondit 
se easdem Graecas voces quas Niebuhrium, ut KHPOY, 
MICIOC (Nieb.: MICYOC) cet., legisse, numeros vero 
Indicos minime inveniri, sed istas nolas quasdam esse vel 
modum vel numerum medicamentorum significantes: 

Fa, I»S, quae se interpretari Y^Tverai Syboas, Y(fV€Tai 
S^boov a. Haec cum Spezius scripsisset, omnia compro- 
bavit Cantor; qui si libros vel Galeni' vel Dioscoridis vel 
Uribasii inspexissent, facillime verum invenire potuerunt. 
Scilicet et apud illos et apud omnes qui de ponderibus ac 
mensuris scripserunt pervulgatam esse constat unciae no- 
tam F, quae in hoc nostro libro saepissime invenitur (p. 
171. 207, 18. 220, 17. 221, 15 cet.). Uncias igitur vel VI 
vel I medicus ille ignotus perscripsit , nec , ubi in codice F 
exstat, ipse quidquam aliud scripsit nisi F. Quid autem 
eo loco voluerit, ubi Niebuhrius legit 14, non salis liquet. 
Verum aut eadem est unciae nota minus perspicue exarata, 
aut latet in eo ductu fP vel (^, i. e. yp^MMCC sive scripu- 
lum. Denique quod dixi ignoti medici id fragmentum esse, 
minime desperandum esse censeo eundem aliquando notum 
futurum esse. Equidem, cum primum vacabit, pervolvam 
medicorum Graecorum libros , sicubi forte istum locum in- 
veniam. Quod si contigerit , nulla omnino dubitatio relin- 
quetur, quin vera sint ea quae hic in medium protuli. 

lam vero non moror id quod hic propositum est, ut, 
quibus ubique criticis subsidiis usus sim, accurate ex- 
ponam. 

1 . In loco Pollucis e.vscribendo Imm. Bekkei i editionem 
secutus sum, nisi quod in verbis d b^ cuYKdfitpeiac TOUC 
baKTtiXouc cet. commate ante dir' ctTKWvoc, non ante 
TTUtiuv, posito veram restitui sententiam. 

2. De fragmento Greavesiano v. prol. ^ 2. 

3. Ad Didymi libellum, quem proxime in publicum edi- 
turus sum contuli codicem Parisinum 2475 et Monacensem 
165. E priore recepi TTxoXoiuaiKOC. — S et 4 omisi 
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^ev posl Kard, quoniam ea quae de quadrata et cubica 
mensura adduntur adiungere nolui. 

4. Tabulam Heronianam 1 e codice Graeco Paris. 1670 
(olim 2724) fol. 130’’ — 131 primus edidit Montfauconus 
in Analectis Graecis (Par. 1688) p. 311 — 15, repetivit nuper 
Letronnius {Recherches sur Heron p. 47 ss.). Idem frag- 
mentum inter eas Heronianas reliquias legitur quas sub 
Didymi titulo Ang. 31aius e codice Ambrosiano edidit (v. 
proL S 14). Nos denuo inspeximus Paris. 1670 (P*). Prae- 
terea contulimus Paris. 2475 (P**), Vindobonensem philos. 
Gr. 309 (V), Monacenseni 165 (M), neque omisimus Ambro- 
sianum a Maio editum (N), quorum consensum significavi- 
mus littera C. Aliquoties etiam adscripsimiis illius brevio- 
ris fragmenti varietatem , de quo in prol. § 10 diximus : 
designavimus nota 1 Mo est Nontfauconi , Le Letronnii 
editio. — De reliquis libris manu scriptis qui idem frag- 
mentum continere dicuntur vide Letroim. p. 46, Martin. 
Recherches sur Heron p. 203 ; videntur etiam nonnulli e\ 
iis quos Maius p. 151 commemorat hanc tabulam habere. 
Omnino inter omnes et vetustissimus est et praestantissimus 
Parisinus 1670, saeculi aut XIV aut XIII; reliqui fere sae- 
culi XVI. Illum igitur maxime, ut par fuit, in edendo frag- 
mento secuti sumus; sed quaedam tamen ex Ambrosiano 
repetenda esse vidimus. Nam statim initio, cum vulgata 
scriptura TOt nepl iriv TewpeTpiav ferri non posset, ex 
Ambrosiano ra irepi xfiv ju^rpriciv recepimus ac 

postea ex eodem concinne btavo|Lif)V scripsimus. Poeticam 
formam ycouJV praetulisse videtur scriptor, quoniam voca- 
buli genetivus pluralis in usu non fuit- (fac accusati- 
vum habet Etyraol. M. sub aKaivct.) — Paullo infra cor- 
rexi 0 k6 toO NeiXou pro ano. — § 4. 19 cei. dKCva, 
quae est recentior pro dKaiva forma, e constanti codicum 
scriptura retinui. — § 9 reliquisque locis <t>iX€Taip€ioc 
(pro <t>tXeTaipioc) scripsi. Nam nec tanta est in his minu- 
tis rebus codicum non admodum antiquorum auctoritas, et 
multorum adiectivorum similitudo suadet, ut id vocabulum 
per ei scribatur. Quam diphthongum oliin etiam Salmasiu.s 
praetulit (v. nol. ad script. hist. August. p. 248‘’ C), quam- 
<juam alioquin <t>iXeTaiplOC scribere consueverat. — § 20 
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4^Pa?)lKOUC conexi pro tppdbouc. — § 3. 13. 19. 26 cur 
nonnulla uncis incluserim, in prol. § 20 demonslravi. 

5. Tai). Heroniana II in iisdem libris qui primam con- 
tinent, praeter Parisinum 1670, slatim post illam legitur. 
Edita est a Maio ex Ambrosiano , tum a Letronnio p. 49 s. 
e Parisino 2475. — § 1. 4 cet. TraXatctri scripsi, etsi libri 
constanter iraXaiCTrjC habent. Sed cum Ambrosianus et 
feminini articulum f| praeligat et § 16 f| be 4x^pa naXai- 
CTf)C habeat, dubium non est, quin olini antiquior forma 
naXaicrfi scripUi fuerit, quae etiam in tab. III (§3) et 
apud Inlianum Ascalonitam (fr. 16, 2) exstat. — § 11 post 
reipaTooviu numerum a, h. e. decem milia, addidi. — 
§ 12 ^pPabtKOuc correxi ut in tab. I § 20. — Quod § 17 
Paris. 6 cmGofifi habet, levior error est, quoniam hae 
articuli formae initio rubro liquore appictae sunt. — De 
reliquis quae in hac tabula emendavimus vide prol. § 21. 

0. Tabulam Heronianam III Vincentius (apud Letron- 
nium p. 70) e cod. Paris. Gr. supplementi 387 edidit. Quo 
ego dentio collalo duobus tribusve locis illum minus accu- 
rate codicis scripturam exhibuisse inveni. 

7. Tabulam IV Letronnius (p. 67) e codice Vaticano 
(conf. eund. p. 54 adn. 1) in lucem protulit. Ex eodem 
autem libro d&scriplum esse dicit Parisinum 2438 (fol. 101“), 
quem nos cum denuo inspexissemus, et nonnulla e vestigiis 
quae ibi exstant antiquissimae scripturae emendanda et 
pauca addenda esse vidimus (conf. prol. § 23). Signavimus 
nota P'. 

8. Tab. Heroniana V e codice Paris. 1670 «lita est a 
Montfaucono, repetita a Letronnio (p. 42 s.). A nobis prae- 
terea collati sunt Parisinus 2013 et Vindobonensis philos. 
Gr. 179 fol. 112*’ — 114'’ (V). Parisinus 2013 duos diversos 
codices complectitur. Nam primum in Heronis Geometria 
(fol. lOO** — 102*), deinde in altero libro qui Peuiboida 
inscribitur (fol. 143'*— 145.*) ea tabula legitur. Nos prio- 
rem librum nota P"*, alterum P”, horum autem et Vindo- 
bonensis consensum littera C significavimus. De aliis codi- 
cibus vide Martin, p. 125 n. 1. 3. Ex hoc numero alii libri 
alias eins tabulae formas exhibent. Atque eam quidem 
formam quae in Paris. 1670 reperitur mox inter Heronis 
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reliquias edemus: hic autem alleram trium codicum fami- 
liam quam littera C notamus secuti sumus. Sed tamen ne 
hi quidem codices plane inter se consentiunt. Quem enim 
contextum verborum exhibuimus, is maxime descriptus est 
ex P"*, a quo P® et V cum multis aliis in rebus, tum in ex- 
trema tabula agrestium mensurarum discrepant. — § 1 cet. 
Per totam tabulam in C KOvbuXou mensura omissa est, 
quae cum abesse ab hac collectione non posset, nos eam 
uncis inclusam ubique ex P* addidimus. — § 5 cum initio 
blXac definita sit, postea pro bixdc scripsi Xixdc collato 
Pollucis loco (fr. 1). Ibidem kuv6cto|UOV cum Letronnio, 
qui id in uno libro legi dicit, dedi pro KOivocTO)iOv. — 
§ 12 dvTixeipov servavi, quamquam duo libri dvTixeipa 
(conf. § 5) praeferunt. Hoc autem discriminis esse videtur, 
ut dvTlXcip pollex, dvTixcipov mensura a pollice derivata 
mtellegalur. Ibidem tie06 be, etsi be in V omittitur, ser- 
vavi, cum hoc dicendi genus a recentiore usu non alienum 
esse videretur. — § 14 cum vulgo ei perpriSiuciv legere- 
tur, in uno autem libro ai pro ei exstaret, av sine dubio 
corrigendum fuit. — § 16 in tabula agrestium mensurarum 
edenda Parisinum d secutus sum , qui eandem formam ac 
Parisimis a habet, nisi quod non ultra mille orgyias ratio- 
nes subductae sunt, cum ad decem milia progrediatur P®. 
Ea autem quae P® et V habent infra breviter adnotavimus. 
— De errore qui latet in verbis uXaroc Kai pfjKOC 6p- 
Tuuliv nostraque emendatione vide prol. § 25 adn. 2. 

9. Fragmentum de orgyiae mensura nondum editum 
descripsi e cod. Paris. 2013 fol. 112% cuius scripturam non- 
nullis locis corruptam ita correxi, ut infra adnotatum est. 

10. Tab. Heronianam \1 Letronnius (p. 65) edidit e 
cod. Paris. 2371 (P*). Nos contulimus Paris. 2013 fol. 143* 
(P®). — §7 quid scribendum videatur, demonstravimus in 
prol. S 29. 

11. Tab. Heronianam VII Letronnius fp. 59 — 61) ex 
iisdem libris edidit, unde IV tabulam petivit. Nos Parisinos 
2475 fol. 27* — 28*’ et 2438 fol. 100 contulimus, quorum 
notae, ut iam diximus, sunt P** et P®. Ex his Letronnii 
scripturam minus accuratam aliquoties emendavimus. De 
eiusdem coniectura irXe6pa e' vide prol. § 30 adn. 1. 
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12. Fragmentum de quadratis et cubicis mensuris edidi 
e Paris. 2475 fol. 28" (P") et 2438 fol. lOO" (P'). 

13. Tab. Ilcronianam VIII Letronnius (p. 63)< edidit e 
Paris. 2013 fol. 154", quem nos cum denuo inspiceremus, 
gravissimis iu rebus ab illo erratum esse vidimus. Expo- 
suimus de his in prol. § 31. 

14. Tabulam quae €uKXeibou €u0u)Li€TplKd inscribitur 
edidi e Paris. 2438 fol. 109* (P*"). — § 13 nonnulla prave 
scripta reperi (ter TOUTip pro toutou vel laOra corrigen- 
dum fuit), et in cubici pedis definitione pd6oc KO&dc a' 
(coll. Didymo de mens. marm. 1) addidi. 

15. In libro qui inscribitur Varia sacra (tom. 1 p. 499 
— 503) Slepbanus Le Moyne fragmentum quoddam TTepi 
iniXiKOTriTOC pcrpuiv edidit e codice quem dicit Sarra- 
viano. De quo v. eius prol. p. 17 ; In eodem vero codice 
Sarraviano — excerpta quaedam legebantur de ponde- 
ribus ac mensuris. Ibidem autem (p. 10 extr.) legimus 
haec descripsisse Claudium Sarravium ex codice Antonii 
Eparchi, qui exstet in Regia Bibliotheca nura. 2216. Cuius 
copiosissimi codicis ipse Le-Moynius in suo libro (p. 517 
— 529) indicem edidit. Kunc iu Imperatoria Francorum 
Biblioth. est inter cod. Gr. num. 1630 (bombyc., saec. XIV), 
ubi fol. 114* hanc de mensuris tabulam invenimus denuo- 
que contulimus. 

16. Tabulam luliani Ascalonitae repetivi ex Heimbachii 
editione (v. prol. § 35 adn. 2). Scripturam oupfiGt intactam 
reliqui , quamquam oupyuKS , quod Paris. 2013 in tab. He- 
ron. V exhibet, praeferendum videtur. Sed § 8 ^ruuara C/i' 
cum Mercero mutavi in piipaxa c', cum tanti erroris culpa 
auctori tabulae adsignari non possit. De reliquis vide prol. 
§ 35. 

17. Vide prol. § 36. 

18 — 27. Fragm. 18 edidi e Paris. 2475 ct Monae. 165, 
tum fragm. 19 — 21 ex iisdem et Paris. 2438, denique fragm. 
22 — 25 e Parisinis 1642. 2361. 2438. De fontibus fr. 26 et 
27 vide supra ad fr. 14 et 7. Varias scripturas adnotare 
omisi, quia iis longior e.xplicatio praemittenda fuit; nam 
et nonnulla ex his fragmentis binis locis in libris manu 
scriptis leguntur, nec omnino de codicum scriptura recte 
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iudicari prius poterit, quam universae illae collectiones in 
lucem prolatae erunt. 

28. In Pollucis loco qui est irepi peTpuJV Bekkeri ma- 

xime editionem secutus sum (Be ) ; adscripsi tamen vulgatae 
olim scripturae a Dindorfio editae varietatem (Di). — In 
iis versibus qui e Straltidis fabula Cinesia citantur non- 
nulla ita corrupta sunt, ut vix sanari posse videantur. Ap- 
paret duos inter se colloqui, alterum Boeotum, alterum 
hominem ex alia civitate, Atheniensem puto. Prima verba 
sunt Atheniensis de hordei pretio quaerentis: respondet 
alter KOipivov mensuram afferens: quod cum ille non in- 
tellegat, rursus Tl quaerit: tunc Boeotus petpiu 

expwvTO KOq>(vtp. Denique ea quae sequuntur corrupta 
sunt. Forsitan in lacuna novem decemve litterarum, quae 
post est, brevior quaedam interrogatio alterius interci- 
derit, ad quam rursus respondet Boeotus toOt’ au9’ (vel 
au6’ quod ex A edidit Be] dri etc. ; hic autem metrum 
turbatum vel sic restitui posse videtur: oivou Koqiivoc 
bOvaxai Tpeic rrupuiv (y€ me invito intercidit 
in adiiot. ad p. 206, 19); vel, si id audacius videatur, hoc 
modo: oi. K. xpeic buvdftevoc tt. X-; ac -tum in altero 
versu bOvarai suaserim pro buvdjLtevoc. 

29. Vetustissimam tabulam de mensuris ac ponderibus 
Montlauconus in Analectis (p. 393 — 395) edidit e codice 
Parisino olim 3284, quem ego, cum tempus deesset eius 
numeri quo nunc numeratur quaerendi, denuo conferre 
^non potui. Sed confido 31ontfauconum , quae fuit in illo 
cura ac diligentia, fere omnia accurate edidisse. Praeterea 
autem nonnulla inveni, quae coniectura emendanda essent. 
Ut S 1 dTTeptCTiKTOi scripsi pro TrepiCTlKTOt collato Ga- 
leneae collectionis cap. II, 4, tumque notam = restitui. 
Ibidem drachmae veram notam < revocavi ex auctoritate 
eiusdem capitis Galeneae collectionis (II, 5). De reliquis 
quae mutanda fuerunt vide prol. § 41. 42. 

30 — 50. Locos e Galeni libris excerptos e Gharteriaua 
editione repetivi, et si quae discreparent apud Kuhniuni 
adnotavi. Nonnulla correxi coniectura. Omnino autem vidi 
vehementer optandum esse, ut quam primum Galeni scripta 
accurate ad librorum antiquorum fidem edantur. 
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51 — 66. A(1 eam ponderum et mensurarum collectio- 
nem quam Galeneam appellare consuevimus etsi libros 
manu scriptos conferre non potui, tamen apparatum non 
spernendum ad eas tabulas emendandas me congessisse 
existimo. Nam in nonnullis libris partes quaedam eius 
collectionis ita editae sunt, ut scriptura typis expressa 
fere codicum manu scriptorum auctoritatem habeat. Mitto 
editiones Aldinam (vol. IVexlr. fol.48**) et BasUeensem (IV 
466), ubi e codicibus deterioris notae eas tabulas expressas 
esse vidi, quapropter post cap. II scripturae varietatem ad- 
notare desii; sed magnam auctoritatem inveni tribuendam 
esse ei collectioni (|uani Neander edidit in libro qui inscri- 
bitur Cuvoqnc mensurarum et ponderum (Basii. 1554) p. 
85 ss. Namque haec Neandrea ex codice manu scripto pe- 
tita esse, etsi nihil editor de ea re commemorat, tamen 
dilucide inde apparet, quod permulta ab editionibus Aldina 
et Basileensi ita discrepant, ut ea ex ingenio corrigi non 
potuerint. Non minoris momenti est ea collectio quae in 
II. Stephani Appendice libellorum ad thesaurum Graecae 
linguae pertinentium p. 213 ss. reperitur. Etenim et bono 
codice usus est Stephanus et, qua praestitit linguae Graecae 
peritia, emendatius quam quisquam adhuc eas tabulas edi- 
dit. Denique etiam post Nicandrum Aldinum (v. prol. § 83 
adn. 1) tres eiusdem collectionis tabulae e codice aliquo 
antiquo expressae sunt. Sed omnibus his libris nemo fere 
virorum doctorum usus est, postquam Charterius in Hippo- 
cratis ct Galeni operum tomo XIII (p. 975 ss.) easdem tabu- 
las edidit. Qui quidem haec in ea re se egisse profitetur: 
Versionem Cadaldini legimus, alleram quoque Ander- 
naci et tertiam H. Stephani; sed Graecum textum cum 
manu scripto codice Regio et cum Cai Britannici, Mo- 
rellii et quorundam aliorum editionibus contulimus; ac 
demum Latinam versionem novam ac nostram Graeco 
exemplari magis analogam condidimus et textuum com- 
pertorum incremento locupletavimus (tom. XIII p. 1022). 
Vides multis subsidiis usum esse Charterium; nec tamen is 
hac ipsa copia multum utilitatis attulit, quoniam singulis 
locis, unde quaeque repetiverit, non adnotavit. Ac vide- 
tur aliquotiens, ubi dXXot vel t] habet altenimque nume- 
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rum addit priori, eam varietatem in aliu libro invenisse 
eamque in contextum recepisse. Multa igitur in Charlcrianu 
collectione suspecta sunt. Quae cum ita sint, certe non id 
quasi fundamentum nostrae editionis fecissemus, nisi et 
plurimi adhuc viri docti Charterium citare consuevissent et 
eadem collectio una plenior esset reliquis uc multis etiam 
locis praestantior. Ita Charteriana quidem repetivimus, sed 
ea repurgata ab omnibus quaecunqne vitiosa esse ride- 
bantur, quae nos uneis ubique seclusimus. Magnopere vero 
optavimus , ut codicem Parisinum quo Charterius se usum 
esse scribit inveniremus, sed id ut fieret, non contigit 
longiore ad quaerendum otio non concesso. Sed similia 
tamen nonnulla eaque gravissima invenimus, de quibus 
statim dicemus. Restat ut demonstretur, quae quique ex 
iis libris quos citavi quibusque locis habeant. Quod pro- 
ponam in hac tabula, ubi numeri significant capita Cbar- 


teriana: 

Chart. 

Aid. el Ras. 

Stepli. 

Neander 

Kic.api», 

I 

I 

1 

I 

— 

II 

U 

II 

U 

— 

111 

m 

III 

VI' 

— 

IV 

IV 

IV 

III 

— 

V 

V 

V 

IV 

— . 

VI* 

vr 

VP 

'' i 

— ) 

VII 

VI" 

— 

VII 

— 

— 

— 


VIII 

— 

— 

— 

vm 

IX 

IX 

IX 

— 

— 

X 

X 

X 

X 


XI 

XI 

XI 

XI 

— 

xu 

XII 

XII 

XII , 

— . 

XIII 

XIII 

XIII 


— 

XIV 

XIV 

XIV 

XIV. 

— 

XV 

XV 

XV 

— 

— 

' XVI 

XVI 

— 

— 

— 

Cetera quae aut aliorum auctoritate 

aut nostra 

coniectura 


emendavimus in prolegomenis suis quaeque locis explicui- 
mus. — Notae A, B, iVe, 5/, Ch significant editiones Aldi- 


Digitized by Googie 



XIV 


PRAEFATIO IN 


nam , Basileensem , Neandreani , Stephanianam , Charleria- 
nam ; Ntc.app. est Nicandri Aldini appendix. 

67 — 70. Tabulas Oribasianas inveni in codice Parisino 
2243 (fol. 640 s.), eodem quo Du-Cangius usus est (prol. 
S 48). Est membranaceus sec. XIV (an XIII?), elegantissi- 
me exaratus , continetque post Nicolaum Myrepsum has ta- 
bulas ponderum et mensurarum. In quibus edendis , quam 
accuratissime fleri potuit, ipsam codicis scripturam exhi- 
bui. Nam Galeneas quidem tabulas, ubi nullo codice manu 
scripto uli licuit, ita emendare conatus sum, ut eam scri- 
pturam restituerem quae omnibus illarum tabularum codi- 
cibus antiquior esset: at in Oribasiana collectione edenda, 
cum bono codice uterer, id agendum fuit, ut eam formam 
exhiberem, in quam decimo fere saeculo nonnullae ex his 
tabulis redactae esse videntur. Nihil igitur nisi manifestos 
quosdam librariorum errores correxi: reliqua, etiamsi vi- 
tiosa essent, servavi. Emendatas igitur mensurarum ratio- 
nes qui legere volet, adito Galeneas tabulas; qui autem 
scripturam aetatis Byzantinae cognoscere malet, is legito 
haec Oribasiana. 

71 — 77 et 78 — 80. Harum collectionem priorem edidi 
e codice Paris. 2327 (fol. 292 s.), qui scriptus est in Creta 
a. 1480, alteram e Paris. 2275 (fol. 1 s.) , quem Manuel Ro- 
satins exaravit anno 1467. Hae duae collectiones reperiun- 
lur etiam in cod. 2329 (fol. 216’’ s.). Scriptus est hic ipse 
codex manu elegantissima saeculo XV; sed in flne plagulis 
paucis relictis aliquis vir doctus saeculo XVI vel etiam XVII 
festinanter et quam minutissimis litterarum ductibus ad- 
scripsit primum collectionem Cleopatranam, tum eam quae 
nobis est tertia. Quae nos praeter initium non contulimus. 
Ceterum in his collectionibus edendis eandem rationem se- 
cuti sumus quam modo ad tabulas Oribasianas explicuimus. 

81. Fragmentum TTepi p^Tpuiv ex Ambrosiano codice 
(N) edidit Maius p. 155 (vide supra ad 4). Ego contuli Pa- 
risiensem 2475 fol. 79’’ (P**), Vindobonensem philos. 309 
fol. 79'* (V) , Monacensem 165 fol. 69’’ (M). — corrupta 
esse apparet verba buvotTd , ubi forsitan olim scri- 
ptum fuerit Icti be 6 pexpiiTHC IXoipdc buvdpei 
Xouiv t?'. Quamquam alia suadet Calvus in versione Latina 
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maiorem lacunam in Graeca scriptura esse indicans. Sed de 
his in allero volumine exponam. Quae eodem loco correxi 
6 liobioc 4 kt€uc , et § 7 6 xoOc t 6 4ld£€CTOV ji^tpov, 
ea postea vidi comprobari auctoritate versionis Latinae. 
Denique eadem viam demonstravit ad reliqua verba quae 
§ 7 leguntur emendanda. Ibi in codicibus inveniuntur nu- 
meri et ^ic', in quibus explicandis diu frustra labo- 
ravi. Sed recordari debebam librae notam Hv saepe negle- 
gentius ita exarari , ut numerali similis exislat. Recte 
igitur in versione Latina IX et XV librae expressae .sunt. 
Unde facile fuit reliqua certa ratione emendare. 

82. Excerpta ex Epiphanii libro de mensuris ac ponde- 
ribus, cum libris manu scriptis uti non liceret, repetita ex 
Pelavii editione partim conieclura , parlim ex versione La- 
tina reliquisque eius tractatus formis, quantum potui, emen- 
davi. Dindorfianam autem eiusdem libelli editionem, quae 
nuperrime prodiit, postea demum accepi quam haec mei 
libri pars typis expressa est. Ergo hic et ea adnotanda 
sunt quae secus leguntur apud G. Dindorfium, et expo- 
nendum, quae ipse quibusque de causis novaverim. P. 259, 
12. U7T€Cx6|H€0a , Petavii coniecturam , recepit Di. — 22. 
TOCOUTOUC pro TOCOUTOJV ante me correxit f)i, idemque 
vs. 24 TOCOUTOUC pro TOcauTtt suadet. — 23. pdbwv Di 
et sic per b ubique (vide tamen infra variam scripturam 
ad p. 260, 25). — P. 260, 2 Kdpoc pro Kdjitoc iam l^alige- 
rum emendavisse adnotat Di. Notum est litteram p in 
multis veteribus libris ita duci solere, ut a |ii discerni vix 
queat’). Ut fragm. 84, 8 extr. Kd^OC habet codex 2031, 
at recte xdpoc cod. 2361. Et in antiqua versione Epiphanii 
Latina in cod. Vatie. 3852 scriptum fuit Cauus, priusque u, 
id est p, correctum in B. — 12. X0Pi«] 
vulgo ; item 17. eici. — 25. 26. Vulgo legitur bu>b€Ka pd- 
0OU, et Dindorfii codex I habet ip' pdbou, B ip' pd0ou; 
ipse Dindoriius edidit iP' pdbuiv. Sed apparet pd0oc scri- 
bendum esse idque pertinere ad proxima Kal toOto elc.. 


1) Hanc litterae P formam significavi etiam in prol. 
§ 108, ubi cum p expressum sit, non ipsum p exhibere 
volui, sed similem istam formam quam dixi, sic fere w. 
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ad bujbeKtt aulem repetendum esse |Liobiiuv. V. fr. 85, 2 
extr. — P. 261, 1 pd0oc] Di tenuit vulgatum pdbou. — 
5. TraprixOncav] 4mmo iraptix^n’ Di. — 6. auT^] Taurrj 
Di scripsit e coni., ibidemque pvacic pro juavaCTiC. — 
7. b€ btKtt] vulgatum bk xai servavit Di. — 12. f^^lcu 
Di, ut vulgo. — 14. cdioc Di (cdtov B, ut vulgo, cetra 
I). — 18. beiv bk ^Ti] vulgatum bid bk roO repetivit Di. 
— 20. Kai] fj Di. — 23. Tiup^0r] Di. — P. 262, 7 4v Tmc 
kP' pipXolC Di. — 8. fipiv eT€V>i0ncav Di ex I , sine la- 
cunae nota. — 11. De pevTOi (sic etiam Di), Aegyptia 
modii appellatione , adii locupletissimum in hoc genere au- 
ctorem R. Lepsium, simulque quaesivi de Aegyptiis voci- 
bus IV vel iviov vel Vviov (fr. GO , 23. 78 , 20. 82 , 28) et 
6pr6p (fr. 84, II). Ad quae vir illustris humanissime haec 
fere respondit: videri ea vocabula adhuc in Coptica lingua 
exstare; nam iv (iVlov, iviov) derivandum esse ex m 
QVO*) (Ano), i. e. ms; tum pevTOl, ubi ot sit Graeca ter- 
minatio , esse Copticum ni pevr (generis niasc.) , i. e. mo- 
dius; denique oprdp in eadem dialecto sonare m eprutp, 
epToP , eproTT , i. e. artaba. His igitur omnino ea coni- 
jtrobantur quae Epiphanius reliquique Graeci scriptores de 
istis mensuris tradunt. Addo minime haerendum esse in 
verborum structura quae est apud Epiphauium : AiTUiTTioi 
ll^VTOi toOto KaXoOci: nam et pluralis convenit cum plu- 
rali pobia qui eodem loco his legitur (vs. 0 et 12) , et no- 
minativum tuetur Epiphanianum fr. 83, 15: oOc vou|Lt|Ltol 
IxdXouv diro NoO|i|iia. — 21. post AiTumioic apparet 
deesse optop: vide fr. 84, 11. — 2J. t6 b' auid fl^tpov 
Di; delendum igitur alterum TO in meo libro. — P. 263, 3 
dyKpuqriac dprouc, quod Petavius coniecit, recepit Di. — 
4. 5. yopov Di, ut vulgo; item 6. HeCTUtV et 19. t 6 (ubi 
ego XI correxi). — 22. pebCKibG Di. — 25. djutpdxcpoi] 
dp 90 Tepa Di . — P. 264, l "AXeHovbpivoc suadet Di, 
idemque 15. 'AXeHavbpivuiV, ubi e libris suis edidit 'AXe- 
Eavbpeivuiv. — P. 265,1 nota quaedam ex cod. Paris. 2665 

2) Coptica vocabula Graecis litteris descripsi, cum 
ipsis Copticis formis officina careret. Et concedent 
omnes harum rerum periti his novis typis Tenbnerianis 
percommode plerasque Copticas litteras exprimi posse. 
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excerpta me induxit, ut apud Epiphaniuni CTaOjUOU^xevov 
ederem ; sed nunc CTa0|uu»fi€VOV restituo. — 2. XiTplC|u6v 
primus coniecit Scaliger. — 7. ’AccupiUJV] dccapiuuv Di, 
ut vulgo; item 10. tuiv pKc', et 11. outyico- — 13. buoj 
5^ buo Di secundum Scaligerum. — -15. CikXoc Di, ut 
vulgo. — 17. r|" om..Z>», ut vulgo. — 21. Ixooca] Ixoo- 
cav Di. — pKc'] Ke' Di secundum Scaligerum ; at verum 
esse pKe' ipsa Epiphanii ratio efficit, qui unciae tribuit si- 
cla IV. Sic CXXV sicla efficiunt II S libras et unciam cum 
uno siclo. Atque hoc extremum est cikXou dvoc rrpoc- 
TiVOjLi^vou, ut correxi vulgatam scripturam. — P. 260, 
2 pepoc (p^rpov Di, ut vulgo) correxi collata versione 
Latina. Ibidem r\' (non receptum a Di) addidit Salmasius 
(v. prol. § 88 adn. 2), quod comprobat scriptura codicis 
2665 dtboov b’ iiv (pro p^xpov b^ €?X€). — 5. 6v post 
dTbOTiKOCTOV ex I add. Di. — 9. 4q)liup0VT0 et p. 267, 1 
qup^0ri Di invitis libris. — 16. 14. Mvac Di, ut vulgo ; 
item 13. pviipn. Quae ego edidi repetivi partim e cod. 
2605, partim e fragm. 83, 14, cui similis est locus Sal- 
masianus exscriptus a me prol. § 88 adn. 2 extr. — 21. 
dtpupou. TO bl dpYupov Di, ut vulgo. Ego gravissimos 
errores correxi et ex eodem codice et secundum Salma- 
sium. Is enim hos locos multo emendatius edidit e libris 
quibusdam manu scriptis, qua de re vide § 88 adn. 4. — 
P. 267 , 4 (poXnc 8 Ktti taXdvTlOV Di , ut vulgo ; item 6. 
q)6Xr]C. — 6. Xenva] Xeirroi Di. — Notae quibus in ad- 
notatione critica usus sum significant Petavii et Le-Moynii 
editiones (v. prol. § 87 adn. 1. 3), praeterea Sa Salmasii 
Confutationem et Refutationem (v. § 13 cum adn. 3). 

83. 84. Est codex Paris. 2361 (P‘) qui continet Hero- 
nianam collectionem TTepi pexpuiv. His Heronianis ad- 
scripta sunt duo capita, alterum TTepi xaXdvTuiv, alterum 
TTepi )Lidxpu)v (cod. pag. 466 — 69), quae nos inter tracta- 
tus Epiphanianos recepimus. Nec vero ulla est eorum cum 
Heronianis cognatio, nec probari potest, quod Salmasius 
Heroni ea tribuit (prol. § 90). Eiusdem collectionis frag- 
mentum quoddam abscissum invenitur in codicis Paris. 
2013 (P‘) folio 158. Ibi reliquae plagulae continent Isaaci 
Argyri monachi tractatum quendam geometricum; inter- 
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sertae autem sunt quattuor plagulae alia manu scriptae, 
e quibus extrema continet hunc Epiphanianum tractatum 
inde a verbis diro ♦ 4H ou Ktti t 6 vo|LUCfia (p. 269, 16) 
usque ad Tiap’ auTtIiv SecTOi (p. 272, 7). — Verborum 
contextum multis locis turbatum et corruptum, quantum 
fieri potuit, emendavi; nonnulla tamen intacta relinquere 
quam dubia coniectura immutare paalui. — Fr. 83, 3, qui 
locus primum inexplicabilis mihi videbatur, denique veram 
rationem inveni , cum rpd, alteram vocis Xirpa partem, ex 
Hebraico (Aramaico ynn), h. e. ^ndit^ derivari recor- 
datus sum. 

85 — 87. Haec fragmenta, ut in prol. § 91 demonstra- 
tum est, repetivi e cod. Par. 1630 fol. 194 et 114. Fragm. 
86 et 87 ante me ediderat Le-Moyne in Variis Sacris (I p. 
498. 496). — In fr. 85 nihil in codicis scriptura mutavi. — 
In fr. 86 cum alia rectius edidi quam Le-Moyne, tum § 12 
b' CTep€OUC , quod exstat in codice , distinxi in ^bc' T€- 
peouc atque ex Tcpeouc restitui OiXcTmpeiouc (conf. 
prol. S 21). 

88. Fragmentum Eusebianum descripsi e cod. Paris. 
2665 fol. 209*, et praeterea usus sum apographo codicis 
Vossiani Lugdunensis 0. 17 fol. 12 — 18. Conf. prol. § 88, 
VII. 92 adn. 3. Notavi priorem librum littera A, alterum 
B. — S 6 Ypappdc Kb' cum Vossiano scripsi , quamquam 
scribi debuit Ypappata. Sed haec depravata forma (yP«M* 
pq pro Ypoppa) non aliena fuisse videtur ab usu dicendi 
qui post saeculum VI obtinuit. Confer fragm. 72, 3, ubi 
Ypappcic in accusativo habet codex, quod illo loco propter- 
ea non recepi , quia e vetustiore tabula errorem corrigere 
licuit. 

89. Excerpta e losepho leguntur in cod. Paris. 2665 
fol. 207 ^ Vide prol. § 88, III. 

90. Fragmentum de sextario scholii instar adscriptum 
est in cod. Paris. 2327 fol. 291'', cuius scripturam ita 
emendavi, ut, quid exponere voluisset auctor, intellegi pos- 
set. [Postea demum cognovi eum locum in brevius con- 
tractum esse ex Etymol. M. v. 2^CTr|C ac vidi non irrita me 
coniecisse.] 

91. Vide prol. § 93. 
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92. In Pollucis capite nepi vomcfidruiv recensendo 
«tsi novis codicum subsidiis non usus sum, tamen nonnulla 
rectius quam vulgo ferunt scripsisse mihi videor. Et haec 
igitur hic esplicaBda sunt et quaedam aliorum coniecturae 
afferendae, quas in adnotatione proponere non potui. — 
§ 62 (p. 284 , 23) in Cratetis versu Bekkerus non recepit 
’0oXoi a llteinekio (U p. 241) correctum; sed eam 
aphaeresin luculenter nuper confirmavit M. Schmidtius 
apud Hesychium d^oXot restituens. (Per crasim 

dicTtu 6^oXoi coniungit Ahrens. de cras, et aph. p. 13.) — 
§ 71 (p. 288, 13) Hermippi verba sic scribenda proposuit 
Bergkius (Fr. com. Gr. V p. LXUI) : oipoi, Ti bpdtcu», cup- 
^oXov'KCKopp^voc; II ToOpoO p^iou K€Kdp0’ eoiK€ 6<j&- 
ptcu. — §73 (p. 289 , 6) vulgatam scripturam ibc urco Tl 
eOn^ec toOto unoXcqupdvouciv ‘Opnpiu pdprupi Kueh- 
nius interpretatur: intubide putant Homero teste. At 
quid tandem, quaeso, est uTtoXappdveiv Tivi pro m- 
crcu€iv, eradere, dictum? tum vero quae sana sententia 
ex viro Tl elici potest? Nihi non dubium videtur, quin in 
' V«d Tt verbi alicuius vestigia lateant, quo corrupto glossa 
UTToXap^VOvetv primum in margine adseripta, tum in 
contextum inculcata sit. Hinc urrOTiddaciv scripsi , h. e. 
istud qui dicunt falsam sententiam supponunt Homero. 

— § 74 (p. 289, 16) ubi KoXeiC0ai correxi pro KoXeiVj 
olim KaX€ic0’ (ante dird) scriptum fuisse existimo. Con- 
fer similia qnae ex Polybio attuli in Philol. XIV p. 310 s. 

— Difficillimus est locus ex Menandri TTapcncaTaGiiKi^ § 76 
(p. 290 , 20) citatus, ubi cum libri perverse habeant £cril 
KaTTiYOpivv, Casaubonus auctor exatitit vulgatae scripturae 
ICTTJKO TTipwv. Verum in his eCTfjKa plane abundat, nec 
improbabile videtur ^CTT|Ca, appendt, praesertim cum 6X- 
td^v TOiXdvTOV inde suspensum sit. Tamen ne ita quidem 
omnia persanata esse arbitror: quidni igitur, quoniam gra- 
vius locus turbatus est, paucas litteras inter se commutare 
audeamus Menandrumque scripsisse statuamus ^KT^caO ’ 6 
Y^pUiV , senex (pater mortuus scilicet) haec tibi adule- 
scentule paravit? Quae existimo verba esse aut tutoris 
aut aUus hominis natu maioris puero summam pecuniae a 
patre relictae Mdicantis. — § 79 (p. 291 , 18) dropov si 
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genuinum esset, explicari deberet |ir) iKavov Tejiiveiv; 
quod cum fieri non possit, dtOVOV potius legendum vide- 
tur. — lure mireris § 81 (p. 292, 11) Dindorfium et fiekke- 
rum auctore lungermanno edidisse biSavra et TpiHdVTa, 
foedas vocabulorum formas. Qui si ea meminissent, -quae 
Pollux ex eodem Aristotele lib. 4, 174 attulit, sine negotio 
verum invenissent. Nam etsi hoc loco prave in libris scri- 
ptum est TotXavTa et rpia xdXavTO , tamen et ex ipsis 
corruptae scripturae vestigiis et collato altero loco apparet 
legenda esse 4SdvTa et TpidvTa, quae iamdudum coniece- 
rat Benlleius (v. Opusc. philol. Lips. 1781 p. 416 s.). Cete- 
rum accentum circumflexum servavi, quamquam Ahrensius 
de dial. Dor. p. 392 praefert ^£ac, gen. iHdVTOC, T^Tpac, 
Tpiac. Nam haec ut proprie Dorica esse concedo, ita alie- 
na esse contendo ab Attici sermonis legibus. — § 82 prio- 
rem Epicharmi locum (p. 292, 23) egregie restituit Ahren- 
sius p. 435 s. Nam et uiCTTepai, non uicirep ai (quod rat 
esse debebat), scripsit Epicharmus, et dpTi)piOV, h. e. dp- 
YupoOv, recte habet lungermanni codex, ubi vulgo dpYU- 
piou editum est. Nec tamen consentio de rai b’ dv’ fipi-* 
XiTpiov , ubi a\ librorum scriptura servari debuit accentu 
relativi pronominis addito. Altero Epicharmi loco (p. 293, 1) 
prius vidi vulgatam scripturam minime probari posse quam, 
quid legendum esse videretur , expedirem. Sic enim haec 
dedit Bekkerus : T«P To paXdvTiov Xirpa U Koi 

bexdXiTpoc cxanip , 42dvTidv re xai tt€vti(>tkiov , ubi 
rectius Dindorfius TrevTOtKiov per o (iteTTOTKiov libri), 
qua de forma vide Ahrens. p. 392. Sed his omissis nec 
nominativi paXdvTiov Xixpa cet. conveniunt cum 
nec Xtxpa vocabuli prior syllaba corripi posse videtur (v. 
p. 292, 25), nec xal genuinum est, nec omnino antiqua 
scriptura , quam vellem ex suis libris ad hunc locum attu- 
lisset Bekkerus, consentit. Aflert Kuehnius e C. V.: x6t€ 
p. XixpoK€b€KdXixpoc cxaxfip 42dvxi0v xe rrexxdTKiov, 
atque eadem lungermannus, nisi quod 4£dvxt6v. Hic appa- 
ret in XixpoKebeKtt latere XixpobdKO, quam vocem et Pho- 
tius V. Xixpa explicat et hoc loco glossa x6 ye PaXdvxiov 
interpretatur, quae glossa quin eiicienda sit, iam dubitari 
non potest. Itaque sic certa via ac ratione progrediamur. 
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Non est quod T«P suspectum videatur. Post liaec igi- 
tur excidit verbum quoddam , quod quidem ipsa ista glossa 
suo loco expulit, lude consentaneum est suspensos fuisse 
accusativos nummorum quos ilia Epicharmi persona in 
sacculo se habere significat, et relinquitur voci XirpobOKa 
nullus nisi dativi locus. Denique TE quod facile per erro- 
rem addi potuit expellendum, quo facto sic emendatus 
prodit locus: dtuJ T«p . . . (dp^aXluv vel simile quid) || 
XlTpobOKOl XlTpOV CTOTfip’ dHdvTlOV TTEVTOTKIOV. — 
§ 83 (p. 293, 17) ’A6rivaiOic inepte scriptum est ad simili- 
tudinem dativi Miba t(D 0puTU minime enim interest, 
quorum in usum Erichthonius et Lycus nummos signave- 
rint, sed illos ipsos Athenienses fuisse, idque scripsit 
Pollux: CITE 'AGtivaioi etc. — § 84 (p. 294, 1) vulgatum 
dvopdTUJV KaToXoTip ferri non potuit. Confer paullo 
post § 87 Tiu TTEpi V0)itC|LidTUJV XoTtu, atque omnino in 
hoc capite ncpi vopicpdTUJV agitur. Eundem errorem 
commisit is qui inscriptionem TTepl Eibwv etc. huic Pol- 
lucis capiti praefixit. Ego utroque loco vopicpdTUUv resti- 
tui. — § 88 (p. 295, 9) Philippidis verba Cobetus (Mnem. 
IV p. 128) sic mavult dividi: OUTOC OlCTai TTCpiordcEiv || 
KEppdTiov auToO. — Ibidem (vs. 13) Aristophanis versura 
Bergkius (Fr. com. II p. 2 p. 1043) sic edidit: oub’ dpTupi’ 
ccTi KaTaK€KeppaTic)Lieva. Ac recte quidem scribit KOTtt- 
KCppaTtl^eiv , non KCppaTiZiEtv, illustrari a Polluce et 
eundem versum legi lib. 7, 170. Atque ibi KttTaKEppaTi- 
cpaTtt ex A affert Bekkerus, quae scriptura egregie con- 
firmare videtur Bergkii coniecturam. Verumtamen cum hoc 
loco (vs. 20) Pollux pluralem dpfupia raro apud Atticos 
reperiri, eiusque usus nullum certum exemplum apud Ari- 
stophanem exstare commemoret, apparet eundem scripto- 
rem non potuisse statim antea dpYupia ex Aristophane 
citare. Efrgo dptuptov singularq servari necesse est; 
nec tamen KaTaKCKcpiLiaTlcpdvov spernendum, siquidem 
sic versus trochaicus recte legitur primo pede truncatus : 
(— 0) oub’dpYvipiov dcTi KaTaKEKcppaTicpcvov (similes 
numeros habes in Equ. vs. 280 s.). — § 89 (p. 295, 23) 
cum ou ante Yvf|Ciov absit a libris, non immerito haec 
cuncta ibc ’ApiCTOq)dvouc yviiciov inepti glossematis 
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loco habeas. — § 93 (p. 296, 30) pro djUcpipoXov dvajii- 
qii^oXov correxi, quod sententiarum connexus sine dubio 
requirebat. Etenim inde a § 90 scriptor de aeneis nummis 
instituit dicere, ac primum commemorat, quod nunc, h. e. 
sub Romanorum imperio , xciXkoc appelletur, quam vocem 
collective accipit pro Latino oes, id olim apud Atticos 
fuisse xciXk^ov (immo xciXKia), ipsum autem nummum 
aeneum ab iisdem nuncupatum esse x^XtcoOv. Tum addit 
in communi sermone nunc omnino xc(Xk6v dici pro dptO- 
ptov, h. e. aes pro pecunia sive «msuat, atque eundem 
usum ex veteribus poetis secutum esse Epicharmum Sicu- 
lum. Sed Atticos eo dicendi genere videri abstinuisse. 
Quamquam si quis vim quasi inferre velit Aristophanis 
verbis, eum demonstrare posse illos xoiXkoCc qui in Ec- 
clesiazusis afferantur esse voittCfitt, h. e. pecuniam argen- 
team (quo de ioco hic explicare non licet , sed peritos non 
fugiet aliter Aristoplianea interpretanda esse, atque eadem 
est Pollucis sententia) ; sed utut ea res se habeat , certe id 
quod pauilo post apud Aristophanem legatur minime 
ambiguum esse, nam cum diserte xo(Xk6c dpYupin op- 
, pouatur, apparere non idem quod dpYuptov significare 
posse ipsum xctXxdv. Quis igitur dubitet, quin dvopq^i- 
^oXov Pollux scripserit. Sed latet etiam alia labes hoc 
loco. Nam in verbis (vs. 26) icuic Kol irapd TOtC ’At- 
TiKOic cet. comiptelae suspitionem movet ei sine suo 
verbo positum, atque insuper requiritur verbum in sen- 
tentia quae incipit ab Icuic Nimirum KatYdpet cor- 
ruptum est ex KOCTtiTopoi, quod mendum cum irrepsisset,^ 
et KOI (vs. 26) scriptum est pro icdv, et bnXoi (vs. 28) pro 
bv|XoCv. Haec vix dubia esse arbitror: ac vero si quis ob- 
iecerit participium noa solere apponi ad K(XTnYOp€tV, etiam 
hoc defendere paratus sum. — De notis quibus io adnota- 
tione ad Pollucem usus sum vide supra ad fragm. 28. 

93. Vide prol. $ 96. 

94. Scboliorum Homericorum locos descripsi e Bekke- 
riana, Elustathii e Lipsiensi editione. 

95. Fragmentum Alexandrinum de talentis in varias 
partes distractum primus edidit Scaliger (§ 99 adn. 1), tum 
Naius ex Ambrosiano codice (N) una cum Didymo (§ 14), 
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denique Vincenlius ex schedis Leironnianis (AccA- p.50 s.). 
Ego usus sum Paris. 2475 (P*’) et Monacensi 166 (M). In 
his libris perinde atque in Ambrosiano id fragmentum ta- 
bulas Heronianas sequitur hoc ordine: 1. tabula Heroniana 
1, 2. tabula Heroniana II, 3. TTepi taXdvTiuv, 4. TTepi 
jU^Tpoiv (fr. 81). His subiuncta sunt in Ambrosiano et Pa- 
risino varia problemata Heroniana, in Monacensi autem 
ipse Didymi libellus qui in reliquis codicibus ante tabulam 
Heronianam I invenitur. Alios libros manu scriptos affert 
Martinus p. 212. Denique codice diverso ab his omnibus 
usus est Salmasius (v. § 99 adn. 2). — Inscriptio TTepi 
TOtXdvTiuv Martinu teste legitur etiam in Paris. 2351 et 
1642, altera TTepi p^tpujv Ktti CTaSpuiv ovopadac in 
cod. 387 suppi. — Ad S 4 Scaliger p.20 adnotal: xpucoOv 
xdXaVTOV dixit, quod XPUCoO dicendum erat. XP^ceitt 
xdXavxa sunt lances ponderariae aut libra momentanea, 
XpucoO rdXavia est vopicpa. — §8 numerus ^opvP' a 
Salmasio sive coniectura sive e codice editus comprobatur 
et Calvi versione et Hesychii glossa TdXavrov (quamquam 
haec inter se comparanda esse negat Boeckhius p. 297). 

96. Fragmentum Maximi ante me edidit Le-Moyne 
p. 497 e codice Paris. 1630. Quem cum denuo conferrem, 
id fragmentum duobus locis inveni, primum fol. 114^, tum 
fol. 194’’. Significavi alterum locum nota A , alterum B. 

97—101. Vide prol. 8 101. 102. 

102 — 107, Apud lexicographos Graecos cum alia 
inveni permulta, quae minus recte edita essent, tum nu- 
meros nonnullos foede corruptos certa via ac ratione sa- 
navi. Quod quam facili opera plerumque fieri potuerit, 
dunimodo notae ac signa numerorum recte et intellegantur 
et adhibeantur, cum aliis ex locis tum ex Suidae glossa 
TiX^dpov licet perspicere. Ubi non solum notam bessis 
restitui, sed etiam perversum illud nd&ac Xr)' distraxi in 
Ttdbac d, h. e. pupiouc, atque 1] praefixi sententiae ei 
quae sequitur (conf. prol. 8 ^08 extr.). Praeterea haec 
commemoranda videntur. Apud Hesychium in voce pt- 
Xiov recepi emendationem Ideleri {Abhandl. d. Berlin. 
Akad. Hist. Cl. 1812 — 13 p. 192); addo autem in ipsa 
forma virobuiv latere 5 KObuuv; nam nota semissis in 
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libris ita duci solet , ut nb u vix differat. Nihil igitur nisi 
t post et <p' in fine Idelerus addidit. Quae quod fuge- 
rint Schmidtium , non reprehendo equidem — tum enim, 
cum illa edidit vir de Hesychio omnium optime meritus, 
nondum erat vulgata earum rerum notitia — sed tamen, 
ut in re incerta, abstinere debebat iis coniecturis quibus 
depravaretur genuina scriptura, non emendaretur. Quod 
maxime factum est in glossis dcdpiov et KObpdvTr|C, de 
quibus in prol. § 103 accuratius disserui. 

Postquam Hesychii locos sedulo conquisitos et electos 
in meum librum iamdudum contuleram, prodierunt huius 
anni initio Schmidtianae editionis fasciculi ultimi, quibus 
indices copiosissimi continentur. Hic mensurarum ponde- 
rum nummorum appellationes collectae sunt p. 56 — 58. 
Quae cum viderem, primum aegre ferre coepi, quod ipse 
tantum laborem inutiliter suscepisse viderer; sed tamen 
mox intellexi nonnulla a me collecta esse quae aut consilio 
aut casu Schmidtius praeteriisset. Sic legis in meo libro 
haec omissa in catalogo Schmidtiano : dcap6d , bapxpdc, 
iPavov, Kdboc, pebi|LivaTov , 6XKri, CoXoituttoc, rpu- 
pXiov, xpucia. His accedunt plurima quae vocabulis ku- 
tuXji vel TpupXiov vel dEuPaqiov vel similibus explicat 
Hesychius, ut dXip, dq)uccav, dqiucxa, pdqiiov, Ya^o* 
66v, Yttpeva, y«mPp*ov, 4ppd<piov, Zapariov, Xibpiov, 
Travxdva, Trdxava, TreXdxviv. Quae Schmidtius suo iure 
aliis suh titulis collegit: ego tamen eadem hinc abesse no- 
lui , quia facile in iis mensurarum , non vasorum , appella- 
tiones latere possent. Ac similibus de causis nonnulla alia 
recepi praeter Schmidtiana, alia contra quae nihil ad res 
ipsas metrologicas perlinere viderentur omisi, quae vide 
apud Schmidtium. 

Denique ex iis quae apud Suidam correxi unum hic 
affero xplKdxuXov p. 337, 9 ex xpuOPoXov, quod neuti- 
quam ferri potuit, emendatum. Nimirum is auctor quo 
Suidas usus est Aegyptiam choenicem significavit, quae est 
cotylarum IH (v. prol. § 73. 76) ; idem autem in eo erravit, 
quod eam choenicem cum Attico modio comparavit. 
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De scriptoribus metrologicis in universum exponitur. 

Nullum fere esse doctrinae et litterarum genus, quod 1 
Alexandriae, in nobilissimo Aegypti capite, non diligentis- 
sime excultum sit et mirificum ad florem perductum , ita 
inter omnes constat, ut vix quidquam novi ad eam rem 
afferri posse videatur. Tamen plerosque adhuc fugit illa- 
rum etiam litterarum, quae spectant ad mensurarum pon- 
derum nummorum scientiam, et fontem et sedem eadem 
in urbe fuisse. Nam superioribus saeculis etsi Herodotus 
primus omnium de mensuris ponderibusque cum aliarum 
gentium tum Graecorum quaedam tradiderat, atque ali- 
quanto post Aristoteles in rerum publicarum libris varia- 
rum civitatum mensuras et nummos brevius descripserat, 
cui accesserunt Theophrastus, discipulus eius, aliique, ta- 
men ante Ptolemaeorum aetatem nemo videtur exstitisse, 
qui ex professo, ut aiunt, in has res inquireret earumque 
scientiam redigeret in artis modum. 

Omnino nulla gens prius agrorum omniumque rerum 
quas longitudine et latitudine metimur certas mensuras 
invenit, nulla accuratius mutuas earum rationes constituit, 
nulla denique sanctius per plurima saecula servavit quam 
veteres Aegyptii. Cuius artis et disciplinae cum Ptolemaei 
reges heredes quasi facti essent, quamquam novas quas- 
dam mensuras, accommodatas ad Graecorum usum, in re- 
gnum introducebant, tamen et modum antiqui cubiti regii 
et plerasque agrorum mensuras, ne multa, gravissima 
quaeque intacta reliquerunt. Atque iidem priorum regum 
exemplo edixisse videntur, ut mensurarum et veterum et 
novarum rationes in tabulas redigerentur, quibus omnes 
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ati possent. Cuius generis tabulas Hero Alexandrinus, qui 
varia geometrica et stereometrica in usum popularem 
scripsit, in libros suos recepit. His deinde Romani usi 
sunt , cum Aegypto in provinciae formam redacta autiquis 
mansuris, quas quidem minime aboleverunt, addiderunt 
Romanum pedem et iugerum. Hinc novae tum tabularum 
formae atque aliae porro posterioribus temporibus factae, 
e quibus nonnullae inter reliquias Heronianas ad nostram 
aetatem permanserunt. Ac vero quaecumque aut Hebraei 
Graecas litteras docti, ut lulianus Ascalonita, aut Romani 
de mensuris porrectis et agrestibus scripserunt, ea omnia 
composita sunt ad similitudinem tabularum Heronianarum. 

Non minorem curam ac diligentiam Ptolemaei impende- 
runt et mensuris frumentariis vinariis reliquisque et num- 
morum ponderibus definiendis , quorum cum studium po- 
stea imitarentur Romani, non defuerunt qui de his men- 
surarum rationibus accurate scriberent, ut optimus ille 
scriptor ircpl TaXdvruuv (S 99), ut alius quidam irepi 
pi^Tpmv (§ 86) , ut auctor ille quo Pollux usus est in de- 
; finiendis talentis (§ 95). 

V. Primum Alexandriae floruit etiam ea mensurarum et 
• ponderum scientia qua medicis opus est in formulis medi- 
' camentorum perscribendis. Quo de argumento permultos 
' diligenter exposuisse et Galeno auctore scimus et plurimis 
aliis e vestigiis colligimus. Hinc variae illae tabulae ortae 
sunt quas medicinales appellamus {% 40), eaeque variis ra- 
tionibus temporum decursu immutatae , cum denique post 
Constantinum in eam formam redactae sunt quae nunc ex- 
stat. Quibus tabulis quanta auctoritas per omnem antiqui- 
tatem tributa sit, gravissimum documentum hoc est, quod 
iisdem usque ad saeculum tertium decimum in imperio Ry- 
zantino medici usi sunt. Atque ad alias etiam regiones et 
ad recentiora tempora earundem usus valuisse videtur. 

Haec quidem de mensuris ac ponderibus scripta Ale- 
xandriae fontem et originem habuerunt: aliud autem earum 
lit%rarum genus excultum est a viris doctis Christianae 
aetatis, qui cum ad scripturam Sacram interpretandam 
omne studium conferrent, mensuras etiam et pondera ac 
nummos quae ibi inveniuntur explicare sibi proposuerunt. 
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Hoc in genere quoniam maxime insignis fuit Epiphanius 
episcopus , qui librum irepi p^TpUJV Kttl CToOpolV com- 
posuit, multi secuti sunt qui ex illo libro quae sibi place- 
rent eligerent brevioresque inde tractatus aut ipsius Epi- 
phani! nomine, aut aliorum, ut Eusebii, conficerent. 

Denique postquam Constantinus imperator totam rem 
nummariam restituit atque inde nova nummorum genera 
vulgata sunt, utile visum est quibusdam eorum rationes 
accuratius exponere et cum vetustioribus comparare. Quo 
ex genere pauca breviora fragmenta nobis relicta sunt. 

Haec sunt quae de scriptoribus metrologicis Graecorum 
in universum disserenda existimaverim. Quod argumentum, 
ut res ipsa ferebat, breviore disputatione absolvi: iam 
vero restat, ut ex ordine de singulis fragmentis quae hoc 
volumine continentur copiosius exponatur. 

Primum igitur in ea fragmenta quibus de porrectis et 
quadratis mensuris agitur est inquirendum. 

De Pollucis loco quo mensurae exponuntur et fragmento 
Greavesiano. 

Quibus mensuris Graeci antiquitus uti consueverint, 2 
breviter exponit Herodotus, vetustissimus auctor idemque 
gravissimus, qui, cum pyramides in Moeride lacu conditas 
centenarum orgyiarum altitudine fuisse scribit, haec de 
mensurarum ratione addit (2, 149): ai b’ dKtttdv dpYUiai 
btKaiai eici CTdbiov 4£dirXe0pov, ^Hair^bou xnc 
dpTuiflc perpeop^VTic Kai Terpoirrixeoc, tiDv Kobdiv 
hk TexpairaXaicTiJuv ddvxujv, xoO bfe mixeoc dHana- 
Xaicxou. Atque his verbis non solum, quae sit singula- 
rum mensurarum inter se ratio, docet, sed etiam omnem 
mensurarum definitionem revocandam esse significat ad 
partes corporis humani, cubitum, pedem, palmum. Ne- 
que aliter Heronem Alexandrinum statuisse ex initio quin- 
tae tabulae Heronianae perspicitur:- xd p^xpa iSilupilV- 
xai 42 dv0pujTriviuv peXdiv, f^TQuv baKXuXou, KovbO- 
Xou, TiaXaicxoO, C7ri0a|bific, iroboc, mixcujc, Prjpaxoc, 
dpYuidc Kttl Xomuiv. Iam cum paullo accuratius de his 
corporis humani mensuris exponat Pollux in Onomastico 
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(2, 157 s.), hunc locum primum omnium ponendum esse 
existimavimus, cui statim memorabile illud fragmentum 
subiunximus, quod beto Heronis nomine attulit J. Greave- 
sius, cum de Romano pede et denario disputaret*). Differt 
hoc fragmentum ab omnibus et Heronianis et reliquis , nec 
tamen, etsi quo ex libro manu scripto petitum sit non do- 
cemur, bdes eius suspecta esse videtur. Nam quae ibi 
proponitur mensurarum definitio et cum corporis humani 
natura optime congruit et egregie accommodata est ad 
Pollucis locum illustrandum; quoniam eaedem mensurae, 
quae ab illo scriptore afferuntur, hoc loco et repetuntur 
et cum digito, minima mensura, comparantur. 

Graecorum mensurae in Aegyptum translatae. 

3 Quae praeterea de mensuris Graeco sermone scripta 
exstant, ea nec in ipsa terra Graecia nec florentibus libe- 
ris Graecorum civitatibus, sed post Alexandri Nagni aeta* 
tem in regnis ad quae tum Graecorum cultus et litterae 
permanaverunt, maxime in Aegypto, orta sunt. Nam velut 
linguae vernaculae leges et propriam consuetudinem non 
satis bene cognoscimus, nisi contulerimus aliarum gentium 
sermones : sic mensurarum quibus vulgo utimur certas et 
exactas rationes non prius curare solemus quam cum cete- 
rarum gentium mensuris has comparare necesse sit. Quod 
verissime etiam de Graecis dici potest. Etenim nec Hero- 
dotus Graeci cubiti quem |ii^Tpiov vocat mensuram trium 
digitorum discrimine debnivisset, nisi hunc a regio vel 
Persico cubito distinguendum esse vidisset, nec vero Pto- 
lemaei Aegypti reges accuratas mensurarum tabulas pro- 
poni easque ad populares rationes accommodari iussissent, 
nisi diversa ab his mensurarum genera antea apud Aegy- 
ptios usitata fuissent. Qua de re, quoniam omnis de Hero- 
nianis fragmentis disputatio hoc habet quasi fundamentum, 
statim hoc loco breviter exponendum esse videtur, quam- 
quam accuratius de eodem argumento postea disseremus. 

Ab antiquissimis temporibus cubitum Graeca mensura 


1) Miscellaneous rvorks, Discourse of the Roman foot 
and denarius p. 187. 


Digilized by Coogle 





SCRIPTORES GRAECOS. 7 

paullo longiorem qui regius vocabatur Aegyptiis in usu 
fuisse satis constat (§ 16). Cum vero Ptolemaeus, Lagi 
filius, Aegypti regno potiretur, etsi ipsam cubiti mensu- 
ram immutare non ausus est, tamen et novam eius descri- 
ptionem fecit, quae prorsus acconunodata esset ad Grae- 
cam consuetudinem , et mensuras quasdam Aegyptiis antea 
ignotas, ut plethrum et stadium, addidit'). Unde cubitum 
Aegyptium, qui differret a vulgari Graecorum usu, Plole- 
maicum appellare coeperunt. Atque hoc quidem nomen 
maxime memorabile exstat in illo Didymi Alexandrini libello 
quem de mensuris marmorum et lignorum scripsit, de quo, 
cum ab hoc loco alienum sit, infra (§ 14) uberius dicemus. 
Sed electa quaedam ex eo ipso libello , ne omnibus frag- 
mentis metrologicis in unum corpus redactis gravissimum 
testimonium iniuria abesse videretur, in conspectu posui- 
mus. Quae quidem electa cur praemiserimus tabulis Hero- 
nianis , postea satis demonstrabitur. Haec igitur Didymea 
in nostro libro excipiuntur fragmentis Heronianis quibus 
nihil memorabilius exstat ad veterum mensuras porrectas 
cognoscendas. Atque equidem cum ad id argumentum dif- 
ficillimum pervenerim , unde initium disputandi faciam, ad- ' 
modum ambigo: sed tamen hoc primum commemorandum 
videtur ad eundem cubitum Ptolemaicum atque apud Didy- 
nmm in vetustissimo ex his fragmentis omnes mensuras 
definiri , nomen tamen cubiti aliud esse , quippe qui et re- 
gius dicatur et Philetaereus ; praeterea autem in easdem 
tabulas pedem Italicum et iugerum , Romanorum mensuras, 
receptas esse. Quae cum praemisimus mox ad eandem rem 
redituri, iam de origine horum fragmentorum quaerere in- 
stituamus. 

Quaestionis de Heronibus initium. 

Totius autem disputationis initium fieri debet ab ea 4 
quaestione, quisnam ille liero cuius nomine hae reliquiae 
inscribuntur fuisse videatur. Ac multorum quidem Hero- 


1) A primo Ptolemaeo rege haec instituta esse nostra 
est coniectura, de qua vide Fleckeiseni Annales eo loco 
quem § 16 adn. 2 extr. citabimus. 
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num qui libros conscripserinl notitiam habemus — decem 
fere video enumerari — verum tamen ex omni numero 
tres iure elegerunt quos de mensuris et geometria scri- 
psisse aut exploratum esset aut probabile videretur. Qua 
de re cum primus Fabricius in Bibliotheca Graeca*) quae- 
dam attulisset, satis longo intervallo nostra demum aetate 
id argumentum accuratius retractare coeperunt. Nam cum 
anno huius saeculi XVI ab Academicis Parisiensibus propo- 
situm esset, ut ratio mensurarum ab Herone Alexandrino 
traditarum explicaretur et cum ceteris veterum mensuris 
compararetur *) , Letronnius , vir praeter ceteros subtilis 
iudicii, tam egregie de hoc argumento disputavit, ut sol- 
lemne doctrinae praemium ei tribueretur. Sed ipse postea 
hunc librum vel aliis studiis occupatus vel religiosa qua- 
dam modestia retentus edere noluit, quem post mortem 
eius anno demum huius saeculi L1 edidit Vincentius^). In 
idem argumentum ab Academicis propositum simul cum Le- 
troniiio inquisiverat comes Fortia d’Urban, qui tamen in 
commentatione sua pauIlo post edita '') nihil fere quod ad 
rem explicandam pertineret attulit. Porro de Herone ut 
quaereret adductus est Augustus Boeckh , cum de mensuris 
et ponderibus ac nummis veterum scriberet*), qui, etsi 


1) Tom. II p. 691 — 695, tom. XIV p. 546 editionis 
veteris (a. 1707 et 1728); quae nonnullis additis ancta 
snnt ab Harlesio In nova Bibliothecae editione, tom. IV 
p. 234—239. 

2) Quettion proposie par la classe d'kis(oire et de litti- 
rature ancienne pour Vannee 1816; Expliquer le systkme 
metrique d^Htron d' Alexandrie , et en ditermxnev les rapporta 
avec les autres mesures de longueur des anciens. 

3) Recherckes critiques, historiques et geograpMques sur 
les fragments dCHiron iTAlexandrie ou du sysieme metrique 
Egyptien, Ouvrage posifame de M. Letronne revu par A. I. 
H, Vincent. Paris 1851. 

4) Explication du sisteme mitrique de Heron d‘Alexan- 
drie et determination de ses rapports avec les autres mesu- 
res de longueur des anciens. Vide LUterarische Analecten 
von Fr. A. Wolf tom. III p. 205—226 (a. 1818), vel For- 
tiae Traduction francaise d'Aristarque de Samos, Paris 1823 
(indicatam a Martino p. 244 n. 12). 

6) Metrologische Untersuchungen p. 8 — 11. 
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paucis admodum de ea re disseruit, luculenter tamen non* 
nulla quae obscura essent illustravit. Nuper vero bene ac 
feliciter contigit, ut stalim postea quam Letronnianum 
opus editum esset, ^ad eandem quaestionem Henricus Mar* 
tinus studia conferret atque uberrime de Heronianis reli- 
quiis scriberet ®). Quem praestantissimum librum cum iam 
in manibus habeamus, tandem aliquando de argumento 
gravissimo certius licet iudicare. 

De Herone Alexandrino, Ctesibii discipulo. 

Tres Herones veterum memoria fuisse diximus qui de 5 
mensuris scripsisse viderentur. Horum primus est ille Ale- 
xandrinus, Ctesibii discipulus, rerum mathematicarum et 
mechanicarum scientia nobilissimus '). Qui quo tempore 
vixerit, ex Aristoclis testimonio colligitur quod apud Athe- 
naeum*) legimus: aequalem fuisse Ctesibium regi Euerge- 
tae alteri, hoc est Ptolemaeo Vll Physconi, qui ab anno 
CLXX ad CXVll a. Chr. n. regnavit. Sequitur igitur, ut He- 
ro, discipulus illius, exeunte fere saeculo secundo a. Chr. 
n. floruerit. Eundem ad primi saeculi initia vitam perdu- 
xisse non negaverim equidem, nec tamen Martini*) senten- 
tia , qui ad medium saeculum primum illum vixisse statuit, 
satis mihi probabilis videtur. Qui quidem ita ratiocinatur: 
in fragmento libri Heroniani qui BapoOXKOC inscribitur 
vocabula e Latino sermone petita, irdccoc, jmXidpiov, 


6) Recherches sur la vie et les ouvrages d^Hiron dCAle- 
xandrie et sur tous les ouvrages math6matiques Grecs qui ont 
ite attribues d un auteur nomme Heron. Editus est hic li- 
ber in annalibus Academiae Parisiensis qui inscribuntur 
Mimoires prisentis par divers savants d CAcad. des Jnscr., 
serie I, tome IV, Paris }854. 

1) Vide Fabricii Bibliotb. Gr. IV p. 234 (Harles.), 
Letronnii Rech. p. 26 s., Martin, p. 22—240. 

2) Deipnos. 4 p. 174 D. Iniuria Fabricius aliique 
(citati a Martino p. 23) Ctesibium sub Ptolemaeo II Phi- 
ladelpho et Ptolemaeo III Euergeta, hoc est tertio sae- 
culo , vixisse statuerunt, quam opinionem luculenter re- 
fellit Schweighaeuser. Animadv. in Athen. tom. II p. 636 s., 
cui assentiuntur Boeckh. p. 8 et Martin, p. 24. 

3) P. 26—28. 
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dccdpiov, reperiri; haec autem non ante Ptolemaeum X, 
qui a Sulla rex iustitutus est, Aegyptiis usitata fuisse vi- 
deri; ergo post illum ad annum L a. Chr. n. vixisse Hero- 
nem. At vero non ante quam provincia facta est Aegyptus, 
aliquanto igitur post Ptolemaeum X, ista Latina vocabula 
ab illis recepta esse apparet, quae cum in fragmento operis 
quod Heronis nomen prae se fert legantur, hinc potius ef- 
ficitur non ab ipso Herone illam Barulci partem quae a. 
Martino citatur scriptam esse, sed posteriore tempore a 
viro harum rerum perito ita e genuino Heronis libro esse 
transcriptam et mutatam, qualem nunc legimus. Quae ar- 
gumentatio vereor ne quibusdam non satis perspicua sit, 
nisi in universum de variis iliis libris mathematicis et me- 
chanicis qui Heronis nomine inscripti sunt disseratur: sed 
tamen et longum est haec exponere et alienum ab hoc loco, 
nec paullo post ad eandem ^em redeundi deerit occasio. 

De 'Herone altero, Procli magistro. 

6 Alterum Heronem mathematicum quinto p. Chr. n. sae- 
culo fuisse traditur, cuius cum olim nulla fere ratio habe- 
retur, nuper gravissima de eo disceptatio orta est, cum a 
Letronnio et geodaesiae et eorum fragmentorum de quibus 
agimus auctor esse iudicaretur. Sed haec quaestio Martini 
acumine et sollertia nunc ad finem adducta est, nec quem- 
quam fore existimo qui iam hunc Heronem illum librum 
scripsisse arbitretur. Auctor est in vita Procli Marinus’) 
usum esse Proclum Alexandriae in mathematicis magistro 
Herone. lam cum Proclus anno XII quinti saeculi natus 
sit, eodem igitur saeculo fere medio ad maturiorem aeta- 
tem pervenerit, sequitur, ut Hero ille anno fere XXX vel 
XL Alexandriae de rebus mathematicis scholas habuisse 
putandus sit*). Praeterea autem nihil de eo compertum 


1) Marini Vita Procli ed. Boissonade (Lips. 1814) p. 7 : 
^traveXGibv bi Trpdxepov dc 'AXeEdvbpeiav — q>oiTd iul 
pdv 'ApiCTOxeXiKotc nop’ ’0Xupni6bu>pov x6v q>iX6coq)ov, 
oO yiKioc. cOpii , iirl 6^ paefunaciv “Hpujvi ^ir^xpevpev ^au- 
x6v , dvbpl GeocePei Kol xeXeiav napacKeuyjv Jcxtik6xi xujv 
K cxd Troibeuciv 6bu)v 

2) Letronn. p. 28. 
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habemus. Nam quod Letronnius librum de elementis geo- 
metriae ab eo scriptum esse Eutocio ’) auctore existimavit, 
in duplicem errorem inductus est, cum nec Hero eius ope- 
ris auctor sit, sed, ut in omnibus libris legitur, Heronas 
quidam, et liber iste ab Eutocio citatus non tam ipsa ele- 
menta geometriae quam commentarium in Nicomachi intro- 
ductionem arithmeticam contineat^). 

De Herone tertio Byzantino. 

Restat, ut de tertio Herone quaeramus. De quo etsi 
nemo veterum scriptorum quidquam prodidit, satis tamen 
notus est ex iis quae scripta reliquit. Extant enim et libri 
eius^de machinis bellicis ac de geodaesia , quos in Latinum 
sermonem e codice Graeco Bononiensi conversos edidit 
Franciscus Barocius*), et alia nonnulla de re militari et 
agricultura ab eodem scripta esse videntur*). Qui quo 
tempore vixerit, a multis et doctissimis viris singulari acu- 
mine quaesitum est. Nam cum in loco geodaesiae auctor 
de stellarum quarundam progressu inde a Ptolemaei aetate 
facto commemoraret, inde, quot saecula a Ptolemaeo ad 


3) Eutocii in Archim. comment. (ed. Hervag. Basii. 
1544) p. 28: Uic q>aav dXXoi re Kol NtKdpaxoc bj ti|i 
itpibTUJ Tip Tiepl pouciKfjc Kol 'Hpujvfic iv Tili <)iTp)uivr]|aaTi 
T(|j elc tVjv dpi0|LiqTiKfiv elcaxuiYqv. 

4) Martin, p. 240. 

1) Heronis liber de machinis bellicis nec non liber 
de geodaesia a Franc. Barocio versi. Venet. 1572. Grae- 
cus contextus praeterea exstat in codice Bodleiano, unde 
decimum caput sibi describendum curavit Letronnius 
[Rech. p. 31). Accuratissime, ut solet, et de Barocii 
editione et de codicibus manu scriptis Graecis disputavit 
Martinns p. 260 — 257, qui etiam partem TToXiopKqTiKibv — 
is enim est Graecus titulus — primus edidit (p. 446—473). 

2) Vide Martin, p. 324 — 387, quem tamen non ita cita- 
mus, ut omnia quaecunque Heroni suo tribuit, ad illum 
pertinere consentiamus — nam de nonnullis quidem du- 
biam est, an fictum potius Heronis veteris mathematici 
nomen libris inscriptum sit. Sed breviter haec quaestio 
admodum subtilis et paene inexplicabilis absolvi non po- 
test. Quam si quis ad liquidum perducere sibi proposue- 
rit , vix minore volumine quam quod Martinus scripsit 
rem conficiat. 
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Heronem praeteriissent, sollertibus rationibus computave- 
runt. Quae res quam subtilis sit, dici vix potest; unde plu- 
rimos in errorem inductos esse non mirum videtur; sed alii 
non dubium est quin verum invenerint. Etenim cum prio- 
res a Blancano ad Letronnium omnes’) initio septimi sae- 
culi Heronem vixisse statuissent, recte Idelerus’) longius 
annorum spatium computandum et Heronis aetatem ad de- 
cimum saeculum proferendum esse vidit. Hinc porro effici- 
tur eum non, ut nonnulli opinati sunt, Alexandriae, quae 
tum iam a barbaris tenebatur , vixisse. Immo Constantino- 
poli libros suos illum scripsisse ex accurata geodaesiae ex- 
ploratione effecit Martinus ’) , ac praeterea et de persona 
auctoris eiusque studiis et de proposito quod in libris scri- 
bendis tenuisset plurima ingeniosissime eruit atque indaga- 
vit. Quamquam imum quod etiam nunc dubium videtur 
nolim silentio praetermittere. Etsi enim pro comperto 
habemus , quo et loco et tempore auctor vixerit , nec quis- 
quam haec opera ad antiquiorem Heronem pertinere potest 
dicere — nam, ut significavi, certa est auctoris persona 
— tamen nomen certum esse affirmare non ausim. Etenim 
quam facile fieri potuisse censemus, ut, cum nomen aucto- 
ris ignoraretur, opera illa, ut tot similia, veteri Heroni 
tribuerentur? Qua de re ipseMartinus suspicionem movit’}; 
sed tam caute et prudenter omnibus rebus circumspectis 
rationem duxit , ut nobis quoque illi de quo agitur Heroni 
nomen fuisse etsi non certum, tamen veri simile videretur. 

Ad quem Heronem fragmenta de mensuri» pertineant. 

8 Ita cum de Heronibus mathematicis, qui fuerint et quo 
quisque tempore vixerit, satis pro proposito dictum videa- 
tur, iam hoc quaerendum est, quaenam sit illorum frag- 
mentorum de mensuris origo quae Heronis nomine inscri- 


3) De his quoque uberrime et diligentissime exponit 
Martinus p. 267 — 272, quae hic vel brevissime repetere 
longum est. 

4) Abhandl. der BerKner Akad. 1812 — 1813 p. 198. 
Cuius ratio egregie confirmata est a Martino p. 272 — 276. 

6) P. 277—321. 

6) P. 322 8. 
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pta suiit. Nimirum summa fuit de ea re dubitatio, nec 
certi quidquam, cum cardo quasi quaestionis non inveni- 
retur, erui potuit. Etenim olim Heroni tertio tribuerunt, 
cuius opinionis cum auctor esset Fabricius*), secuti sunt 
ante Letronnium omnes. Is vero, etsi falsam esse istam 
opinionem recte vidit, tamen in alium errorem inductus est, 
cum secundum Heronein , Procli magistrum , auctorem esse 
statueret^). Quae autem causa fuit erroris? Nec tertio 
Heroni haec fragmenta tribui posse intellexit, nec per tem- 
porum rationem ad antiquum Heronem ea referre licere: 
ergo unum relinqui secundum Heronem, quem quidem ea 
scripsisse necesse sit. At Martinus, qui accuratissime 
omnia exegit, nec credibile esse demonstravit alterum He- 
ronem libros mathematicos maiores scripsisse’), et rei a tot 
viris doctis frustra tentatae novam lucem eo attulit, quod, 
quemadmodum omnino quaestio instituenda esset, primus 
ingeniosa coniectura invenit. Cum enim variis temporibus 
atque a variis auctoribus illa fragmenta scripta esse appa- 
reret, omnino nullum ex tribus Heronem eorum auctorem 
dici posse, sed novum quaerendi modum incohandum esse 
rectissime collegit. Quid? si nemo ex tribus Heronibus 
ista fragmenta scripsit, quae quidem omnia, quamvis varia 
sint, Heroniana perhibeantur: quidni communis eorum 
fons fuerit, unde primum hausta, postea ab aliis aliter 
immutata et variata sint? Hoc si concesseris, cetera sine 
negotio expediuntur. Facile enim ab Herone Alexandrino, 
vetere mathematico, primam illarum reliquiarum originem 
repetendam esse demonstratur. 

De Herords Alexandrini libris mathematicis. 

His igitur et inventis et constitutis summa laude di- 9 
gnum esse Martinum diximus : nec tamen omnis eius argu- 
mentatio probari nobis potest. Qua de re quo expeditius 
dicamus, primum quae ab isto proposita sint*), breviter 


1) Biblioth. Gr. tom. II p. 594 s. ed. vet. 

2) Reck. p. 74—78. 

3) P. 240—242. 

1) P. 98 ss. 102. 104. 120. 176. 
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enarremus. Scriptum esse ab Herone Alexandrino maxi- 
mum opus geometricum, cui MeTptKd titulus esset: eius 
quattuor partes fuisse Td irpd Tfic dpiSpiim^C CTOixci- 
uiceujc, Td TTpd ttic Tctup^TpiKric CTOixeiiuceuoc, €ica- 
TuJtdc Tuiv Y€u>peTpoup^viuv, €iccrfUJTdc tu»v ctepeo- 
perpoup^vuJV. Ubs omnes libros nunc perditos esse, sed 
varia ex his excerpta exstare, quae ab aliis alio tempore 
facta atque omnia Heronis nomine propagata essent. De 
mensuris ipsum Ueronem non videri scripsisse, sed tabulas 
mensurarum postea ab iis qui illas epitomas facerent inter- 
polatas esse^). Haec fere est summa eorum quae Martinus 
copiosissime ac diligentissime disseruit, in quibus quam 
multa inveniantur aut sagaciter inventa aut probabiliter 
iudicata, vellem equidem pro meritis doctissimi viri mihi 
exponere liceret; sed ne propositum egrediamur, his omni- 
bus praetermissis ea tantum proponenda sunt in quibus 
sententia nostra cum ilio non congruit. Primum ipse titulus 
operis quem Martinus lingit quam maxime dubius est. 
Namque unus Eutocips in commentariis in Archimedem’) 
de mensura circuli exponens Heronis MerpiKd citat. Quae- 
nam autem haec fuisse censemus? Certe nemo unquam 
Graecus operi quod totam fere arithmeticam et geometriam 
contineret — nam haec est Martini sententia — MerpiKd 
inscripsisset. Est in fragmentis Heronianis titulus "HpUJ- 
voc dpxr) Tibv Ytuiperpoup^vujv: hunc excipit alius 
"Hpujvoc MerpiKd^), qui id fragmentum quod nobis est 
Heronianum IV continet: inde legitur M^xpriClC xtupuiv 
(vel xutpujv), ubi varia problemata et de liguris planis et 
de vasis aliisque cavis metiendis proponuntur’). Simile 
argumentum in iisdem libris manu scriptis sub alio titulo 


2) P. 216 s. 

3) P. 49 edit. Hervag. (Basii. 1544) : "Oirmc 5^ 6ei — 
t6v boG^vTo dpi0|adv ehpetv, elprixoi "Hpuivi toTc 
MerpiKoTc, eiprixai TTdinrip koI G^ujvi koI ix^poic 
irXeiociv iEqYoupdvoic xf)v )ui€TdXr|v cCivxaEiv xoO KXaubiou 
TTxoXeiLialou. 

4) Ms. Paris. Gr. 2438 fol. 101* (quem nos ipsi de- 
nuo contulimus), suppi. 452, cod. Vatie.: vide Letroun. 
p. 67. 68, Martin, p. 209. 

5) Letronn. p. 68. 
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repetitum est ac paullo latius tractatum : nam quae pars 
inscripta est "Hpwvoc nepi p^TpuJV, hac et ea quae sta- 
tim significavimus et nonnulla similia problemata continen- 
tur^. lam priusquam conclusio fiat, videamus, quinam alii 
tituli librorum Heronianorum reperiantur. Taceo eos libros 
quos communi nomine mechanicos appellare licet ^), taceo 
KttTOTiTpiKd et librum TTepi biOTirpac, quae nihil huc 
pertinent^): omitto etiam inquirere, num commentarios in 
Euclidis elementa Hero scripserit, quod non satis probabi- 
liter statuisse videtur Martinus*); verum ex iis quae de re- 
bus mathematicis et geometricis ab Herone scripta esse 
constat primum aOerenda sunt rd npd Tqc dpiGpriTiKfjc 
CTOiX€iuiceujc et rd irpo rfic TeujpexpiKfic ctoix€Iujc€iuc, 
qui tituli ab ipso Herone citantur**’). Fuisse has introdu- 
ctiones in Euclidis Croixeia recte vidit Martinus, qui pri- 
mus hos titulos antea ignotos in lucem protulit. Atque 
eorum quae np6 xqc Teu»jueTpiKf)c CTOlxeioJcewc in- 
scripta erant pars quaedam fuisse videtur libellus ille de 
definitionibus nominum geometricorum, hoc est "Opoi TU)V 
‘f€Ui|LieTpiac dvopdTUJV , cuius libelli reliquiae partim in- 
tegrae, partim interpolatae et immutatae ad nos pervene- 
runt *'). Praeterea maximum opus de geometria ab Herone 
scriptum esse satis constat, cuius reliquiae exstant in non- 
nullis libris manu scriptis. Ac mihi quidem vestigiis quae- 
cumque in illis libris inveniuntur accurate circumspectis 
non dubium videtur, quin summae totius titulus fuerit vel 
reu»|neTpou|Li€va vel f euiperpia: prior autem pars operis 


6) Idem p. 68 s. 

7) Accurate de his disseruit Martinus p. 28—51. 

8) Vide eundem p. 52 — 96. 

9) P. 95 — 98. Nititur Martinus quibusdam Procli lo- 
cis quibus ille Heronem aliquas Euclidis propositiones 
aut explicuisse aut paullum immutasse commemorat. Sed 
commentarios in Euclidem ab Herone scriptos esse mini- 
me inde effici potest, nec quicquam obstat, quin in iis 
libris quorum titulos statim afferemus talia ab Herone 
demonstrata esse videantur. 

10) Vide Martin, p. 102 s. 

11) Idem p. 104 — 120. 
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inscripta fuerit CicaT^TOi xiiiv TCiUM€Tpoufi4vwv **). 
Denique de introductione in stereometriam , quae 6icaYUl- 
Tai Tu»v crep€opeTpou|Li€Viuv inscribitur, quoniam alie- 
num est ab hoc argumento , supersedeo dicere 

Metrica HeronU geometriae partem fuiste. 

10 lam Martinus, ut supra vidimus, bos omnes Heronis 
libros partes fuisse suspicatus est unius amplissimi operis, 
quod MeTpiKd inscriptum fuisse censeret. Verum tamen, 
ut iam signibcatum est, hanc ipsam inscriptionem tali operi 
praetextam fuisse quam maxime est incredibile. Huc acce- 
dit, quod nulla omnino causa nec cogitari nec proponi 
posse videtur, unde illos varios libros unius operis partes 
fuisse cum aliqua veri specie statuas; qui quidem singuli 
quidni separatim editi fuerint ab Herone? Denique, quod 
est omnium gravissimum, si ipsos codices manu scriptos 
inspicimus, expressis vestigiis, quid de metricis Heronis 
indicandum sit, cognoscimus. Nam tantum abest, ut hoc 
nomine omnes Heroniani libri de rebus arithmeticis et 
geometricis scripti comprehendi possint, ut nihil nisi pars 
quaedam eius libri, quem r€UJ|U€Tpou|ieva inscriptum 
fuisse supra demonstravimus, metrica fuisse videantur. 
Quid enim, quaeso, MeTplKd, Graecum vocabulum signi- 
ficat nisi doctrinam metiendi, vel dicam, praecepta de men- 


12) In codice Parisiensi 1670, qui ceteris Heronianis 

et vetustior est et praestantior (Martin, p. 120) haec in- 
scriptio legitur: ’Apxfl cOv ©€(?) rf)c ; hinc 

statim altera inscriptio sequitur EOKXeibou irepl ycuJ|U 6- 
Tpiac, ubi in cod. 2013 GOKXeibou interpunctum et "Hpm- 
voc suprascriptum est. Paullo post reperiuntur "Hpuivoc 
dpX^i Tujv YEiUMETpoupdvuiv , tum "Hpuivoc clcaYUiYal tuiv 
YeuipeTpoup^vuiv. Quod vero in fine legitur TTcTrXripuiTai 
1 ^ tOuv Itrur^buiv xard ?K0eciv "Hpuivoc plxprictc, hoc ipsum 
etiam geometriam significare vides collata alius codicis 
clausula "Hpuivoc YcmpcTpiKfi ciTOUV iiriireboc p^rpr^cic — 
fjbq ir€irXif)puiTm. Ex his igitur vestigiis satis perspicuum 
est ipsi Heronis operi fcuipeTpoupeva (vel reuiperpia, 
sed alterum probabilius videtur) inscriptum fuisse atque 
illas eicuYUiYdc tiIiv Y€WDtTpou|Li4vu»v partem fuisse eius 
ipsius operis. 

13) Vide Martin, p, 176—187, et nos infra § 38. 
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suris et rebus dimetiendis? Quapropter iam non mirandum 
est, quod idem argumentum in eodem codice et MerpiKa 
et pauIlo post TTepi pexpiov inscriptum est. Unum tamen 
in quaestione difficillima ad liquidum perduci vi.i posse non 
me fugit: utrum ipse Hero suae geometriae partem Me- 
TpiKCi dixerit, an ii qui postea libros eius vel interpolave- 
runt vel contraxerunt id nomen invenerint. Quamquam 
ego, quoniam in rebus tam obscuris, ubi deficit ratio, pe- 
ritis ei expertis suo cuique iudicio ac probabili suspicione 
uti licet, ab interpolatoribus demum hoc nomen inventum 
esse existimaverim. Ac nescio an Eutocius de mensura cir- 
culi scribens minus recte MerpiKd Heronis citaverit, quae 
reuJ|LteTpou)Lieva potius dicenda fuerint. Quod utcunque 
se habet, hoc certe dubitari non posse arbitror, quin Hero- 
nis metrica eiusdem geometrico operi, non geometria me- 
tricis subiungenda sint. 

Heronem in geometria de mensuris scripsisse. 

Iam vero accedimus ad alterum locum, de quo, cum de 11 
metricis quid iudicandum sit, salis explanaverimus, facilius 
disputatur. Vidimus Martinum vel negare vel non salis sibi 
persuadere ab ipso Herone in geometria de mensuris scri- 
ptum esse. Hoc tamen ipsum ut per se maxime probabile 
est — nam quo pacto , nisi fons esset in Heronis opere, 
illae tabulae de mensuris Heronis numine propagatae essent? 

— ita, dummodo ipsis libris manu scriptis utamur ducibus, 
quid statuendum sit, facile demonstratur. Est inter codi- 
ces Parisienses, qui excerpta ex Heronis geometria conti- 
nent, unus celeris et vetustate et auctoritate praestantior*). 

In hoc est locus ’Apxn tuuv Teuu)aeTpou)it€viuv, ubi de 
arte agros metiendi ab Aegyptiis inventa ea leguntur quae 
nos statim in conspectum producemus (§ 19). Atque haec 
quidem ab auctore mutati operis in brevius contracta sunt: 
copiosius autem eadem in eodem codice ad finem geome- 
triae leguntur, qui locus nobis est tabula Hcroniana prima: 

Tipurrri TewpeTpia, KaGihc fipac 6 TraXaioc bibctCKei 


1) Dico cod. Gr. 1670. 
§ 9 adn. 12. 

SCRIPX. METllOI.. I. 


Vide Martin, p. 120 et supra 
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XoTOC et quae sequuntur, lam haec tam pure et ad rem 
accomodate scripta sunt, ut originem eorum ab ipso IIc- 
rone, minime a quoquam recentiore repetendam esse appa- 
reat. Quod si concesseris, etiam de mensurarum ratione 
nonnulla ab Herone scripta esse ex illa mensurarum tabula 
quae additp est efficitur. Etenim ab illa expositione de arte 
metiendi ab Aegyptiis inventa ad hanc mensurarum tabu- 
lam necessaria quaedam est orationis coniunctio et perpe- 
tuitas, quae ab initio in ipso Heronis opere fuerit necesse 
est. Sic igitur statuimus: mensurarum tabulam de qua 
agimus factam esse illam quidem posteriore aetate, sed eius 
loco aliam similem tabulam in Heronis libro de geometria 
fuisse, unde illa recentior quibusdam mutatis et additis 
transcripta sit. Quod autem ex uno codice Parisiensi nunc 
demonstravimus, idem fere ceterorum quoque qui Hero- 
nianae geometriae reliquias continent auctoritate confirma- 
tur, quoniam in omnibus eodem fere modo fragmenta de 
mensuris perscripta inveniuntur. 

Conclusio de fragmentis Heronianis. 

12 Sed haec hactenus. Restat denique, ut eius disputatio- 
nis in quam adhuc incubuimus conclusio quaedam fiat. 
Scripsisse igitur Heronem opus, quod reuijaeTpoujLieva 
inscribebatur, compertum habemus. Eius duas partes fuisse 
suspicati sumus, quarum in altera in universum de arte 
geometrica praecepisse ciusque gravissima et axiomata et 
theoremata proposuisse, in altera problemata ad usum po- 
pularem accommodata et proposuisse et solvisse videtur. 
Maxime autem id egit, ut quaecunque ad artem agros me- 
tiendi, quam nos geodaesiam dicimus, pertinerent in eodem 
libro expiicaret, quapropter etiam mensurarum tabulam 
interposuit ‘). lam hic Heronis liber non solum in scholis 


1) Exscribenda hic videntur, quae Letronnius {Rech. 
p. 73 8.) extrema disputatione de Heronis geometria sum- 
matim proponit: Cet ouvrage, maintenant perdu, etait un 

traiie complet de Geometrie pratique ou de Geodesie (sidvant 
Pexpression grecque), oii la solution de tous les problcmes 
etait rapportee aux mesures legales etablies en Egypte au 
iemps de Pauteur. Cet ouvrnqe itait prCrede d'un tableau de 
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quae de geometricis institutionibus habebantur studiosis 
eius disciplinae tradi solebat, sed etiam ii qui artem gro- 
maticam profitebantur Heronis auctoritatem sequebantur, 
nec minus publicae rationes quibus vectigalia agrorum 
possessoribus imponebantur ad eiusdem praecepta com- 
putatae esse videntur. Itaque cum tam multi ad res tam 
varias hoc libro usi sint, longiore annorum spatio nequa- 
quam mirum est alios aliter, prout cuiusque usus ferebat, 
eum immutasse, cum vel in alium ordinem Heronis propo- 
sitiones redigerent, vel verborum contextum circumciderent 
et contraherent vel, ubi ad rem accommodatum videretur, 
nonnulla adderent, lii tabulis vero mensurarum mutandi et 
novandi tum exstitit necessitas, cum provincia Romanorum 
Aegyptus facta est. Qui tum novas mensuras Romanum pe- 
dem et passum et iugerura attulerunt atque ad haec Pto- 
lemaicas mensuras accommodari iusserunt. Quod quemad- 
modum factum sit, infra in explicanda tabula prima (§ 18) 
videbimus: nunc hoc tantum commemoramus ip illa ipsa 
tabula mensuras Ptolemaicas cum Romanis coniunctas ex- 
hiberi eamque ad primum secundumve post Chr. n. saecu- 
lum referendam esse videri. Porro posterioribus tempori- 
bus, cum in ipsis mensuris novaretur, etiam mensurarum 
tabulae saepius sunt immutatae, unde recentiores tabulae 
ortae sunt, quae cum omnes continuo quodam progressu 
ex eodem fonte derivatae essent, quamvis diversae ab He- 
ronis opere mensurae proponerentur, nomen tamen Hero- " 
nianarum retinuerunt. Quo quidem nomine nos quoque 
iure utemur, dummodo de origine et quasi fonte, non de 
ipso auctore intellegamus. 

Alia fragmenta' metrologica Heroni tributa. 

lam haec fragmenta etsi pro temporum ratione multum 13 
inter se differunt, omnia congruunt in eo, quod nihil nisi 
mensuras , quas geometricas dicere licet, continent. Verum 
tamen cum tot et tam varia fragmenta de mensuris por- 


ce* mesures, d'apres lesquelles etaient assises les contribu- 
tions foncieres, directes et indirectes, et suivi d'un tableau 
des mesures tombees en destiitude. 

2 * 
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rcclis Ileroni tribuere consuevissent , quam facile fieri po- 
tuisse censemus, ut etiam alia fragmenta, quibus de men- 
suris cavis vel de ponderibus et nummis ageretur, ad He- 
roniana adscriberent? Et sane multa eius rei vestigia ex- 
stant. Nam et iii codicibus Heronianis, quorum nos noti- 
tiam habemus, nonnulla de ponderibus et nummis excerpta 
inveniuntur , et docti quidam viri , qui duobus fere abhinc 
saeculis de mensuris et nummis scripserunt, e codicibus 
manu scriptis non solum ea fragmenta Heroniaiia, quae in 
vulgus nola sunt, sed etiam alia quaedam protulerunt quae 
postea paene ad oblivionem reduci coeperunt. Qua de re 
ue infra saepius el cum magna mora dicendum sit, hic 
locus esse videtur, ut quaecunque ad id argumentum per- 
linent in brevi conspectu ponantur. 

Primum los. Scaliger in Dissertatione de re numma- 
ria sub Ileroni s nomine passim illud fragmentum ah Ale- 
xandrino quodam homine scriptum aflert quod TTepi TO- 
\dvTUJV vel TTepi pexpiuv Km CTaGpujv ovopactac in- 
scribitur '). IdCin aliquoties citatur a Sal ma sio in Refu- 
tatione ulriusque elenchi Cercopelaviani, qui in plurihus 
libris manu scriptis id se invenisse dicit et ex his nonnulla 
emendatius edidit : pro Ilerone autem in quibusdam codici- 
bus Africani nomen legi commemorat, qua de re posthac 
videbimus *). Ex alio fragmento inter Ileronianas reliquias 
servato Salmasius in Confutatione animadversionum Anto- 
nii Cercoetii — hic est alter liber in Petavium scriptus *) 
— complures locos affert, quos ad tractatum quendam 
Epiphanianum pertinere infra demonstrabimus ‘*). Denique 
in opere illo ingentis studii et laboris , Plinianis exercita- 
tionibus in Solinum, idem plurima Heroniana de mensuris 
porrectis citat quae quidem omnia e tabulis Heronianis 


1) Vide proleg. § 99 et in contextu fragm. 95. 

2) Confer infra § 47 et 99 adn. 2. 

3) Et Confutatio et Refutatio ficto auctore Francisco 
Franco anno 1623, altera Midelburgi, altera Parisiis 
prodierunt. Prius scriptam esse Confutationem e com- 
pluribus Refutationis locis satis apparet. 

4) Vide proleg. § 90 adn. 3. 
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prima et quinta repetivit®). Post hunc Gronovius in 
libris de sestertiis passim Heroniana fragmenta de nummis 
et ponderibus attulit, nec tamen aliunde nisi a Scaligero 
et Salmasio mutuatus. Excipiunt hos Angli I. Greavc- 
sius, qui in commentatione de Romano pede et denario 
praeter locum breviorem e tabula Heroniana prima®) gra- 
vissimum illud fragmentum, Pollucis loco cognatum, ex- 
hibet de quo supra {§ 2) diximus; et Ed. Bern ardus in 
libris de mensuris et ponderibus antiquis, ubi Hero, etsi 
verba eius uon exscribuntur, tamen passim e libris manu 
scriptis citatur’). Denique Pauctonus e codicibus Pari- 
sinis pauca Heroniana affert, quae ad mensuras cubicas 
perlinent®). 

Heronis fragmenta ad Didymi librum adseripta. 

Haec igitur Heroniana a viris doctis e libris antiquis 14 
citata sunt. Restat ut aliam quaestionem aggrediamur, quae 
etsi specie diversa videtur, tamen hoc statim loco disce- 
ptanda est. Nonnulla enim et Heroniana et alia fragmenta 


5) Pag. 242 b E affertur tabulae I § 15;“ p. 411 a F 

eiusdem tabulae § 20; p. 481 a D § 1 extrema et § 19; 
p. 481 b B § 9 et 10; p. 482 a D § 18; p. 712 a B § 12; 

p. 841 b D § 25; p. 851 b A § 10, ibidem sub D et E § 21. 

Porro p. 481 b B tabulae quintae § 12 extrema et § 13; 

p. 712 a B § 11, quae e codice Paris. 2013 petita esse 

videntur (v. adnot. erit, ad huius tabulae § 12); tum 
p. 481 a D , ubi alter Hero geodaetes qui acenae sede- 
cim spithamas tribuat citatur, respici videtur tabulae VII 
§ 11. [Quae p. 492 b D aflFeruntur, ea nou ad mensuras 
pertinent.] — Denique etiam in notis ad historiae Augu- 
stae scriptores ab eodem citantur tabulae I § 3 (p. 405 aF) 
et § 9. 10 (p. 248 b C). 

6) Discourse etc. (v. supra § 2 adn.) p. 187: 6 ’lra- 
Xik6c ttoOc baKTuXouc vpeic kuI b^KO kuI xpixov, quae 
fere congruunt cum tabulae I § 10. 

7) Ut alia quae mentione non digna sunt taceam, 
Bemardus p. 235 tabulae VII paragraphum 16 e tribus 
libris manu scriptis, atque haec praeterea ex Heronis 
codice Bembino affert: x6 piXiov €X€i cxdbia ts>, Ttdbac 
bq)'- x6 b^ ‘PujMaiKov pfXiov ?X£' ubbac ^eu': quae conve- 
niunt cum tabula Euclidea (fr. 14, 12). 

8) Metrologie p. 266; vide infra § 38 adn. 1. 
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per errorem Didyino cuidam Alexandrino tribuerunt, cuius 
libellum de mensuris marmorum et lignorum e codice Am- 
brosiano non ila longo abhinc spatio edidit Ang. Maius*). 
Ibi a capite XIV prima et secunda tabula Heroniana, tum 
fragmentum Alexandrinum de talentis (95) et aliud de men- 
suris (81), deinde varia problemata stereoraetrica et geome- 
trica leguntur. Haec autem minime Didymo tribui posse 
iam Maius, quamvis levissime tantum et quasi praeteriens 
eam quaestionem in praefatione attingeret, suspicatus est*). 
Lucem deinde attulit Martinus, qui Parisinis Didymi codi- 
cibus perlustratis reliquiisque Ileronianis collatis, quae 
Didymea quaeque Heroniana essent, acutissime distinxit*). 
Qua de re ne ulla dubitatio relinqueretur, idem praeterea 
testimonio usus est codicis Monacensis^) , in quo cum alia 
tum fragmenta illa de mensuris praefixo Heronis nomine 
antecedunt Didymi eidem libello, neque quidquam praeterea 
quod Heronianum sit sequitur. Nullus igitur iam Hero-Di- 
dymus, quod ambiguum nomen, ut in re incerta finxit 
Boeckhius®), nihil etiam ab ullo Didymo de mensuris cubi- 
cis aut talentis scriptum, nec quidquam praeter parvum 
illum libellum de marmorum et lignorum mensuris adDidy- 
mum auctorem revocandum. Haec vero nostra sententia 
non 3lartini solum auctoritate nititur, sed ipsi et Slonacen- 
sem codicem et e Parasinis unum®) accurate inspeximus, 
atque apographum codicis Vossiani Lugdunensis iii nostris 


1) Iliadis fragmenta et picturae. Accedunt scholia 
vetera ad Odysseam. Item Didymi Alexandrini marmo- 
rum et lignorum mensurae. Edente Ang. Maio. Mediol. 
1819. — Incipiunt p. 149 Ai&upou 'AXeEavbpduic p^xpa 
pappdpujv Koi -rravTolujv EOXuiv 

2) P, 161 : Etsi vero hi codices et fortasse alii plures 
Didymo hoc opus vindicant, nihilo minus haud scio an id 
maioris operis , cuius parens laudatur Hero , pars quaedam 
aut excerptum dicendum sit. Quod addit etiam fieri po- 
tuisse, ut ipse contra Hero ex antiquioribus Didymi scri- 
ptis multa sibi sumpserit, id minime probari potest. 

3) P. 187—193. 

4) Cod. Graec. n. 165. 

5) Metrol. Unters. p. 95. 

6) Cod. Paris. Graec. n. 2475. 
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manibus tenemus. Qua de re uberius disserendi alio loco 
erit occasio. 

De tabula Heroniana prima. 

Haec in universum de fragmentis Heronianis disputanda 15 
fuerunt. Quibus tandem ad finem perductis iam bene in- 
structi ad alteram huius quaestionis partem accedimus, 
qua de singulis tabulis ita disseremus, ut et omnes in his 
mensurarum rationes e.\plicemus et, quam quaeque ad aeta- 
tem referenda videatur, quantum fieri possit, definiamus. 

In vetustissimo e codicibus Parisinis qui Heronis geo- 
metriam continent (§ 11) non procul ab initio ‘) ea men- 
surarum tabula legitur quam nos quarto loco inter Hero- 
nianas posuimus. Verum in eodem libro post clausulam 
geometriae*) et alia quaedam geometrica et illa duo Hero- 
nis fragmenta*) reperiuntur quae nos tabula prima compre- 
hendimus. lam cum in fine huius tabulae legamus: ’A\Xd 
TaOra ju^v Kaid xfiv traXaidv eK0eciv • ttiv vOv Kpa- 
ToOcav buvaiuiv dv toTc Ttpooi|ui6ic toO Xotou uTrerd- 
Hapev, inde facili coniectura colligimus eos qui olim He- 
ronis geometriam contraxerunt initio mutati operis omissa 
vetustiore mensurarum tabula , quae antea ibi scripta erat, 
eas mensuras in conspectu posuisse quae tum in usu essent, 
illam autem vetustiorem tabulam in appendicem operis reie- 
cisse*). Unde factum est, ut praeter Letronnium omnes qui 
antea haec fragmenta ediderunt, cum eum ordinem quem 
in recentiore opere Hcroniano invenissent mutare nollent, 
recentiorem tabulam primo , vetustiorem secundo loco po- 
nerent. Nos tamen cum omnes eius generis reliquias e 
variis libris manu scriptis petitas colligeremus et quo tan- 
dem ordine eae in hoc libello exhibendae essent diu ambi- 
geremus, postremo nullam aliam nisi temporum rationem 


1) Cod. Gr. 1670 fol. 64*>; incipit autem Heronis geo- 
metria ibid. fol. 62*. Haec omnia facilius tum perspici 
poterunt, cum Heronis geometria a me edita erit. 

2) Fol. 129«: TTeiiXripujTai tu»v Kard 2 k- 

Occiv "Hpujvoc pdTpqcic. Vide Martin, p. 133. 

3) Fol. 130" — 132*. Conf. Martin, p. 133 s. 

4) Letronn. p. 52, Martin, p. 204. 


Digilizod by Googit 


24 


PROLEGOMENA IN 


haberi posse intelleximus. Haec igitur tabula de qua agi- 
mus, ut aetate, ita etiam loco nobis est prima. Atque iis- 
dem fere verbis eam iii illa Heronianae geometriae editione 
qua primo secundove post Chr. n. saeculo vulgo uti sole- 
bant {% 12) scriptam fuisse existimamus; pauca tamen a 
recentiore auctore eius geometriae quae in codicibus Pari- 
sinis exstat addita esse apparet, quae nos, ut quam inte-. 
gerrima vetustioris tabulae species praeberetur, in hac edi- 
tione uncis inclusimus (§ 20). 

De pede Phileiaereo. 

16 lam in hac vetustiore tabula quaenam mensurae propo- 
nantur inquiramus. Graeca pleraque sunt nomina , occur- 
runt tamen etiam Aegyptiae mensurae, HuXov, a)U)Lia, 
cxoTvoc, nec desunt Romanae, pes Italicus et iugerum. 
Denique est pes quidam 0iXeTaipeioc’), ad quem omnes 
reliquae mensurae definiuntur. Varia igitur mensurarum 
genera mixta et consociata esse videmus. Qua de re longo 
verborum circuitu dicendum esset magnaque nobis ad con- 
• clusionem properantibus mora afferretur, nisi ea quae ab 
aliis diligenter quaesita et enucleata atque a nobis alio loco 
retractata et comprobata sunt*) breviter hic repetere satis 
esset. 

Aegyptiis antiquitus cubitus qui regius vocabatur in 


1) De forma vocabuli «biXexaipeioc (non OiXeraipioc) 
vide praefationem criticam ad tab. Heron. I. 

2) Pedem Italicum, qui in secunda tabula comme- 
moratur, Romanum esse primus suspicatus est D’An- 
ville {Traite des mesures p. 18); idem accuratius de- 
monstravit atque inde mensuram Ptolemaici sive Phile- 
taerei pedis definivit Hase (in Palaeologo p. 20 ss.). 
Denique acutissime de eodem argumento disputavit Le- 
tronne (Recherches p. 104 — 118). Hi quidem omnes eas 
mensuras Aegyptias aetatis Ptolemaicae esse recte con- 
tenderunt. Obstabat tamen Philetaerei pedis nomen, 
quod a Pergameno regno ductum esse egregie coniecit 
Boeckh {Melrol. Unters. p. 216 s.). Sed quomodo factum 
esse videatur, ut Asiaticae mensurae nomen in Aegyptum 
transferretur, nuper a nobis explanatum est in Fleckeiseni 
annalibus philologicis {Jahrhilcher fur Philol. u. Paedag. 
1863 p. 162 ss.). 
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usu fuit, cuius exactam mensuram e vetustissimis illius 
gentis monumentis cognitam habemus*). Quae mensura 
etiamtum, cum Ptolemaei Aegypti regnum tenebant, et in- 
tacta mansit et regii cubiti (PaciXlKOO Ttfixeuic) nomen 
retinuit. Sed Graecorum consuetudine ei cubito addita est 
sua bessaiis mensura, hoc est pes, quem Ptolemaicum a 
rege auctore dicere consueverunt. Quid vero? quomodo 
alterum nomen a Philetaero ductum in Heronianam tabulam 
irrepsit? Scilicet Aegyptio cubito par fuit ea mensura quae 
in Persarum regno legitima erat, unde PaciXrpoc Tifixuc 
ab Herodoto nuncupatur"*). Hunc cubitum et in aliis regni 
provinciis et per Asiam minorem usitatum fuisse satis con- 
stat. lam cura Philelaerus regni Pergameni fundamenta 
iecisset, vel ipse vel, quod magis probabile videtur, succes- 
sor eius Eumenes praeter regium cubitum, quem intactum 
reliquit, bessaiis mensurae sive pedis legitimum usum esse 
voluit, qui pes inde Philetaereus dictus est. Quae omnia, 
etsi a nullo scriptore prodita sunt, certis tamen rationibus 
colligere licet. Fuerunt igitur pares et cubitales et pedales 
mensurae in Aegyptio atque in Pergameno regno: nec ta- 
men Ptolemaeos suum pedem e Philetaeri regno petivisse 
aut Philetaereum potius quam Ptolemaicum appellasse cre- 
dibile est. Verum id nomen Romani demum in Aegyptum 
transtulerunt. Utram enim, quaeso, mensuram illi^prius 
cognoverunt, Pergamenam an Ptolemaicam? Quid? cum 
anno CXXXIII ante Chr. n. Attalus III regni sui heredem 
populum Romanum instituisset, nonne his agrorum Perga- 
menorum mensura cum pede et iugero Romano compa- 
randa fuit? Quo facto necesse est haec eos et invenisse et 
legibus sanxisse: primum quinos pedes Philetaereos ae- 
quare senos Romanos, deinde bina plethra singula iugera 
efficere. Porro in continuatione huius quaestionis non 
omittendum videtur in Cyrenaica, quam anno XCVI Ptole- 
maeus Apion populo Romano testamento reliquerat, pedem 
vulgarem Graecorum quem nos Olympium dicert: solemus 


3) Vide nos in Metrol. p. 279 s., ubi eos qui uberius 
de ea re exposuerunt citavimus. 

4) Ibid. p. 41. 274. 
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legitimum eique Plolemaico nomen fuisse^). Deni(|ue cum 
non mullo post etiam Aegyptus in provinciae formam red- 
acta esset iluque eadem pedis mensura atque olim in Attali 
' regno, sed diversa a Plolemaico Cyrenensium pede, reperi- 
relur, quo tandem alio nomine nisi Philetaerei pedem 
Aegyptium Romanos appellasse censemus? Tura igitur Ro- 
manis auctoribus Ploleinaica mensura Pbiletaereae nomen 
obtinuit, nec iam mirum est in tabulas Heronianas eam 
appellationem translatam esse. Nam primam tabulam, 
quam vetustissimam esse diximus, inveterata iam Romano- 
rum potestate in Aegypto scriptam esse res ipsa declarat. 
Hinc etiam de Didymi aetate illius qui de mensuris marmo- 
rum et lignorum scripsit (§ 14) coniecturam facere licet. 

. Is enim nec Philetaereum pedem novisse videtur , sed pro- 
pria appellatione Ptolemaici usus est, nec Romanum pedem, 
ut in tabula Heroniana legitur, MxaXiKOV, sed accuratius 
‘PoiiLiaiKOV dicit. Ergo nec multo postea quam Aegyptus 
provincia facta est et ante auctorem lleronianae tabulae, 
initio primi post Cbr. n. seculi, eum vixisse suspicamur. 
Nec tamen multo post vel primo saeculo vel initio secundi 
Philetaereum pedem in Heronianas tabulas illatum esse 
existimamus®). Hoc igitur tempore prima tabula scripta 
esse videtur, quam postea recentior quidam auctor appen- 
dicis loco ad geometriam Heronianam sua manu in novam 
formam redactam adscripsil. 

De Aegyptiis mensuris. 

17 Oiiac praeterea de mensuris primae tabulae dicenda 
sunt, ea quam brevissima expositione complectemur. 

Tria ibi mensurarum genera reperiri supra diximus. 


5) Hygin. de condic, agr. p. 12.4 ed. Laclimann. 

6) Idem de aetate secundae tabulae Heronianae iu- 
dicant Boeckhius p. 10 et Martinus p. 204; nec vero op- 
poni potest, quod vocabula CKouxXibceic , cxpoqpioXoi, ku- 
pdxia, quae initio eius tabulae (§3) leguntur, posterioris 
Graecitatis sunt. Nam haec ab eo qui recentius Hero- 
niannm opus confecit addita sunt, cetera autem sine du- 
bio ad secundum vel etiam primum post Clir. n. saeculum 
pertinent. 
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nam ad Aegyptias mensuras additas esse Graecas, ad has 
porro Romanas. ^ 

De Aegyptiorum mensuris fere nihil a veteribus scri- 
ptoribus traditum habemus. Nam praeter cubitum, cuius 
Herodotus mentionem facit, unum schoenum, maximam 
itinerum mensuram, et ille et alii quidam commemorant'). 
Verum in hac tabula Heroniana, si accurate quaerimus, 
nonnullas alias eius gentis mensuras indagare licet*). Pri- 
mum HuXov, quod trium esse cubitorum dicitur, etsi Grae- 
cum numen est, Aegyptiorum esse apparet. Nusquam enim 
aut in Graecia aut apud Romanos talis mensura usitata fuit, 
quae quidem nec plethro nec stadio nec ulli praeterea 
Graecorum mensurae accomodata esset. Servatam igitur ex 
Aegyptiorum consuetudine hanc mensuram a Ptolemaeis et 
Graeco nomine in tabulas geometricas receptam esse exi- 
stimamus. Huc accedit ajUjLta quadraginta cubitorum, cuius 
quae sit origo ipso nomine declaratur *]. Quae utinam la- 
tiore disputatione persequi liceret. Sed haec quaestio, nisi 
ampliorem librum scripseris, ad finem nequit perduci; 
nunc autem cum aliud agamus, nihil nisi breviter propo- 

1) De cubito vide Herod. 2, 168, de schoeno eundem 
2, 6 et alios qui in nostra Metrologia p. 282 s. citantur. 

2) Ex iis quae Queipo (Essni sur les syst^mes metriques 
I p. 159 ss.) de his Aegyptiis mensuris disseruit nonnulla 
probanda, cetera aspernanda esse vidi. Nam de xylo 
quidem recte statuit (p. 159), verum et in aliis et in hoc 
maxime fallitur, quod piXiov Heronianum mille orgyiarum 
et quartam partem parasangae fuisse opinatur (p.160 — 163). 
Quae ut refutentur, hic non est locus: sed unum com- 
memoro iniuria Heronem e Bernardi libro auctorem citari, 
nam nihil ille nisi locum quendam c septima tabula (supra 
§ 13 adn. 7) affert; haec autem, cum multo posteriore 
tempore scripta sit, nihil nec ad primam Heronianam 
tabulam nec ad veterqs Aegyptiorum mensuras pertinet, 

3) Vocem djupa Aegyptiam esse inde concludo, quod 
Graeca non est, nam fippa, quod Lepsius p. 106 (v. infra 
adn. 6) suadet, repugnat librorum auctoritati. Quaecumque 
autem in hac tabula nec Graeca nec Romana sunt, ea Ae- 
gyptia esse quis negaverit? Et Hebraici ammah eadem est 
origo, significatio autem diversa, nam cubitum apud illos 
denotat. Similiter Graecum Axaiva et Baeticum acnua 
eiusdem originis esse videntur, sed hoc decemplicem illius 
modum significat. 
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nere possumus noslram seMenliam , quae etsi argumentis 
et certa ratione a nobi^non comprobata est, tamen spera- 
mus fore ut multis probabilis videatur. Haec autem sta- 
tuimus: a cubito regio qui septem palmorum vel duode- 
triginta digitorum fuit omnes maiores mensuras derivatas 
esse, sed alia ratione in agris alia in itineribus metiendis 
usos esse. Etenim agrorum mensuras fuisse constat 
orgyiam quattuor cubitorum , 
amma quadraginta cub. vel decem orgyiarum^). 

Ad quae num accesserit stadium quadringentorum cu- 
bitorum vel centum orgyiarum, in medio relinquimus. Nam 
etsi numerorum ratione egregie haec inter se congruunt, 
quoniam, ut amma decem orgyias, ita stadium decem am- 
mala efficit; tamen nec satis certa eius rei vestigia extant, 
neque equidem persuadere mihi possum ab ulla unquam 
gente quadratum stiidii modum factum esse — omnes autem 
agrorum mensuras quadratas esse necesse est. 

Praeterea ne omittamus aliam agros metiendi rationem 
olim in usu fuisse, qua non orgyia, hoc est quadrupla cu- 
biti mensura, sed ipse cubitus denaria ratione multiplica- 
retur. Nam ita faciam esse aruram centenorum cubitorum 
Herodotus scribit®). Quae duo diversa mensurarum genera 
quibus vel locorum vel temporum discriminibus usitata 
fuerint, alienum est ab boc loco inquirere®). 

Denique in itineribus metiendis a cubito ductam esse 
arbitramur triplam eius mensuram, iiiXov, quo tantum 
spatii significasse videntur quantum duobus gradibus con- 
ficitur. Haec xyla in itineribus proinde atque Romani suos 
passus miliario numero computabant, quaterna autem mi- 
lia schoenum efficiebant. 


4) Gravissimum eius rei hoc est testimonium, quod 
in tabula V omnis af^rorum mensura orgyia et funiculo 
denarum orgyiarum fieri dicitur. Hoc autem cxoiviov 6e- 
Kadpfmov ipsum antiquum amma esse apparet. Conf. 
infra § 25. 

5) 2, 168. Vide Metrol. p. 284. 

6) Hic egregie viam aperuit Lepsius extrema ea dispu- 
tatione quae inscribitur Ueber eine Hierggl, Inschr. am Tem- 
pel von Edfu {Abh. d. Berl. Akad. philos. hist. Kl. 1855 p. 69 ss.). 
Quae ego alio loco accuratius persequar. 
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' De reliquis primae tabulae mensuris. 

Porro, ut saepius diximus, ad antiquum Aegyptiorum 18 
cubitum a Ptolemaeis Graeca mensurarum ratio translata 
est. Hinc et minores cubito mensurae, bctKTuXoc, iraXai- 
CT11C, bix<ic, €7:100^1*1, TTOUC, 7TUYUJV, Trfjxuc, et maio- 
res, bpYuid, 7rX€0pov, ctabiov, biauXov, ortae sunt. 
Quae etsi verbis Graecae videntur, tamen ab his. tanto di- 
versae sunt, quanto cubitus Aegyptiorum vulgarem Grae- 
corum cubitum superat^). Accedit aKaiva sive KdXapoc 
decem pedum, cuius mensurae originem e Graecia, non ex 
Aegypto, repetendam esse alio loco demonstravimus*). 

Denique postquam Aegyptus in Romanorum potestatem 
redacta est, quomodo pes monetalis et iugerum, Romano- 
rum mensurae, cum Ptolemaicis composita sint, iam supra 
signiRcavimus (§ 16). Nam perinde atque antea in regno 
Pergameno, ita tum in Aegypto Romani hanc certam et 
legitimam rationem inter suas et Aegyptias mensuras inter- 
cedere voluerunt, ut quini pedes Ptolemaici senos mone- 
tales, sive quini cubiti regii novenos pedes Romanos ae- 
quarent*). Hinc in tabula Heroniana pes Italicus, hoc est 
Romanus, tredecim digitos cum triente, qui digiti sunt 
Philetaerei, habere dicitur, atque ubicunque praeterea Ita- 
lici pedes cum Philetaereis comparantur, eadem valet ratio ; 
hinc etiam TTirfuuv, mensurae modus Graecis non ita usi- 
tatus, in tabulas Heronianas receptus esse videtur, quippe 


1) Vide uos in MetroL p. 283. 

2) Est locus Apollonii Rhodii (3, 1323): ^pyaTivric djc 
xk re TTeXacYibi vuccev diKaivr) , ubi scholiasta adnotat : 
dKaivd kxi pexpov bcKdirouv, GeccaXuiv eupepo* (idpboc 
TTOipeviK)’! Trapd TTeXacyoIc qbprip^vri. Hinc nos inFleckeis. 
annal. (a. 18G3 p. 169 s.) demonstravimus hac decempeda 
ab antiquissimis temporibus Graecos in agris metiendis 
usos esse, inepte vero in Etymol. M. tradi in Aegypto 
eam inventam esse. De forma dKeva, quae est recentio- 
ria consuetudinis, vide praef. erit, ad hanc tabulam. Vox 
KdXapoc, quam praeter acaenam auctor huius tabulae 
afifert, etiam in inscriptionibus legi auctor est Passow in 
lexico Graeco. 

3) Didym. de mens. 12 (in nostra colle ctione fragm. 
3 § 4). Confer Hasium in Palaeol. p. 36 , vel nos in 
Metrol. p. 281. 
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qui par esset Romano cubito Porro cum ex eadem ra- 
tione plethrum Ptolemaicum centum pedum non diversum 
esset ab actu Romanorum, qui centum et viginti est pe- 
dum, facile additum est iugerum, hoc est duorum plethro- 
rum vel actuum mensura, qua Romani in omnibus publicis 
rationibus uti solebant. Postremo etiam in mensuris itine- 
rum , quantum fieri potuit , similitudo et consensus quae- 
sita. Nam Romano passui respondere volebant ^n|Lia, quod, 
perinde ac gradus sive dimidius passus, duorum pedum el 
semissis esset; sed cura hi pedes essent Philetaerei^ pHMtt 
tres pedes Romanos aequabat (v. infra § 33). Magis etiam 
^^\lOV Ptolemaicum a simili Romanorum mensura discre- 
pabat. Etenim ex Aegyptiorum consuetudine mille ^uXa, 
non passus, miliariam mensuram effecisse vidimus (§ 17), 
unde factum est, ut illud jitiXiov mille octingenta ^T^^ara 
(non duo milia), sive quattuor milia quingentos pedes Phi- 
letaereos haberet, Romanorum igitur mille passus supeni- 
ret pedibus quadringentis. 

De introductione primae tabulae Heronianae, 

hi.ximus adhuc de ipsis mensuris quae prima tabula lle- 
roniana continentur. Verum in codicibus lleronianis prae- 
missa est introductio quaedam de arte metiendi ab Aegy- 
ptiis inventa. Ac primum quidem, quae in codice Parisino 
vetustissimo (§ 11) scripta sint, videamus. Ibi, ut supra 
demonstravimus (§ 15), non procul ab initio receniior 
mensurarum tabula legitur, cui haec praemissa sunt: 

"Hpijuvoc dpxri toiv fttupeTpouiu^vujv. 

KaGujc fiiLiac 6 iraXaioc bibdcKei Xotoc, ol nXeicTOi 
TOic TT€pl xfiv Tnv perpoic koi biavopalc drrricxo- 
XoOvTO • 69ev Kai Yeuuperpia dKXiiGri. f) bfe xfic perpii- 
ceiuc ^nivoia tiupqTai irap ' AItutitioic. bid fdp Tf]V 
ToO NeiXou dvdpaciv TToXXd xujpia q>av€pd dvxa x^ 
dvapdcei dtpavf) 4 tiv€xo, iroXXd bk koI pexd xfjv dird- 


4) £x hac ipsa mensura a Romanis Aegyptium qua- 
drantal novaque artaba derivata sunt. V. infra § 39. 
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Paav ') • KOI ouK^Ti fjv buvarov ^Kacxov btaKpiveiv xct 
Ibia. bia xoOxo direvoticav ol Aituttxioi xiivbe xf)V 

|H€XPT1CIV , TTOXe Xll) KaXoup^VUJ CXOIVIUI , TTOXfe be 
KaXdpiu , TTOx^ b^ Kai ^x^poic pexpoic. dvayKaiac xoi- 
vuv xfic pexpficeujc ouctic eic ndvxa dvSpunrov qiiXo- 
pa0n TTepifiX0€v f| XPt*«*)- 

Eadem verba et in aliis libris Parisinis ’) et in Vindobo- 
nensi^) reperiuntur. Sed haec est recentior et brevior eius 
loci forma, vetustior autem in illo codice Parisino una cum 
prima mensurarum tabula appendicis loco post geometriam 
Heronianam addita est {$ 15). Haec igitur forma in nostro 
fragmentorum contextu primo loco posita est, quae etsi 
non ipsam Heronis orationem exhibet, multo tamen pro- 
pius quam illa recentior ad eam accedere videtur. 

Adscribere hic placet similem locum ex Etymologico 
Magno, quem e fonte Heroniano derivatum esse apparet. 
Ibi vox dKaiva quae apud Apollonium Rhodium ’') legitur 
sic explicatur: NeiXoc 6 xu)v AiYUTTxiuiv TTOxapdc dva- 
pXuZuJV Km dvepxdpevoc bid xoO 0^pouc xd opia xfic 
xdiv AiTUTixiiuv tRC x^ uTpaciqi Xuujv Kai pi^vuiuv 
dTTuiXXuev. ucxepov be pdpbov Xapdvxec xdc 4auxa»v 
xac exeiupexpouv irpd xric dvapdceujc xoO iroxapoO 
Kai ecimeioOvxo • Kai irdXiv pexd xf)V dird^aciv xoO 
TToxapou xi^ aux^ pdpbuj 4Y€Uj)Liexpouv , Kai x^iope- 


1) Hic (pavepa addendum videtur collata vetustiore 
eius fragmenti forma. 

2) In nostra verborum scriptura quae discrepent a 
Parisino 1670, demonstrabo in Heronianis reliquiis. Mar- 
tinus p. 436 s. de plerisque graviter errat. 

3) Vide Martin, p. 436. Ipsi denuo contulimus Paris. 
2013 fol. 99*, eundem fol. 141 *>, 2438 fol. 101*, in quibus 
niliil ita discrepat a nostra scriptura, ut memorata dignum 
sit [nisi forte quod eOpqTai habent pro ritiprirai]. In aliis 
libris non ea verba quae supra leguntur, sed haec in- 
scripta sunt: “Oumc eOprixai f| lirivoia xf)c neTpnceuJC. 

4) Cod. philos. Gr. CLXXIX (Nessei) fol. 111*. Is in 

his discrepat a Parisinis: addit post ‘'Hpiovoc, t€ 

omittit post p^rpoic, dTrqcxoXoOvTUJV habet pro dnqcxo- 
XoOvTO, ^xixvovTO. pro ^ivexo, oOkStivujv oO vitiose pro 
ouK^Ti ^v, oOcqc Tf\c pexpqceujc pro tt)c M^xp. oOc. 

5) Vide supra § 18 adn. 2. 
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TpoOvrec «acTOC xriv ibiav yfiv dTreXd)iiPave bixct |ad- 
XTic Kai (povou. 4K\r|0Ti ouv fi pdpboc [4v] ^ CYeiuiii^- 
Tpouv dKttiva, fi CTepeoOca auxouc toO Koiveiv dXXi]- 
Xouc 6 eCTi q)OV€U€lv. Ex his extrema perversa sunt, 
nam alia est vocis dKaiva origo®), sed de arte quidem 
metiendi qualis apud Aegyptios in usu esset recte auctor 
secutus est Heronem Alexandrinum. 

In eadem tabula quaedam a recentiore manu addita. 

20 Restat denique, ut de additamentis quae in prima tabula 
inveniuntur paucis dicamus. Nam cum omnino eius tabulae 
forma ac ratio ad saeculum primum vel secundum post Chr. 
n. pertineat, nonnulla tamen aetate multo recentiore addita 
esse apparet. Primum post verba euOupeTpiKdv pifev ouv 
4cti irav t6 xard pfjKOC povov pexpouMevov (§ 3) haec 
adiecta sunt; ujCTTcp €V xaTc CKOuxXouceciv ol cxpoqjio- 
Xoi Kai dv xoic HuXiKOic xd KUjLidxia Km oca irpoc pfi- 
KOC povov pexpeixai. In quibus explicandis auctorem 
sequimur Salmasium in notis in Vopiscum'), ubi allata 
quorundam et Graecorum et Latinorum vocabulorum simi- 
litudine CKOujrXuJceic vocem e Latino sermone petitam 
vestium praetexturas (vel circum texturas) significare docet. 
CxpoqiioXouc autem parva strophia h. e. fascias vel vittas 
quibus vestium extremitates praetexuntur interpretatur. 
Quid vero KUjudxitt? Depingi res facilius potest quam ver- 
bis describi. Apud Vitruvium*) sunt ea quae tori vel spirae 
instar prominent in columnis; sunt vero etiam in opere 
ligneo taeniae quae per extremitates in longitudinem affigi 
solent®). — Porro ubi de cubiti mensura agitur (§ 12) sine 


6) Vide nos eo loco quem § 18 adn. 2 citavimus. 

Ij Historiae Augustae scriptores VI rec. Claud. Salma- 
sius (Paris 1620), tom. II (Salmasii notae) p. 405 a P — b B. 

2) De arebit. 3, 5, 7; 3, 5, 10; 4, 1, 7 al. 

3) V. Hesych. s. v.: at Otrepoxal napd xdKXOCi Koi 
XiGoiroiotc. — Sic igitur vernaculo sermone locus inter- 
pretandus videtur: ^?vie bei den Kleiderbesdizen die Fran- 
sen und J»ei dem Holztoerk die Leisten.' Letronnius p. 51 
locum sic interpretatus est: comme quand il s’agit de me- 
surer des bandes de franges., ou des planchettes de bois 
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dubio interpolata sunt verba: KaXeTxai bfe Kai SuXoirpi- 
CTlKOC ‘TTTixoc. Quae tum addita sunt, cum vulgaris cubi- 
tus duorum pedum erat, vetus autem mensura tantum 
in lapidibus et lignis metiendis servabatur (tab. V, 11). 
Deinde verba f) bfe ^Keva Tr6bac ^iXeTaipeiouc i' 
fjTOl baKTiiXouc pS' (§ 19) suspitionem movent. Nam et 
aliena sunt ab lioc loco et antea (§ 16) eadem mensura iam 
explicata est. Quae quidem illic KdXapoc dicitur; sed alte- 
rum nomen aKaiva, si initium tabulae contuleris (§ 4), 
eodem loco, quo KdXajLloc, olim scriptum fuisse facile tibi 
persuadebis. Denique extfema verba (§ 20) : dXXd TaOxa 
/bifev KCTa TT)v TiaXaidv IkGcciv • t^iv bfe vOv KparoOcav 
buvaiLUV ev toTc irpooipioic toO Xotou uncTdHapev ab 
illo qui recentiorem Heroniani operis editionem confecit 
addita esse ipsa res declarat. 

De tabula Heroniana II. 

Vetustissimam tabulam Heronianam de qua adhuc dis- 21 
seruimus in libris manu scriptis simile fragmentum sequi- 
tur uncia Romanorum mensura memorabile. In hoc primum 
quae congruant cum illa prima tabula, deinde quae ab ea 
differant, videamus. Eadem omnino sunt mensurarum no- 
mina, eaedem mutuae earum rationes; sed omissa sunt et 
mensurae quas proprie Aegyptias diximus: HuXov, dpjua, 
cxolvoc (TTapacdYTDc)? nonnullae Graecae minus usita- 
tae : bixdc, 7TUTUJV, biauXov. Pedis modum perinde atque in 
prima tabula Philetaereum esse ex acaenae definitione (§ 10) 
colligimus ; unde etiam in fine pro corrupta scriptura cte- 
peouc sine dubio <PiX€Taipeiouc est restituendum. Sed 
praeterea Romanum quoque pedem in eadem tubula latere 
certis rationibus evincitur. Nam et piXlov (S 14) quinque 
milia pedum habere dicitur, qui pedes sunt Romani, et iu- 
gerum (§ 12) ad eandem pedalem mensuram definitur, qua- 
propter hoc loco t6 'EXXqviKOV, quod modo TiX^Opui, 
Graecorum mensurae, recte appositum fuit, ad iugerum 


Denique a Du-Cangio in Qloss. med. et inf. Qraecit. 
ckoOtXwcic explicatur; scutulatio, vestis praetextura, 
instita, ornatura in ima vestis parte. 

SCRIPT. METBOI,. I. 3 
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autem nihil pertinet, uncis inclusimus. Denique etiam un- 
cia sive duodecima pedis pars nisi ad Romani pedis mensu- 
ram recte referri non potest. Sic igitur concludimus : au- 
ctorem huius tabulae id egisse, ut et Romanas et Philetae- 
reas mensuras suh uno conspectu poneret, sed in eo quam 
gravissime lapsum esse, quod nullo prorsus utriusque men- 
surae discrimine facto parem esse Philetaereo Romanum 
pedem existimaverit. 

Praeterea auctor eius tabulae de quadratis et cubicis 
mensuris quaedam exponit : primum enim docet, quot digi- 
torum quadrata sit uncia , deinde omnes mensurae a palmo 
ad cubitum quot uncias quotque digitos et quadrata et cu- 
bica ratione habeant'), postremo quae sit gradus, orgyiae, 
acaenae, agrestium mensurarum quadrata ratio. 

De tabula Heroniana III. 

22 Tertia tabula nihil nisi breviorem conspectum earum 
mensurarum exhibet quae prima tabula continentur. Ita 
autem auctor in enumerandis mensuris versatus est, ut 
posteriores quasque cum prioribus ex ordine compararet. 

. Cubitum igitur primum pedali, deinceps palmorum et digi- 
torum mensura expressit; Pqfia primum cum cubito, deinde' 
rursus cum minoribus, orgyiam cum gradu et reliquis, ce- 

■ tera eodem ordine cum minoribus quibusque comparavit. 

De tabula Heroniana IV. 

23 Quarto loco posuimus gravissimam illam tabulam de 
iugeri divisione agrestibusque qui dicuntur pedibus, in qua 
quae mensurarum ratio tradatur cum per se admodum diffi- 
cile sit intellectu, non parum nonnullorum locorum dubia 
scriptura auget obscuritatem. Quam cautissime igitur in 
tanta ambiguitate versemur necesse est. Fuerunt qiii boc 


1) Ciun a § 16 ad 18 TroXaicxfi, ctn0a|ii^, iroOc et 
quadrata et cubica ratione explicentur, dubitari non 
potest, quin etiam cubiti quadrata mensura ab auctore 
tabulae definita sit. Unde initio paragraphi 19 haec 
addenda sunt: ‘0 TexpdYmvoc irqxnc oOYyiac xxb', 

buKxOXouc qpos'. Conf. tab. IV § 5. 
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fragmentum ad aetatem Byzantinam referrent. At vero tum 
bipedali cubito facto prorsus alia fuit agrestium mensura- 
rum ratio (§ 24); in hac autem tabula eodem modo atque 
in prima et iugerum et reliquae mensurae definiuntur. Nam 
in illa antiquissima tabula iugerum habere dicitur 

in longitudinem pedes CCXL Rom., CC Philetaereos, 
in latitudinem pedes CXX Rom., C Philet., 

idem 

in longitudinem XXIV decemp. Rom., XX acaenas Phil., 
in latitudinem XII decemp.^Rom., X acaenas Phil., 
idem quadrata mensura 

XXVIII DCCC ped. Rom., CC acaen. Phil. 

Eaedem mensurae in hac quarta tabula comparent, etsi 
auctor in efJ vel negligenter vel imperite versatus est, 
quod nullum nec Romanae nec Philetaereae mensurae di- 
scrimen fecit. Qui quod CC acaenas iugero tribuit, signifi- 
cat acaenas quadratas Philetaereas ; quod vero statim post- 
ea iugerum XXIV acaenas longum esse dicit, has Romanas 
decempedas esse apparet. lam ad maximam difficultatem 
pervenimus, quae e corrupta codicis scriptura oritur. Ete- 
nim longitudinis acaenis XXIV non, ut consentaneum est, 
XII latitudinis acaenae respondent, sed miro errore A in 
codice scriptum est. lam hoc in promptu est dicere A ve- 
tustius denarii numeri signum esse ') , ac facile , quod mihi 
quidem statim in mentem venit, superius xb' e A A (h. e. 
viginti) depravatum esse suspiceris. Sed tamen ne vanis 
indulgeamus coniecturis. Nam cum omnes reliqui numeri 
vulgaribus illis litterarum signis perscripti sint, qua tandem 
ratione fieri potuit, ut ex antiquiore consuetudine A huc 
irreperet. Immo id corruptum indicemus necesse est. Ac 
proclive est dictu olim plenis litteris bexa scriptum fuisse; 
quod si verum est, antea xb' mutandum est in x', quo facto, 
verba quae sequuntur biaipeitai bfe elc x' optime 
congruere videntur. At vero aliam esse huius additamenti 
rationem statim demonstrabimus: ergo nec illud xb' mutan- 
dum est nec A in bexa mutandum, quod quidni etiam e 
buibexa compendio scripturae ortum esse existimemus? 


1) Vide Franzium in Element, epigr. Gr. p. 347. 
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Sic igitur statuimus : verbis |inKOUC Y«P dKmvac Kb' 
et irXdTOUC bfe biubena dKaivac Romanam decempe- 
dalem mensuram ab auctore tabulae significari. Verifm idem, 
memor Philetaereae divisionis, ad priora verba addit: biai- 
peirai bfe eic k pepH dvd iP', quae quidem, si antea 
dKaivac k" scriptum esset, prorsus abundarent. Exponere 
igitur voluit, prout Romanam vel Philetaeream mensuram 
sequereris, duplicem iugeri divisionem esse, nam ex altera 
ratione iugerum XXIV acaenas denorum pedum Romanorum, 
ex altera XX acaenas duodenum pedum habere : verum haec 
omnia, cum utriusque mensurae generis nomina nesciret, 
ita inter se confudit, ut, nisi prima tabula Heroniana ser- 
vata esset, ne a nubis quidem possent explicari. 

His expositis iam ad id transeamus quod to hoc frag- 
mento omnium est maxime memorabile: novam dico mensu- 
ram, quae YciKOi rrdbec vocatur. Quod vocabulum cum 
inauditum esset, primum 4iTiTr^buJV legendum esse suspi- 
catus sum; sed id si scriberetur, et iiumerus qui sequitur 
mutandus esset et ipsum ^TTiTrebiuv, cum aliis locis nihil 
nisi TTObuJV legatur, abundare videretur. Immo vero repu- 
tantes, quam multa nova nec prius cognita in his tabulis 
occurrant, teneamus codicis scripturam. Iam horum xci- 
Kuiv TTobuJV, quos agrestes pedes latine vocare licet, duo 
milia et quadringenti iugerum efficere dicuntur; duodeni 
igitur singulas quadratas acaenas Philelaereas aequant. 
Atque haec quidem ipsa est uncialis Romanorum ratio. 
Quorum agri mensores Philetaeream mensuram interdum 
ita ad suam consuetudinem accommodasse videntur, ut 
quadratam acaeuam Philetaeream, quae est ducentesima iu- 
geri pars , assis instar ad uncias redigerent. Uncia ipsa au- 
tem Graece YCHtdc ttouc appellata est. Quae illa aetate 
minutissima pars agrestium mensurarum fuisse videtur, qua 
minores in rationibus non computarentur. 

Hoc igitur de duplici iugeri divisione proponendum vi- 
detur: aut Romana ratione iugero XXIV acaenas decempe- 
dales in longitudinem, XII in latitudinem, omnino pedum 
quadratorum XXVllI DCCC tributa esse, aut ad Philetaeream 
mensuram in CC acaenas quadratas, quae singulae duodenos 
pedes Romanos in longitudinem et latitudinem haberent. 
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iugenitn divisuin esse, ipsas autem quadratas acaenas in 
agri mensorum rationibus ad duodenas uncias vel y^ikouc 
TT obac redactas esse. 

Denique totum locum Latino sermone ita interpretemur, 
ut quae minus accurate ab auctore tabulae omissa sunt, ea 
suis quaeque locis adscribamus: Mugerum habet acaenas 
quadratas PhiletaereasCC et est agrestium pedum MMCCCC. 
Nam in longitudinem habet acaenas sive decempedas Ro- 
manas XXIV, dividitur autem in XX partes {h. e. acaenas 
Philetaereas) ^ quae singulae sunt duodenum pedum Ro- 
manorum, unde fiunt pedes Romani CCXL. In latitudinem 
autem habet XII acaenas Romanas, quae fiunt pedes CXX 
Romani. Sin longitudinem cum latitudine multiplicaveris, 
fiunt ped. Rom. XXVIII DCCC.’ 

Quae praeterea in quarta tabula leguntur, de his, quo- 
niam plane cum prima tabula congruunt, nihil est adden- 
dum, nisi quod ex epithetis cubiti euGujiETplKOC et Xi6l- 
k6c colligitur illo tempore tabulam in hanc formam reda- 
ctam esse, quo bipedali cubito uti coeperunt. 

In fine addita est cubicae pedis mensurae computatio 
similis illi quae in secunda tubula legitur. Ubi dfcXaToi 
bdKTuXoi quid significent, cum probabilis ratio inveniri 
non possit, in medio relinquimus*). 

De tabula Heroniana V, 

Quae adhuc de Aegyptiis mensuris, quales sub imperio 24 
Romanorum fuerint, e variis tabulis Heronianis cognovimus, 
ea omnia ad unum mensurarum genus pertinent Philetae- 
reum, cubito sesquipedali notabile. lam vero ad alte- 
rum genus accedimus, quo posteriore aetate uti coeperunt, 
cum bipedalis cubitus factus est. Quam iu rem difficilli- 


2) In re tam obscura si coniecturam facere licet, 
d^eXaloc novo dicendi nsu cubicam mensuram significare 
suspicer. Nam altera suspitio, dYcXatouc esse pedes 
universos sive snmmam pedum, minus etiam proba- 
bilis videtur. Sed vereor ne hic locus non minus quam 
ea quae in codice statim subiungnntnr , corruptus sit, de 
quibus vide infra § 38 eztr. 
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mam maximeque obscuram quam multifariam ego inquirere 
conatus sim et quotiens re frustra tentata aliam super 
aliam viam, qua e tenebris quasi ad lucem penetrare viderer, 
ingressus sim , dicere vix possum. Nam cum ante Letron- 
nium nemo quidquam de eo argumento disseruisset, ipse 
autem vir ille sollertissimus, quamquam nonnulla recte 
explicuerat, plurima tamen intacta reliquisset, equidem 
denuo rem exquirendam esse statim intellexi, sed, ut dixi, 
qua ratione aenigmata quasi proposita solverem, diu mente 
et cogitatione laboravi: cum tandem collatis modii et me- 
dimni agrestibus mensuris certa ratione, non casu et for- 
tuito, verum inveni. Verum omnes illas tentaitdi et quae- 
rendi ambages exponere longum est, nec hic locus est, ut 
ea quam res postulat verborum copia omnia explicentur: 
sic igitur haec disputatio contrahenda videtur, ut enarran- 
tis magis quam quaerentis et ambigentis orationem perse- 
quamur. 

Ante omnia breviter summam eorum proponamus quae 
demonstraturi sumus: primum omnes quintae tabulae men- 
suras praeter cubitum et orgyiam Romanas esse; tum no-^ 
vum cubitum, qui binos Romanos pedes aequaret, parvo 
incremento addito ex antiquo Aegyptio cubito ortum esse ; 
denique orgyiam quoque quae in hac tabula reperitur anti- 
quam Aegyptiorum mensuram esse, sed modum eius levis- 
simo momento ita deminutum esse , ut CTTOpijaoc jiiobioc, 
quae inde facta est agrestis mensura, tertiam iugeri partem 
plane aequaret. 


De orgyia et satorio modio. 

25 lam in ipsa quaestione contrarium ordinem ei quem 
statim proposuimus sequi necesse est. De orgyia igitur 
quid statuamus? Primum nemini dubium esse censemus, 
quin haec quinta tabula cum prioribus lleronianis ita 
cognata sit, ut, etsi aetate diversae sint mensurae, tamen 
ad unam regionem omnes pertineant. Quae res tam mani- 
festa est, ut demonstratione non egeat, quapropter multa 
et certissima argumenta quae in promptu habemus hic 
supersedemus afferre. lam orgyia novem CTri0a)Lidc paci- 
XlKdc cum quadrante habere dicitur (§ 12), at vero non 
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suas — nam omnis orgyia sex suos pedes vel octo spi- 
thamas habet — sed alias spithamas diversi cuiusdam men- 
surarum generis. Has autem Romanas esse egregie Letron- 
nius vidit’). Nam cum in prima tabula (I, 15) antiqua 
Aegyptiorum orgyia septem pedes Romanos quintamque 
pedis pariem habere dicatur, huius orgyiae eadem quidem 
est mensura, sed levissimo discrimine imminuta, siquidem 
novem spithamae cum quadrante septem pedes Romanos 
ita aequant, ut unus tantum digitus desit. Verum hanc 
ipsam deminutionem qua ex causa ortam esse putamus? 
Quidni exactam septem pedum mensuram illa orgyia aequa- 
verit? lloc ut explanari possit, iam videndum est de agre- 
sti mensura quae ab orgyia derivata est. 

£-x antiqua orgyia factam esse decemplicem mensuram, 
cui d|Li|Lia ex Aegyptiorum sermone nomen fuit, supra de- 
monstratum est (§ 17). Pariter in hac quinta tabula (12) 
agri mensores cxoiviov sive ciumpiov bCKaopYUlOV, 
h. e. funiculum mensorium X orgyiarum facere iubentur. 
Quinae autem orgyiae quadratae eam agri mensuram quae 
Xixpa vocatur, quadragenae Xirpai sive libellae cnopipov 
jiiobiov efficere dicuntur*). Omnino igitur ducenae orgyiae 

1) Recherches p. 253 s. — Posteriore aetate paciX^a 
praeter ceteros dici imperatorem Komanum , maxime 
orientis, in vulgus constat (v. Du-Cangium in Glossar. 
med. et inf. Graec, s. ^aciXeuc). BaciXtKal igitur spitha- 
mae sunt legitimae in publicis imperii rationibus. Legi- 
timum autem fuisse etiam posteriore aetate antiquum 
pedem Komanum e Geodaesia Heronis Byzantini (prol. 
§ 7) demonstravit Martinus p. 279 s. 

2) Kecte ab auctore quintae tabulae (§ 15) scriptum 
est: 6 cn6pi|Lioc pdbioc Xlrpac TeccapdKOvxa’ pia 6^ 
iKdcTt] Xixpa cueipei xf)v dptuiujv irdvxe , h. e. quinque or- 
g^arum quadratarum. Quod vero aut idem aut alius 
addidit (§ 16): TTXdxoc xal |ixf\KOC dpYUubv irdvxs ttoioOci 
Xixpav piav, tum TTX. xal pf)x. 6pY- i' iroioOci Xixp. P', in 
his latet gravissimus error. Nam si quinae orgyiae qua- 
drata ratione (h. e. in longitudinem et latitudinem) unam 
libellam efficerent, decem orgyiae eadem ratione efficerent 
quattuor, non duas libellas. Idem error in reliquam or- 
gyiarum et libellarum computationem propagatas est. 
Fortasse etiam auctor eius loci vel scripsit vel scribere 
voluit: nxdxouc xal pfixouc bpyrnal ir^vxe iroioOci Xixpov 
piav pro Iniireboi vel 4pPabixai 6pYutal etc. 
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quadratae illum modium quem e Graeci vocabuli similitudiae 
satorium appellare placet complebant. lam vero recor- 
demur etiam antiquum amma agrestem mensuram fuisse, 
quae denas orgyias in longitudinem et latitudinem, omnino 
igitur centum quadratas orgyias haberet. Modius igitur 
ducentarum orgyiarum nihil nisi duplex est amma. Quae 
si reputamus, cuinam latere potest iugeri similitudine Ro- 
manos hanc mensuram effecisse, quae duplo longior esset 
quam latior. Atque aptissime quidem quartam tabulam 
conferre licet , ubi iugero decem acaenae in latitudinem, 
viginti in longitudinem, omnino ducentae acaenae quadratae 
tribuuntur (prol. § 23). Quot igitur acaenas in longitu- 
dinem et latitudinem iugerum habebat, tot orgyiae fue- 
runt modii satorii, quem quodammodo iugerum orgyiae di- 
cere licet. 

Sed tamen unum nondum explicuimus, quomodo evene- 
rit, ut orgyia, quae paullu maior septem pedibus Romanis 
esse debebat, iisdem uno digito minor fieret. Nimirum 
modium satorium qui ex hac orgyia factus est Romani 
quam exactissima ratione tertiam iugeri partem esse 
voluerunt; ipsius igitur orgyiae modum adeo deminuerunt, 
ut ista exacta quam dixi ratio valeret^). Sed quaeramus, 
quantum frumenti in modio satorio sevisse videantur. In 
iugero fere unum medimnum tritici , quae Graecorum men- 
sura sex Romanos modios aequat, agricolas serere solitos 
esse satis constat^): apparet igitur satorium modium, quo- 


3) Primum ita calculos ponamus, ut antiquam Ae- 

gyptiorum orgyiam subiiciamns, quae cum pedes Rom. 
7*4 aequet, quadrata orgyia efficit pedes quadratos 61 *V* 5 » 
modius satorius ped. quadr. 10368; tres igitur modii, qui 
sunt pedum fere 31000, longe superant iugerum Romanum, 
quod est pedum 28800. lam vero ex ea orgyia quae est 
in quinta tabula rationem subducamus. Tum quadrata 
orgyia habet ped. quadr. 48'’Vj56' omittenda est e 

veterum consuetudine excurrentis numeri minutissima 
particula. Modius igitur habet ped. 9600, et tres modii 
ipsum iugerum faciunt, 

4) Cic. in Verr. act. II 3, 47: in iugero Leontini agri 
medimnum fere tritfri seritur perpetua atque aequabili satione. 
De ingero Cyrenensium vide nostram Metrol. p. 286. 
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niam tertia pars iugeri fuit, binos tritici modios in se re- 
cepisse. lam hoc unum peto ut miiii concedatur, cum illa 
agrestis mensura modii nomen acceperit, habuisse eam 
suum modium frumenti, vel, ne per ambages loquar, fuisse 
quendam frumenti modium talem, qualis illi satorio modio 
conveniret. Colligimus igitur tum in Aegypto frumenti 
quandam mensuram in usu fuisse quae binos Romanos 
modios aequaret: quae quidem mensura num cognata sit 
castrensi modio, cuius idem fuit modus, equidem ne con- 
iectura quidem diiudicare ausim*). 

Denique restat, ut de quadragenaria modii satorii divi- 
sione dicamus. Docet Plinius Alexandrini frumenti modium 
pependisse vicenas libras cum dextante®). Qua ex ratione 
mensurae modii satorii conveniunt frumenti pondo XL cum 
XX unciis, lam in promptu est dicere Romanus abicctis 
unciis quae excurrebant ipsas quadraginta libras tribuisse 
modio Aegyptio. Verum et maius est vinginli unciarum 
pondus, quam ut temere in ponderando frumento neglegi 
potuerit, et illae Xirpai quae in tabula Heroniana comme- 
morantur non lam ad pondus quam ad agrorum dimensio- 
nes spectant. Omnino autem certa et exacta mensura agri 
dedniri nequit e pondere frumenti quod in agro seratur. 


5) De castrensi modio confer Eisenschmid. et Momm- 
sen. citatos in Metrol. p. 94 adn. 25. Addo locum Ab- 
syrti Hippiatr. lib. II cap. 129, a Du-Cangio allatum: 
bibou i^pi|Lt6btov KacTpiciov lor^pac koI fuiiiadbiov ?u)0€V, 
Iva Ka0’fip^pav pdfeiov Kacxpiciov 4c0iei t6 Kxqvoc (equus). 
Polybii aetate (6, 39, 13) equiti ad equi victum menstruum 
praebebantur 8 modii tritici et 42 modii hordei, omnino 
igitur 60 modii, unde fiunt in singulos dies modii l*/j, 
qui non plane explent modium castrensem ab Absyrto 
commemoratum. Verum memineris in Polybiano numero 
inesse sextam partem tritici, quod gravius, ut ita dicam, 
est alimentum hordeo. Facile igitur mihi persuadeo, si 
nihil nisi hordeum equo praeberetur, binos modios in 
singulos dies computatos esse, hosque ipsos esse modios 
castrenses. 

6) N. h. 18 § 66: levissimvm (frumentum) e^t Gallicum 
atque e Chersoneso advectum, quippe non excedunt modii vi- 
cenas libras, si qui granum ipsum ponderet. Sardum adicit 
selibras, Alexandrinum et trientis. Exactam esse hanc ra- 
tionem demonstrat Queipo 1 p. 220 s. 
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Aliam igitur caussam circumspicientibus, qua adducti Ro- 
mani et quadraginta partes modii satorii fecerint et eas 
ipsas Xirpac appellaverint, gravissimus auctor occurrit Vo- 
lusius Maecianus^). Nimirum Xirpai Latino sermone sunt 
libellae, quibus in argentariis rationibus utebantur. Erat 
autem libella aut denarii decima pars aut sestertii: ergo 
sestertiaria ratione libella dici potest denarii pars quadra- 
gesima. lain vero haec argentaria ratio ad alias quascun- 
que res interdum ita transferebatur, ut as sive solidum 
computaretur pro denario, partes autem eius fierent et de- 
nariae et vicenariae et quadragenariae. Ita existimo Roma- 
nos, cum pondus modii Aegyptii quadraginta fere librarum 
esse scirent, argentaria ratione ad agrestem mensuram 
translata modii satorii fecisse partes quadraginta easque 
libellas, Graecos autem Xirpac appellavisse. 

Neque hoc omittendum videtur, libellae quintam par- 
tem, orgyiam quadratam, tantum non parem fuisse dimidio 
scripulo, minimae iugeri parti ^). Omnino igitur tota mo- 
dii satorii et mensura et descriptio aptissima fuit ad Ro- 
manam consuetudinem, qua de re postea pauca addemus 
(S 27). 

De cubito bipedali. 

26 Altera huius quaestionis pars, quae est de bipedali 
cubito, cum de orgyia salis exploratum sit, iam facilius 
potest absolvi. Nam et Romanum fuisse pedem qui dupli- 
catus cubitum efficeret, et ipsum cubitum ad Aegjqitum 
terram perlinere certum est. lam ex antiqua ratione quini 
cubili Philelaerei novenos aequabant pedes Romanos (§ 18), 
unde in computando molestissimae oriebantur ambages et 
difficultates. Cum igitur in Aegypto Romanorum mensuris 
magis magisque principatus quasi concederetur, facium est, 
ut antiquus cubitus Ptolemaicus sive Philetaereus levissimo 


7) Distrib. part. § 65. 74. Conf. Mommsen. G. R, M. 
p. 200. Sed explicatius de his disserendi locus erit, catn 
in altera huius libri parte ad Maeciannm pervenerimus. 

8) V. nos in Metrol. p. 68 adn, 2. Dimidium scripu- 
lum habet pcd. qnadr. 50, orgjia quadrata ped. 48. 
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incremento adililo produceretur ad duorum pedum Roma- 
norum modum. Quae mensura quam commoda maxime ad 
agri mensorum rationes fuerit, non est quod dicam *). Hunc 
igitur habes bipedalem cubitum ex antiquo cubito Aegyptio 
atque in ipsa Aegypto ortum. Quod nostrum inventum 
quanti momenti sit, omnes, puto, qui ad has res studia 
contulerunt agnoscent. Nam cmn^ nuper incerta coniectura 
Gonstantinopoli bipedalem cubitum inventum esse Letron- < 
nius aliique statuissent*), nec, qua de causa inventus esset, 
quidquam constaret: iara et qua ex antiqua mensura et 
qua in terra atque etiam quibus ex causis bipedalis men- 
sura facta sit, compertum habemus. De tempore autem 
non minus quam de reliquis dissentio. Nam cum Letron- 
nius ad Theodosii aetatem, Fennebergius etiam ad decimum 
saeculum bipedalis cubiti qriginem retulerit^), mihi quidem 
illam quam dixi argentariam rationem, etsi ab antiquissima 
aetate ad secundum p. Chr. n. saeculum propagatam esse 
constat, tamen longo inde temporis spatio servatam esse 
minime probabile videtur. Certe non ultra Constantini 
aetatem, qui novum aureum nummum novamque pecuniae 
computandae rationem fecit, illam argentariam rationem 
in usu fuisse meo me iure affirmare existimo. Ergo non 
post tertium saeculum ea agrestium mensurarum ratio quae 
est in quinta tabula instituta esse potest. Unde necessario 
alterum efficitur, iam tertio saeculo in Aegypto provinciales 


1) Kectc Letronnins p. 265 paucis exponit, bipedalis 
ratio quanto aptior quam sesquipedalis ad iugeri descri- 
ptionem fuerit. Nam scripulum habet bipedales cubitos 
quadr. 25, sesquipedales Bomanos44^, antiquos Aegyptios 

30 H- 

2) Quod Letronnius p. 266 e loco quodam loa. Pedia- 
simi, scriptoris Byzantini, qui XIV saeculo vixit, demon- 
stravit bipedalem cubitum illa aetate Gonstantinopoli usi- 
tatum fuisse (V. infra § 37), nemo certe obloqoetur; mi- 
nime autem inde concludere licuit eadem in urbe ortum 
atque inventum esse hunc cubitum. Letronii sententiam 
amplexi sunt Martinns p. 206 et Fennebergius p. 47. 

3) Letronnius p. 267 — 271 de Theodosii aetate non 
improbabiliter suspicatas est; at quae Fennebergius {Un- 
tersuchungen etc.) p. 47 statuit ea miram coniectandi ar- 
tem prodant. 
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bipedali cubito uti coepisse. Atque hinc quidem ea con- 
suetudo etiam Constantinopolim pervenit ibique ad quartum 
decimum usque saeculum propagata est. Quamquam prae- 
terea genuinum Romanum cubitum qui est sesquipedalis 
suum locum tenuisse constat. 

De mensuris quintae tabulae conclusio. 

27 Sed redeamus ad ipsam quintam tabulam. Vidimus an- 
tiquas Aegyptiorum mensuras cubitum et orgyiam ita im- 
mutatas esse, ut commoda ratione cum Romanis mensuris 
convenirent. Unde hoc etiam pro certo cognovimus et pe- 
dem et paciXiKnv cm0a|Liiiv Romanas mensuras esse. 
Ergo et minores pede mensurae quae in eadem tabula 
afferuntur et cittXoOv ac biTtXoOv Pn|ia, h. e. gradus et 
passus, Romanorum sunt. Hanc igitur proponimus nostrae 
argumentationis summam. Postquam Aegypto in Romano- 
rum potestatem redacta mensuris Ptolemaicis sive Phile- 
taereis Romanorum pes et iugerum addita sunt (§ 18), lon- 
giore temporis spatio utroque mensurae genere ita uti 
consuerunt, ut et provinciales et Romani suas utrique ra- 
tiones tenerent, nec vero hi illorum mensuras tollerent. 
Sed tamen annis circumactis magis magisque Romanorum 
consuetudo illas provinciales mensuras ex usu hominum 
tamquam removerat, lam tertio fere saeculo publice edi- 
ctum est, ut et minores Ihensurae ad pedem omnes et gra- 
dus et passus Romana essent, cubitus autem antiquus 
Ptolemaidis, qui paullo minor fuit binis pedibus Romanis, 
ad ipsum bipedalem modum augeretur, denique orgyia, 
quae olim paullo maior fuit septenis pedibus Romanis, iis- 
dem uno digito minor, et ducentae orgyiae quadratae tertia 
pars iugeri essent. 

Adiungenda sunt pauca de aliis quibusdam mensuris 
quae in hac tabula reperiuntur. Primum in antiquissimo 
libro manu scripto’) additus est K6vbuXoc, duorum digi- 
torum mensura, de qua alio luco explicuimus*). Tum Xi- 
Xdc, quae vox in libris corrupta reperitur, nostra coniectura 


1) V. praef. erit, ad hanc tabulam. 

2) Metrol. p. 33. 
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filato Pollucis loco restituta est. Eadem miro nomine 
KUVOCTO|iOV appellatur. Et palmus sive TiaXaiCTiic etiam 
fpovGoc, h. e. pugnus, nuncupatur. Denique unde nova 
dvTixeipou vel trium digitorum mensura orta sit, proclive 
est dictu. Nam cum orgyia septem pedibus Romanis vel 
duodetriginta palmis uno digito minor esset, institutum 
est, ut, si quis ad manum suam orgyiam faceret, semel , 
pro palmo pollicem porrectum, qui est trium digitorum, 
apponeret. Haec enim est sententia verborum (§ 12): 
toOt’ ?CTi Touc iLifev eiKOci (TTaXaicxdc) IctpiTP^VTic 
oOcTic xfic X^ip^c, t6v TeXeuxmov f| Trpuixov fiTrXiu- 
ja^vou Ktti xoO peTctXou baKxuXou xf)c x^^poc. 

Praeter bipedalem cubitum vetustioris cubiti, qui ses- 
quipedalis fuit , non prorsus oblitterata est memoria, 
quippe quo in lapidibus et lignis metiendis etiamtum uti 
solerent, unde Xi0ik6c vel HuXoTrpicxiKOC dictus est (§ 11). 
Etsi enim vox SuXoTTpiCxiKOC in ipsa tabula non legitur, 
exstat tamen in illo primae tabulae additamento (§ 12, prol. 

% 20). Est autem , ut significavi , haec ipsa antiqui Ptole- 
raaici cubiti mensura, non Romani, ut Letronnio visum est^). 

Taceo cum de aliis quae de arte metiendi in eadem 
tabula (12 — 14) praecipiuntur tum de funiculo duodecim 
orgyiarum, quo qua de causa praeter iustum cuiKdpiov 
bCKaopYOlov uti consueverint, satis perspicue ab ipso ta- 
bulae auctore explanatur. 

Denique cum omnes has mensuras nemo adhuc cum 
nostris comparaverit, tabulam earum apponendam esse in- 
dicavimus. Duximus autem rationem ab eo pedis Romani 
modo quem tertio saeculo legitimum fuisse constat^). Ae- 
quant igitur, si cum Francogallorum mensuris comparantur, 

bdKXuXoc 0,0184 metr. 

KOvbuXoc 0,0368 — 

dvxixeipov (xexapxov C7ri0a(Lific) . 0,0551 — 

naXaicxiic (xexapxov, Tp6v0oc) . 0,0736 — 


3) Rech. p. 264 s. 

4) y. nostram Metrol. p. 75 adn. 12. Quae ibi Ba- 
pero auctore pedis posterioris mensura proposita est, ea 
aequat metr. Francog. 0,29422. 
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bixdc 0,1471 metr, 

CTTiSami (fi ^aciXiKn) .... 0,2206 — 

7T0UC 0,294 — 

[mixoc (6 XiGiKOC, 6 HuXojrpiCTiKOc) 0,525 — ] 

mixoc 0,588 — 

Pfipo t6 dirXoOv 0,736 — 

Pfipa t6 bmXoOv 1,471 — 

dpYuid 2,041 — 

ouKdptov (cxoiviov) .... 20,411 — 


opYUld (quadrata) 4,166 metr. quadr. 

Xirpa 20,831 — — 

CTTOpipoC jLtdblOC 833,26 — — 

Postremo commemoro in inscriptione hieroglyphica, 
quae olim posita est in templo Apollinopohs Magnae {Edfu) 
sub Ptolemaeo XI Alexandro I (a. 107 — 89), agrorum templi 
ambitum accuratissime descriptum ac dimensum inveniri 
non schoeniis quadratis, ut Lepsio*) visum est — haec enim 
schoenia recentiora esse demonstravimus — sed antiquis 
ammatis (§ 17) eorumque partibus dimidiis, quartis, octa- 
vis, sextis decimis, tricesimis secundis. 

De fragmento quo orgyia definitur. 

28 Quintae tabulae subiunximus brevius fragmentum recen- 
tiore aetate scriptum'), ubi varia ratione orgyiae mensura 
et explicatur et definitur. Quae orgyia cum initio novem 
spithamas cum quadrante habere dicatur, apparet de eadem 
mensura atque in quinta tabula agi. Sed quae addita sunt, 
in iis iure haereas et ambigas. Nam pro dvTixeipiu vel 
tribus digitis (tab. V, 12) KOvbuXoc, h. e. duorum digito- 
rum mensura, ad palmorum summam addi iubetur. Ac vero 
etiam in ipso palmorum numero (xr]') erratum est, cum vera 
ratione yZ! scribendum sit. Sed vereor, ne ab ipso frag- 


5) y. commentationis snpra § 17 adn. 6 citatae p. 105 ss. 
1) Legitur ibi kovt6c, h. e. parvus, statura pusillus, 
quae vox est recentioris sive Byzantini sermonis. V. Du- 
Cangium in Glossar. med. et inf. Graec, 
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menti aucture, qui id nescio quo ex libro in brevius cuu- 
traxerit*), hic error sit profectus, quapropter codicis scri- 
pturam nolui immutare. 

De tabula VI Heroniana. 

Sequitur sexta tabula. Quam ad idem genus cum 29 
quinta referendam esse e plelhri et stadii definitione colli- 
gitur. Quod enim stadium decem socaria habere dicitur, 
idem decem orgyiarum socarium hic atque illic deprehen- 
dimus. Sed dilTert haec tabula eo , quod praeter socarium, 
quod ex antiqua orgyia Philetaerea ortum esse demonstra- 
vimus (§ 25), aliae quoque mensurae Philetaereae afferun- 
tur. F^ain cum acaeuae tribuantur spithamae sedecim, qui 
sunt duodecim pedes, efficitur, ut acaena Philetaerea, spi- 
thamae Romanae sint. Ergo etiam plethrum et stadium ad 
Philetaeream rationem referenda sunt. lugerum autem hoc 
loco non est quadrata, sed porrecta mensura, duplici ple- 
thri longitudine. De miliario ambigitur. Etenim quod in 
codice Letronnius scriptum invenit T6 )Li(\iov K 0, id . 
speciosa coniectura in td cmG. mutavit, quae quidem 
summa egregie cum acaena sedecifti spithamarum convenit. 
Sed tamen cum in omnibus reliquis tabulis stadiorum, non 
spithamarum numero miliarium definiatur, ego re diu mul- 
tumque considerata t S cxdbia scribendum esse iudicavi. 

Ut breviter dicam, ex antiqua consuetudine repetuntur 
in hac tabula omnes Philetaereae mensurae ab acaena ad 
schoenum, quibus additur illud socarium quod ad V tabu- 
lam (prol. § 25) explicuimus. Omittuntur autem orgyia cu- 
bitus pes minoresque mensurae praeter spithamam, ex qua 
acaenae modus definitur. Unde collata tabula V (§ 12), ubi 
orgyiae mensura ad CTTiOa^nv Paci\lKf)V revocatur, col- 
ligimus illa aetate praeter pedalem mensuram etiam ad 
spithamas Romanas calculos qui de mensuris ponebantur 
subductos esse. 


2) Etiam loannea Pediasimns, scriptor saeculi XIV, 
de ea orgyia commemorat quae est in tab. Heron. V. 
Quam quidem orgyiam vel accurate palmis 27 V4 vel bre- 
vius palmis 28 definit. Vide Letronnii locum extremum, 
exscriptum a nobis infra § 37. 
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De tabula VII Heroniana. 

30 lam accedimus ad illam tabulam, quae et a prioribus 
omnibus prorsus diversa est nec omnino in tota antiqua- 
ruAi mensurarum ratione simile sui quidquam habet. Quae 
quo facilius explicari possit, primum conspectus quidam 
omnium mensurarum quae ibi afferuntur proponendus esse 
videtur (vide p. 49). 

Quem conspectum si oculis perlustraveris et cum prio- 
ribus mensuris contuleris, profecto miram quandam men- 
surarum colluviem ac multo etiam notabiliores earum ra- 
tiones deprehendes. Qua in re ne frustra fluctues et labores, 
hoc primum commemoro gravissimi erroris convinci huius 
tabulae auctorem. Nam quod plethro centum acaenas, iu- 
gero ducentas tribuit, id recte ille quidem e vetustiore 
aliqua tabula repetivit, at vero idem, cum eas quadratas 
acucnas esse nesciret, ceteras et plethri et iugeri rationes 
imperitissime ita subduxit, quasi porrectae acaenae es- 
sent. Nam si plethron C porrectas acaenas haberet, idem 
sane esset CC Tidccujv: at vero C quadratas acaenas habet 
et irdcca quadrata CCCG (non CC). Perquam vero absurde 
hic error propagatus est ad stadii mensuram. Nam cum 
auctor tabulae e falsa sua ratione MCC pedes plethro tri- 
buisset, stadium autem DC pedum esse sciret, mirum quid 
inepti commentus stadium dimidiam plethri partem esse 
finxit. Quod si animadvertisset Letronnius, non variis mo- 

, dis frustra tabulae scripturam tentavisset '). Denique idem 
error in miliarii definitione redit, quod cum stadiorum se- 
ptem et semissis esse recte dicatur, falso adiunguntur ple- 
thra tria et dodrans. 

In his cum nullum iudicium inesse demonstraverimus, 
iam cetera quae insolita in hac tabula reperiuntur non va- 
care suspitione videntur. Certe ^f]|Lia, quod cubito par 
sit, nihil est. Praeterea quam mira haec sunt, et orgyiam 


1) Pro irX^Opou S (§ 14) Letronnius (p. 61) scribit 
irXdSpa e'; idem pro nXdOpa S 6" (§ 15) coniicit trX^Opa 
5 (p. 61 adn. 4). ConC tamen eundem p. 256 ss., ubi 
erratum esse ab auctore tabulae et nonn^las mensuras 
e tabula eliciendas esse recte statuit. 
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pro pedibus spithamas sex habere, et S^ttcXov vocari qui 
Romanis est passus, et irdccov, vocabulum e Latino passu 
derivatum, eam mensuram quae olim orgyia fuit significare. 
Haec profecto nec Graeca nec Romana sunt, et quacunque 
in terra ea in usa fuerunt , quam maxime abhorrent a reli- 
quis veterum mensuris. Verum etsi haec satis explicare 
non possumus, caveamus tamen, ne omnia reiiciamus et 
aspernemur. Nam etsi ea tabulae forma quam in libris 
legimus ab imperito homine est confecta, tamen illum bo- 
nis auctoribus usum esse veri simile est. Neve omittamus 
illas mensuras non solum ad geometriam, sed etiam ad 
census aestimationem, quae diKOTpctqiri ToO Kivcou dici- 
tur (§ 16), pertinuisse. Qua de re cum egregie exponat 
Letronnius ^) , nos nihil habemus quod addatur. Nec ta- 
men, quoniam incerta atque ambigua vestigia nolumus per- 
sequi, amplius in mensuras huius tabulae inquirimus, aliis, 
siquid certius inventuri sint, rem commendantes. 

. « 

De tabula VIII Heroniana. 

31 Exstat in codice Parisino qui varia Heroniana continet 
Isaaci cuiusdam monachi libellus geometricus, qui inscri- 
bitur 1cadK povaxoO toO 'ApTupoO ttuic av rd pf] 
6p6d Tujv TpiTutvujv €ic 6p6d pexaTTOiricaipev Kai irepi 
Tivujv dWtuv cxnpdTWV '). Ibi perinde atque in Heronis 
geometria inter problemata geometrica interiecta est tabula 
quaedam de mensuris*), quam nos in hac nostra collectione 
octavo loco posuimus, lam haec tabula prorsus congruit 
cum Heroniana septima, unde eam repetitam et in brevius 
contractam esse apparet. Atque ab initio usque ad acaenae 
definitionem nihil differt. Tum autem in codice haec le- 


2) P. 63 adn. 1. 

1) Cod. Gr. 2013 fol. 151 *>. Continuatur contextus 
foliis 162. 153. 154. Tum interiecta sunt folia tria quae 
et alia manu et de diverso argumento scripta sunt. Porro 
folio 158 eadem manus quae Isaacum scripsit e^ Epipha- 
nio nonnulla collegit, quae nos infra exhibebimus (fr. 83. 
84, conf. praef. erit.). Denique folio 159 Isaaci libellus 
continuatur et concluditur. 

2) Fol. 154 •>. 


Digitized by Coogle 



SCRIPTORES GRAECOS. 


51 


guntur: t6 ixX^Gpov ^Kttivac p' nacA T (hoc f' primum 
omissum, postea supra scriptum est) oupYUidc cH? i-Z ^1^- 
pOTO TpidtKOVTO. Ex his Letronnius effecit: T6 irX^Gpov 
dKOivac i', Tiaccd k', opTuidc ks' S Pripara dHn- 
KOVTU, quae minime possunt probari. Nam etsi p in co- 
dice parum perspicue scriptnm est, tamen eius litterae du- 
ctus satis dilucide ab i distinguitur. Tum orgyiarum 
numerus levissimo discrimine mutandus est in c£?' ur". 
r autem suprascriptum ex C' corruptum esse apparet. 
Uenique qui librarius TpidKOVxa scripsit, X sibi legert 
visus est in archetypo , cum x scriptum esset, lam igitur 
sic habes locum sanum atque emendatum: T6 rrX^Gpov 
dKOivac p', Ttdcca c', dpyuidc clg ur", P^pata x, 
prorsus congruunt cum tabula septima. Nec vero in iis 
quae de iugeri, stadii, miliarii mensura addita sunt quid- 
quam ab illa tabula differt. 

De fragmento septimae tabulae subxuncto. 

Nolui omittere brevius fragmentum quod in duobus 32 
libris Parisinis septimae tabulae subiunctum est. Quod 
quamquam nihil nisi quadratas et cubicas palmi, pedis, 
cubiti rationes exhibet, tamen eo ipso memorabile est, 
quod abolita vetustiore sesquipedali mensura bipedalem 
cubitum etiam his mathematicorum rationibus subiectum 
esse reperimus. 

De tabula Euclidi tributa. 

Legitur inter Heronianas reliquias etiam tabula quae- 33 
dam €uKX€(bou euGuperpiKd inscripta , quae proxime ac- 
cedit ad Heronianam secundam (prol. $ 21). Nam et uncia 
hic exstat et paene omnes mensurae eundem in moduiH de- 
finiuntur. Miliarium autem iure IV D ped. habere dicitur, 
quippe qui sint Philetaerei. Nec tamen recte haec addita 
sunt : t6 ‘PtupaiKOV piXiov Ttdbac ^eu', nam tot 
pedes Romani Aegyptio miliario conveniunt, Romanorum 
autem miliarium V milia pedum habet. In his igitur etsi 
auctor tabulae errorem conunisit, tamen omnino mensura- 
rum ralio Philetaerea valet. Quid vero de gradu statua- 

4* 





52 PROLEGOMENA IN 

inus, cui praeter exspectationem duo cubiti sive tres pedes 
tribuuntur? Nimirum baec ad Romanam mensuram redacta 
sunt. Nam cum ^fi)aa Philetaereum suos pedes habeat 
llS (§ 18), V autem pedes Philetaerel efficiant sex Roma- 
nos, sequitur ut idem pn|U(x Romanos pedes habeat III sive 
cubitos II. Omnino igitur Philetaereae mensurae in hac 
tabula reperiuntur, praeterquam quod pfjfta ad Romanos 
pedes et cubitos redigitur. Quod factum esse videtur He- 
braicarum mensurarum similitudine, de quibus vide tabu- 
lam luliani Ascalonitae (fr. 16, prol. § 35). Denique hoc 
luce clarius apparet non ab Euclide hanc tabulam scriptam 
esse, quae et loco et re artissime cum Heronianis vetustis- 
simis coniuncta ad eandem fere aetatem atque illae refe- 
renda esse videatur. Sed tamen, ut breviter eam taltuiam 
appellare liceat, Euclideae nomen teneamus. 

De fragmento TTepl TniXiKdTqTOC (adxpmv. 

34 Fragmentum TTepl TrriXiK6Tr|TOC perpiuv priusquam 
explicemus, id nequaquam ad Epipbanium auctorem refe- 
rendum esse commemoramus. Nam cum ex editione Le- 
Moynii (v. praef. erit.) veri simile videretur hanc quoque 
tabulam ex Epiphanii libro Tiepi p^tpiuv Kal CTaBpdiv, 
qui integer non exstat (§ 87), repetitam esse, postea vidi- 
mus nec ex inscriptione fragmenti neque ex^Ioco, quo id 
in codice Antonii Eparchi scriptum reperitur, quidquam 
eiusmodi coniici posse. Maxime autem et orationis color, 
qualis est in hac tabula , et universa argumenti tractandi 
ratio longe distat ab Epiphaniani operis contextu. Quapro- 
> pter, ut in re incerta, auctorem fragmenti ne anquiramus: 
ea autem quae in ipso fragmento leguntur quam accura- 
tissime expendamus. 

Initium autem explicandi faciendum esse videtur a mi- 
liarii mensura, quae septem stadiorum esse dicitur. Omni- 
no videmus auctorem tabulae, qui aetate Byzantina post 
saeculum V scripsit ‘), fuisse et hominem non indoctum, 
qui multa de mensuris a vetustioribus scripta legisset et 


1) Paeanius, Eutropii interpres, qui in hac tabula 
(§ 12) citatur, vixit saeculo V exeunte. 
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bene versatum in ea mensurarum ratione quae sua aetate 
valeret. MlXlOV igitur quod dicit Romanorum miliarium 
significari necesse est, quod imperatores Byzantinos non 
magis quam reliquas Romanorum mensuras immutavisse 
constat. lam vero quale est stadium, quod septies multi- 
plicatum Romanorum miliarium efficiat? Ad haec quid re- 
spondeamus, dubitari nequit. Nimirum est Philetaerei sive 
Asiatici pedis stadium. Sed statim , ne quis haec legens in 
errorem inducatur, unum monendum est. Scripsimus' ad- 
huc de tabulis Heronianis disserentes de illo pede Philetae- 
reo quo in Aegypto utebantur, qui cum proprie Ptolemaicus 
vocareturPhiletaereus e Romanorum consuetudine appellatus 
est (§16). Ex hoc pede quod factum est stadium, eius dimi- 
diae partes XV (= 7 V 2 ) miliarium complebant, illud .au- 
tem miliarium non Romanum sed Aegyptium fuit, Romano 
quadringentis pedibus longius (§ 18 extr.). Praeterea au- 
tem pedem, qui Ptolemaico par esset, e Persarum regio 
cubito deductum, per Asiam minorem in usu fuisse supra 
docuimus (§ 16). Quem Romani cum in Pergameno regno 
invenissent, Philetaereum dixdrunt: nos quoniam Philetae- 
rei nomen ad Aegyptium pedem transferre secundum tabu- 
las Heronianas consuevimus, Asiaticum, h. e. Asiae minoris 
pedem appellemus. Huius pedis stadium septies multipli- 
catum ipsum Romanorum miliarium efficit*). Sic igitur 
concludimus: Asiae minoris mensuras a Romanis eodem 
fere modo quo Aegyptias receptas atque ad suam mensu- 
rarum rationem accommodatas esse; in illa autem terra non 
ut in Aegypto aliud miliarium Romano longius in usu 
fuisse, sed ipsum Romanorum miliarium in eam provin- 
ciam translatum esse. Quod quemadmodum coniunctum sit 
cum Asiaticis mensuris, ex hac maxime tabula TTepi Trr|\i- 
KorriTOC /Lierpiuv perspicimus, cuius etsi aetas est recen- 
tior, auctoritas tamen valet ad multo priora saecula. 

In minoribus mensuris a palmo ad acacnam (1 — 7)omni- 


2) Asiae minoris pedi cum H. Wittichio {Archdol. Zei- 
tung 1862, XX n. 162 B) 350 millim. tribuimus. Inde fit sta- 
dium 210 metr., quae summa septies ducta facit 1470 metr. 
Romanorum autem miliarium 1478,7 metr. habet. Haec 
igitur quam fieri potest exactissime inter se congruunt. 
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no valet vulgaris Graecorum ratio eadem atque in prima 
' tabula Heroniana. Atque huc non praetermittendum est, 
auctorem tabulae fi'actis numeris praeter semissem uti no- 
luisse, sed pro his minores mensuras, quae quoque loco 
aptae essent, posuisse. Ut pf)|Lia (5) non cubitum unum 
cum besse, sed cubitum unum et pedem habere dicit (conf. 
tab. Her. 111, 5), idemque non ad tres spithamas cum triente, 
sed cum imo palmo redigit eodemque modo reliqua. Inde 
ortus est error in plethri definitione (8), ubi cum in or- 
gyiarum numero omisisset bessem excurrentem ®) ,' error 
propagatus est ad ceteras plethri partes. Nam XCIV pedes 
pro C tribuit plethro ac reliqua eadem ratione. Sed porro 
in stadii et miliarii definitione omnia recte computata sunt. 

Denique quae scriptor tabulae de diversa miliarii ratione 
ac de aliis maioribus mensuris ailert, ex his omnibus ilium 
in his rebus versatum bonumque auctorem esse cogno- 
scitur. 

In fine (16) pro ^aciXlKdiv editum est . . . apud 
Le-Moynium. Nimirum Sarravius, cuius apographo usus 
est Le-Moynius (v. praef. erit.), non intellexit ductus litte- 
rarum admodum sane impeditos qui inveniuntur in codice. 
Nec tamen dubium est, quin ^aciXiRtuv voluerit librarius, 
idemque recte legit Du-Cangius , qui sub voce KOUVTOupoc 
haec: 'KOUVTOUpor praeterea dicuntur equi quibus cauda 
est decurtata’ ; ac postea citatur 'Anonymus irepi tttiXiko- 
niTiuv TUJV pexpuiv ex Bibi. Reg.’, afferturque hic de 
quo agitur locus, ubi recte paciXiKUJV scriptum est. 

De tabula luliani Ascalonitae. 

35 Scripsimus adhuc et de ipsis Graecis mensuris et de 
iis mensurarum rationibus quae Graecis et Romanis aucto- 
ribus in Aegypto atque Asia minore valuerunt. Exstat vero 
etiam tabula de Hebraicis mensuris Graeco sermone scri- 
pta. Quo de argumento vellem equidem me tam copiose 
exponere posse quam rei difficultas atque obscuritas po- 
stulat; sed video istam disputationem eos fines longe exces- 
suram esse quibus haec circumscribuntur prolegomena. 

3) Nam 15 ’ scripsit pro is' bipoipov. 
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Quae quidem ipsa, puto, non exigui libelli modum expleret. 
Atque ulinam mox existat qui de Hebraicis mensuris ita 
scribat, ut, sin minus omnia, nonnulla tamen probari pos- 
sint; nam nunc quidem res in tantis tenebris tantaque 
quasi colluvie demersa iacet, ut Herculeus labor, quo ve- 
rum exquiratur omniaque illustrentur, impendendus esse 
videatur. Qua de causa nunc nihil nisi eos qui proxime de 
Hebraicis mensuris scripserunt, Boeckhium et Fenneber- 
gium , appellamus , ac de hac luliani tabula ea quae omit- 
tere vel praetereuntibus non licet addimus. 

Primum nec de auctore tabulae nec de aetate qua vi- 
xerit quidquam compertum habemus. Neque id quod 
Fennebergius (p. 109) suspicatur, fuisse illum Juliano im- 
peratori qui Apostata dictus est aequalem, satis firma aut 
probabili auctoritate nititur. Hoc tamen non parvi mo- 
menti esse videtur, quod haec tabula inter leges imperii 
Byzantini, quas Constantinus Harmenopulus saeculo XIV 
collegit, recepta est®). Ergo etiam quo tempore ea primum 
scripta est, iussii imperatoris cuiusdam Byzantini ab illo 
luliano Ascalonita ad mensuras provinciae Palaestinae defi- 
niendas facta esse videtur, ut ipsa legis instar habenda sit. 

Praeterea commemoro Bernardum in libris de mensuris 
et ponderibus luliani duos locos citare , quorum alter de 
plethri mensura prorsus cum hac tabula congruit®), alter 
paullo diversis verbis sic scriptus est^): t6 vOv piXiov 
TlTOl TU)V t 5 CTabiuJV ^PTUlCtC )ifev T€UJp€TpiKdc 
ipv', dirXac uj)h', PqpaTa acp\ Trnxeic Kard be 
t6v ’€paToc0^VTiv Km Cxpdpujva TtiuTpatpouc x6 pi- 


1) V. Boeckh. M. V. p. 265 — 273, Fenneberg. Unter- 
suchungen etc. p. 87 — 113. Alii qui de eodem argumento 
scripserunt afferuntur apud Fenneberg. p. 95 et a nobis 
in Metrol. p. 272 adn. 1. 

2) TTpdxeipov v6pujv Kovcxavrivou xoO ‘AppevoiToO- 
Xou. Promptuarium iuris etc, interprete I. Mercero 1587 
p. 144 s. — Const. Harmenopuli Manuale legum sive 
hexabiblos ill. G.^ Heimbach (Lips. 1851) p. 238 s.^ 

3) P. 225: TO nXs^QOV ayiaivag (sic) i, OQyviug 

is', X', mljxsig noSag Cj'. lulianus Ascalonita. 

Quae respondent nostrae tabulae § 7. 

4) P. 235 s., conf. nostrae tabulae § 9 s. 
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Xiov CTabiouc ii'Y"fiTOi6pTuiac uiXy'- Ih hU orgyia- 
ruin numerus uiXY reclius se habet quam ille qui in Manuali 
Harmenupuli editus est (JuXg'. Proprie scribendum erat toXy' 

Y ' sed videtur triens qui excurrit ab ipso auctore, non a 
librario, omissus esse. Verum error in cubitorum numero 
apud Bernardum idem est atque in vulgata editione; neque 
enim c, sed r cubiti miliarium conficiunt. Coniecit Heim- 
bacliius (quem laudare debebat Fenncbergius) scribendum - 
esse TTiixeic j f]YOUV cniGapac g : nos ipsum in y •nu- 
tavimus ex auctoritate alius similis fragmenti, quod tabulae 
cuidam de nummis affixum est (fr. 77 extr.). Ubi distincte 
scripta sunt: T6 juiXiov 6X61 CTabiouc l' 5 — Trqxeic J- 

Exstat etiam in uno libro manu scripto®) brevius frag- 
mentum ad marginem luliaueae tabulae adscriptum : 6 TTOUC 
Ix^i TraXaicrdc b', 6 be TtaXaicrfic baKxuXouc b', 6 bk 
nfixuc ^x^i iraXaiCTdc X]'. Haec aliena esse apparet a lu- 
liani tabula, quae cubito sex palmos tribuit; petita autem 
sunt e tabula lleroniana V (4. 7. 8). 

Denique hoc loco mentio facienda esse videtur mirae 
cuiusdam tabulae, quae inter varia fragmenta de mensuris 
et ponderibus Hebraicis legitur (infra § 88, IV). Quam nos, 
qualiscumque est, codicis scriptura nisi in apertis quibus- 
dam mendis non mutata hic exscribimus: 

TTepl perpiuv®) yhc- _ 

T6 iouYov ^x^i dpoupac "e, cariaic X. fj dpoupa 
Ixei cdxa g • b^ eic |uf)KOC tttixcic pX imi eic x6 
irXdxoc ibcauxujc'^). ^cxiv f) dpoupa ixiixtnv pX. 

T6 TiXeGpov Ix^i eic pfiKOc iriixeic i<g Kai eic x6 
TtXdxoc ibcauxujc. exei n caxi^a®) Kopicac g- Kopipa. 

T6 iouYov XeYCxai caxipujv X. ^x^i H Koupia®) 
iouYcpa piKpct iy'. dpoxpifi x6 CcOyoc xo)v poouv xfjc 
fiM^pac caxipac ps '®). 

5) Heimbacli. p. 239 adnot. 

6) Xierpmv cod. 

7) ibcaOxoc cod. 

8) cax'Pa cod. 

9) i^mupia sine acc. cod. ^ 

10) ps in codice minus distincte scriptum. 
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'0 TTiixuc boKTuXouc k6. 6 iraXaicrfic 
boKTuXouc b")- n CTTi 0 a|ari ^x^i baKTuXouc ip. [6 tto- 
bic)u6c i%ei baKTviXouc b. fj CTTiGajuri Ix^i baKTuXouc 
iP'.] 6 TTobiC)Li6c Ix^i baKTuXouc ig. t 6 TrXexov 4 cxlv 
baKXuXou x6 5. _ 

T6 laiXiov exei cxdbia Ig. 

'H Xixpa ^x^i ouTKiac ip , Ypappaxa '*) cWrj. 

Hanc novam et inauditam mensurarum farraginem nonne 
mireris? Quam explicare — siquidem omnino id fieri po- 
test — nobis nunc nec libet nec vacat. Sed alii forsitan hic 
inveniant , quae in suum usum convertant. 

De loco ex Taclicis Constantini Porphyrogennetae petito. 

In quaestionibus Heronianis Martinus de Herone tertio 36 
Byzantino scribens mentionem facit loci cuiusdam de men- 
suris qui legitur in Constantini Porphyrogennetae laetico- 
rum parte nondum edita'). Hunc nos e Martiiii libro repe- 
tendum esse duximus, nec tamen iis quae vir doctissimus 
ex eo loco concludit possumus adstipulari. Nam his verbis 
omnem mensurarum rationem, qualis in imperio Byzantino 
tum (h. e. saeculo X) legitima fuerit, tradi existimat. lam 
ciun Romanum pedem ex imperio occidentis petitum nian^ 
sisse constet, Martini sententia eo deducitur, ut miliarium 
quo tum uterentur IV D ped. Romanorum fuerit. Quod 
iieutiquam nec probari nec credi potest. Nam nullum nisi 
iustum miliarium V milium ped. Romanorum imperatores 
orientis habuerunt. Quid igitur ex hoc Constantini loco 
eliciendum? num Philetaereum pedem — nam est ista omni- 
no Philetaerea ratio — etiamtum in usu fuisse? Minime 
gentium. Est omnino illud Constantini opus e diversis 
scriptoribus collectum et compilatum®). In quo quod is 
locus de quo agimus legitur, nihil inde effici potest nisi ut 
auctori operis Philetaerea mensurarum ratio e tabulis Hc- 

11) A cod. 

12) xpa cod. 

1) P. 280. 385. 387. 

2) V. Martin, p. 336 s. 363 s. 385—87. 
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ronianis cognita fuerit dignaque cuius mentionem faceret 
visa. 


Pediasimi de orgyia locus. 

87 Sed quoniam ad recentiorem aetatem Byzantinam de- 
scendimus, nolumus omittere locum loannis Pediasimi, 
scriptoris saeculi XIV, laudatum a Letronnio®}. Is in Geo- 
daesia haec scribit: Tf)V ^ev ouv CTTOpiMOV Rttl UTrd|Lm€- 
Xov iv Tok paciXiKaic dnoTpaqjaic Taurr) ti^| 6p- 
Tuid TTapabiboaci, bid Kai PaciXiKf) aurti KaXeixai, f) 
dvbeKacTriGapoc briXabn. '// fait, inquit Letronnius, 
mention d’une orgye de 11 spitkames, appelee, dit-il, 
royale, parce que c’etait ceUe doni on se servati dans 
les releves faits au nom de f empereur , pour la distin- 
guer d’une plus petite etnployee dans les transacUons 
parliculieres. Celte orgye de 11 spithames n’esf aulre 
chose que f orgye de la coudee de 32 doigts ; car P or- 
gye composee de 4 de ces coudees vaut 128 doigts ou 
10 V 3 spithames. Pediasimus a dit 11 spithames en nom- 
bre rond, pour eviter la fraction, selon son habitude; 
et c"‘est ainsi qu’apres avoir fait une autre orgye de 
21^ palmes., il la suppose partout de 28 palmes.^ Ex 
his igitur colligimus duas orgyias Pediasimo notas fuisse, 
alteram minorem, eandem quam e tabula lleroniana V co- 
gnovimus (prol. § 25), alteram factam e cubito bipedali 
cuius ipsa quadrupla esset mensura. Video equidem de eo 
argumento multa addi posse ; sed de his certa ratione in- 
dicare non prius licebit quam et Heronis tertii et Pedia- 
simi libri editi erunt. Sed quoniam non omnia possumus 
omnes, mittamus haec, et tota quaestione de mensuris por- 
rectis absoluta iam quaedam de mensuris cubicis ad- 
iungamus. 

De mensuris cubicis quae in Heronis stereometricis 
commemorantur. 

38 Vidimus Heronis geometriam ab aliis in alias formas 
redactam in variis collectionibus propagatam esse (§ 12). 


3) Jieck. p. 254. 266. Petita haec sunt e cod. Paris. 
2373 fol. 108» et 2496 fol. 6*' init. 
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Exstaat vero etiam stereometricae collectiones, Heronis 
titulo inscriptae atque eiusdem e stereoraetria petitae. Iu 
his nonnulla problemata inveniuntur, quibus mensurarum 
quas cavas dicunt rationes vel ad pedem vel cubitum soli- 
dum definiuntur. Quae nos eodem ordine exscripsimus quo 
ipsas stereometricas collectiones a nobis e codicibus Parisi- 
nis unoque Monacensi descriptas moxque edendas colloca- 
vimus. Primum igitur mensuram navis ex eo libro qui in- 
scribitur €icaTu>Tcti tiLv crepeo)LieTpou)Lievujv “Hpiuvoc 
exhibuimus (fr. 18), tum tria problemata de mensura dolio- 
rum ex altera collectione stereoraetrica, quae incipit verbis 
"Hpujvoc )Li^TpT]Cic T€TpacT6TOU (fr. 19 — 21), porro duas 
mensuras' navium et mensuram foveae ex eo libro assum- 
psimus qui inscribitur aut TTepi p^rptuv aut Crepeope- 
TpiKtt (fr. 22 — 24), atque indidem fragmentum de pede so- 
lido e problemate quod OuYKiacpoc ubOTOC appellatur 
excerpsimus ^fr. 25). Denique e tabula Euclidea (fr. 14) 
extrema verba, quae huc maxime pertinent, repetivimus, 
et fragmentum quoddam mutilum misereque corruptum, 
quod in Geeponico libro sequitur tabulam Heronianam I\', 
addidimus. 

Duo eius generis fragmenta iampridem Pauctonus e 
codicibus Parisinis citaverat, quorum alterum plane conve- 
nit cum uno ex nostris, alterum in una re differt’). 

lam id quod gravissimum est restat, ut de mensurarum 
rationibus quae in his fragmentis traduntur exponamus. 
Quae partim facillime explicantur, partim tam obscura et 
dubia sunt, ut nullo modo illustrari posse videantur. In 
plerisque ipsa Romanorum mensurarum valet ratio. Kam 
dicitur 

6 CTepeoc ttouc, h. e. pes solidus Romanus, aequare^ 


1) Mitrol. p. 266 primum haec ex Herone afferuntur: 
0 arsgebs novg kutu rrjv x&v firjXuvtKcav diuzvnoaiv vmI 
KugdSotnv Si%exat (loSiovg xgstg, quae fere congruunt 
cum nostro fragm. 25, tum citatur Hero e tribus MSS.: 
japsi (liv 6 axSQEog itovg x.Egd(uov sv, fio&iovg^ xgsig. 
fxaaxog fibSiog ano ^saxdiv 'ixuliyimv ugid'nm ig, SKciaxog 
bi ^iexijg ano ovyvuav W. Vide nostrum fragm. 26, ubi 
eadem omissis unciis leguntur. 
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imuiii d)iiq)opea (fr. 19. 20) sive djuqiopiCKOV (fr. 21) 
'sive Kepd)LUOV (fr. 26), quae vocabula Ronianorani 
quadrantal sive amphoram significant; 
idem pes solidus sive quadrantal Romanum ad tres )iio- 
biouc (fr. 21. 25. 26), qui sunt modii Romani, sive ad 
duodequinquaginta S^ciac IxaXlKOUC (fr. 19. 21) h. e. 
sextarios redigitur; 

item modius dicitur esse sedecim sextariorum (fr. 21. 26). 

Mimis accurate mensura quadrantalis perptyrric dicitur 
(fr. 24), quoniam haec Graeca mensura diversa est a Ro- 
mana amphora. Nec reliqua conveniunt, nam amphorae 
tribuuntur octo congii, congio novem sextarii. Ubi pro- 
clive est dictu s' pro 0" scribendum esse, quo facto iusta 
Romanae amphorae mensura restituta fuerit: at vero scri- 
ptor illius loci id egisse videtur, ut metretae LXXIl sexta- 
rios, quae est Attica mensura, tribueret; cum igitur octo 
congiorum fecerit metretam, coactus est in congium novem 
sextarios computare. Quae quidem falsa esse apparet, sed 
eadem ita comparata , ut a nobis mutari non debeant. 

Porro ad Romanam mensuram pertinet illa modii defi- 
nitio qua is decima cubiti pars esse dicitur. Nam cum pes 
solidus tres modios habeat, cubitum implent modii fere 
decem*). Id est Kcpdpiov illud decem modiorum de quo 
in prima mensura navis legimus (fr. 18) , prorsus diversum 
a Kepapiuj Romanorum quadrantali. Idem vero etiam alio 
loco (fr. 22) latet. Nam cum ibi cubitorum numerus decies 
ducatur, quo ciTOU pobioi MtoXikoi fiant, efficitur pari 
modo cubitus Romanus decemplex modio, sive K€pd)Lil0V 
tale quale statim descripsimus. 

Quae autem eodem loco (fr. 22) de castrensibus modiis 
— nam hi sunt xacxpricioi pdbioi — leguntur, ea sic 
depravata sunt, ut niliil inde effici possit. Nam cum omnino 
castrensem modium duplicem vulgaris modii mensuram 
fuisse constet (supra § 25), hoc loco, quantum e corrupta 
scriptura coniicere licet, alius eius modus intellegi videtur. 


2) Cubitus porrectus sesquipedem habet; solidus igi- 
tur pedes solidos 3f efficit, qui sunt modii 10^. Sed 
sescuncia excurrens omissa est. 


Di.i 
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Nod minus corruptus est is locus quem nos exlrcmum 
collocavimus (fr. 27). Excipiunt verba 4otV t 6 TrXdTOC et 
quae sequuntur tabulam, Heroniauain IV, atque eo consilio 
scripta esse videntur, ut solida cubiti mensura digitis ex- 
primatur (supra § 23). Qui vero adduntur S^CTOl UYpol et 
nescio qui Hr|p6c, de his, quamvis multimodis rem tentave- 
rim, non habeo quod probabiliter proponam. Nam omnia 
misere corrupta esse apparet. 

De artaba Aegyptia, 

Praeterea paucis disserendum est de Aegyptiorum ar- 39 
taba, quae et in uno ex his problematis (fr. 23) et infra in 
tabula TTepl p^Tpwv (fr. 81) commemoratur. Sed id rursus 
sentio argumentum tam difficile esse , ut brevius de eo di- 
sputare verear. Quam variae de bis Aegyptiorum mensuris 
cum aliorum metrologorum tum Boeckhil et Queiponis sunt 
sententiae ‘). Nec vero ego me rem hic in transcursu absol- 
vere posse profiteor. Sed vestigia quaedam mihi invenisse 
videor, quibus forsitan ii qui rem accuratius exquirendam 
sibi proposituri sint feliciter insistant. 

Legimus in tabula TTepi peTpUJV (prol. S 86) , quod 
fragmentum antehac Didymo vulgo tribuebatur, Ptolemai- 
cum medimnum Attico medimno sesqui fuisse maiorem , et 
dimidiam illius medimni partem, quae artaba vocabatur, 
modios Romanos IV S cepisse*). lam nemo negabit eas 
mensuras proprie Aegyptias esse; nara si Ptolemaei reges 
Graecas introducere voluissent, quidni ipso Attico medimno 
Aegyptios uti iussissent? Immo, ut pdrrectas ■ mensuras, 
ita etiam cavas e populari consuetudine retinuerunt, sed 
simul ad Graecas rationes accommodaverunt. lam hoc unum 
velim mihi concedi, Aegyptiam artabam ex antiquo regio 
cubito (§ 16) aliquo modo ductam fuisse. Scilicet profe- 
ram simplicissimam rationem : nam artabam quartam cubiti 


1) V. Boeckh p. 242—45, Queiponem I p. 211—48. 

2) Ne quis sit immemor has rationes plane inter se 
convenire. Nam cum Atticus medimnus modios Rom. sex 
habeat, Ptolemaico medimno novem modii conveniunt, 
artabae igitur sive dimidio medimno modii quattuor semis. 
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solidi pariem fuisse existimo^). Hac artaba cum Ptolemaei 
Aegyptios uti viderent, non aboleverunt illam quidem, sed 
tamen secundum Graecas mensuras paullulum immutave- 
runt. Namque Attico metretae eam aequalem esse iusse- 
runt, unde mensura eius aliquantulum amplior facta esl^); 
eidem autem artabae addiderunt medimnum, duplam men- 
suram, quae quidem, ut supra demonstratum est, sesqui- 
alterum Atticum medimnum caperet. Is medimnus exinde 
Plulemaicus dictus est. 

Tum Romani Aegyptiis imperare coeperunt, lam facile 
existimes fieri potuisse, ut antiqua artaba .servaretur. At- 
qui eam non servatam esse demonstrat scriptor tabulae 
TT€pi perpuov, cuius in his rebus firmissimam auctoritatem 
esse omnes conseutiunl. Is plane atque aperte dicit: vOv 
bk bid TTiv 'PujpaiKfiv f) dpxdpji xPnPCtTiZei 

(pobiouc) Y Y - A Romanis igitur haec nova artabae men- 
sura instituta est. Unde autem eam ortam esse censemus? 
Admodum sagaciter Rocckhius aliique indagaverunt eam 
artabam cubico pedi Graeco aequalem fuisse^). At quam 
maxime mirum esset, si Romani novam artabae mensuram 
ad Graeci pedis normam definivissent, qui nec in Aegypto 
nec apud ipsos usitatus erat. Immo vero ex Heronianae 
stercomelriae reliquiis pro certo cognoscimus e Romano 
cubito illam novam mensuram ortam esse. Qua in re 
excogitanda et instituenda singularem sollertiam Romani 
praestiterunt. Inprimis enim id agebant, ne novam et in- 
solitam, sed eam mensuram introducerent, quae non solum 
ad suas rationes apta sed etiam a provincialium consuetu- 
dine non plane aliena esset. lam Ptolemaicum medimnum, 

3) Aegyptium cubitum cum Letronnio (p. 116) ad 
mensuram 527 millim. (omisso excurrente semisse) exiga- 
mus. Inde solidus cubitus capit litra Francogallica 
146,36, et quarta eius pars sire antiquissima artaba, 
quam statuimu6, litr. 36,59. 

4) £x artaba litr. 36,59 Ptolemaei fecerunt artabam 
litr. 39,39, Attico metretae aequalem. Medimnus igitur 
Ptolemaidis fuit litr. 78,78. 

5) Cum pes Graecus 308 millim. aequet, cubica eius 
mensura capit Ikr. 29,23. Modii nutem Romani 3^ effi- 
ciunt litr. 29,18. Haec igitur plane inter se convoniunt. 
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qui uovem Romanos modios capiebat, exiguo discrimine 
iiiinorem esse intellexerunt eo spatio quod solidus cubitus 
Romanus impleret. Hinc suae amphorae similitudine me- 
dimnum ad illum ipsum modum auxerunt. Nam ut am- 
phora sive quadrantal pedis Romani cubici spatium conti- 
nebat, ita tum cubitale quoddam quadrantal eflecerunt, 
et quemadmodum amphora Romana in tres modios divi- 
debatur, ita cubito solido sive Aegyptio quadrantali tribue- 
runt tres novas artabas. Porro cum cubitus solidus 
caperet modios decem, nova artaba habebat modius tres et 
trientem. Quod autem eadem artaba Graecum pedem soli- 
dum aequabat, id non tam consilio Romanorum quam 
sponte et necessitate quadam factum esse videtur, ut infra 
in adnotationc exponam®). 

lam eorum quae dixi testimonia in unum conferenda 
sunt. Cubitum solidum Romanum decem modios cepisse 
supra ex Heroiie demonstravimus {% 38). Artabam modio- 
rum trium et trientis fuisse confirmat scriptor tabulae 
Ttepi )ui^Tpu)V. Ex his necessario efficitur tres artabas cu- 
bito solido convenisse. Sed id ipsum expressis verbis^ do- 
cet is qui ex Heronis stereometria mensuram navis excer- 
psit (fr. 23). Ibi enim leguntur 6 mixuc xiupti «pTapac 
t', eademque olim Bernardus ex Herone attulit^). Sed ex 
iis quae eodem loco addita sunt magnae oriuntur difficul- 
tates: Ix^i f) dpTdpT] luobiouc b'. 6 TTTixvtc xttJpeT po- 
biouc i', 'ItaXiKOtJC liobiouc ly' S®). Hic primum quae- 


6) Romani, rit dixi, artabam tertiam solidi cubiti par- 
tem esse voluerunt. lam cum pes Graecus unum pedem 
Romanum et semunciam habeat, apparet quadrantal pe- 
dis Graeci aequale esse tertiae cubiti solidi parte. Nam 
aequatio quam dicunt haec est: 

(4)3 : 3 = (1*)3 

haec solvuntur in 1^ = 1 -j- ^ -j- + (-jV)®* 

Vides omissis exiguis fracturis exactam esse 

aequationem. 

7) De mensur. p. 84: cubitus cubicus, 6 CTSffeos 

capit ires Artabas: Artaba vero quatuor modios Castrenses, 
aut modios Italicos AJ: Hero Hypobolimaeus ab Epiphan. 
M. compilavit. 

8) Pro iy's duo libri exhibent. Sed ne sic quidem 
nlla ex iis difficultatibus quas significari tollitur. 
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ramus, num, in tota antiquitate ullus cubitus fuerit cuius 
quadrantal modios XIII 3 caperet. Minime vero. Rationem 
subducas: nullum talem cubitum fingi posse invenies®). 

. Itaque gravissimi erroris convincitur quisquis ea quae dixi- 
mus verba ad Heronianum problema adscripsit. Causa au- 
tem erroris inde facile explicatur, quod ille antiquam 
Ptolemaeorum artabam et recentiorem Romanam inter se 
confudit. Nam cum eam artabam, quae tertia pars cubiti 
est, vetustiorem illam, non recentiorem esse opinaretur 
eique modios IV 5 tribueret, porro adductus est, ut decem 
illos modios qui cubitum aequarent Romanos esse negaret 
et cubitum modios Xlll S habere diceret. Denique quod 
idem artabam quattuor modios habere scribit', etsi ne id 
quidem cum celeris convenit, tamen non prorsus aspernan- 
dum videtur. Puta enim modius illum minus accurate di- 
xisse artabae quadrantes: colliges igitur ex hoc loco, quod 
per se fere consentaneum est, artabae fuisse paries qua- 
drantales, quae singulae capiebant sextarios Xlll et trientem. 

Unum hoc loco addendum videtur, artabam minorem 
sive modiorum III et trientis mensuram etiam ab Epiphanio 
et Hieronymo, qui exeunle fere sacculo IV scripserunt, et 
in carmine de ponderibus et mensuris commemorari '®). 

t • 

De vetustissima tabula ponderum et mensurarum. 

40 Hac quaestione ad finem perducta non exiguam par- 
tem praefationis nostrae absolvimus, quae quidem praeci- 
pue versabatur in fragmentis Ileronianis quae sunt de 
mensuris explicandis et illustrandis. lam in alium quasi 
campum descendamus ac praeterito Pollucis loco de men- 
suris cavis'), qui nullam difficultatem habet, inquiramus 


9) Modii 13^ faciunt litr. 118,2, unde fit porrecta 
mensura millim. 490,6. At nullus antiquus cubitus hunc 
modum habet. 

10) V. infra prol. § 87, Pseudo-Priscianum v. 89, et 
de Hieronymo Qneiponem I p. 212 s. 

1) Est nobis fragm. 28. Qui locus longiore explica- 
tione non eget. Medimnus, enim et choenix reliquaeque 
mensurae Atticae sunt. Sed tamen diversum etiam men- 
surae genUs imprudens Pollux immiscuit; nam quae choe- 
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in varias illas tabulas quibus laerpujv Km CTa0|itaiv ex- 
positio continetur. 

Plurimae ex his tabulis propagatae sunt in iis codici- 
bus manu scriptis qui Galeni libros continent, atque in- 
scriptae sunt aut Galeni aut Cleopatrae aut Dioscoridis no- 
mine, nonnullae etiam auctoris titulo carent. Omnes autem 
pertinent ad artem medicinam, omnium est ea ratio, ut 
et notae quibus mensurae et pondera per compendia scri- 
pturae designentur, et mutuae mensurarum inter se ratio- 
nes, et pondera liquorum qui quibusque infundantur accu- 
rate describantur. Quarum tabularum ut brevis sit in hac 
disputatione signiticatio , medicinales appellemus. 

Vetustissima ex bis tabulis est illa TTepi jLt^Tputv Kai 
craOpuiv Kai toiv btiXoOvxutv aurd crmdxujv, a Mont- 
faucono inter Analecta Benedictinorum edita*), cuius in- 
certum auctorem metrologum Benedictinorum vocare con- 
suevimus, quamquam rectius forsitan ipsam tabulam ap- 
pellemus vetustissimam medicinalem. Quam praeter unum 
locum de Alexandrina mina ante Neronis aetatem scriptam 
esse certis argumentis probatum est*). Sed etiam ab al- 
tera parte aetas eius tabulae circumscribi potest. Etenim 
cum inter pondera libra et uncia Romana afferantur, appa- 
ret tabulam eo tempore ortam esse quo medici Graeci qui , 
Romae versabantur artis medicinae aut praecepta scribere 
aut scholas quasdam habere coeperunt. Id autem non ante 
Augustum factum esse constat. Ergo sequitur, ut sub 
primis imperatoribus Romanis ab Augusto ad Claudium ea 
de qua agimus tabula composita sit. 

lam videamus quae deinceps ibi legantur. Primum no- 
tae quaedam ponderum et mensurarum perscriptae sunt 
quibus tum medici uti solebant. Oboli nota in inscriptio- 


nix trium cotylarum esse dicitur, ea nec Attica est nec 
medimni pars duodequinquagesima sed Ptolemaica potius 
(§ 73). Ceteras mensuras a Polluce commemoratas in 
metrologia suo quamque loco explicuimus. 

2) Analecta Graeca ex MSS. codicibus eruerunt mo- 
nachi Benedictini (Paris. 1688) p. 393 — 95. 

3) V. nos in Metrol. p. 8. 214. 235, et infra § 41. 
Locus de Alexandrina mina explicabitur § 66. 

aCBIPT. HBTBOL. I. 5 
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nibus Atticis est linea recta I , eadem postea oblique ducta 
est, \ (fr. 52, 4. 56, 14. 66, 8). Sic etiam hoc loco scrU 
bendum esse videtur, siquidem id quod Montfauconus edi- 
dit, — , ea non est TPaMMll Tic TiXaTia, ut scriptor tabu- 
lae expressis verbis dicit. Tum buo direpicTiiCTOi correxi 
pro TrepicTiKTOl collatis tabulis Galeneis (cap. II, 4. VI, 14). 
Porro dvbpeioc KaGerrip quid sit, Montfauconus his ver- 
bis explicat: 'dicitur instrumentum chirurgicum concavum 
et altera parte recurvum , quo urina in vesica detenta eli- 
citur et vesicae vitia probantur , quod litteram S fere refe- 
rebat’. Atque ipse Galenus: loiK€ bk 6 KoGcTTip Tu; 
'Puj|LiaiKtij S, quo loco etiam adhibendi eius ratio descri- 
bitur ^). 

De ponderibus quae in eadem tabula afferuntur. 

41 De reliquis quae in eadem tabula leguntur pro rei gra- 
vitate paulio uberius disserendum est. Ante omnia autem 
lioc commemorandum videtur, scriptorem tabulae variis e 
libris ea quae de ponderibus et mensuris memorabilia vi- 
derentur excerpsisse atque in sua expositione coniunxisse. 
Quapropter non mirandum est easdem mensuras ab eodem 
variis rationibus definiri. 

Primum quid tradit de ponderibus? Initium facit a 
mina eique G drachmas, drachmae VI obolos, obolo VIII 
chalcos tribuit'). Haec omnino est Atticorum ponderum 
ratio. Chalcus autem iste non est aeneus Atheniensium 
nummus, sed octava argentei oboli pars, minutissimum 
Graecorum pondus. Praeterea Attica pondera comparavit 
cum Romanis. Romanam libram Attici talenti partem octo- 
gesimam fuisse pro certo compertum habemus*): mina igi- 
tur Attica, quae est talenti pars sexagesima, aequabat 
libram Romanam cum triente; porro eadem ratione effici- 
tur, ut uncia quae est librae pars duodecima, habeat Atti- 


4) Galeni op. ed. Kiihn tom. XIV p. 788. 

1) Pro numero obolorum a Montfaucono editum i le- 
gendum esse n' ex iis rationibns quae postea a scriptore 
tabulae subducuntur apparet. V. Boeckb. p. 24 et Christ. 
p. 61 s. eius commentarii qui infra in adn. 5 citabitur. 

2) V. Metrol. p. 146 ss. ■ 
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cas drachmas VI et quadrantem. Id autem ipsum in tabula 
recte expressum est, cum uncia drachmas 'ArriKCtC s' Kai 
6PoX6v a' Kai xaXKoOc b' habere dicatur, nam haec con- 
iuncta faciunt drachmas VI et quadrantem. Quid vero? 
unciae praeterea VII drachmae tribuuntur, minaeque drach- 
mae CXII? Scilicet hi sunt denarii Romani, quod quidem 
ipse auctor his verbis significat: bk f) |UVa 6XKdc 

^KaTOV, Ttpdc bfe t 6 MraXiKOV pi^'. Intellegit enim 
t 6 "IraXiKOV Romanam ponderis rationem, qua CXII de- 
narii minae, sive LXXXIV denarii librae, sive VII singulis 
unciis convenerunt inde a tempore belli Hanoibalici usque 
ad Neronem. 

Sed latet in eadem tabula etiam alia denarii ratio, quam 
antiquissimam et primariam esse nuper a Borghesio cogni- 
tum est^). Nam cum primum Romani argenteos nummos 
signare coeperunt, quod factum est paullo ante bellum 
Punicum primum, tum denarium sextam partem unciae 
esse voluerunt. Et cum praeter denarium summi momenti 
ad omnes nummarias rationes esset sestertius, quarta de- 
narii pars , nummo sestertio addiderunt suam ponderis 
significationem, pondus enim sestertii scriptulum dixe- 
runt; denarii autem pondus sextulam, h. e. sextam unciae 
partem appellaverunt*). Ex tota igitur libra septuaginta 
duo denarii facti sunt. Hoc autem ipsum scriptor eius ta- 
bulae de qua agimus alicubi legerat; nam haec affert (4): 
q Xiipa ^xet ouTTiac ip', bXxdc oe', iy dXXiu op'. 
Hic 6XKdc oe' Atticas drachmas esse facile perspicitur; 
illae autem oP', de quibus idem in alio libro legit, sunt 
denarii Romani antiquissimi’^). Eodem redit scripuli defi- 


3) Ibid. p. 202. 

4) De horum ponderum origine xnm antehac nihil 
exploratum fuerit, iam certius de ea re indicari posse 
videtur. Nam et sicilico et sextula et scripulo ex eo ipso 
tempore quo primum argentum signaverunt Romanos in 
ponderationibus uti coepisse existimo. Qua de re copio- 
sius disputare alienum est ab hoc loco. 

5) Hoc primus demonstravit Boeckh p. 24, cui nuper 
accessit Christius in commentario quem inscripsit Beitrdge 
zur Bestimmung des attischen und anderer damit zusammen- 

5 * 
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nitio (2): TO bk TP«Wia 4cTiv 6po\6c xa^KOi b', hoc 
est, drachmae sive denarii pars quarta, unde rursus ad eum 
denarium deducimur qui sextulam unciae pendit. 

'OXkii eodem sensu quo bpaXMH dicta hic perinde 
atque in reliquis ponderum tabulis et apud medicos non- 
nullos reperitur*). 

De memuris eiusdem tabulae. 

42 Postquam de ponderibus scriptor tabulae exposuit, de 
mensuris frumentariis instituit dicere (3). Hac autem omnes 
ad ipsam Atticam normam referuntur : medimnus XII fipie- 
KTO sive semodios habere dicitur, semodius choenices IV, 
choenix Atticas cotylas IV ‘). Tum ad Romanas mensuras ita 
iit transitio, ut cotyla dimidia sextarii pars esse dicatur. 
Praeterea aliud Atticae cotylae nomen rpupXiov affertur, 
et oxybaphum quarta pars cotylae additur. 

Oxybaphi mensura cum ad liquidas res pertineat, iam 
ad aliud argumentum scriptor transgreditur, quod totum 
in mensuris pondere liquorum definiendis versatur. Qua 
de re infra saepius commemorabimus : hic nihil nisi brevi- 
ter tabulam et explicamus et emendamus. 

Verba quae eodem loco (3) sequuntur plane corrupta 
sunt , quorum emendandorum via ac ratio petenda est a 
proximis (5). Ibi 'IraXiROC H^ctric, h. e. sextarius Roina- 


hdngenden Talente, qui editus est in Annalibus Acad. Mo- 
nae. 1862 I, ubi vide p. 52 s. 

6) Quaenam eius usus origo sit, cum antea obscurum 
fuerit, iam dilucide perspicitur e locis medicorum Grae- 
corum quos infra afferam (§ 44). Reperiuntur enim prae- 
ter bpaxi^nv passim haec quoque: bpaxp^i 6\Kfl, bpaxpifl 
6\Knv, 6\Kfi bpaxpf)c, denique simplex 6 Xki^. Sic igitur 
6XKr| in drachmaa significationem abiit. Maxime autem 
id in Aegypto factum esse arbitror, ubi cum praeter ar- 
genteam drachmam in rationibus altera drachma uteren- 
tur quae esset pars magni aurei stateris sexies millesima, 
ipsam argenteam drachmam addito dXxfjc vocabulo distin- 
xisse videntur. Atque aliis etiam de caussis veri simile 
mihi videtur plurimos ex illis libris Hippocraticis spuriis 
in Aegypto ortos esse. 

1) V. Metrol. p. 82. 
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nns olei libram unam et dimidiam pendere traditur. Quod 
quidem rectissime dici cognosces e tabulis Galeneis (cap. 
IV, 14. XIII, 8 al.). Inde etiam antea (3) pro f) bfe 
ciTCi XiTpav piav fipicu scribenda sunt 6 S^CTtic 
etc. lam constat, si liquoris significatio in ponderandis 
mensuris omittatur, plerumque vinum vel aquam, unde 
omnis fit ponderis definitio, intellegi; verum ex hoc loco 
colligimus etiam ad olei pondus mensuras ita definiri pos- 
se, ut eius ipsius liquoris nulla fiat mentio’). Quod maxi- 
mi momenti est ad multos locos qui sequuntur explicandos. 
Res autem ipsa inde orta est, quod medici plerumque olei 
liquorem, non vini aut aquae, in formulis medicamentorum 
perscribebant. 

Porro eo loco de quo agimus etiam haec leguntur : t 6 
b€ 6£0paq)ov Tetaprov 4 cti KOxuXric, bXKdc bk 
buo 6poX6v a xaXKoOc b'’ 6 b^ KuaGoc Ix^i kotuXtic 
^KTOV, b\Kacr{. Haec corrupta esse apparet. Nam cum 
oxybaphum quarta cotylae pars sit, cotyla autem dimidia* 
sextarii, necesse est oxybaphum habeat uncias duas et 
quadrantem. In tabula autem bXKai duae cum quadrante 
afferuntur. lam vides in quo sit peccatum: uncias et 6X- 
KOtc sive drachmas scriptor inter se confudit. Nec tamen 
hunc errorem nobis corrigere licet, quia pro quadrante 
unciae posuit obolum et chalcos, drachmae partes. 
Quo demonstrato iam equidem in explicanda cyathi men- 
sura, cui octo drachmae perverse tribuuntur, non laboro, 
quoniam quae falso ab ipso auctore scripta esse appareat, 
ea non emendanda esse censeo. 

Praeterea sextarius ad duas libras , et cotyla quae '€X- 
XriviKii appellatur ad unam libram rediguntur (5). Hae ni- 
mirum sunt petplKai sive librae cornus olearii, de quo 
continuo docebimus (§ 46). Ibidem sextarius primum olei 
pondere, de quo iam diximus, tum vini pondere exigitur. 
Interiecta autem est Alexandrinae cotylae definitio. Hic 
Montfauconus non recte oirfTiac k edidit, cum ti' collato 


2) De hac re si cui dubitatio inhaereat, legat Galen. 
coli. cap. IX (fr. 59, 19) , ubi eadem verba addito kXalov 
vocabulo inveniuntur. 
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vini pondere scribi uecesse sit®). Sic igitur haec inter se 
sunt comparanda: habebat 

Attica cotyla olei uncias IX, vini X (Gal. cap. IV, 14 al.) 

Alexandrina olei uncias VIII, vini IX. 

Fuit igitur cotyla qua medici Alexandrini uti solel>ant , vel 
nona vel decima parte minor quam Attica; nec Umen pro- 
prie eam diversam fuisse ab. Attica iudicaverim , sed per 
abusum, ut aiunt, modum eius paullum imminutum esse. 

De mina Alexandrina (6) quid iudicandum sit infra 
aptior disserendi erit locus (§ 66). 

Sequuntur deinde et sevi et picis et 4pud|U0U^) in 
cotylam infusorum pondera. Hic pro pvciv, quod absur- 
dum est, scripsi fjiuivav porroque pro oXkoic iP' emen- 
davi op'. Dicitur igitur cotyla habere 
sevi liquidi drachmas 72 
sevi solidi — 75 

picis — 80 

dpuci|Liou libras 4. 

De extrema eiusdem tabulae parte. 

43 Tum congii Attici et mensura et pondus his verhis 
definiuntur (8): 6 x^Oc 4cxi p^xpov 'Axxik6v, koxu- 
Xai 'AxxiKai ip'. cxaBpoO b^ fifei bXKdc qjK'. Redit 
haec ponderis aestimatio ad cotylam Atticam LX drachma- 
rum, quam Galenus commemorat (§ 45), eademque repe- 
ritur in Galeneae collectionis tabula quarta , quinta (Cleo- 
patrana), decima*). Quae pondera et ego quondam ad 
vetustissimum Romanorum denarium referenda esse diu 
existimavi, et nuper, cum ipse gravissimis argumentis ad 
diver.sam rationem deductus essem, Christium, virum sub- 


3) Litterae numerales q et K iu quibusdam codicibus 
saepissime inter se sunt commutatae; quin etiam fuerunt 
librarii qui constanter easdem una tantum nota designa- 
rent. 

4) ’€pOci|aov est planta -quaedam descripta a Theo- 
phrasto (hist. pl. 8, 3, 1—3. 8, 7, 3). Saepissime eadem 
apud medicos occurrit : vide Hippocr. (spurium) vol. XXII 
p. 675. 720. 721. 856 al., Galen. vol. VI p. 548 (od. Ktthn). 

1) V. infra § 45 adn. 7. 
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tilissiniuiu , vuli eandem sententiam amplexum esse^). Ac 
vero proclive erat in eam opinionem incidere; nam et in 
hac ipsa tabula vetustissimus ille denarius occurrit , cuius 
pondus plane ad cotylam LX drachmarum quadrat, et in 
quarta tabula Galenea eadem aestimatio TTUpd TOiC Mxa- 
XlKOic usitata fuisse dicitur. Nec tamen , cum alia super 
aliam ratione in rem impeditissimam inquirerem, verum 
quid esset, quamvis occultum iaceret, latere me potuit. 
Primum in hac vetustissima tabula eo loco quem statim 
attulimus omnis aestimatio ad Atticam mensuram facta est, 
aliena igitur est a Romanorum usu, de quo idem scriptor 
antea exposuit. Tum vero in tribus illis tabulis Galeneae 
collectionis, ubi eadem aestimatio invenitur, minime de 
Romanis mensuris, sed ubique de Aegyptiis agitur®). Porro 
neutiquam veri simile est Romanos illo tempore quo de- 
narii sextulae pondere fiebant, ipso denarii nomine in 

2) Ut in quaestione difficillima licere mihi arbitror 
ea qnae primum de ea re commentatus eram hic adscribere : 
'Cum congium Romanum, qui aequalis fuit Attico, decem 
libras vel vini vel aquae pependisse constet, eidem au- 
tem hoc loco DCCXX drachmae tribuantur, efficitur, ut 
ii denarii intellegantur, qui singuli sextam unciae Ro- 
manae partem pendant. Quid vero ex hac ponderis ra- 
tione concludendum? Vix dubium videtur, quin iam illis 
temporibus, quibus primum argentei nummi signati dena- 
riique ad sextulae pondus exacti sunt, non solum maio- 
res liquorum mensurae, id quod e plebiscito Siliano 
compertum habemus, sed etiam minores suis quaeque 
ponderibus accurate definitae fuerint. Et minores qui- 
dem mensuras denariis definitas esse veri simile videtur. 
Ubicumque igitur in tabulis metrologicis mensuras liqui- 
dorum iis denariis qui singuli sextulam pendunt expressas 
esse invenimus, has rationes e vetustiore tempore serva- 
tas esse existimabimus’. Haec cum iis de causis quas 
sapra attuli non recte se habere et delenda esse cogno- 
vissem, vidi Cbristium in commentario de Victorii argu- 
mento calculandi (Sitzungsbericht d. Munch. Akad, 1863. I 
p. 127 — 29) eandem viam unde ego discesseram ingressum 
esse. Quae res necopinata etsi novas dubitandi et am- 
bigendi causas mihi attulit, tamen postqu.am omnia repe- 
titis curis diligenter examinavi in ea sententia quam su- 
pra proposui mihi persistendum esse duxi. Utrum verum 
sit, diiudicent viri harum rerum periti. 

3) Haec accuratius demonstrata sunt infra § 63.76.82. 
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mensuris (Iciiniendis usos esse. Nam cum e plebiscito Si- 
liano congius vini decem pondo sit, in sextarium incurrunt 
unciae XX, in heminam X, in quartarium V, nec vero aliter 
nisi unciis eae mensurae exprimebantur; minores autem, 
ubi divisio ad denarium descendere posset, vixdum illo 
tempore sic pondere exigebantur. Ne multa, quam maxime 
abest a Romanorum consuetudine, ut congius DCCXX dena- 
rios, cotyla LX habere dicatur. 

, Adhuc eius qui negaret partes egimus: iam altera ratio- 
ne reiecta quid nohis probabile esse videatur, proponamus. 
Non audeo equidem affirmare Athenienses eodem modo quo 
postea Romanos ponderibus mensuras deflnivisse — quod 
si fecerunt, metretes vini aquaeve habuit sesquialterum ta- 
lentum, congius drachmas DCCL, cotyla LXII S^) — sed 
utcunque ea res se habet, hoc certum et exploratum est, 
vetustiores medicos, id est eos qui Atticis ponderibus et 
mensuris utebantur, Atticae cotylae oleo impletae pondus 
LX drachmis aestimavisse'). Quod cum ii qui in Aegypto 
de ponderibus et mensuris scripserunt in medicorum libris 
passim reperirent, id in tabulis suis adnotaverunt : unde 
demum ea ratio et in hanc tabulam et in tres illas Galeneas 
propagata est. Atque hoc etiam Aegyptiorum, non Graeco- 
rum aut Romanorum, consuetudine factum esse apparet, ut 
choenicem (Aegyptiam scilicet, non Graecam), perinde ac 
si ea mensura liquorum esset, pondere definirent*). 


4) In promptu est coniicere , id quod Christius p. 129 
significare videtur, legitima ratione cotylam ab Athenien- 
sibus 60 drachmis aestimatam esse. At sic metretes ha- 
beret drachmas 8640, qui numerus a simplici ratione tan- 
tum abest, ut ipse per se rem incredibilem reddat. Immo 
si quis Athenienses mensuras pondere definisse contendat, 
is metretae sesquialterum talentum tribuat necesse est. 
Sed haec quaestio in eo quod nos agimus explicando fa- 
cile omitti potest. Nam nihil nisi hoc proponimus, quod 
e Galeni libris compertum habemus, cotylam olei a ve- 
tustioribus medicis 60 drachmis aestimatam esse, eamque 
aestimationem in nonnullas tabulas de mensuris illatam 
esse. 

5) V. locum Galeni (fr. 47) et infra § 45. 

6) V. hanc tab. § 8, tab. Cleop. § 28, cap. XV § 4, 
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Etenim choenix, quae extrema hac tabula explicatur, 
quoniam trium cotylarum modum habere dicitur, Aegyptia 
est, non Attica (§ 73). Pondus autem eius a cotyla deriva- 
tur, quae cum LX drachmas pendat, choenici trium cotyla- 
rum conveniunt drachmae CLXXX. Atque eadem ratione 
sextario, qui duas cotylas capit, CXX drachmae tribuuntur: 
sed hoc demum ab huius tabulae scriptore, qui Romae 
vixit, additum est ad Aegyptii auctoris praecepta. 


De mensuris ac ponderibus quae apud vetustiores medicos 
reperiuntur. 

Reliquae eius generis tabulae multo posterioribus tem- 44 
poribus, quarto fere quintove saeculo, iii eam formam quae 
nunc exstat redactae sunt. Nec tamen omnia quaccumque 
ibi traduntur ad illam ipsam aetatem pertinent, sed multa 
a vetustioribus auctoribus repetita sunt. Omni igitur cura 
quaerendum est, possintne aliqua eius rei vestigia in iis 
medicorum libris qui ad nostra tempora servati sunt inda- 
gari. Itaque ego, quamvis longam et molestam operam me 
suscipere intellegerem, tamen non dubitavi, quin gravissi- 
morum medicorum libros perlustrarem quibusque ii men- 
suris ac ponderibus uterenter diligenter exquirerem. 

Quae quidem nunc longa oratione exponere non pos- 
sum: at hanc habes eorum quae inveni summam. 

In Hippocratis libris — eos dico quos genuinos esse 
subtilissimis quaestionibus factis exploratum est') — nulla 


1) In eam rem cum a prioribus non ea qua par erat 
cura ac diligentia inquisitum esse^;, nuper Franciscus 
Ermerins in prolegomenis ad Hippocratis reliquias (vol. I, 
Traiect. ad Kh. 1869) tam egregie de eo argumento dis- 
putavit, ut nihil fere quod dubium et ambiguum sit re- 
linqiratur. Gravissimi autem eius commentationis loci bi 
sunt: lusiurandum ab ignoto 'auctore antiquissimo tem- 
pore confectum esse eamque formulam Hippocratis aetate 
fuisse usitatam (p. XIII s.); prorrhetoricum primum, prae- 
notiones Coacas, prognosticum varias sententias continere 
nec eadem aetate nec ab eodem viro scriptas: inesse 
locos e libris vere Hippocrateis, sed pleraque esse recen- 
tioris originis (p. XVII. XXV. XXX'V. XLIII); epidemio- 
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pondera aut mensuras reperi. Nec vero illa aetate iam for- 
mulas medicamentorum certis et ponderibus et myisuris 
expressas habebant, sed ex usu et consuetudine iustae ra- 
tiones aliis ab aliis tradebantur. 

Plurima maximeque varia in spuriis libris Hippocra- 
ticis inveniuntur. Quae res quanti momenti sit, dici vix 
potest. Mihi certe persuasum est ex ipsarum mensurarum 
variis rationibus multa ad aetatem et originem Hippocrati- 
corum indagandam colligi posse. Sed in hanc rem alio 
tempore , si otium erit , inquiram : nunc nihil nisi brevem 
earum rerum tabulam e libris Hippocraticis excerptam pro- 
pono. 

Pondera sunt T6TapTTi|Li6piOV pvfic, CTOifip AiYl- 
vaioc, bpaxpr) Altivaiti, bpaxpn (sive bp. bXKqv sive 


rum libros I et III nonnullis locis exceptis (p. LI) genui- 
nos esse (p. LXl s.); item librum de aere aquis et locis 
ab ipso Hippocrate scriptum (p. LXIV); tum libri de vi- 
ctus ratione in morbis acutis priorem partem (p. 287 — 327) 
genuini operis Hippocratei fragmentum esse (p. LXXX), 
alteram partem spuriam (p. LXXXII ss.); librum de vul- 
neribus capitis totum Hippocrati tribuendum esse (p. XCI) ; 
aphorismos multo post Hippocratis aetatem collectos esse 
et pauca- in his reperiri ab ipso Hippocrate profecta 
(p. CIV); epidemiorum libros II, IV ceteros itemque 
omnia reliqua scripta quae Hippocratis nomine feruntur 
spuria esse. Cuius copiosissimae disputationis summam 
habes in iisdem prolegomenis p. CXXXI ss. — Haec qui- 
dem Ermerins; ego addo argumentum illud e mensuris 
et pouderibus ductum, quae in genuinis libris nulla, in 
spuriis plurima inveniuntur. Dilucidissime res perspici- 
tur libri de victus ratione in morbis acutis duabus parti- 
bus, altera genuina, altera spuria, inter se collatis. Iu 
parte genuina ne iis quidem locis, ubi res id postulare 
videtur, certae mensurae afferuntur (conf. § 11. 12. 19. 
21. 33. 56. 60. 63). Fartis spuriae duae sunt distinguen- 
dae particulae, altera vetustior, quae ab initio pertinet 
ad § 67, ubi nullae dum mensurae inveniuntur; altera 
recentior, ubi et diversus est orationis color et passim 
pondera ac mensurae afferuntur: KuaOoc § 58, f||iu6\iov 
bpax|Lif)c 60, T€TapTqn6piov 64 (conf. adn. 2), bpaxpr), 
6Po\6c, TpimPoXov, KOTuXq 'Attikii 66, bpaxpn 67, XcKi- 
CKiov ’Attik6v crpoYTwXov (acetabulum) 71. 
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6Xioi), TpuipoXov, 6poX6c ’Attik6c, 6poX6c, r)|uiujp6- 
Xiov 'Attikov , fi)uujup6Xiov *). 

Mensurae: xo^vic, fmixoeov, xoiviH 'Attikii, xoiviE, 
fimXOiviKOV, KOTuXri AiTivaia, kotuXt) 'Attikii, kotuXti, 
TpupXiov, fmiKOTuXiov,T€TapTTm6piov, 6E0paq)ov, Kua- 
0OC, fipicu KudOou, Kuapoc, Kuapoc ‘CXXtiviKoc, Aitc- 
irrioc Kuajuoc, Kotpuov, x^MHi kotxH kotxH*)- 


2) Locos minime omnes, sed paucos tantummodo ex 
ingenti copia afferre possum: T€TapTri|u 6 piov |iivac in libro 
ir. TU)V ^vt 6 c iraBuiv XXII, 620 (Kiihn); idem significat 
solum T€TapT»m 6 piov ib. p. 477, neque aliter explicandum 
videtur TeTapTrm 6 piov quod legitur libri ircpl biaixiic in 
parte spuria (XXII, 99); — CTOTi^ip AlfivaToc in libro I 
Yi)vaiK€(u)v (XXII, 745); — bpaxp^ AlYivaCr; ib. 725; bpa- 
Xpr), irepi biairric in parte spuria (XXII, 99. 100), Ycvai- 
X61UJV a' (XXII, 718. 727) passimque aliis locis; T^rapTov 
bpoxpf)c, Yuv. 760; — bpaxp^l dXxrjv ib. 728 (conf. bpa- 
Xpi^iv CTa 0 |u 6 v 759); — 6 \Kiq ib. 755. 759; — TpuOfioXov 
ib. 708. 725. 7.31. 846 cet., TpiibpoXov dXxqv 804; — dfio- 
X6c, irepi bioirric in parte spnria (XXII, 99), 

a (715 al.), dXicf)c ifioXoOc bOo ib. fi' (852), 6fioX6c ’Atti- 
KiL CTaOpCu ib. 860; — i*i|iiuiP6Xiov ’Attiku> CTa0|Lid) ib. a' 
(758), CTa0|u6c VmiujpdXiov ’Attik6v ib. 755, i^piujfidXiov 
ib. 715. 752 cet. 

3) Loci hi snnt: XO€0c, irepl voucmv (XXII, 321 s.); 

— Tpia r)|utx6€a ib. 321, YCvaiKeiuJV a' 746. 748, Tpia Vnui- 
X6ea ’ATTiKd ib. p' 873. 876; — xoIviE ’Attikt) ib. 8.59, 
XoTviE ib. a' 719. 746. 747; — f||LUXoiviKov, ir.voOcujv 322, 
TuvaiK. a' 726; — kotOXh AlYivoia, ir. voucmv 281, ko- 
tOXt; 'Attik^i, it. 6io(ttic in parte spuria 99, YUvaiK. a' 
621. 705. 757, P' 777. 779; kotOX»i, tt. voOcujv .320. 322 cet., 
ir. Tuiv 4 vt6c ira0aiv 464. 477. 521 cet., yovoik. a’ 719. 
726. 729. 731. 733 cet., ^mbrjiLiiuJv P' XXIII, 467; — Tpu- 
pXiov, itepl tOuv ^vt6c iraOmv 465. 521, qui loci diversos 
auctores habent ab iis ubi kotuXii reperitur; — TjpiKOTi!)- 
Xiov, ir. Tu»v ^vt6c iraOdtv 464. 477. 520, YuvaiK. a' 727. 
760 cet. (idem ap. Galeu. XIII, 647); — TeTapTrpiopiov 
KorOXqc, yuv. p' 777, ut T^vaprov p^poc KOXuXric ib. 779; 
idem significat p^Xiroc 8cov T€TapTTi|u6piov ib. a' 730; 
sed CT^ap X’1''^^ ^cov TexapTrmdpiov (ib. 729) utrum pon- 
dus sit an mensura ambigo ; — dSOPaqpov, fcvaiK. a' 727. 
752 cet., f)picu 6Eupdq>ou ib. 717. 727; — kOoOoc, u. voO- 
cujv 323, Ycv. a 718. 725. 737 cet.; f)|aicu KudOou ib. 752; 

— Kilapoc, YUV. a' 708.717.724.730; Kuaiioc ‘6XXr)viK6c ib. ' 
672 ; AlYiiirxioc xOapoc ib. P' 850 ; — xdpuov , y«v. a 708 
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Nicander, Theriacorum et Alexiphariuacorum scri- 
ptor, paucis admodum mensuris et ponderibus usus est. 
Nam praeter xoOv, kotuXtiv, KuaOov, 6£upa<pov, bpa- 
XMilV; obeXov nihil eius generis commemorat, nisi quod 
uno loco KU|ipOlO TpaTreZ>l€VTOC modum proponit, quem 
acetabulo aequalem fuisse scholiasta adnotat^). 

Dioscurides omnino, nisi fallor, ipse Romanis men- 
suris et ponderibus usus est. Inveniuntur apud eum sae- 
pissime Xirpa, ouTfia, bpaxpn sive 6 Xkti, b^oXoc, tum 
K€pd|iuov, XoOc, S^CTTic, kotuXti, bSOpaqiov, KuaGoc®). 


(una cum cyamo); — X'IM’1 Tuv. a' 725; — 

X»lpa|Lik, ir. voiicmv 309; KdTXili T^v. a' 726. 

4) Locis Nicandri statim addam scholia a Schneidero 
edita. Ther. 103: 4v Tpixriv potpav pob^ou xo6c] schol.: 
dvTl ToO b' KOTuXac. Tdp kotuXiIjv Jctiv 6 xoOc. — 
526: CTt^ppaO’ bcov KupPoio rpaireZirievTOc] schol.: bcov 
kOuPoio, fjfouv 6Eupdq)ou- 4tr€ibi?i Kuqpdv kxi. crpuaivei bk. 

xoO imqpepopdvou xparreZrievxoc. koI x6 impa Cmqjpovi 
KVipPon ?xov bfKov, dvxl xoO CKuqpottboOc uoxqplou. f\ 
xpaireZqevxoc elue xoO elc xpdireZav uenounu^vou. x6 b^ 
kOpPov X^Yexai Koi KU|np(ov koI IpPdqpiov xal 6Ei'c’ V| bi 
cuv/i0€ia Yopdpiov xaXel. xoOxo oOv (pqciv 6xi XdPe xo- 
coOxa or^ppaxa, bcov Yep>c0fivai x6 bEOpatpov. — 581 
Kda0oc] schol.: 6 bi K\ia0oc p^xpov Icxlv. — 594 ^Edjuopov 
KOxOXric] schol.: lEdpopov X^t^toi x6 ?kxov xric koxuXtic. 
— 598 6E0paq)ov. — 619 xo^c bexdxij ^vi poipq] schol.: 
rjTouv xdv oTvov 2pPaXe etc x6 elprpadva xfl bexdxin xoO 
Xo6c , x6 Oird xoO xobc b€Kaxeud|nevov, bqXobi*) koxOXtiv 
Kttl nX^ov. Fiebant igitur decem partes congii similiter 
ac duodecim partes heminae apud Romanos (§ 46). Item 
KOxiiXri in libro Hippocratico irepl voOcmv p. 321 dividi- 
tur: KOXuXqc bdKOXOV p4poc. — 655 xpnrXoov 4v0piiiTxujv 
bbeXoO pdpoc ?vbo0ev olvric] schol.: xouxkxi xpuuPoXov, 
xpcTc bpoXouc. 

5) Aixpa, IT. OXric iaxpiKf)C p. 55. 62 cet. (ed. Sprengel, 
vol. XXV collectionis Kiihn.) , oOtTi® 55. 62 cet., bpaxpri 
40. 45 cet., bpoXdc 279. 639 cet. Praeter simplicem vocem 
bpaxpn, quae plerumque nota <( scribitur , etiam haec ha- 
bet: bpaxpi?! dXxri 279. 340. 499 cet., bpaxM^l dXx^jv 511. 
516. 512 (XapPdvexai 6 Xki?iv < a'), bpax|if)c 6 Xk/i 504 (< a' 
6Xkti), 505. 567 « 6Xk^i Oirvu)xiK>)v Ix^* bOvapiv), 657 
« P' oXki) boOeica), 675 « bXxq troOeica, buoiv < dXxi?)). 
Sed etiam ipsam 6\ky\v habet pro drachma: 64. 212 (una 
cum uncia), 504 (dXxal T ), 662. 730; irepi briXqxpiujv qjap- 
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Sed ad grana metienda non tam modio utitur quam choe- 
nice Attica quattuor cotylarum®). Atque etiam aliis locis, 
ubi superiorum medicorum formulas exscribit , Attica pon- 
dera habet’'), itemque praeter amphoram Romanam metre- 
tam Atticum affert ®). Rarius reperiuntur fifJlXlTpov, 
f||ui)uvaiov, fiMixouc, fimxoiviKOv, fmiKOTuXiov, Kua)iioc 
AiTUTmoc, Kotpuov TTovtikov, KOxXidpiov®). 


De Galeno, Andronuicho, Hera. De pondere Atticae cotylae. 

Pervenimus iam ad Galenum, gravissimum et copio- 45 
sissimum de ponderibus ac mensuris auctorem. Qui non 
solum aliorum libros de eo argumento scriptos diligenter 
perlegit ') , sed etiam ipse in iis rebus accurate cognosceu- 


poKUJV 29 cet. — Amphoram Komanam 'IraXiKdv Kepdpiov 
appellat (724), eiusque partes affert et Edcxac (720. 724), 
et KuaOov (722^. Eadem mensurae praeterea passim oc- 
currunt, itemque xoOc (718. 722), kctCiXt] (49. 50. 504 ce(.), 
6EuPaq)ov (671. 709, tr. lopdXmv 86, ir. eimop. 104). 

6) Nominatim Atticam choenicem affert p. 766, eadem- 
que (non Ptolemaica) intellegenda esse videtur reliquis 
locis 49. 718. 729 al. 

7) Atticas drachmas uno loco inveni (768). Nescio 
an ad idem ponderis genus referenda sint TpuhpoXov 662, 
IT. eCnropicTmv 239, rexpubPoXov 662, rpimpoXiaioc 124. 
Etiam de minae pondere, quod non raro legitur (39. 572. 
710. 711. 734 al.), sitne Atticum an Ptolemaicum, non li- 
quet; sed prius utique probabilius videtur. Certe p. 572 
pvd una cum Attico metreta commemoratur. 

8) P. 737: fcTi bk 6 pexpqrfic xdec ip' (sic Sprengel. 
pro i', Aldina lectione). Idem Atticus metreta significari 
videtur p. 572. 714. 724 al. 

9) ‘HjuiXixpov 724; i)pipvaiov 722; f||Li(xouc, ir. euiro- 
plcxuJv 133; f||Liixo(viKov 737; iipiKoxuXiov 710; tr. loPdXmv 
80 al.; Kudjaou |i^T€0oc Alyunxiou, tr. lofi6Xujv79; KopOpu 
TTovxikoO x 6 (idycOoc, ir. euTTopicxmv 257; KOxXuipiov, ir. 
fiX. 662, ir. euTTop. 257. Addo denique 6p6piov ponderis 
instar ir. eCnropicxiuv p. 99 usurpatum : pqKUJvelou < a' 
pexd cxOpoKOC koI cpupvac Icmv bibou dpdpta y’: dosis, 
quanta est trium ervi granulorum magnitudo. Conf. infra 
§ 82 adn. 2. 

1) V. nostrae collectionis f^. 35. 44. 49. 
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(lis Studium collacavit , pluribusque locis priorum medi- 
corum praecepta ita explicare et inter se conciliare studuit, 
ut quibus quique mensuris usi essent demonstraret’}. Haec 
omnia tanti momenti esse indicavi, ut omnes locos quibus 
de eo argumento agitur sedulo conquirendos et sub uno 
conspectu proponendos esse statuerem. Quam meam ope- 
ram multis qui his studiis incumbunt gratam confido futu- 
ram esse et fructuosam: his igitur, cum ipse hoc tempore 
omnia exsequi non possim , illa Galenea excutienda et illu- 
stranda commendo. 

Galenus ipse nullis nisi Romanis ponderibus et men- 
suris usus est, aliosque medicos qui sub Romanorum im- 
perio scripserunt reprehendit, quod aliquoties Graecas 
mensuras afferentes ambiguitatem relinquant^). Quo in 
numero fuit Andromachus , Andromachi filius, Neronis ar- 
chiater; fuit etiam Heras, Heraclidis Tarentini discipulus’). 
Atque ex Herae quidem censura a Galeno instituta nobis res 
omnium gravissima elicienda est, quae ipsum Galenum fu- 
git. Etenim Atticam cotylam LX olei drachmas pendere 
Heras significavit (fr. 47), quam rem quomodo Galenus 
explicuerit, slatim videbimus: at nubis, qui certissimis 
argumentis effecerimus Atticam cotylam heminae Romanae 
aequalem fuisse, minime dubium videtur, quin aut ipse He- 
ras aut vetustior quidam medicus, quem is auctorem secu- 
tus sit, Atticas drachmas in illo cotylae pondere intellexe- 
rit. Ac certe quidem LX olei draciimae Atticae fere im- 
plent cotylae mensuram’). Eadem autem aestimatio in 
vetustiorum medicorum libris pervulgata fuerit necesse est, 
quippe quae pluribus locis in tabulis ponderum ac mensu- 
rarum servata sit’). 


2) V. locum de heminae pondere a Galeno exacto: 
yoOv 4v Ti^ 'Pibpij Ti?iv xoO £Xaiou KctXoufi^vriv Xfrpav 

— ?CTT)C(i noxe cet. fr. 49. 

3) Fr. 31. 33. 34. 36. 38. 40. 43. 44. 46. 46. 47. 49, 50. 

4) Fr. 33. 34. 44. 49. 50. 

6) V. de his Fabricium in Bibi. Gr. vol. XIII p. 61. 178. 

6) V. ea quae in Metrol. p. 85 adn. 26 et supra § 43 
exposuimus. 

7) V. tabulam de mens, et pond. vetustissimam S 
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lam vero posteriores metiici, qui pro Attica drachma 
Romana illa quue est octava unciae pars uti consuevissent 
atque ad vini vel aquae , non olei, pondus illam aestimatio- 
nem revocarent, in eum errorem inciderunt, ut Atticam 
cotylam uno quadrante minorem esse quam Romanam hemi- 
nam existimarent®). Qua quidem in opinione firmiter insi- 
stere Galenum permultis e locis cognoscitur®). 

Reliqua deinceps cum de aliis apud Galenum mensuris tum de 
cornu oleario. 

Ponderibus, ut iam significavimus, Galenus ipse omnino 46 
Romanis utitur, lihra, uncia, drachma sive denario qui 
est octava pars unciae'). Sed alios dicit unciam aut septem 
drachmis aut septem et semisse aestimare (fr. 44) , quibus 
de rationibus partim supra diximus {% 41) , partim posthac 
dicemus (§ 71). 

Mina ea uti solet quae constat C drachmis Ptolemai- 
cis sive Romanis (§ 67), quam librae Romanae fere ae- 
qualem esse diserte dicit (fr. 38). Praeterea aliam quan- 
dam minam XVI unciarum commemorat (fr. 40. 44), quam 
nos Atticam esse demonstravimus (§ 41. 51). Denique Ale- 
xandrinam minam XX uncias sive CLX drachmas habere 
tradit (fr. 39. 42. 44), cuius rei alia quoque testimonia 
exstant (prol. § 66). 

In mensuris alTero modium Romanum (fr. 30), sextarium 
(fr. 36), tum omissis aliis*) heminam, dimidiam sextarii 
partem , quam ipse cornu olearium , eiusque partes uncias 


(prol. § 43), tab. quartam Gal. coli. § 15 ss. (prol. § 63), 
tab. Cleop. § 20 ss. (prol. § 76), tab. decimam § 4 ss. 
(prol. § 82). 

g) Plura de ea re vide in Metrol. p. 86 adn. 27. 

' 9) Conf. nostrae collectionis fragra. 34. 37. 47. 49. 50.- 

1) Plurimi de hac drachma loci afferri possunt. Conf. 
fr. 31. 38. 44 al., de sanit. tu. IV p. 288 (Kiihn. vol. VI), 
ubi tertia pars librae sunt drachmae 32; de compos, med. 
p. gen. IV p. 754 s. (vol. XIII) aliquoties. 

2) Non vacat nunc dicere nec de cotyla quae 16J 
sive 16 uncias habere dicitur (fr. 35. 43), nec de congii 
aestimatione (fr. 45. 46. 47); in qua quam maximo falli- 
tur Galenus. 
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appellare solet®). Salis aperta res est e Galeni descriptione. 
Dividebatur cornu olearium, quod heminae modum habebat, 
circulis incisis in duodecim partes, quae e Romana consue- 
tudine unciae vocabantur, atque inde ipsam heminam Gale- 
nus libram appellare consuevit. Sed hanc quo a ponderali 
libra discerneret, oleariam dixit, eiusque paries metricas 
uncias; illas autem quibus in ponderationibus utebantur, 
stathmicas®). Habebat igitur sextarius vini vel aquae 
stathmicas uncias XX, metricas XXIV sive libras metricas 
11 ; item cotyla stathmicas uncias X, metricas XII sive libram 
metricam I. 

De Ittlio Africano. 

47 Passim a Salmasio, Savoto, Groiiovio citantur varia frag- 
menta lulii Africani < quibus et de nummis et de mensuris 
ac ponderibus agitur. Scimus lulium Africanum, Emmai 
in Palaestina natum, initio tertii saeculi et chronographiam 
et opus quoddam collecticium quod Kecxouc inscripsit 
composuisse '). In his autem IX Cestorum libris incredibile 
est quam variae et mirae res congestae fuerint®). Ex his 
mihi hoc commemorare salis est quod ad nostrum argu- 
mentum pertineat , cum mulla de re medicinali praecepta 
tum nonnulla de ponderibus ac mensuris illic perscripta 
fuisse. Quod cum variis e testimoniis cognovissem, magno 
desiderio tenebar illa ipsa, si fleri posset, e libris manu 
scriptis repetendi. Quod cum non contigerit, acquiescendum 


3) V. fr. 30. 32. 33. 34. 36. 37, 41. 43. 47. 49. 50. 

4) Conf. Metrol. p. 03 b. 

1) Primum cito Fabricium in Bibi. Gr. tom. II p. 
595—99, qui tamen de aetate vitaque Africani paene ni- 
hil affert. Omitto Tillemoutium (a Fabricio citatum), 
Lambecium (comm. in Bibi. Caes. VII p. 198 ss.), Boi- 
vinum (Mathem. vet. ed. Thevenot p. 274 ss.); nam egre- 
gie, ut solet, Martinus {Rech. p. 343 s. 349 s.) de eo ar- 
gumento disputavit, et quae aut certa aut probabilia 
essent exposuit. Cestorum libros is inter annos 210 et 
217 scriptos esse iudicat: chronographiam, quae ad an- 
num 221 perducta est, apparet aut eo ipso amio aut non 
multo post confectam esse. 

2) V. Martinum p. 343 s. . - 
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est in repetendis iis locis quos Salinasius in Plinianis exer- 
citationibus et in Refutatione e codicibus Parisinis affert®): 

I. Julius Africanus in fragmento mgl fiivgcov — 
Africanus in Cestis capite ntgl pirgav nccl Gia&fiav: 

*0 ToO oivou diuq)opeuc, 8v Kai peipriifiv XeTooci 
TToXXoi, fi|uia)uq)dpia pev exei'*) buo, d KaXoOci k(x- 
bouc®) 6v6|uaTi KOivtp, ol be 'Piu|uaToi oupvac. Haec 
similia sunt fragmenti Tiepi perpurv initio (81, 1). 

II. Africanus : TO Ypapitiapiov Geppouc TpeiC, 

6 be GepjLioc KepdTia buo. Haec in brevius contracta e 
quarta collectione ponderum et mensurarum (fr. 78, 5. 8). 

III. Kal 6 HecTTic dpa eic KOxXidpia dvaXuerai ^v- 
ViiKOVTa (sic) g'. Eadem leguntur in fragmento Eusebiano 
( 88 , 2 ). 

IV. Africanus, Oribasius, Adamantius de ponderi- 
bus; '0 Kuaiuoc 6 AixuTTTioc®) Ix^i dpoXouc reccapac, 

6 'AXeHavbpivoc dpoXouc rpeic, 6 be '€XXtivik6c dpo- 
Xouc buo. 

V. Apud Africanum in capite de ponderibus:. T6 
pev xdXavTOV cqiueiiuTeov tiu 2 CTOixeiiu bid judcov 
Tpappriv exovTi, §. 

Praeterea Salinasius scribit fragmentum de talentis (95) 
in quibusdam libris Africano tribui^), id quod non magis 
probandum est quam Galenum, Dioscoridem, Eusebium 
alios ea de mensuris et ponderibus scripsisse quae in codi- 
cibus illis assignantur. 

De Oribasio, Adamando, Myrepso. 

Pervenio nunc ad Oribasium , luliani imperatoris qui 48 
apostata vocatur arcluatrum '). Is amplissimum opus 1a- 


• 3) Hi sunt numeri paginarum: I Plin. ex. p. 163 b B, 

847 a B — II ibid. p. 327 b B - III p, 417 a G — IV p. 
689 a F — V Eefut. p. 40. 

4) Salm. p. 163, ^xouci idem p. 847. 

5) Kdbouc Salm. 847, Kdbbouc idem p. 163. 

6) Ibidem citatur Neophytus Monachus in Lexico 
Herbario: AIyOtttioc xOapoc 6 piyac Ktiapoc. 

7) Refut. p. 19. 32. 58; vide infra prol. § 99 adn. 2. 
1) V. Fabricium in Bibi. Gr. vol. XIII p. 353. 

8CE1PT. METBOL. I. ' 6 
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TplKOiv cuvaYUifujv libris LXXII confecit, ubi omnia 
quaecumque a prioribus medicis egregie et utiliter scripta 
esse viderentur ex eorum iibris compilavit certoque ordine 
disposuit^). Cuius vastae et ingentis collectfonis ipse post- 
ea breviorem epitomen fecit, quae Cuvoqnc inscribitur. 
Eundem vero etiam de mensuris et ponderibus scripsisse 
testatur scriptor illius expositionis quae primum locum iii 
collectione Galenea obtinet (§ 50. 52). Quod ego cum co- 
gnovissem primum inquirendum esse duxi , num forte in 
libris cuvaTUiTUiv de eo argumento quaedam traderentur. 
Sed ibi in variorum medicorum locis varias quidem mensu- 
ras afferri vidi, nihil tamen quod ab ipso Oribasio de ea 
re commemoraretur inveni®). Tum vero maiore etiam stu- 


2) Confer praefationem ipsius operis ad lulianum 

scriptam : beux^pav dndroEac irpaSiv irdvxujv xuiv dpicxujv 
loxpibv dvoZqxqcavxd pe xct Koipubxaxa cuvaTatetv koI 
iravO’ 6ca ■'^pdc a0x6 x6 x^Xoc xf)c iaxpiKfjc. 

Libros LXXII id opus habuisse scribit Suidas s. v. ’Opei- 
^dcioc; septuaginta tantum libros eidem tribuit Photius 
in Bibi. cod. 217. Qui omnino copiosius (inde a cap. 216) 
de Oribasii scriptis disserit. 

3) Omissis brevioribus eius operis reliquiis quae ad- 
huc editae sunt (v. Choulant. I p. 122 s.) adhibui Mat- 
thaei priorum quindecim librorum editionem, quae in- 
scribitur XXI veterum medicorum Graecorum opuscula 
(Mosquae 1808). Unde haec de mensuris excerpsi: An- 
tyllus, medicus incertae aetatis (Fabr. XIII p. 71) ha- 
bet bpaxpnv (p. 168), xpubpoXov (p. 174), KoxOXqc ’Axxi- 
Kqc fjpicu (168), KuaOov (174), pOcxpov (171).- Adde p. 186: 
6ir6c KupqvaiKdc cuv Obaxi bieip^voc — Tnv6|Li€voc p^re- 
0OC 6cov ^pepivOou. — Archigenes, qui ante Galenum 
Romae artem medicinam exercuit (Fabric. p. 80), et Ro- 
manis et Graecis vel Aegyptiis mensuris usus est. In- 
veniuntur apud eum E^cxqc (163), f|piKOx0Xiov (167), K\ia- 

■ 0OC (221), Xixpa (162. 163), ^piXixpiov (156), bpaxpr) (162.- 
221), dXxri (221. 222), qpidXKiov (222), quod quidem nullo 
alio loco legi, denique pOcxpou cupp^xpou iTXf)6oc (163). 
Uno loco cqpatpa, i. e. globulus, magnitudine TTovxikoO 
KopOou definitur (221). — Dieuches, qui a Plinio cita- 
tur (Fabr. 141), plane Graecam consuetudinem sequitur. 
Pondera sunt pvd (40), bpaxpf) (44. 45. 46. 216), xpuOpo- 
Xov (39: 6cov xp. dXKqc); mensurae KOXuXq (38, 40. 42 al.). 
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dio quaerere coepi , si quid praeterea de mensuris Oriba- 
sius scriptum reliquisset. Ac mox vidi Du-Cangium sae- 
pius citare Oribasium de ponderibus et mensuris manu 
scriptum'*); quibus vestigiis cum insisterem, contigit mihi, 
ut eundem librum quo ille usus est Parisiis reperirem. 
Hinc quattuor illas tabulas Oribasianas descripsi (fr. 67-70), 
de quibus iam breviter dicendum est. Primum omnium ap- 
paret eas tabulas non magis ab Oribasio quam Galeneas a 
Galeno vel Dioscorideam a Dioscoride scriptas esse (§49.81). 


i'lpiKOTiiXiov (46), 6E0paq)ov (47. 216); tam x^xapTov p^poc 
vel xexapxqp6piov xqc xoiviKOC (45. 48), unde alio loeo 
prava scriptura xexapxqiudpiov xqc %6ac in xoiviKOC mu- 
tanda (38); i*||liixoiv(kiov (42). — Diocles, a Galeno ci- 
tatus, habet: eic pexpqxdc (pro pexpixac) Wko upociou 
Hvdv (67), i^pieKXov elc dpqpopda (54), KuaOov (187. 215), 
denique bcov Icxdba pexpiav, caricae mediocris magnitu- 
dine (215). — Apud Herodotum, qui ante Galenum vi- 
xit (Fabr. p. 184), praeter KOxOXqv (70. 164. 165) et Kua- 
0OV (80. 294) inveni KOxXidpiov (165) et pOcxpou irXf)0oc 
(ibid.). — Justus, nisi fallor is qui Galeno aequalis fuit 
(Fabric. p. 306), bpaxpdc aliquoties scripsit (223). — Item 
apud Lycum, a Galeno citatum, reperi bpaxpfiv (194); 
tum: cq)atp(a Tivexoi ViXIko Kudpou (217: haec igitur non 
propria mensura). — Philagrius, Galeno posterior (Fa- 
bric. p. 364) partes, non mensuras, in formulis medica- 
mentorum perscribere solitus est, habet tamen KOxXidpta 
(58). — Philotimus, non is qui Erasistrato, Theophra- 
sti discipulo, aequalis fuisse dicitur (Fabric. p. 369), nul- 
lis nisi Ronianis ponderibus et mensuris usus est: libra, 
uncia, scripulo, sextario (82 — 86). Uno loco (86) drach- 
mae nota V excidisse videtur. — Philumenus (Fabric. 
p. 367) habet bpax|iii*iv, dpoXdv, KiiaOov (219); denique 
Xenocrates, qui sub Tiberio vixit (Fabric. p. 452), 
bpaxpnv et KOx0Xr|V (357). Haec sunt quae apud Oriba- 
sium de mensuris inveni. 

4) Vide s. 0M|i6c: Oribasius de ^onderib. et mensuris 
MS: 6 ^SQfios KS^arov a xal qui est locus 

fr. 67, 33. Tum sub xepdxiov idem affert fr. 67 § 27, sub 
cxdfiov eiusdem fragmenti § 14. 16. 16. 26. Alio autem 
libro usus est (nisi ipse erravit) in afferendis his: Sgaiiri 
ponderis species apud medicos. Oribasius MS Sgapri Httfu- , 
tov a' — ubi nostra tabula (fr. 67, 35) habet: f| bpaYMi^ 
K^paxov a' C. Quae ibidem addit Du-Cangius, ea 
rursus congruunt cum § 28. 

6 * 
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Nimirum et in tertia tabula (fr. 69,4) ipse Oribasius auctor 
citatur, nec per dicendi genus ulla e reliquis tabulis abOri- 
basio scripta esse potest. Quid multa? Pertinent omnes 
ad collectionem Galeneam, a qua nisi levioribus in rebus 
non dissentiunt. Prima enim Oribasiana tabula similis est 
capiti Galeneae collectionis octavo, tum secunda tabula re- 
spondet capiti V, tertia capiti IV, denique quarta capiti III. 
Quaecumque igitur infra de illis Galeneis capitibus dispu- 
tabimus, eadem ad has Oribasianas tabulas pertinebunt 
Praeterea quid discriminis in utraque collectione edenda 
fecerimus , expositum est in praefatione. 

Addo huc statim loco Adamantii mentionem. Scripsit 
is 0uciOTVUJ|LaK(i , quae dedicavit Constantio, Constantini 
Magni filio®). Unde colligimus eum. in honore fuisse apud 
illum imperatorem, qui cum inimicus fuerit luliano, admo- 
dum verisimile videtur Oribasium, luliani archiatrum, librum 
qucmlam composuisse adversus Adamantium, Katd ’Abo- 
jLiavTlOU, quam scripturam in libris corruptam duobus 
locis restituimus®). Ceterum nonnulla de ponderibus et 
mensuris scripta ab Adamantio invenerunt Salmasius et 
Du-Cangius^), quae si quis Parisiis sedulo quaerat, facile 


5) De scriptis Adamantii v. Fabricium in Bibi. voU II 
p. 171. Sed idem in eo errare videtur, quod Constantio 
illi, qui sub Honorio fuit eiusque sororem (non uxorem, 
quod habet Fabricius) in matrimonium duxit (a 417), phy- 
siognomica ab Adamantio dedicata esse opinatur. Nam 
ex illo • ‘Opeipdcioc Karot 'AbanavTiou (v. adn. 6) utique 
apparet non post Oribasium floruisse Adamantium, unde 
porro probabile est eum Constantio imperatori, qui de- 
cessit anno 361, physiognomica dedicasse atque apud eun- 
dem in honore fuisse. 

6) Fr. 64, 16 libri omnes 'Opi^dcioc xard 'Abapdvxiov 
habere videntur, altero autem loco (fr. 69, 4) dbdpavxi 
in codice legitur. lam xaxd 'Abapdvxiov ita quodam- 
modo potest defendi, ut ea pars Oribasii librorum, ubi 
Adamantius citatur (nam huius etiam medicamenta ex- 
scripsit Oribasius), significetur. Hoc si cui arrideat, non 
repugno: mihi diu ac multum ea re considerata non du- 
bium est, quin xaxd 'Abapavxiou eo quo supra demon- 
stravi sensu scribendum sit. 

7) Salmasii locum vide supra § 47. Du-Cangius (tom. 
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in lucem proferat: nobis quamvis cupientibus otium eius 
rei exsequendae non concessum fuit. 

Denique uno loco etiam Myrepsus de ponderibus cita- 
tur a Salmasio®). Ne tamen hic novum quendam auctorem 
aflerri existimes , ea ipsa quae ab illo tribuuntur Myrepso 
petita sunt e prima tabula Oribasiana. In eo autem codice 
unde nos has tabulas edidimus , quo eodem usus est Sal- 
masius, Oribasiana appendicem quasi faciunt amplissimae 
Nicolai Slyrepsi medici collectionis: nihil igitur nisi Myrepsi 
nomen ad bas tabulas, quas ab Oribasio non scriptas esse 
intellegeret, transtulit Salmasius. 

De tabulis Galeneae collectionis in universum disseritur. 

Hoc longiore apparatu praemisso iam aggredior rem 49 
longe difficillimam , ut de iis tabulis mensurarum ac pon- 
derum quae Galeni libris affixae atque initio ipso Galeni 
nomine inscriptae sunt accuratius exponam. Ac sperave- 
ram equidem, cum de Ileronianis tabulis explicuissem, gra- 
vissimam huius praefationis partem me confecisse; sed 
tamen hic multo plures multoque maiores video difficulta- 
tes. Nam. in illis Ileronianis, etsi multo obscura essent, 
tamen sua cuique tabulae aetas tribui poterat et per se 
quaeque quasi certam et definitam mensurarum rationem 
exhibebat: at in his tabulis mirum quantum fere omnia 
confusa sunt et perturbata. Verum tamen cum pleraque 
quae in iis traduntur quam maximi sint momenti, summa 
ope enitendum videtur, ut, quantum fieri possit, omnia ex- 
plicentur et illustrentur. Qua in re eandem fere viam ac 


II, Indici.s p. 24) inter auctores Graecos ineditos, quibus 
se usum esse dicit, Adamanthium Adamantium) 

de ponderibus et mensuris, maxime medicorum, ex cod. Reg. 
2690. Vide etiam Labbaeum in Bibi, nova MSS. (a. 1653) 
p. 123: Adamanta, Africani, Dioscoridis Sorani et aliorum 
de ponderibus et mensuris ex cod. Reg. 36. 223. 299. 1305 
et ex aliis. 

8) Refut._ 37: Myrepsus de ponderibus: x6 yguiiita 
^XSi ytfgaza ^toi |vA.o'xoxx<r. 6 opoXog fjjst xegata xgicc, 
quae apud nos leguntur in fragm. 67, 31. 32. Idem cita- 
tur in Plin. Exerc. p. 327 b B. 
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rationem sequendam esse duxi qua in Heronianis tabulis 
usus sum. 

Nullam ex his tabulis ab ipso Galeno scriptam esse et 
ne originem quidem ullius ad eum referri posse, tam dilu- 
cide apparet, ut demonstratione non egeat*). lam sub 
primis imperatoribus tabulam de medicorum mensuris et 
ponderibus compositam esse vidimus eiusque auctorem 
alios qui antea de eodem argumento scripsissent secutum 
esse (§ 40). Tum Galenum, qui secundo saeculo vixit, le- 
gimus multos libros de ponderibus et mensuris scriptos 
'Cognovisse eorumque auctoritate usum esse (§ 45). Qua 
autem in terra et quo tempore primum de iis rebus scri- 
ptum esse censemus? An dubium est, quid sit responden- 
dum? Profecto cum in Aegypto sub Ptolemaeis regibus 
artis medicinae studia mirilice florerent, et quaecumque 
a medicis scripta erant diligenter legerentur, tunc etiam 
primum exstiterunt qui varias mensurarum rationes in 
tabulas componerent atque inter se compararent*). Hinc 
postea ea mensurarum scientia translata est Romam, atque 
ut Heronianae tabulae sic etiam medicinales temporum de- 
cursu, prout cuiusque aetatis usus ferebat, multimodis im- 
mutatae et in alias ab aliis formas redactae sunt. 

Ante omnia igitur quaerendum est, quaenam primaria 
earum tabularum forma fuisse videatur. Hic recentiores 
quaedam tabulae propius ad antiquam formam accedere 


1) Primus, quantum scio, Neander in Synopsi men- 
surarum (Basii. 1555) p. 64 Galenum earum tabularum 
auctorem esse negavit; Sed procul dubio, inquit, quilibet 
ista legens mecum ita indicabit, ista non a Galeno sic mutile 
et confuse scripta: sed cum iniuria temporum vel neglectius 
habita, vel violentius disturbata essent, deinceps ab alio quo- 
dam, cui tamen sua debetur gratia, turbide et quomodocum- 
que convoluta et consarcinata esse. 

2) Maximum eius rei documentum repeto ex illo Ga- 
leni loco (fr. 44), ubi ol uXeTcxoi tuiv uepl tuiv cxaGiuuiv 
Kul la^rpmv Ypaqidvxujv unciae drachmas septem et se- 
missem tribuere dicuntur: hanc enim aestimationem ad 
Ptolemaicam drachmam pertinere constat (§ 71). Verum 
etiam multa alia Aegyptiae originis vestigia exstant, quae 
infra suo quaeque loco notabimus. 
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videntur quam illa vetustissima Benedictinorum (§ 40). 
Omnino earum tabularum scriptoribus id propositum fuisse 
iudicamus, ut quaecumque medicus in formulis medica- 
mentorum perscribendis de ponderibus et mensuris scire 
necesse esset, ea breviter proponerent. Primum igitur — 
quamquam non omnes id fecisse videntur — notas ponde- 
rum et mensurarum describebant, tum separatim de pon- 
deribus, deinceps de mensuris et liquorum et granorum 
exponebant. Atque in liquidorum mensuris deflniendii non 
omiserunt rem gravissimam, ut aut vini aquaeve aut olei 
pondera singulis mensuris adscriberent. lidem varias pon- 
derum rationes ita explicabant, ut primum Attica pondera 
cum Ptolemaicis, tum alii qui Romae scribebant utraque 
cum Romanis compararent, deinde mensuras quoque et At- 
ticas et Aegyptias et Romanas componerent. 

Huius antiquae et primariae formae speciem praebet 
in Galenea collectione prima expositio de ponderibus et 
mensuris, de qua continuo dicturi sumus. Quamquam 
etiam in aliis tabulis salis certa eius rei vestigia servata 
sunt. At vero temporis intervallo longissimo omnes eae 
tabulae absunt a prima origine. Nam quarto demum et 
quinio saeculo in eam formam redactae sunt quae nunc 
exstat. Quod cum infra pluribus locis demonstraturi simus, 
hic id praeterimus, nisi quod in prima expositione Ori- 
basium citari commemoramus, unde merito concludimus 
non ante quinti saeculi initium eam expositionem scriptam 
esse. 

Sed tamen mullum abest, ut omnia quaecumque in his 
tabulis traduntur ad illa recentiora tempora revocari de- 
beant. Immo plurima e vetustioribus libris petila et cum 
recenlioribus rationibus conglutinata sunt. Hoc igitur 
maxime nobis agendum erit, ut has tabulas in sua quasi 
elementa resolvamus, quantumque fieri possit, singulorum 
locorum et aetatem et auctoritatem definiamus. 

Unum hoc loco non omittendum est, quod ad lotam 
eam disputationem quam aggredimur pertineat, capita a 
nobis numerari eius collectionis quam Charterius in extre- 
mo volumine Hippocratis et Galeni operum edidit. Nam 
praeterea aliae in aliis libris eius collectionis formae ex- 
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Stant, qua de re in praefatione critica exposuimus. Sed 
Charterianam editionem non solum propterea sequendam 
esse duximus, quod plurimi viri docti adhuc eam citare 
consuerunt, sed etiam quia eadem ita plenior et copiosior 
est ceteris, ut si varias collectionis formas inter se compa- 
rare velis, hoc quasi fundamentum subiici necesse sit. 

Prima expositio de medicorum mensuris et ponderibus 
illustratur, 

50 Primam expositionem de medicorum mensuris et pon- 
deribus, quae Galeneae collectionis capita I ad V comple- 
ctitur, non ante saeculi V initium scriptam esse iam signi- 
ficavimus, Sed scripta est ab homine nec indocto nec in- 
considerato. Is priorum medicorum eorumque qui de pon- 
deribus scripserant libros, quantum res postulabat, satis 
cognoverat. Omitto titulum faXrivou ToO coqjtUTaTOU 
et cetera, qui nescio an ab aliena manu postea adscriptus 
sit, sed ipse expositionis scriptor. infinitam esse secundum 
regiones hominumque mores ponderum et mensurarum 
varietatem non ignorat, atque de iis quae maxime vulgata 
sint explicare sibi proponit (cap. I). Iam primum de notis 
ponderum et mensurarum accuratissime ita exponit, ut 
veterum, h. e. scriptorum primi secundive saeculi, prae- 
cepta sequatur (II , 1 : toTc TtaXaioic KaTaKoXouGoOvTtt, 
ib. 6 : Trapci iraXaioTc) ; tum de ponderibus , deinde de 
mensuris liquorum , extremo brevius de mensuris aridorum 
tradit. In ea autem parte quae est de mensuris liquidorum 
(cap. IV) admodum scienter pondera variorum liquorum 
definiuntur et in tabula quadam proponuntur, ibidemque 
Oribasius citatur , gravissimus illius aetatis auctor (§ 48). 
Denique extrema expositione (cap. V, 8) infinita solidarum 
rerum ponderis varietas esse dicitur Karct xfjv xfic laxpi- 
Kqc x^xvtic bibacKaXiav koGuic o \ 7xp6 fipiliv coq)Oi 
iaxpot xe Kai bibdcKaXoi xaOxa fipiv biecatprivicav. 

Haec igitur de doctrina scriptoris ac de auctoribus 
quibus usus est; iam ipsas eius tabulas, si quid in his ob- 
scurius esse videatur, explicemus. 

Ad capita primum et secundum nihil adnotandum est. 
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De ponderibus quae ibidem afferuntur. 

Capite tertio dc ponderibus agitur. Hic praetermissa 51 
mina primum de libra eiusque partibus quaeramus. Haec 
omnia proprie ad Romanam normam descripta sunt. Libra 
uncias habet XII, uncia denarios sive drachmas sive 6XKdc 
VIII, drachma Ypd)J|iiaTa sive scripula III, scripulum obo- 
los II. Ea fuit ponderum ratio inde a Neronis aetate, ubi 
primum octo denarii e.\ uncia facti sunt ‘). Ad haec vero, 
postquam Constantinus imperator totum, rem nummariam 
restituit et ad auri libram omnes rationes revocavit, acces- 
sit KCpaTiov sive siliqua, quod proprie fructus nomen 
fuit*), sed tum sextam scripuli partem, minutissimum pon- 
dus, significare coepit®). Q“in etiam ipsa siliqua, ut scri- 
ptor tubulae docet, tum in IV ciTupia sive granula divide- 
batur; sed servabatur praeterea chulci memoria, qui cum 
octava oboli pars esset, KepdTlOV sive tertia oboli pars 
habebat chalcos duo et bessem (xgXkoOc buo bipoipov’ 

6 ydp dpoXoc \ct\K 0 VQ t]'). 

Sed restat ut de initio eiusdem capitis dicatur, ubi haec 
leguntur: 'H pvtt f) 'Attiki) Ktti f] AiYUTTTia exti i? ' 
f] pvd fi 'PujpaiKT) Ix^' f® ^ - prima definitio facile 


1) V. Metrol. p. 235. 113 s. 

2) V. Sprengel. in comment. in Dioscoridem p. 415: 
nBQCczia sunt legumina Ceratoniae Siliquae L., Romani sili- 
quas Graecas fructum dicebant. 

3) Siliqua quunam tempore inter pondera recepta es- 
set, praeter Christium p. 47 (conf. § 41 adn. 5), qui rem 
in transitu attigit, nemo adhuc quaesivit. lam vetustiore 
tempore Aegyptii atque Hebraei frugum grana pondera 
fecisse videnUir. Komanis autem tam exiguis ponderibus 
non prius opus fuit quam ad auri libram omnia rerum 
pretia referebantur, quod sub Constantino imperatore fa- 
ctum esse constat (w. Metrol. p. 245 s.). Tum minutissi- 
mum pondus fieri necesse fuit, quo in rationibus subdu- 
cendis uterentur. Itaque siliqua, sexta pars scripuli, 
ponderibus addita est. Cuius primus mentionem facit 
Vegetius, qui exeunte saeculo IV scripsit, in formula 
medicinali (art. vet. 1, 20: auri semundam, ballucae siliquam). 
Eodem tempore siliquae nomen impositum est argenteo 
illi nummo qui tantundem quantum una auri siliqua va- 
leret (t. Metrol. p. 249). 
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explicatur. Naui Attica mina, quae XVI uncias sive unam 
libram et trientem habet, convenit cum proprio Atticorum 
talento quod fuit octoginta librarum Romanarum^). Vetusti 
igitur Attici talenti memoria ne quarto quidem saeculo vel 
quinto post Chr. n. apud medicos oblitterata erat. Quod 
egregie confirmatur testimonio Dioscorideae tabulae (cap. 
XIV, 8) : f) )Liva Kaid Tf)v iaTpiKnv XPRC*v Stci F is, 
h. e. medicorum in usu vetus Attica mina servabatur. Quid 
autem de Aegyptia mina statuamus, quae aequalis Atticae 
esse dicatur? Nunquam Aegyptiorum nummi ad Atticam 
normam facti sunt, et diversa Ptolemaica mina fuit ab At- 
tica. Nec vero hoc loco Aegyptia mina proprie est acci- 
pienda , sed dicta pro Attica. Unde hoc factum ? Memine- 
ris, quaeso, artis medicinae sedem et quasi domicilium 
inde a Ptolemaeorum regno usque ad Augusti tempora 
Alexandriam fuisse; medici autem Alexandrini Attico maxi- 
me pondere utebantur: quapropter non mirum est Atticam 
minam etiam Aegyptiam dici. 

Denique in Romana illa mina cui XX unciae tribuuntur 
explicanda ne praeter necessitatem inmoremur. Nam ea 
res egregie a Boeckhio®) illustrata est. Nimirum po.steriore 
aetate — puto equidem a quarto inde saeculo — centum- 
pondium Romanum etiam talenti modo dividere consueve- 
runt. Sic exstitit sexagesima pars sive mina, quaejiabebat 
libram Romanam unam cum besse sive uncias XX. Quae 
ut hoc loco ‘Pu))naiKri , ita ab Epiphanio ’lxa\iKr| vocatur 
(fr. 82, 44). 


De mensteris liquorum. 

52 De mensuris is qui hanc expositionem scripsit duobus 
capitibus (IV et V) disserit. 

Primum mensuras liquorum prorsus e Romanorum ra- 
tione describit. Nam t 6 MxaXiKdv KepdiLiiov est amphora 
Romana , quae VIII xdac sive congios habet. Congio au- 
tem VI sextarii conveniunt. Dimidia sextarii pars vulgato 


4) Maltiplica libram cum 60, ut e mina talentum 
liat: habes libras Romanas 80. Conf. Metrol. p. 147. 

5) M. V. p. 299 s. Conf. etiam Christium. p. 77 s. 
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nomine kotuXt] vacatur; praeterea autem Attica appellatio 
Tpu^Xtov affertur. Quod autem eadem mensura etiam KO- 
XXidpiov vocatur, id ab interpolatore additum esse postea 
demonstrabimus (§ 80). 

Sextarius et rpupXiov olei pondere, alter ad libram 
I S, alterum ad uncias IX deGniuntur , ipsa tamen olei si- 
gniGcatio omissa est (supra § 42). Sed totus bic locus, 
cum merito suspectus videatur, a nobis uncis notatus est 
(v. § 80). 

Eo loco quo de cotylae divisione agitur multa in codi- 
cibus turbata esse videntur*). Nos primum post t6 rpu- 
pXiov eiecimus t 6 jLilKpov , tum Neandrum secuti reli- 
qua quae inepte addita sunt extrusimus. Sic igitur pure 
atque emendate locus scribendus est : t6 rpupXiov be 
pucipa iLieYdXa oHupaqja bk b' ‘ x6 t«P pd- 
cipov Ix^i 6HuPaq)Ov a' koi f ". 

Cotylae partes praeter maius raystrum et oxybaphura 
sunt cyathus , sexta pars cotylae , tum X^IPt] piKpd sive 
pucipov iLilKpov, quae dimidia cyathi pars esse dicitur. 
Hae igitur secundum scriptorem tabulae minimae sunt li- 
quorum mensurae 

kotuXti sive tpupXiov [KOxXidpiov] l 

pucTpov nifa 3 1 

6Edpaq)OV 4 i% l 

Kua0oc 6 2 1% 1 

XnpTi piKpd sive pucTpov piKpdv 12 4 3 2 


1) Quae infra in contextu (fr. 54, 6) exhibuimus, ea 
est vulgata Charterii scriptura, cum qua Stephauus con- 
sentit usque ad 6E0Paq>a y', omittit autem reliqua.. At 
perversum est, quod mystro tribuuntur 6E0Paqpa y', cum 
eodem loco tria mystra cum quattuor oxybaphis aequipa- 
rentur. Ac facile perspicitur 6EuPaq)a y" prave scriptum 
esse pro 6E0Paq>. a' y \ unde efficitur genuinam loci scri- 
pturam exstare apud Neandrum, quam in nostro libro 
habes, si ea quae uncis inclusa sunt omittis. Idem prae- 
terea confirmatur auctoritate eius qui cap. XIII compo- 
suit, nisi quod illic perinde 6Efipacpov a' x" in 6E0paq)a y’ 
corruptum est. Denique insigniter comprobatur Bernardi 
coniectura nucxpujv rpiuiv apud Hesychium v. TpupXlov 
scribentisi 
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Sequitur altera pars capitis IV, ubi copiosius de pon- 
deribus liquorum exponitur. Mei vino gravius esse dicitur 
septem vicesimis partibus*) sive una fere tertia, idem oleo 
gravius dimidia parte. Vinum autem olei pondus nona 
parte superat. Unde fit ut Romana amphora, quae vini 
habet pondo LXXX, eadem olei habeat pondo LXXII, mellis 
CVIII. Eadem ratio ad omnes minores mensuras valet, quod 
quo facilius perspiceretur, haec omnia in tabula quadam 
accurate descripta sunt. 

Porro Oribasius auctor de mensuris citatur (.supra §48). 
Is quod sextarium vini ji^rpiu ^X^tv F Kb' dicit, me- 
tricas uncias, quae sunt cornus olearii, intellegit (§ 46); 
idem autem recte vini sextario pondo 1 uncias Vlll tribuit. 
Mellis pondus paullo maius esse statuit quam scriptor 
huius tabulae ; sextario enim mellis tribuit pondo II 5, non 
U et quadrantem®). 

De mensuris frumentariis. 

53 Denique capite V de frumentariis mensuris agitur. 
Omittamus primum Aegyptiam artabam et modium. Sed 
modii Italici, i. e. Romani, legitima divisio traditur eaque 
cum Atticis mensuris componitur. Haec omnia tam perite 
ac diligenter scripta, ut unus error KudOouc r|' pro g (5) 
scriptori expositionis tribui non possit; merito igitur 
coniectura restituimus’). 

Inexplicabilis difficultas in eo inesse videtur, quod Ae- 
gyptiae artabae quinque modii tribuuntur. Quos modios 
Romanos esse ex ipsa tabula cognoscitur; sed iidem prae- 


2) Sic enim accipienda sunt Graeca verba Texdpxqj 
p^pei Kol Ttpocdxi beKdxqj. Adde ad fiunt 

3) Cum Oribasii ratione prorsus convenit tabula Dio- 
scoridea, de qua vide infra § 81. 

1) Tabula Oribasiana secunda (fr. 68, 1), quae re- 
spondet huic V capiti, eodem loco habet f| hi prjKUJva 
Ixci KudBouc q'. Videtur igitur scriptor aliam mensuram 
intellexisse. Sed in emendata tabulae forma utique ex 
legitima ratione f) r||u(va KudSouc s' restituendum 

fuit. 
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terea Aegyptii recte appellantur, quoniam in Aegypto ve- 
tus artaha ex Romano modio definita erat (§ 39). Verum 
ipsa artaba quae hic affertur nec recenlior est modiorum 
trium et trientis nec vetustior illa. sive Ptolemaica modio- 
rum c^uattuor semissis. Revocanda tamen sunt in me- 
moriam quae supra eodem loco (§ 39) de Aegyptiis men- 
suris sub Romanorum imperio mutatis diximus. Universa 
mensurarum ratio e cubito solido Romanorum, qui decem 
modios capiebat, derivabatur. lam si omnes vetnstiores 
mensuras servare voluissent, Ptolemaicum medimnum, qui 
antea IX modiorum fuerat, decemmodium facere debebant. 
Quodsi hoc minus placebat , tamen Ptolemaica artaba , di- 
midia medimni pars, ita recipi poterat , ut iam dimidia cu- 
biti pars sive V modiorum fieret. Hoc etsi ad ipsam Aegy- 
ptum non valuit — nam ibi omnino minor artaba modium 
trium et trientis in usu fuisse videtur — tamen ab illa pro- 
vincia quae olim Aegyptiorum fuerat, Cyprum insulam dico, 
mensuram quinque modiorum non alienam fuisse cognosci- 
mus ex Epiphanio*). Ea igitur est Aegyptia artaba quae 
hoc loco commemoratur. 

De iis tabulis quae primam expositionem proxime sequuntur. 

Hactenus de prima ponderum et mensurarum exposi- 54 
tione quae Galeni nomine inscribitur. Cuius etsi auctorem 
frustra quaesivimus , tamen et qua fere aetate scripta esse 
videretur, coniicere potuimus, et ab uno illa omnia certo 
ordine et consilio composita esse cognovimus. Iam vero 
sequitur apud Charterium*) collectio quaedam indigesta. 


2) V. infra fr. 82, 7. Nonnullos alios locos de artaba 
V modiorum obscure, ut solet, affert Bernardus p. 66 s. 
Sed tamen quae de Hieronymo significat ea corriges sub- 
tili Queiponis disputatione perlecta (I p. 212 s.). 

1) Primo dubitavi, num Charterius omnes illas tabu- 
las inde a capite VI eodem ordine in codice aliquo per- 
scriptas invenisset; ac veri similius mihi videbatur ea 
variis e libris et manu scriptis et editis compilata esse. 
Sed tamen in iis copiis quae mihi suppeditarunt nullum 
inveni fragmentum quod plane congrueret cum ullo Char- 
teriano, similia autem plurima. Quo facto, si minus cer- 


Digilized by Google 


94 


PROLEGOMENA IN 


ubi varia admodum variis e libris compilata sunt (cap. VI 
—IX). Inscripta sunt TTepi cnpeiujv Kai x«P«ktt|PUJV 
Toiv iv Tttic cucTa0|Liiaic KGi Tiepi CTa6)nd)v Kai p^rpmv, 
continentur autem hoc titulo primum duae notarum tabulae 
uno capite (VI) comprehensae, quas ego distinguendas et 
discernendas esse statim demonstrabo, tum tres tabulae 
ponderum et mensurarum a variis scriptoribus profectae 
(cap. VII. VIII. IX). 

Multo brevior est illa eius collectionis forma quam edi- 
tiones Aldina ac Basileensis et Stephanus exhibent , qui et 
capitis VI partem alteram et caput VII et VIII omiserint*). 
A Neandri vero libro etiam caput IX abest, et capitis VI 
pars prior legitur post caput II. Np tamen eae tabulae 
quas ab his omissas esse dixi aut suspectae aut neglegendae 
esse videantur: exstant et eadem, quae in Galenea colle- 
ctione solus habet Charterius, in appendice Nicandri Al- 
dini, quae suam per se habet auctoritatem, et nonnulla ex 
his continentur tabulis Oribasianis ex pervetusto codice a 
me editis (fr. 67 — 70). Videmus igitur permultos aetate 
Byzantina eas tabulas in suum usum descripsisse aliosque 
alium in ordinem redegisse. Nobis autem de eo argumento 
iam ita disputandum est, ut separatim per se quamque ta- 
bulam illustremus. 

Secunda tabula de notis ponderum et mensurarum explicatur. 

55 Initio eius collectionis de qua agimus primum separanda 
est capitis VI pars prior (1 — 10), quam singulari quadam 
auctoritate esse facile demonstratur. Nam is qui eam ta- 
bulam scripsit breviter praefatus de rei gravitate primum 
de ponderum notis ita exponit, ut a summo minae pondere 
descendal ad libram et unciam et sic porro ad f))Liia)poXov, 
minimum pondus; tum idem e mensuris liquidorum sexta- 
rii et cyathi notas affert. Quae cum peritissime eoque or- 
dine qui ad rem aptissimus est composita sint, sine dubio 
spurii iudicandi sunt duo illi loci de ^epouc et 6XKfjc 


tum, at probabile est eas tabulas a Cbarterio ex uno 
codice editas esse. 

2) Conf. praef. erit, ad Galen. coli. 
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notis (5. 11), quos minime ad contextum expositionis per- 
tinere, sed u recentiore manu adscriptos esse apparet. 

Atque in promptu est etiam de aetate huius tabulae 
coniecturam facere. Nempe aut ipsa vetustior est reliquis 
huius collectionis fragmentis, aut e vetustiore fonte ita de- 
rivata, ut nihil, quod ad posteriora tempora pertineret, 
sit additum. Nam maximum momentum in Graecis ponde- 
ribus ponitur, atque ex his minimum fuLUUj^oXov affertur 
ex ipsa Attica ratione. Romanorum pondera nulla nisi 
libra et uncia commemorantur; minime vero siliqua, re- 
centioris aetatis index. Haec omnia tum scripta esse vi- 
dentur cum primum Romani Graecorum medicorum libris 
cognoscendis incumbere ipsique medicinae arti tractandae 
studere coeperunt. 


De tertia et quarta notarum tabula. 

In altera capitis VI parte alia notanini tabula reperi- 56 
tur, quae proxime cum prima expositione (cap. 11) convenit. 
Quod quo facilius perspiciatur, singula sic inter se compo- 
namus : 

oi 


cap. VI 

, 12 

= cap. II, 2 nisi quod nota choenicis x 
omissa est. 

— - 

1.3 

= — - 3 


14.15= — - 4, sed omissa est oboli nota OJ 
(fpa)Ll|Llf| 7TepiC7TU))LieVTl T€- 
6eTca) 

— - 

16 

= — - 5 

— 

17 

= — - 6, sed librae una tantum nota 
alfertur. 

— 

18 

= — - 7 

— 

19 

= — - 8 

— - 

20 

= — - 9 

— 

21 

= — - 10 

— - 

22 

= — * 11 y nisi quod hemina omissa est. 


Omnino igitur praeter leviores quasdam res eandem 
notarum descriptionem hic atque illic legimus. Ne tamen 
hanc alteram descriptionem ex illa priore ortam esse exi- 
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stimes; sed polius prior ita facta esse videtur, ut scriptor 
eius eodem quasi fonte atque alter uteretur, sed his non- 
nulla pro suo arbitrio adiungeret. 

Denique in fine totius Charterianae collectionis (cap. XVI) 
addita est brevis quaedam tabula, quae et re et fere etiam 
verbis congruit cum secunda notarum tabula (1 — 7). 

De ponderum ratione in secunda ponderum et mensurarum 
tabula (cap. Vll). 

57 Sequitur CbarteriaAum caput VII sive nostra secunda 
tabula de ponderibus et mensuris , quae inscribitur ’'6k0€- 
cic Trepi CTa0pd)v Kai p^Tpujv aRpipecTarri. 

Huius quattuor partes discernere licet, quarum prima 
ponderum tabulam continet (1 — 11). Ea prorsus ad simi- 
litudinem Heronianarum tabularum composita est. Nam ut 
illic a digito, itu bic initium fit a siliqua, minimo pondere, 
quae povctc vocatur '). Tum certo ordine maiora quaeque 
pondera ex prioribus quibusque definiuntur, ut obolus c 
siliqua, scripulum ex obolo, cetera eodem modo. Sed uno 
loco error latet, cuius culpa libcario alicui, non scriptori 
tabulae, assignanda est. Nam cum drachmae scripula tria 
tribuantur ita, ut sit librae pars nonagesima sexta, eadem 
drachma cum suo semisse non potest efficere br|vdpiov, 
quod pro septuagesima secunda parte librae computatur, 
sed id br)vdpiov drachma cum suo triente efficiat necesse 
est. Scribendum igitur (5) t 6 br)vdpiov bpaxMHV ptav 
(h. e. r pro C nota semissis). lam omnia egregie inter 
se congruunt, quemadmodum haec tabula docet: 

Kcpdna 3 habet dpoXoc, 1728 libra 
dpoXouc 2 — YPdppa, 576 — 


1) Siliquae appellatio praeter Kepdriov aflFertur etiam 
k6kkiov, quae quidem vox ad vulgarem sermonem perti- 
nere dicitur (IbiuixiKUJC Xeydiaevov). K6kkoc apud Hero- 
dotum (4, 143) est nucleus mali Punici (Granatapfel) : tum 
apud medicos variorum fructuum grana k6kkoi appellari 
solent. Sic etiam hoc loco alicuius fruticis granulum in- 
tellegendum est, quo minimi ponderis loco utebantur. In 
fragmento TTepl la^rpcuv (§ 86 extr.) k6kkoi piperis tam- 
quam minimum pondus afferuntur. 


p:. . -i C^i n lylt 
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Ypd)U|LiaTa 3 habet bpaxiurl, 288 libra 
bpaxjadc 1% — brivdpiov , 96 — 

brivdpia sive ' 

CTCiTia — dccdpiov, 72 — 

dccctpia 2 — CTarrip, 48 — 

crarfipac 2 — 24 — 

ouTTictc 2 — 6Xkii, 12 — 

oXKdc 6 — XiTpa sive libra. 

Reperiunlur hic nova quaedam pondera, 6 Xkii, cto- 
T 11 P, dccdpiov, brivdpiov sive cxdyiov. De holce, quae 
sexta librae pars esse dicitur, supersedeo quaerere. Nul- 
lum uspiam praeterea tale pondus commemoratur, sed cum 
6 Xkii per se quodvis pondus significet, nihil obstat quin 
etiam sexta librae pars alicubi ita appellata sit. 

'Accdpiov, quod quarta unciae parte aestimatur, est 
ex eo nummorum aeneorum genere qui inde ab anno XV 
a. Ghr. n. Rumae a senatu signabantur’’). Tum enim pri- 
mum sestertius ex aere unciae pondere, dupondius semun- 
ciae factus est. De assis pondere dubitaverunt, num id 
quarta pars unciae fuerit’), sed ex hoc quidem loco colli- 
gitur dccdpiov posteriore aetate tanti aestimatum esse. 

Qui post dccdpiov CTOTilp affertur, eum, quoniam 
cum asse coniunctus sit, pro dupondio habere possis. At 
in tabula Cleopatrae (X , 15) praeter staterem bmouvTiov 
sive dupondius commemoratur; vides igitur, etsi pondus 
idem sit, diversos tamen nummos significari.' Accedunt 
aliae caussae gravissimae, quibus hunc cxaifipa Aegyptium 
tetradrachmum fuisse confirmatur. Sed de his infra dice- 
mus (§ 72). 

De denario quod crdyiov vocatur reliqidsque ponderibus. 

Porro maxime mirum videtur, quod praeter bpaxprjv 58 
diversum pondus, brjvdpiov, affertur, cum proprie bpa- 
Xpil ipsum Romani denarii nomen fuerit. Hoc recte expli- 


2) V. Borghesium in Cavedon. Numism. bibi. p. 118 ss., 
Monnnsen. p. 761 ss. 

3) V. Mommsen. p. 765 adn. 85. 

8CH1PT, METBOL. I. ^ 7 
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cari nequit nisi ex ea rei nummariae ratione quae a Gon> 
stantino imperatore instituta est; rursus igitur ad saeculum 
quartum et posteriorem aetatem deducimur. Omnes autem 
qui his rebus student magnopere ego oro et obtestor, ut 
et quae nova a me hic afferuntur diligenter exquirant, et, 
si quid ipsi rectius invenerint, id publice proponaut, quo 
tandem aliquando tenebrae illis rebus offusae expellantur. 

Constantinus cum rem nummariam fraude et furto 
priorum imperatorum paene ad 'exitium prolapsam ita re- 
stitueret, ut omnes rationes ad auri puri libram revocaret, 
nummorum pondus et aureorum et argenteorum voluit 
idem esse atque olim antiquissimi denarii. Nam et LXXII 
aureos sive solidus et totidem argenteos sive miliarensia e 
singulis libris fieri iussit'}. Huius igitur ponderis ut sum- 
mum ad omnem rem nummariam fuit momentum, ita id 
ipsum suo nomine non caruit. Etenim dictum est exugium 
sive dHotTiOV, h. e. pondus' exactum, idque vulgo mutila- 
tum est in CTOtTiov'). Idem autem etiam brivdpiov ap- 
pellatum esse cum aliis ex locis (fr. 58, 20. 77, 7. 15) tum 
ex hac tabula perspicimus. Hic primum commemorandum 
est denarios, nummos argenteos, illo tempore nou in usu 
fuisse. Nam ipsum denarii nomen, siquidem moneta in- 
tellegebatur, abierat in minutissimi nummuli significatio- 
nem ; pondus autem quod olim denarii fuerat drachmae vo- 
cabulo designabatur. Itaque facile fieri potuit, ut pondus 
aurei et argentei nummi, quoniam restitutum esset ad an- 
tiquissimi denarii normam, ipsum brivdpiov vocaretur. 
Certe et in hac tabula et in posterioribus ita nuncupatur, 
neque equidem despero alios etiam locos apud scriptores 
illius aetatis inventum iri , ubi idem denarii pondus depre- 
hendatur. 


1) V. Mommsen. p. 779. 787. 790, vel Metrol. p. 245 
—49. 

2) V. tab. Oribas. (fr. 67, 14. 15); f| oOyfia 

Yia s'. t 6 cxdYiov ^SdYiov a. Conf. Du-Cangium s. 
iSdiYiOV et in Gloss. med. Lat. s. exagima, eosque qui illic 
citantur. Optandum autem est, ut tota haec quaestio ab 
aliquo omnibus locis collectis et illustratis plane absol- 
vatur. 
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Extrema ponderum tabula, quam totius tabulae primam 
partem esse diximus, tria minarum genera definiuntur. Uic 
primum sesquilibra tribuitur Italicae cuidam minae, de 
qua infra exponemus 61). Tum ad verba f) ’Attik?| 
CTayia Tpia e prioribus addendum est Xirpav piav ®). 
Nam libra una cum tribus stagiis ex ipsa huius tabulae 
ratione facit uncias XII S, quae solvuntur in denarios Ne- 
ronianos sive drachmas C, et cum Attica drachma cum de- 
nario aequiperaretur, exstitit haec Atticae minae definitio, 
de qua infra paullo uberius dicemus (§ 67), Item de Plo- 
lemaica mina sesquilibrali mox suo loco disputabitur (§65).' 

Reliqua deinceps de mensuris secundae tabulae. 

In secunda huius tabulae parte mensurae liquidorum 59 
ita exhibentur, ut primum minima mensura, quae KOxXui- 
piov vocatur, unius et dimidii denarii sive stagii pondere 
definiatur, tum reliquae mensurae perinde ac modo pon- 
dera cum minoribus quibusque comparentur. 

Omnino hic peculiaris quaedam mensurarum ratio de- 
prehenditur, quod quo facilius perspiciatur , compares, 
quaeso, hanc tabulam cum ea quam supra proposui (§ 52); 
KOTuXq, TpupXiPv ... 1 

6Eupaq)ov, nefci puerpov 2 i 

KuaGoc 0 3 1 

piKpOV pUCTpOV ... 24 12 4 1 
KOxXldpiOV . . . . 48 24 8 2. 

Quid in hac praeter cyathum simile est alteri tabulae? At 
exstat alia eius generis tabula quae TTcpi perpuov Ktti 
craGpinv 'iTtTriaTpiKujv inscribitur (infra § 79), ubi plane 
eodem modo minores mensurae definiuntur. Qua quidem 
collata hic nonnulla aut emendari aut illustrari potuerunt. 
Primum in cochlearis pondere correxi br|vdpiOV fjTOi CTCt-" 
TlOV ‘^v Tipicu, quod quemadmodum accipiendum sit, post- 
hac explicabitur’). Tum cikXov apparet perperam inter 


3) Haec est luculenta Christii coniectura 1. c, p. 55. 
1) Ex ratione huius tahulae amphora Romana habet- 
cochlearia 4C08; eidem autem conveniunt stagia 5760; 

. 7 * 
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mensuras receptum esse, cum omnes reliqui auctores id 
nummi genus esse recte tradant Denique merito in eo 
offendimus quod tertia huius tabulae pars incipit verbis: 
bei TiviucK€iv ujc 01 evraOGa KaTaY€Tpct^^evol cra 0 - 
|UOi diri Toiv uTpuJV pdTpujv, diri toO oivou koi toO 
obaxoc cuveieGncav. Quid? ubinam inveniuntur oi ev- 
rauGa KaraTeTpaPM^voi CTaGpoi? Nisi forte una coch- 
learis ponderatio cuipiam satisfacit. Immo manifesto per- 
spicitur non genuinam tabulae formam in hac secunda 
parte servatam esse, sed eum locum olim similiter scriptum 
fuisse atque in tabula hippiatrica. 

Tertiae partis argumentuna hoc est, ut vini aquaeve et 
olei et mellis pondera inter se comparentur. Similis igitur 
haec est expositio ei de qua supra diximus (§ 55), sed in 
ipsa ponderum ratione maximum discrimen deprehenditur. 
Nam hic initium fit a vase aliquo quod unam olei libram 
sive LXXII stagia capiat, atque idem vas aquae vel vini 
stagia LXXVIll, mellis XClllS*) pendere dicitur. Est igitur 
ratio 

olei ad vinum ad mei 
72 78 93Vj 

sive 12 13 (vel loV 2 ^ 

Atqui secundum'primam tabulam (fr. 54, 14) eorundem est 
ratio 


ergo cochlear pendit stagia 1^. Nec tamen ego, cnm 
fifucu in libris scriptum inveniatur, a' 6" emendari posse, 
sed potius Sv fipicu restituendum esse existimavi. Quod 
qua de causa fecerim, infra exponam (§ 79). 

2) V. prol. § 72 extr. Apparet scriptorem huius ta- 
bulae in eo libro unde haec petivit invenisse : t6 cikXov ' 

cxd^ia Tpfa (v. cap. VIII, 17). lam cum pOcrpov 
quoque tria stagia habere legeret, ea ita inter se confu- 
dit, ut cikXov mensuram aequalem mystro esse opina- 
retur. Ineptissime id quidem: ceteroquin hoc ipso loco 
emendatio nostra crdyiov ?v f^picu (adn. 1) mirifice con- 
firmatur, nam ita tantummodo jutxpdv pOcrpov cum siclo 
confundi potuit, si cochlear, dimidia mystri pars, habuit 
stagia 1^. 

3) Vulgo editum est eiKOCt tvvia, quod nihil esse ap- 
’ paret. Ego coniectura correxi CjT S, quoniam 78 -j- 15-J 

faciunt 93^. ^ 
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quae ut cum illis comparari possint, mutanda sunt in 

12 13Vs 

Videmus igitur olei ad vinum eandem fere in utraque tabula 
rationem esse, at in mellis pondere non exiguum discrimen 
observari. Quid vero? etiam Oribasium aliud mellis pondus 
statuisse supra vidimus (§ 52 extr.), idemque tradit auctor 
tabulae Dioscorideae (§ 81). Triplici igitur modo mellis 
pondus definitur, siquidem sextario mellis tribuuntur 
ab Oribasio et in tab. Dioscoridea 30 unciae 
in prima expositione* 27 „ 

in hac secunda tabula 23Vg „ 

Denique ut in prima expositione quarto loco (cap. V) de 
mensuris frumentariis agitur, ita quartae etiam huius tabu- 
lae partis idem est argumentum (23 — 26). Verba autem 
quae inter tertiam et quartam partem interposita sunt: 
fj ^eTaXTl KOTuXti icri Tiii 6Hupdq)Ui et plane aliena ab 
huc loco et ipsa per se absurda sunt, quoniam magna 
quae dicitur colyle dimidiae vulgari cotylae aequalis esse 
non potesL 

Choenix trium cotylarum Aegyptia mensura est, de qua 
vide infra (§ 73). 

^Afiqiopeuc cui XXXVl sextarii tribuuntur et metretes 
LXXII medimnusque CII sextariorum inter georgicas men- 
suras referendi sint, de quibus posthac exponemus (§ 77). 

Metretes qui Kard Cupouc dicitur est Antiochensis 
(S 74). 

Omnino hanc quartam particulam ex eodem fonte deri- 
vatam esse apparet unde auctor tabulae Cleopatranae de ' 
choenice reliquisque mensuris exposuit (§ 76 extr.). Qua- 
propter dubitari nequit, quin, si minus tota tabula secunda, 
at haec extrema eius pars ex Aegypto originem ducat. 

De tertia tabula mensurarum et ponderum (cap. VIII). 

De tabula tertia , sive Oribasiana prima (§ 48), accura- 60 
tior quaestio in aliam opportunitatem aliudque otium diffe- 
renda videtur, quoniam non eos nos esse arbitramur qui 
omnia uno tempore cum fructu aliquo exsequi possimus. 
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Nunc enim iil agimus, ut ex iis quae adhuc obscura fuerunt 
gravissima quaeque eaque sana et a bonis auctoribus tra- 
dita, quantum ia nobis est, illustremus; nec vero nunc 
eadem manu abiectissima quaeque tractare volumus. Sane 
aliquam huius tabulae explicationem componere potera- 
mus; sed cum de plurimis rebus dubitatio relinquenda 
esset, quid tandem iuvabat frustra tantam operam impen- 
dere? Sed unum, quod nostrum sit, non supersedemus 
facere, ut totius tabulae argumentum enarremus quodam- 
modo eiusque quasi elementa secernamus. 

Confusa sunt mirum in modum et pondera et mensurae. 
Nam promiscue et ponderum mutuae inter se rationes de- 
finiuntur et mensurae ponderibus exiguntur. Quae nos ita 
in conspectum producemus, ut singula in certum ordinem 
redacta cum reliquis tabulis comparemus. 

Pondera siint mina sesquilibralis (10, v. prol. § 61. 65), 
mina sedecim unciarum (6, v. prol. § 51), libra Romana 
(7), uncia sex slagiorum (14 = VII, 8), cxariip trium sta- 
gioruin (15 = VII , 7) , cikXov eiusdem ponderis (17 = 
XII, 13), bnvdpiOV aequale stagio (20 = VII, 6), K€pd- 
TlOV stagii pars XXIV (26 = VII, 1 ss.), citapiov siliquae 
pars quarta (26 = III, 8). Ita cum scriptor tabulae ad 
minimum pondus pervenit, his nonnulla adiungit quae ali- 
unde petivisse videtflr: drachmam et 6\Krjv XVIII siliqua- 
rum (27. 28 = III, 5), YpapilCt VI siliquarum (30 = III, 6 
al.), obolum trium siliquarum (31 = III, 7 al.), denique 
6^ppr|V unius et dimidiae siliquae (32; aliter X, 10). Om- 
nino igitur hanc ponderum descriptionem variis e libris 
tabulisque medicorum compilatam esse apparet. Propria 
huius tabulae est 6^p|UTi, pro qua et Oribasiana (67, 33) et 
aliae habent 0^p|uoc ; insolitum cikXov aequale stateri (in- 
fra S 68. 72). 

Inter mensuras primo medimno duodequinquaginta 
librae tribuuntur. Quid hoc? num sunt librae frumenti? 
At vero modius, sexta medimni pars, secundum Plinium 
viginti fere libras habet (§ 25 adn. 6). Haec quomodo con- 
socianda sint, videant alii: ego in tenebris, ut aiunt, quae- 
rere nolo. Nec de reliquis mensuris nunc libet disputare; 
sed quidquid ex his memoratu dignum videbitur, posthac. 
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cura ad deciraam tabulam pervenerimus, alTeremus (§ 82 
adn. 1). 

De mina Italica sesquilibrali. 

Quarta ponderum et mensurarum tabula (sive Charte- 61 
rianum caput IX) duas habet partes, quarum in priore de 
ponderibus eodem fere modo quo in prima expositione 
(cap. III) agitur. 

Hic primum disputandum est de mina illa Italica ses- 
quilibrali, cuius iam bis in superioribus facta est mentio 
(cap. VII, 11. VIII, 10). Ea sic definitur: fj |iiva irpoc t6 
"■iTttXiKOV bpaxiiotc ppb', et porro: ujct€ thv 'Ira- 
XiKTjv pvav eivai X‘ a' fipiceiav. Item scriptor tabulae 
Dioscorideae (XIV, 8); f) pvd — Kaid Tf]V MraXiKriv 
(xpficiv 1x^0 f* i ToutecTi Xixpav piav fipiceiav, 

< be ppb'. lam primum recordemur Atticam minam fuisse 
XVI unciarum , tum Romanam illam , quae e centumpondia 
facta est, habuisse uncias XX (supra § 51 extr,): iam hoc 
loco tertia quaedam additur, quae, cum XVllI unciarum sit, 
ipsum medium locum inter Atticam et Romanam obtinet. 
Quid? tantamne minarum varietatem in Romano imperio 
fuisse? Immo etiam multo plures minae fuerunt. Sed hic 
de iis tantum dicendum quibus in Italia utebantur. Ingens 
ponderum Italicorum multitudo ad nostra tempora servatu 
est, quo e numero ducenta fere Doeckhius in uno conspectu 
proposuit’). Ex his pleraque ad ipsam Romanam libram 
exacta esse et per se consentaneum est et calculis subdu- 
ctis facile apparet. Sed dubitari non potest, quin etiam 
minarum pondera in illa multitudine reperiantur. Ut duo 
Herculanensia pondera a Rayardo descripta ad ipsam Atti- 
cam minam exacta sunt*), quae ego pharmaceutica pon- 
dera fuisse existimo. Sunt vero etiam alia, unde maior 
mina cognoscatur. De quibus priusquam singillatim dicam. 


1) P. 170-188. 

2) Afferuntur haec pondera a Boeckhio p. 183 extr. 
Alterum pendit gramm. 424, alterum 452. Fac medium 
ex duobus: habes gramm. 438, h. e. ipsum Atticae minae 
sive XVI unciarum pondus. 
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primum summam sententiae meae expromam. Cum Graecae 
Italiae civitates aliae aliis ponderibus in commercio uteren- 
tur, has Romani non aboleverunt, sed tamen ita pauIlum 
immutarunt, ut eas certo unciarum numero ex sua libra 
definirent. Sic praeter Atticam minam XVI unciarum , qua 
medici maxime utebantur (§ 81), aliam pro usu civitatum 
minam faciebant XVIII unciarum, tum rursus alio ex usu 
tertiam eamque maiorem minam XX unciarum; quin etiam 
minam quandam Herculanensem fuisse XXVI unciarum sive 
librarum II et sextantis compertum habemus’). Haec non 
solum locorum , sed etiam temporum discriminibus distin- 
guenda esse videntur. Maxime mina XX unciarum, quae e 
centumpondio Romano facta est, in Italia quidem posteriore 
demum aetate pervulgata esse videtur, quamquam in Asia 
et Aegypto simile quoddam pondus antiquitus in usu fuit 
(§ 60). Mina autem sesquilibralis, siquidem vera est nostra 
suspitio de Herculanensibus ponderibus, iam sub primis 
imperatoribus reperitur eademque et multo antea in usu 
fuisse videtur^) et porro ad quartum usque saeculum per- 
mansit’). 

Verum tamen restat, ut ex ipsis ponderibus adhuc ser- 
vatis mina sesquilibralis demonstretur. Est marmoreum 
pondus non prorsus integrum, a Monlfaucono descriptum®), 
quod non tam centumpondium Romanum quam minae ses- 


3) Est talentum Herculanense (apud Boeckh. p. 182) 
pondere gramm. fere 42700, unde fit mina gramm. 712 
sive unciarum XXVl. Quae num cognata sit illi minae 
de qua infra (§ 68) exponetur, non meum est hoc loco 
exquirere. 

4) Non possum hoc loco historiam quandam ponderum 
scribere. Sed, si quid video, illa mina, quam Romani 
cum in Italiae quibusdam civitatibus invenirent, suae 
sesquilibrae aequiperaverunt, est antiquissimum omnium 
pondus ex Aegypto ad Phoenices, porro ad Babylonios, 
Assyrios, Persas translatum, idemque etiam occidentem 
versus propagatum. Confer infra § 65. 

5) Q. Junius Rusticus, praefectus urbi, cuius nomen 
duobus ex his ponderibus inscriptum est, eum magistra- 
tum gessit a. p. Chr. 345. V. Corsinium de praefectis ur- 
bis (Pisis 1766) p. 205. 

6) V. Boeckh. p. 174. 
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quilibralis talentum esse videtur^). Eadem vero mina etiam 
ex aliis ponderibus cognoscitur. In museo Britannico ser- 
vatur pondus nomine Q. lunii Rustici inscriptum, quod cum 
sex Romanas libras habere videretur, a nemine adhuc ex- 
plicari potuit®). Nam plurima I, II, V, X librarum pondera, 
at nulla VI librarum inveniri solent. At vei;o sunt illae 
VI librae Romanae , eaedem autem IV minae Italicae ses- 
quilibrales®). Qua de re ne ulla dubitatio relinquatur, his 
accedit duplum eiusdem generis pondus, quod duo lapides 
Herculanenses exhibent. Namque hi duodenas libras sive 
octonas minas pendunt Item denique alia pondera, quo- 
rum unum ex eiusdem Q. lunii Rustici auctoritate factum 
est, et duas minas et tres libras significare videntur*'). 

De reliquis tabulae IV (cap. IX) ponderibus. 

Longiore hac disputatione interiecta iam ad propositum' 62 
licet reverti. Ipsa mina sesquilibralis a scripture tabulae 


7) Pendit illnd martnor libr. Paris. 69 sive gramm. 

28900, unde fit mina graihm. 482 sive unciarum fere 17^. 
Cum marmor non integrum sit, habes hic ipsum minae 
sesquilibralis pondus. \ 

8) V. Boeckh. p. 183. 

9) Pendit lapis gramm. 1822,6, quorum quarta pars 
sunt gramm. 455,6 sive unciae fere 17. Iam forsitan 
quis has esse Atticas minas dicat pauIlo ultra iustum 
modum exaggeratas. Minime vero. Nam Atticae minae 
quattuor faciunt libras 5^, quo pondere nulla certe civi- 
tas Italiae sub Romanorum imperio usa est. Immo id 
lapideum pondus necesse est et in minas et in libras fa- 
cile solvi possit. Ne multa, sunt VI librae Romanae sive 
quattuor minae sesquilibrales; ipsum autem lapidis pon- 
dus paullo levius est. 

10) Sunt apud Bajardum num. 190 et 191 (v. Boeckh. 
p. 183) , penduntque singuli gramm. 3731 , unde fit duo- 
decima pars gramm. 311, quae est libra Romana; octava 
autem pars sive gramm. 466,5 sesqnilibralem fere minam 
faciunt. 

11) V. Boeckh. p. 172 extr. et 174 init. Ne quis ta- 
men omnia lunii Rustici pondera huc pertinere existimet. 

Qui cum praefectus urbi esset, profecto etiam pondera 
proprie Romana ex sua auctoritate facienda curavit, qua- 
lia exstant in Boeckhii tabula p. 172. 175 al. 
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explicatur his verbis: f| fiva TTpoc t6 MtoXikov 
bpaxpctc ppb', npoc be t6 'Attikov bpaxpac pK^'- 
ujcte Tfiv MxaXiKfiv pvdv elvai X‘ a' fipiceiav , xfiv be 
'AxTiKriv (vel irpoc bfe xf)V 'Axxiktiv) X' a' F Y bpaxpdc 
b'. Quibuscum primum comparemus similem locum tabu- 
lae Dioscorideae (XIV, 8) : f) pvd Kttxd ptv xrjv iaxpiKriv 
Xpnciv ayei F i?', xouxkxiv oXKdc pKt}' ■ Kaxa be xriv 
’lxaXiKriv F iti', xouxecxi Xixpav piav f]piceiav , <( be 
ppb'. Similes esse dixi duos locos, minime tamen aequales. 
Primum enim numeri differunt in mina Attica sive medici- 
nali, quae in priore tabula vel CXXIV drachmas (tot enim 
sunt X‘ a' F Y i>P- CXXII, contra in Dioscoridea 

CXXVllI habere dicatur. Tum accuratius si priorem locum 
inspicimus, apparet non tam de duabus diversis minis, ut 
in tabula Dioscoridea, quam de una mina sesquilibrali agi, 
quae et Atticis et Italicis drachmis definiatur. Quid ? quod 
ibidem (2) uncia Atticis drachmis VII, Italicis VIII exprimi- 
tur? certe uncia nulla est nisi una Romana. Cum igitur 
legamus minam, sesquilibralem scilicet, Tipoc x6 ’Axxi- 
KOV habere drachmas CXXII, ex ea ipsa ratione pondus 
Atticae drachmae efficiendum est; efficitur autem numerus 
qui quam proxime accedat ad recentiora telradrachma At- 
tica*). Verum tamen minime in hac ratione satis proba- 
bili licet acquiescere. Etenim cum ah eodem scriptore 
uncra Ttapd xoic 'Axxikoic drachmas VII habere dicatur, 
aut hic ipse numerus minus accurate se habet, aut antea 
pro pkP' .scribendum est pK?'*). Quod nos in medio relin- 
quimus, quamquam magis in id inclinamus, ut pK^' verum, 
Z' autem rotundum, ut aiunt, numerum esse existimemus. 
Utique autem aliena sunt a genuina tabulae forma- verba 
xfjv b^ 'AxxiKfjV X* a' F Y bpaxiuctc b', nam nec ullam 
Atticam minam ipse scriptor afferre voluit, nec summa 


1) Mina sesquilibralis habet gramm. 491,2, cnius pars 
122* sunt gramm. 4,03, quod pondus fere congruit cum 
tetradrachrais Atticis gramm. 16, 6 post Alexandrum signa- 
tis (Metrol. p. 161). 

2) Cum unciae 7 drachmae Atticae tribuantur, in 
minam sesquilibralem incurrunt duodevicies septem drach- 
mae = 126. 
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drachmarum (124) aut cum vera Attica mina (128) aut cum 
priore numero (122) convenit. Haec igitur uncis inclusi- 
mus. Denique non praetermittendum est ipsam minam 
sesquilibralem de qua in hac tabula agitur ad Aegyptum 
terram Aegypliumque scriptorem referendam videri {$ 66). 

Porro ad vulgarem rationem drachma et uncia scripu- 
lis, libra unciis definiuntur. 

Haec est ponderum tabulae ea pars quae e vetustiore 
quodam fonte (saeculi fere I p. Chr. n.) derivata esse vider 
tur. Quibus recentiora quaedam postea addita sunt Pri- 
mum bibpaxiLia, quae ipsa est forma adulterina, 6XKdc 
II habere dicitur, quae vox cum a vetustiore tabulae parte 
aliena sit, nunc demum explicatur: Tf)V be 6 Xkt]V CUVUJ- 
vuMUue Ktti bpax|Lif|V X^touciv. Tura Ypdppa eodem 
modo quo in vetustissima tabula (fr. 28, 2) definitur; sed 
id absurde in hanc tabulam illatum est, quoniam illic sexta 
pars unciae, hic octava denarium facit (§ 41 extr.). Deni- 
que non minus falso VI chalci tribuuntur obolo (§ 98). 
Hoc etiam merito mireris, quod scriptor tabulae chalcum, 
noii siliquam , minimi ponderis loco attulerit. Quamquam 
non prorsus omisit siliquae mentionem breviter in fine ad- 
dens: 6 bfe x“^KoOc KGi t 6 Kepdiiov Travxoc Ypdmaa- 
TOC 4 cTI CpiKpOTaTOV. 

De mensuris quartae tabulae. 

De mensuris quae in eadem tabula afferuntur longa et 63 
copiosa disputatio institui possit, si quis omnia quae hic 
traduntur recte tradi existimet. Ego vero, cum in nonnul- 
lis tabulae scriptor erroris convincatur, ne cetera quidem 
quae insolita afferuntur suspitione vacare censeo. Quod 
ita facillime me demonstrare posse spero , ut argumentum 
tabulae breviter et summalim proponam. 

Initium fit a medimno, cui recte XII fipieicra, XLVIII 
choenices, et fjpi^KTip IV choenices, tribuuntur. Hae sunt 
Atticae mensurae frumentariae. Praeterea autem inter 
ipsas frumentarias mensuras XO^C quidam affertur, qui II 
choenices, VIII sextarios habeat. At vero Atticus XO^>c 
habet choenices III, sextarios VI. Deprehendere hic mihi 
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videor congium Ptolemaicum , qui fuil medimni Ptolemaici 
pars XXIV (infra § 73). Sic in hac quoque tabula: t 6 fipi- 
€KTOV P'. Cetera autem perverse. Nam Ptolemaicus 
congius IV choenices habuit ; huic autem congio II choeni- 
ces tribuuntur. Quid multa? et haec perturbata sunt et ea 
quae de sextariis adduntur. Nam cum choenix IV sextarius, 
medimnus CXCII sextarios habere dicatur, non sextarii, 
sed cotylae intellegendae sunt. Taceo cetera: salis est 
commemorare omnino in hac tabula Atticarum et Aegy- 
ptiarum mensurarum rationes misere inter se confusas 
esse. 

' Sequitur altera pars tabulae inde a verbis KOI bld TOU- 
Tujv ol TcXeicToi tOuv '€\Xnvujv inexpoGcr rrapa be 
TOic MtaXiKOic cet. Eae igitur' mensurae de quibus aulea 
expositum est vulgares Graecorum esse dicuntur: his iam 
additur Romanus congius, cuius pondus eadem ratione 
atque in vetustissima tabula (fr. 28, 8, prol. § 43) definitur. 
Item de sextarii et cotylae mensura vide quae supra suis 
quaeque locis scripsimus (§ 42. 43). 

Inculcata est autem in mediam expositionem alius cu- 
iusdam choenicis mensura atque iuepta Atticae vocis rpu- 
pXiou interpretatio*). 

, De tabula Cleopatrae (cap. X). 

64 Caput X inscriptum est ’€k tiIiv KXeoTTCtTpac KOC|Liri- 
TiKwv nepi CTaOpuiv Kai laeipiuv. Quaenam Cleopatra 


1) Video equidem banc choenicis mensuram aliquo 
modo cum priore tabulae parte componi posse. Quod sic 
illustrare conabor, ut ad Graeca verba meam interpre- 
tationem statim adscribam: 6 p^bt^voc (Ptolemaicus 144 
sextariorum) i^mieKTa ip' (singula 12 sextariorum). 

t6 bt f||Li{€KT0V P' (singulos 6 sextariorum) 

XoiviKOC bk 6': hae nimirum non sunt eae choenices 
Aegyptiae quae vulgo dicuntur, quas ipse scriptor ta- 
bulae postea (§ 13) tres cotylas habere dicit, sed sunt 
choenices aliae quaedam, altero tanto maiores, h. e. il- 
lae quas ibidem (§ 16) explicat: 6 bk xotviE ?x^i 'f’, 
KOTviXac s*. Denique 6 xoOc xoivixac p (scilicet maio- 
res sive duplas). Verum tamen, quamvis haec ita expli- 
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talem librum scripsisse putanda est? Nulla omnino: sed 
quisquis Koc^^'flKd illa composuit, quo maior libello suo 
auctoritas tribueretur, inscripsit eum Cleopatrae, Aegyptio- 
rum reginae , nomine. Cuius ut insignis pulchritudinis et 
elegantissimi cultus fama apud omnes celebrabatur, ita 
aptissima visa est cui praecepta cum de alio ornatu mulie- 
bri tum de unguentis parandis tribuerentur. Itaque in illo 
KocjtiqTiKuiv libro etiam de ponderibus et mensuris expo- 
situm est. Hinc ea quae sub manibus est tabula excerpta 
esse dicitur. 

Ad Aegyptum originem tabulae revocandam esse ipso 
Cleopatrae nomine signiGcatur. Verum aliis etiam certiori- 
bus vestigiis idem probatur. Nam et in ponderibus et in 
mensuris multa ad Aegyptias rationes pertinent." Quapro- 
pter, priusquam ipsa tabula explicari possit, nonnulla in 
universum de eo argumento praemitti necesse est. 

J 

De antiquissima mina Aegyptia, quae in his tabulis 
TTxoX€|LiaiiKti vocatur. 

Initio tabulae tres minae describuntur, e quibus tertia 65 
TTToXe^a^K^^ vocatur eique XVIII unciae tribuuntur. Eadem 
Plolemaicae minae definitio etiam in duabus aliis tabulis 
(VII, 11. XI, 1) reperitur. lam quaeritur, quale id pondus 
atque unde ortum esse videatur. Ut autem a certis ordia- 
mur, ex uncia Romana calculos subducamus. Efficitur inde 
minae pondus, quod quin antiquae Assyriae minae cogna- 
tum sit mihi quidem non dubium videtur ‘). Hic Assyriam 
sive Babyloniam illam minam dico, cuius exactum pondus 
ex aeneis leonibus marmoreisque anatibus Nini Assyriae in 
urbe nuper inventis exploratum est*). Quod quanti mo- 


centur, manent gravissimi scriptoris errores: 6 xoOc V, 
dic fxtiv t6v p^Si|Livov — PQP’, et 6 bk xoiviE KOTiiXac 
T' (cum antea duplam choenicem intellexerit). 

1) Unciae Boraanae 18 faciunt gramm. 491, mina 
autem ' Babylonia habet gramm. 510. Interest sane ali- 
quantulum, sed plurimis de caussis, quas hic in medium 
proferre non possum, haec duo pondera inter se cognata 
esse probatur. Unum quod huc pertineat leges adn. 4 extr. 

2) Inventa sunt haec pondera in ruinis Nini a Layar- 
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menlt sit ad omnem ponderum historiam cognoscendam, di- 
cere vix possum, neque in praesentia res iam eo usque 
exquisita eX illustrata est, ut breviter de eo argumento di- 
cere liceat. Sed hoc meo me iure suspicari posse videor, 
quae mina Assyria et Babylonia et Persica fuerit, eandem 
fuisse Aegyptiam, nec vero a Persis eam in Aegyptum 
translatam esse, sed contra antiquitus Aeg\q)tiorum pro- 
priam fuisse atque ex Aegypto ad Asiae gentes et regna 
traductam esse. Quam minam cum Ptolemaei in Aegypto 
invenirent, eam non magis quam regium cubitum aut arta- 
bam aboleverunt, sed nihil nisi huius antiquae popularisque 
minae certam rationem ad nummaria pondera definiverunt. 
Fuit igitur in Aegypto perinde atque Athenis ex Solonis 
temporibus aliud nummarium, aliud, mercatorium et popu- 
lare pondus. Atque Athenis quidem quae ratio inter num- 
maria et mercatoria pondera intercesserit, accurate cogni- 
tum habemus®): de Aegypto nondum exploratum est, nec 
tamen ego despero futurum esse ut quando ea ratio inda- 
getur^). 


do, descripta a Norrisio. Tum de iis exposuit Queipo I 
p. 334 — 350. Nonnulla ad idem argumentum ego attuli 
in Fleckeiseni Annal. philol. a. 1862 p. 387 ss. Unde, 
quae ponderum vel Assyriorum vel Babyloniorum quasi 
norma fuerit, iam dubitari non potest. Nempe maiori 
minae tribuenda sunt gramm. 1020, minori sive dimidiae 
gramm. 510. Porro quae ex iisdem ponderibus ad omnem 
veterum rem nummariam concludenda sint, adhuc, ut 
aiunt, sub. iudice lis est: tamen, si quid video, verum 
inveni non ego (I. c.), sed Mommsenus, qui paullo post 
de ea re quaedam breviter tradidit (v. Grenzboten, Zeit- 
schrift fur Polit, u. Lit. 1863 p. 395 ss.). 

3) V. Metrol. p. 108. 138—40. 

4) Duabus diversis rationibus ego ad eandem suspi- 
tionem deductus sum , minam antiquam a Ptolemaeis de- 
finitam esse 135 drachmis Ptolemaicis nummariis. Quae 
etsi praepropere et re nondum satis ab omnibus partibus 
expensa eloqui vereor, tamen, ut alii habeant quibus aut 
assentiantur aut refragentur, nunc, quibus fundamentis 
mea nitatur coniectura, in medio proponam. Prior ratio 
haec est: Esto A maior mina Assyria. Ex hac Momm- 
seni indicio facti sunt argentei stateres 90. Huius sta- 
teris pars tertia fuit Ptolemaica drachma. Denique haec 
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De mina Alexandrina. 

Antiquissima igitur et popularis Aegyptiorum mina a 
Ptolemaeis servata atque exinde Ptolemaica appellata est. 
Sed apud alios auctores non spernendos etiam mina quae- 
dam Alexandrina invenitur, quae cum XX unciarum 
esse dicatur, minime cum priore confundi et misceri debet. 
Galeni locos supra exhibuimus (§ 46), quibus accedit tabula 
Dioscoridea (prol. § 81). Praeterea in vetustissima tabula 
ponderum (fr. 28, 6) legimus: fi bk ’AXeEavbpivfl pvct 
OTei 6XKdc pv', dXXaxoO pvri'. Quid? possuntne haec 
testimonia inter se conimigi? Possunt vero facillime, dum- 
modo unum, quod consentaneum est, concedatur, huius 
Alexandrinae minae pondus ad Ptolemaicam drachmam re- 
vocandum esse'). Ptolemaei reges quo genere nummorum 
usi sint, satis constat*). Nam cum reliqui, qui post Ale- 
xandri mortem reges facti sunt, nummos ad Atticum pon- 
dus exprimere pergerent, Ptolemaeus, Lagi filius, diversum 
nummorum pondus, quod maxime in Phoenicum civitatibus 


altera mina de qua agimus fuit dimidia pars maioris As- 
syriae minae. Haec igitur est aequatio 
A A X 

■“ 90 >^ 

unde fit X = 270 : 2 = 135. Tot igitur drachmae con- 
veniunt minae Ptolemaicae mercatoriae. — Altera ratio 
pendet ex iis quae de mina Alexandrina et de ponderis 
Attici ac Ptolemaici ratione suspicor {§ 66). Mina Pto- 
lemaeorum mercatoria, quoniam a Romanis cum 18 un- 
ciis aequiperata est, Atticam minam habuit IJ sive At- 
ticas drachmas 112-^. lam sumpta Atticae drachmae 
ratione ad Ptolemaicam 6 : 5 (§ 66 adn. 3) efficiuntur 
drachmae Ptolemaicae 136. Rursus igitur idem habes 
mercatoriae minae pondus. Quae rationes si verae sunt, 
non id quidem sequitur, ut hoc proprium antiquae mi- 
nae Aegyptiae pondus fuerit, sed tantummodo, ut Pto- 
lemaei hanc mercatoriae minae ad drachmas nummarias 
legitimam rationem esse iusserint. 

■ 1) Ut saepe fieri solet, facillima quaeque diu non 

inveniuntur. 8ed tamen postquam mihi illud quod dixi 
in mentem venit, vidi iam Christium p. 85 s. de Ptole- 
maicis nummis in ea re explicanda cogitasse. Ceterum 
ego in his meam viam ingredi perrexi. 

2) V. Mommsen. p. 40 s. 
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tnuUisque Asiae minoris regionibus usitatum erat, secutus 
est. Quod qua de causa fecerit, hic non est disputandi 
locus: hoc autem quaeramus, uullane ratio Ptolemaici 
nummorum ponderis ad Atticum fuerit. Certe si rationes 
mensurarum et porrectarum et cubicarum a Ptolemaeis in- 
stitutas comparamus, dubitari vix potest, quin nummarium 
etiam pondus ex Attica norma a Ptolemaeo I definitum sit. 
Age vero, Atticae drachmae V exactis calculis faciunt Plo- 
lemaicas drachmas VP): hanc habes simplicissimam et, ut 
mihi videtur, legitimam utriusque monetae rationem. 

lam satis constat hanc Ptolemaicam drachmam et in 
computandis nummis et in ponderationibus suam minam 
centenariam habuisse (§ 67); sed eam rem hoc loco non 
curo : illud potius quaero, Alexandrina mina quale pondus 
fuerit. Hic rursus nonnulla eaque gravissima nondum expla- 
nata sunt nec satis certis vestigiis insistimus; sed tamen, 
etsi demonstratio fieri non potest, temptanda est probabilis 
coniectura. . Ptolemaica sive Tyria sive Asiatica drachma 
tertia pars fuit Asiatici illius stateris, cuius in pondus anti- 
quitus omne argentum in Asia signatum est^). Ex eo sta- 
tere primum centenaria ratione derivata est magna illa 
mina quam popularem Syrorum fuisse constat (§ 69), tum 
quinquagenaria ratione ex eodem orta est altera quaedam 
dimidio minor, quam Babyloniam Herodoto auctore vocare 
consuevimus '‘). Eadem autem est Alexandrina mina, de 


3) Legitimum Atticae drachmae pondus est grsmm. 
4,366; haec quinquies ducta faciunt gramm. 21,83; ho- 
rum sexta pars gr. 3,64: id legitimum pondus Ptole- 
maicae drachmae fuisse existimo. Idem, si vera est 
mea sententia, efficitur ex mina Alexandrina, quae cum 
150 drachmas Ptolemaicas, Romano autem pondere 20 
uncias habeat, fit drachma 3,64 gr. Quin etiam vetu- 
stissima Ptolemaicae drachmae aestimatio a Romanis 
facta plane idem prodit (v. § 71 adn. 3). Ad hoc le- 
gitiihum quod statuo pondus ipsi Ptolemaici nummi pro- 
xime accedunt. 

4) Mommsen p. 14 — 18 (Metrol. p. 269). 

5) V. me eo loco quem § 65 adn. 2 citavi. Ne quis 
tamen hancHerodoteam minamBabyloniam confundat cum 
illa quae ex ponderibus Nini inventis cognita est, hae 

•j 
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€|ua nliuc agimus: lianc igilur drachmas Ptolemaicas CL 
habuisse necesse est. 

lam vide, quae meae sententiae, quatenus hic explicari 
potest, sit summa. Praeter antiquam minam, de qua supra 
diximus (§ 65), mercatorum frequentia etiam illam minam, 
quae ex Asiatico statere facta est, ab Aegyptiis receptam 
esse eamque maxime Alexandriae , in celebratissimo empo- 
rio , usitatam fuisse. Hinc Alexandrinam eam dictam esse. 
Pondus autem eius a Ptolemaeo primo ita definitum esse, 
ut aequaret drachmas Ptolemaicas CL, sive Atticas drach- 
mas CXXV, sive Atticam minam unam et quadrantem^). 
Quod pondus postea Romanos tenuisse et cum. suis XX 
unciis comparavisse. 

Denique restat ut is locus quem initio e ponderum 
tabula attulimus explicetur. lam apparet illas bpax|idc 
pv' Ptolemaicas intellegi. Quid vero dXXoxoO pvr)'? 
Mihi non dubium est, quin hi sint Romani denarii eius 
ponderis quod post Neronem legitimum fuit^). Videtur 
igitur illo tempore legatus quidam , qui Aegypto praefuit, 
diligenter exacto librae Alexandrinae pondere edixisse, ne 
ea minus CLVIII denariis penderet. Quod quidem pondus, 
etsi duo denarii de summa XX unciarum desunt, tamen 
pro usu vulgari popularibusque rationibus satis accuratum 
fuit®). ' 


daae sic inter se differunt: ex minore illa mina quam 
pondera Assyria ostendunt, facti sunt argentei Persici 
sive cIyXoi 90 (singuli gr. 5,6); tales autem argentei 100 
fecerunt Babyloniam minam ab Herodoto commemoratam 
(conf. infra § 69 adn. 1). 

6) Haec sunt gramm. 546. Item unciae 20 faciunt 
gr. 646. 

7) Hic igitur locus post Neronem scriptus est, quod 
repugnare videtur cum nostra de aetate illius tabulae 
sententia (§ 40). Verum ita distinguendum videtur, sum- 
mam tabulae totius ad aetatem ante Neronem pertinere, 
hunc autem locum postea additum esse. Nam unum quod 
relinquitur, totam tabulam post Neronem compositam 
esse, propterea statuere non licet, quia omnino ab eo 
denario qui est septima unciae pars ponderum et mensu- 
rarum fit aestimatio. 

8) Denarii 158 Neroniani faciunt gramm. 639, quae 
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De propria Ptolemaeorum, mina , quae postea Attica vocata esU 

67 Adhuc in tabulis ponderum et mensurarnm duas Aegy> 
plias minas commemorari vidimus, quarum altera Ptole> 
maica appellatur, quod antiquissimum Aegyptiorum pon- 
dus fuisse suspicamur, altera Alexandrina, quae ex argenteo 
statere Asiatico deducta est habui tque Ptolemaicas drach- 
mas CL. Age vero: nullane sua mina Ptolemaeos usos 
esse? quid, cum omni drachmae e Graecorum ratione suam 
minam centenariam convenisse necesse sit, illosne reges 
proprium drachmae pondus habuisse, minam non habuisse? 
Sed quid multa? exstant certissima eius quam dico minae 
documenta. Servantur Parisiis et Berolini complura Aegy- 
ptiorum pondera, ex quibus'et ipsa Ptolemaica mina cente- 
naria et variae cius partes a semisse ad drachmam dilucide 
cognoscantur'). Hiuc iustam Ptolemaicam minam XIII un- 
cias Romanas tantum non aequasse exploratum habemus. 

lam inter omnes et veteres auctores et eos qui nostra 
aetate de ponderibus scripserunt hoc constat, Atticam 


admodum exiguo momento differunt a legitimo quod dixi- 
mus Ptolemaeorum pondere (adn. 6). 

1) Primus Saigey nonnulla ex his ponderibus protulit 
(^Mitrologie p. 63). Alia addidit Queipo, cuius e libro 
(I p. 188 — 193) ego hanc quae sequitur tabulam com- 
posui : 


1 (Queipo p. 188) : caillou rouU- d surface raboteu- 
se, portant une inseription Mdroglyphique, Musee 

du Louvre, pendit gramm 352,16 

2 (id p. 189): petit poids, Musie du L. n. 3113 176,75 

3 (id p. 190) : poids en s^pentiney marque de trois 

points, Musie du L. n. 3060 89,06 

' 4 (Saigey p. 63): poids en bronze, ibidem . . 89,12 

6 (id. ibid.): alterum ibidem 58,65 


6 (Queipo p. 190) : petit poids en serpentine, ibidem 29,48 

7 (Saigey p. 83) : poids en bronze, ibidem . . . 29,37 

8 (Queipo p. 192, coli. p. 664): cube cTun travail 
ackeve, orne d'un filet cCargent incruste sur tou- 
tes ses faces, et Con voit sur Vune (Telles les cha- 


ractkres grecs gamma et alpha , c'est-d-dire 1 

onee, ibidem 28,10 

9 (id. p. 191): petii poids 'en fer, Berolini in mu- 
seo Aegyptio 14,68 

10 (id. p. 193) : poids en bronze, Musie du L. u. 3031 14,23 
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drachmam a Romanis cum suo denario ita aequiperatam 
esse, ut et talentum Atticum VI milia denarium, non 
drachmarum , significaret et Graeci illorum temporum scri- 
ptores fere semper, ubi denarios intellegerent, bpaxMQC 
dicerent. Omnino igitur in vulgaribus rationibus nullum 
inter haec discrimen faciebant*). Quibus autem in pro- 
vinciis Romani imperatores edixerunt, ut Attica drachma 
denario aestimaretur, ibi ipsum denarium Atticae drachmae 


11—13 (id. p. 189) : trois petits poids carris, en bronxe, 
ibidem n. 3035. 3051. 3052, qnae pendant gr. 

3,62. 3,57. 3,66. 

Huic tabulae non dubito quin plurima ex aliis museis 
pondera addi possint; sed haec ipsa, quanti res momenti 
sit, declarant. Quod nunc pro rei gravitate satis expla- 
nare non possum. Sed tamen hoc commemoro nostrae 
tabulae pondera 1. 2. 9 exhibere ipsam minam Ptolemai- 
cam eiusque semissem et semunciam. Exactum igitur 
eius minae pondus sub Romanis imperatoribus concludi- 
mus fuisse medium ex his = gr. 352,6, quae summa quam 
proxime cum drachma gr. 3,57 convenit, quod pondus 
Ptolemaei in signandis nummis secuti sunt (v. Mommsen. 
p. 40). Romano autem pondere eadem summa est un- 
ciarum 13 (tot enim unciae faciunt gr. 354,7). Cetera quae 
in hac tabula latent brevi oratione expediri non possunt. 
Tamen hoc certe manifestum esse videtur minam Ptole- 
maicam sub Romanorum imperio non in 100 drachmas, 
sed plane ad librae Romanae similitudinem divisam esse. 
Ergo, siquidem omnia haec pondera ad Romanam aetatem 
pertinent, pondus nostrae tabulae 3 habendum est pro 
quadrante sive tribus unciis, pondera 4 et 5 pro sextan- 
tibus; tum pondera 6. 7. 8 sunt unciae (ut expressis no- 
tis in pondere 8 scriptum -exstat), 9 et 10 semunciae. 
Porro, si nostra ratio valet, semuncia habet 4 drachmas 

— et reperiuntur 4 puncta in pondere 9 (v. Queip. p. 191) 

— tota mina, quoniam librae instar dividitur, drachmas 
96, non 100. Haec omnino satis probabilia sunt. Sed 
ue quis iam omnia inter se misceri posse existimet. Uti- 
que et mina Ptolemaica secernenda est a Romana libra 
et uncia Ptolemaica a Romana, quippe quae Romanum 
pondus aliquanto superent, et quae drachma ex unciali 
ratione pars 96<°* Ptolemaicae minae fuit, ea diversa est 
non solum a Romano denario sed etiam a vetere Ptole- 
maica drachma, quae eiusdem minae pars fuit lOO*”*. 

2) V. Metrol. p. 185 s. 
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locum, hoc esl regiae Alexandreae, occupare voluerunt*). 
Porro cum Attici tetradrachmi pondus quaternos denarios 
manifesto exsuperaret eoque maiore argenti pretio tetra- 
drachma essent, necessario factum est, ut ea loco mercis 
haberentur''). Minime vero liaec Romanorum aestimatio 
ad exactum minae aut talenti Attici pondus pertinere po- 
tuit. Nam id nullum est pondus, quod ex nummis pretio 
imminutis suspensum sit. Quid, quod ipse denarius, cum 
primum Attica drachma a Romanis aestimata est, septima 
pars unciae, tum autem a Neronis temporibus octava fuit? 
Neutiquam ex incerto denarii pondere illud Attici talenti 
pondus repeti potest quod a scriptoribus aetatis imperato- 
riae saepius commemoratur. Nempe cum Attica drachma 
denario aequalis esse putaretur, denarius autem octava 
pars unciae esset, mina Attica habebat uncias XII 3 et ta- 
lentum libras LXIl S. At tamen verum Atticae minae pon- 
dus esse XVI unciarum ne illis quidem temporibus ignora- 
batur*). Ne multa, postquam Attica drachma cum denario 
aequiperata est, ipsum quidem Atticum pondus integrum 
mansit minimeque eius memoria oblitterata est; sed nomen 
Attici talenti Atticaeque minae post Neronem vulgo ad 
aliud pondus transferre coeperunt, Ptolemaicum scilicet 
dico. Etenim cum Ptolemaicae drachmae pondus vix ab eo 
denario qui est octava pars unciae differret, mina Ptole- 
maica unciis XII 5, talentum libris LXII 3 aestimata sunt. 
Haec igitur meae argumentationis est summa : Attici talenti 
pondus vulgari ratione non propterea ad libras LXII 3 re- 
dactum esse, quod Attica drachma deiiario aestimari sole- 
bat, sed Ptolemaicum istud talentum fuisse eique, quoniam 
et Ptolemaica et Attica drachma denario aequiperabatur, 
minus accurate Attici nomen impositum esse. 

Restat ut illum Alexandrinum scriptorem , de quo infra 
disseremus (§ 99) , gravissimum testem citemus. Qui ex- 


3) V. Mommsen. p. 690 8. 

4) Volus. Maec. distrib. § 45. 

6) V. Qalen. coli. cap. III, 1 (prol. § 51), IX, 1 (prol. 
§ 62). Constat etiam Euboicum appellatum esse proprium 
Attici talenti pondus (v. Metrol, p. 143 adn. 11). 


Digiiized ; , Coogk’ 


SCRIPTORES GRAECOS. 


117 


pressis verbis dicil (fr. 95, 2): t6 'Attikov rdXavTOV 
icocTdciov Tqj TTioXeiiaiKiIi kgi 'AvTioxiKtfi kgI icdpi- 
6|iOV TTaci. Ptolemaicum igitur talentum quasi funda* 
mentum subiicit eique Atticum aequale esse significat. 

Denique ad id unde digressa est oratio mea revertitur. 
Fuit in Aegypto Ptolemaica mina C drachmarum Ptole- 
maicarum, quam intactam Romani reliquerunt, nisi quod 
unciali ratione, ut videtur, eam dividebant. Praeterea autem 
alia minus accurata minae et talenti aestimatio^obtinuit, ex 
qua drachma cum denario aequiperata talentum ad libras 
LXn 3 redactum est, idque, sicut demonstravimus, Atticum 
appellatum. 

De talento Tyrio, Antiochensi, Hebraico. 

idem ille Alexandrinus scriptor quem modo citavimus 68 
Ptolemaico talento aequale fuisse docet Antiochense et 
Tyrium. Rectissime haec quidem; nam et Tyrii antiqui* 
tus eodem quo postea Ptolemaei nummorum pondere usi 
erant ‘) et Seleucidae Syriae reges , qui Antiochiam regni 
sedem habuerunt, etsi ipsi ad Atticam normam nummos 
signabant, tamen alterum vetustum et populare ponderis 
genus non expulerunt. Tum sub Augusti imperio cum no- 
vum nummos signandi ius Antiochensibus permitteretur, hi 
non Atticam normam, sed Tyrium sive Ptolemaicum pondus, 
quippe quod Romano denario proximum esset, sequi iussi 
sunt*). Hinc ’Avtioxik6v id talentum appellatum atque 
e denario libris LXH 3 aestinjatum. 

Denique quarto loco illud talentum afferendum est quod 
cum Epiphanius (fr. 82, 34. 37) libras Romanas CXXV ha* 
buisse scribat, apparet id et Ptolemaico et Tyrio et Antio* 
chensi talento duplo maius fuisse. Est hoc Hebraeorum, 
qui et antiquitus idem ac Phoenices pondus habuerunt, et 
cum primum nummos signare coeperunt, ad Tyriorum 
tetradrachmorum similitudinem illos fecerunt siclos Israelis 
quos dicebant’). Sicli autem vocabulum cum staterem sive 

1) V. Mommsen. p. 36 6. et Qneiponem I p. 313 s., 

III p. 30 8s. 

2) V. Mommsen. p. 715 8. 

3) V. Boeckh. p. 67, Queip. 1 p. 94 ss., Levy, Ge- 
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didrachmum significet, Hebraicum talentum constat IU nulia 
siclorum habuisse Tyrioque sive Plolemaico talento allero 
tanto maius fuisse. Atque exstat eiusmodi pondus admo* 
dum memorabile, quod Montfauconus descripsit '*), ubi cum 
inscriptum sil PONDO. CXXV. TALENTVM SICLORVM DI, 
habes ipsum Hebraicum talentum eiusque ad Romanum 
denarium aestimationem. Sed ut iuslum Ptolemaicae 
drachmae pondus paullo maius fuit eo denario -qui est 
unciae octava pars , cuius talentum facit libras LXIl S , ita 
exactum Hebraici talenti pondus illam aestimationem a Ro* 
manis factam superavit. Quid, quod losephus idem He> 
braeorum talentum G Atticas minas, hoc est CXXXIll libras 
Romanas, habuisse significat, et, quod ad idem fere redit, 
singulis minis libras II S tribuit'^)? Hinc olim exactum et 
legitimum Hebraici talenti pondus prorsus ad Ptolemaicam 
rationem accomodatum fuisse videtur °); verum Romani, 
cum omnia illorum talentorum genera e denario suo aesti- 
marent, post Neronis aetatem etiam Hebraicum talentum ad 
libras CXXV redegerunt. 

De talento Antiochensi populari alteroque lignario, 

69 Hac longiore quaestione de variis et Aegypti et Asiae 
ponderibus instituta commodissimum videtur, ut res quam 
brevissime absolvatur, stalim quaecunque praeterea scri- 
ptores veteres dd eo argumento tradunt hic proponere. 

schichte der jiid. Munxen (Breslau 1862) p. 40 ss. coli. p. 
155 s. 

4) Antiquite' expliqnde par Montfaucon toI. III p. 169 
pl. XCIV. 

6) Haec egregie explanata snnt a Boeckhio p. 52. 

6) Si verum est quod supra statuimus (§ 66 adn. 3) 
Ptolemaicas drachmas 6 exacta ratione fecisse Atticas 5, 
siqne iustum Hebraicum talentum duplo Ptolemaico ae- 
quale fuisse recte existimamus, sequitur, ut Hebraica 
mina Atticas pendat minas 1^ (sive libras 2|, ubi lose- 
phus minus accurate 2^); eademque ratione talento He- 
braico conveniunt minae Atticae 100. Fuit igitnr olim 
iustum Hebraici talenti pondus kilogr. 43,6, minae gr. 725. 
Haec postea Romani imminuerunt, cum talentum face- 
rent kilogr. 41, minam gr. 682. Ceterum commemoro idem 
talentum inter Herculanensia pondera exstare (§ 61 adn. 3). 
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Primum scriptor fragmenti de talentis (fr. 95,3) prae- 
ter 'AVTIOXIKOV talentnm, quod eodem pondere quo Ptole- 
maicum fuisse scribit, aliud quoddam commemorat his ver- 
bis: o?ba hk Kai HuXikov 4v 'Aviioxtlqi idXavTov 2 t€« 
pov , 6 fivfic M^v ibiac ?xei 2', dEanXaciov bk cxebov 
TO) ToO vo)LiiC|aaTOC dpiGjuib. Hic 6 toO vo)nicjiaTOC 
dpl6)i6c iliud talentum e denario factum significat , quod 
ipse scriptor Atticum antea appeliavit et Plolemaico ae- 
quale esse dixit. Inde lignario talento Antiochensi, quippe 
quod sexies tantum sit, conveniunt librae CCCLXXV, ut in 
eodem fragmento infra (7), sive is iocus ab eodem auctore 
sive a recentiore quopiam scriptus est, recte calculis e 
denarii ratione subductis legimus. 

Tamen ne iam verum et genuinum lignarii talenti pon- 
dus invenisse nobis videamur. Etenim quo id talentum 
quod e denarii ratione computatur levius est iusto Ptole- 
maico talento (§ 67), eo plus etiam interest, utro ex pon- 
dere lignarium talentum derivemus. Iam ex ponderibus 
quibusdam in Syria nuper repertis cognitum habemus et 
Antiochiae et aliis Syriae locis btiinodav, i. e. popularem 
quandam minam in usu fuisse, quae Herodoteam minam 
Babyloniam allero tanto superaret^). Hanc centenaria ra- 


1) Ea quae dixi pondera descripsit Longperrier in 
Annat. Instit. arch. vol. XIX (1847) p. 340 ss. Sunt au- 
tem haec: * 

1. Pondus plumbeum in Sjria inventum, inscriptum 
praeter alia verbis AHMOZIA MNA, factum anno 57 a. 
Chr. n. (uM petite portion du mital a ite enlevee par une 
fracture^ pendit gr. 1068,20 

2. Pondus aeneum ibidem inventum, inscriptum p/ae- 
ter alia verbis AHMOZION HMIMNAION, factum secundo 
anno post Actiacum proelium (29 a. Chr. n.) , dimidia pars 
prioris, pendit gr. 535,15 

3. Pondus plumbeum Berytense, quarta pars minae, 
pendit gr. 267,80. 

Hinc efficitur pondus popularis Syrorum minae non 
inferius fuisse gr. 1070. Quomodo autem haec mina orta 
esse videtur? In ruinis Nini, ut supra commemoravimus 
(§ 65 adn. 2), inventa sunt varia pondera, unde duas in 
Assyria minas fuisse cognoscitur, alteram maiorem 
Kv. 1020, alteram minorem sive dimidiam gr. 510. Iam 
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tione constat derivatam esse ex Asiatico statere ; eiusdem 
autem minae tertia pars fuit Ptolemaica^). Atqui si recte 
statuimus noit tam e denario Romano quam Ptolemaica sive 
Tyria drachma lignarium talentum definiendum esse, sequi- 
tur, ut eius talenti minam duplo maiorem populari Syro- 
rum mina fuisse existimemus^). 

De Alexandrino talento lignario. ' 

70 Breviter dicam de Alexandrino talento lignario , quod 
auctor de talentis (fr. 95, 3) sic explicat : t6 4v "AXeHav- 
bpeict HuXik6v (raXaviov) Ttp TtepTiTip biaq)ep€i irpoc 
t6 TTpoeiprmevov dmxwpiov TrepiTTcOov. Hic cum 
t6 irpoeipiip^vov dmxujpiov intellegatur Ptolemaicum 
talentum, lignarium talentum aestimatur minis Plolemaicis 


nonagenaria ratione e maiore mina faetus est argen- 
teus stater Asiaticus gr. 11,3, e minore siclus Persarum 
sive daricus argenteus gr. 5,66 (v. Momrasen, eo loco 
quem § 65 adn. 2 citavi). Porro centenaria ratione 
primum e siclo facta est mina Babylonia quam Hero- 
dotus commemorat, unde postea orta est mina Alexan- 
drina (§ 66), tum ex Asiatico statere popularis Syrorum 
mina. Hanc tamen, cum exacta ratione gr. 1130 habere 
deberet, posteriore aetate paullo leviorem (gr. 1070) fa- 
ctam esse ex ipsis ponderibus quae attuli cognoscitur. — 
Praeterea non omittendum videtur Babyloniam minam 
etiam a Chiis receptam fuisse. Nam ab eodem Long- 
perriero (p. 334) duo Chiorum pondera descripta sunt, 
alterum inscriptum AYO MNAAp}, alterum MNA, quo- 
rum prius gr. 1124,10, alterum 547 pendit, quae proxime 
conveniunt cum centenario pondere sicli (gr. 5,6). 

2) Ptolemaicam drachmam tertiam partem Asiatici 
stateris fuisse ipsa nummorum pondera demonstrant. Ita- 
que non casu ac fortuito, sed necessaria ratione Ptole- 
maica mina fuit tertia pars illius Syriae. Recte igitur 
lignarium talentum, quod auctor de talentis e denario, 
hoc est ex Ptolemaico pondere, definit, a nobis cum po- 
pulari Syriae talento comparatur. 

3) Hinc eius talenti lignarii haec pondera efficiuntur: 
primum e iusto Syriae minae pondere, derivato ab Assy- 
ria mina, kilogr. 135,9, tum ex ipsis ponderibus in Syria 
inventis kilogr. 128,4 denique ex Romanorum aestimatione, 
qui id ad 375 libras redegerunt, kilogr. 122,8. 
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LXXII, eiusque mina unciis Romanis XV '). Haec ipsa mina 
in tabula hippiatrica (cap. XII) reperitor: f] fiva 

F le'. 

De vetustissima Ptolemaxcae drachmae aestimatione a Boma~ 

nis facta. 

Monet me is locus quem slalim attuli, ut alia de re 71 
gravissima commemorem. Idem enim auctor minam 6\Kdc 
pip' 5 habere dicit et continuo addit fj Xirpa 6XKdc 
q'. Haec quamvis mira videantur, facillime tamen illustran- 
tur’). Etenim cum eidem minae tribuantur et unciae XV et 
drachmae CXII S, efficitur, ut eiusmodi drachmas uncia 
habeat Vll ;5, libra XC. Item Galenus eo loco ubi de drach- 
marum varietate agit (fr. 44) plurimos dicit unciae 
drachmas VII S tribuere. lam vero memoria repetamus id 
quod totiens diximus, Ptolemaicam drachmam a Romanis 
cum eo denario qui est unciae octava pars aequiperatam 
esse. Sed Neronis demum aetate ad id pondus denarius 
redactus est; haec ipsa igitur aestimatio neutiquam ad id 
tempus pertinere potest quo primum provincia facta est 
Aegyptus. Atqui vetustiori denario tum drachma aequi- 
perata est? Minime; nam cum is denarius septima pars 
unciae esset, Ptolemaica autem drachma manifesto esset 
levior, lieri non potuit, ut Romani externum pondus idque 
levius cum denarii sui maiore pondere miscerent. Immo 
exacta ratione calculos subducamus. Ex ipsis ponderum 
monumentis cognovimus , quanta sub Romanorum imperio 
Ptolemaica mina fuerit (§ 67). Cuius drachmam sive cen- 
tesimam partem si cum uncia comparamus, quot drachmae 
in unciam incurrunt? Utique septem cum semisse’), per- 


1) Mina Ptolemaica ex Bomanorum ratione, quam 
anetor de talentis seqnitur, est unciarnm 12-^; adde his 
quintam partem: fiunt unciae 15. Vide Christ, p. 82. 

2) Rectam eius rei cognoscendae viam monstravit 
Christ. p. 82 s. 84 s. 

3) Pondera ipsa, ut demonstratum est (§ 67 adn. 1), 
produnt minam gr. 352,6, drachmam gr. 3,53. Hanc drach- 
mam compara cum uncia Romana gr. 27,29: efficitur, ut 
drachmae 7,74 incurrant in unciam. At id quod dixi 
drachmae pondus pauIlo levius fuit. Divide unciam in 
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inde alqiie Galenus el auctor ille quem initio citavimus 
tradunt. Hanc igitur vetustissimam Ptolemaicae drachumae 
aestimationem esse arbitramur eamque tum a Romanis fa- 
ctam esse, cum primum Aegyptum in provinciae formam 
redegerunt et pondera illa de quibus supra diximus (§ 67) 
facienda curaverunt. 

Ne quis tamen ea quae dixi ad nummorum pretia per- , 
tinere existimet. Haec enim omnino , ut auctor de talentis 
dilucide explanat (fr. 95 , 2) sub aliam legem cadunt. 

De statere -qui in his tabulis reperitur. 

72 Quoniam accuratiore de Ptolemaicis et ponderibus et , 
nummis disputatione abstinere non potui, hoc ipso loco i 
adiungenda est eius stateris memoria qui et in fragmento 
de talentis et aliis locis aflertur. De quo Alexandrinus ille 
scriptor ita exponit, ut eum necessariam quasi talenti par- 
tem faciat: irov tdXavTOv ibiac MV&c H', n )iva 
CTGTfipac Ke', 6 bfe ctarfip bpaxpdc, ai ciciv 6\Kai, 
b'. lam cum idem scriptor, quippe qui Alexandrinus sit, 
omnino Ptolemaicas et ponderum et nummorum rationes 
sequatur, hunc quoque staterem inter Ptolemaicos num- 
mos referendum esse neminem negaturum esse arbitror. 
Accedit vero aliud momentum gravissimum. Memineris, 
quaeso, imperatores Romani quam rei nummariae rationem 
toto imperio instituerint. Etsi nonnullis civitatibus ius 
nummos signandi aliquamdiu relictum est, tamen ea licen 
tia quam angustissimis finibus circumscribebatur omnino- 
que Romanorum et aurei et argentei nummi in omnibus pro- 
vinciis principatum quasi tenebant. Denique Marcus Aure- i 
lius edixit, ne ulla in provinciis civitas nummos signaret. I 
Verum tamen unatn excepit Aegyptum, quae singulari loco ; 
inter omnes provincias semper habebatur'). Ibi inde a ; 
Tiberii temporibus tetradrachma aenea admixto argento 
signabantur, quorum pondus vetustis Ptolemaicis tetra- j 


partes : fiunt gr. 3,64. Hoc habes legitimum Ptole- 
maicae drachmae pondus, quod ipsum supra longe alia 
ratione invenimus (§ 66 adn. 3). 

1) V. Mommsen. p. 728. 
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drachmis simile erat'). Ea in Cleopatrae tabula (X, 14, 
item Xln, 11) proprio nomine T€Tpd5pax|HCt appellantur 
denariisque Romanis IV aequiperantur. Quod autem eadem 
CTaTfjpec nuncupantur*), id ad Hebraeorum hominum 
disciplinam et studia, quae Alexandriae floruerunt, revo- 
candum videtur. Nam qui Ptolemaeorum nummus Graeco 
more TCTpdbpaxpov vocabatur, eum shekel sive cikXov 
Hebraeos pro sua consuetudine dicere solitos esse satis 
constat. Eius autem vocis Graeca interpretatio est CTarlip. 

Quid, quod ipsum cikXou vocabulum et in lapide illo 
qui talentum Hebraicum pendit et ih his tabulis exstat*)? 
Utique haec est propria vocis significatio; quamquam post- 
ea Sacrae scripturae interpretes dimidium staterem cikXov 
appellare consueverunt (fr. 82, 40). 

De medimno Ptolemaico eiusque partibus. 

Postquam ad Cleopatrae tabulam aliasque explicandas 73 
de ponderibus et nummis Aegyptiorum copiosius disserui- 
mus, etiam de medimno Ptolemaico, priusquam ad ipsam 
tabulam transeamus, breviter commemorandum videtur. 
Cuius mensurae qui modus fuerit, supra cum satis demon- 
stratum sit (§ 39), hic tantummodo de partibus eius agi- 
tur. Sed nc in ea quidem re, postquam Boeckbius lucu- 
lenter omnia explanavit*), ulla difficultas relinquitur. Et- 
enim in cap. XV Galeneae collectionis accurata Ptolemaici 
medimni divisio exstat, cui si artabam addimus'), hanc 
habemus omnium mensurarum tabulam: 


2) Ibid. p. 723 s.; conf. infra § 99. 

3) Cap. X, 14. XI, 11. VII, 7 (ubi dccdpia bOo quat- 
tuor denarios significant: conf. supra § 57), VIII, 16 (ubi 
idem pondus tribus stagiis Constantinianis expressum est: 
vide § 58), Epiphanius (fr. 82, 39) al. 

4) V. supra § 68 et Gal. cap. VIII, 17. XII 13. 

1) V. M. U. p. 202. 

2) V. fragm. TTepl p^Tpmv (81 , 5). Praeterea inter 
Aegyptias mensuras in tabula Cleopatrae (60, 23) Tviov 
affertur eique modus sextarii Romani tribuitur. Quod 
ego hoc loco cautius omittendum esse duxi, quoniam id 
a Ptolemaeis receptum esse non satis constat. Omnino 
autem, quid de hac mensura statuendum sit, nondum li- 
quet. V. Boeckh. p. 244. 
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)iebl)LlVOC 1 

dptdpTi 2 . 1 

f)|LlieKTOV 12 6 1 

XOOc 24 12 2 1 

XOlVlH 96 48 8 4 1 

KOTuXt] 288 144 24 12 3. 

Quae facile ita distinguuntur, ut X^Cc tantum liquorum, 
p^bipvoc et fipieKTOV et xoiviH modo frumentorum esse 
mensurae , dpiapT] et KOTu\r| ad utrumque genus perti- 
nere dicantur. 

Ad Atticam autem rationem ea sic conveniunt: kotuXi] 
et XoCc eiq^dem modi sunt atque Atticae mensurae; dp- 
TdPn aequalis est metretae; xowiH autem, quippe quae 
111, non IV cotylas habeat, Attica choenice minor est qua- 
drante, eademque de causa congii est quarta, non ut apud 
Atticos, tertia pars. Denique pebljuvoc et fipiCKTOV iis- 
dem Atticis mensuris sesqui maiora sunt. 

Haec est mensurarum ratio a Ptofemaeis instituta. 
Quam quomodo Romani immutaverint, supra demonstravi- 
mus (§ 39). Modii autem satorii usus, de quo suo loco 
diximus (§ 25) deinceps ad posteriora tempora pertinet. 

Non omitto hoc loco spem meam quandam expromere 
fore ut aliquando Persarum mensurae frumentariae, quae 
ab aliis aliter definiuntur*), comparatis Aegyptiis mensuris 
explicentur. Sed nobis nunc in eam rem inquirere non vacat. 

De metreta Antiochensi sive Syrio. 

74 Aliquantum etiam ad id argumentum conferre posse 
suspicor Antiochensis amphorae modum , cui tres auctores 
de mensuris sextarios Romanos CXX tribuunt. Primum 
appello scriptorem fragmenti TTepi p^xpujv (fr. 81, 2): 6 
'AvTioxiKoc perptiific toO IxaXiKoO dcii bmXdcioc 
Kai S. In amphoram Romanam — nam is est 'IraXiKdc 
|Li€TpTiTr|C — cum XLVIII sextarii incurrant , Antiochensi 
metretae sextarii conveniunt CXX. Idem autem in Galeneo 
cap. VII (25) et in Cleopatrae tabula (30) legimus, ubi ea- 
dem mensura 6 Katd Cupouc perpriTiic vocatur. Qui 

3) V. Metrol. p. 275. Queiponiana (I p. 368 ss.) pro- 
> bare non potui. ' 
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quod a Cleopatra E^crac g' habere dicitur, sextantes ipsius 
Syriae amphorae intelleguntur , non sextarii Romani. 

De ponderum expositione secundum Cleopatrae tabulam. 

Tandem aliquando via ab omnibus partibus quasi pate* 75 
facta et munita ad id quod ab initio propositum fuit rever- 
timur. In Cleopatrae tabula primum de ponderibus ita agi- 
tur, ut initio a mina facto omnium minorum ponderum 
rationes, similiter ac mensurarum in tabula Heroniana VII,. 
adseribantur. 

Minae tres afferuntur, primum f) java per se: haec 
est propria Atticorum mina, qua medici utebantur (§ 51); 
tum fi 'AxTiKfi )iva unciarum XII 5 est Ptolemaica (§ 67) ; 
denique f) TTToXe^aiKq ^vd unciarum XVIII quid sit, su- 
pra accurate explanavimus (§ 65). 

Tum librae partes ouTfict, bpaXMn sive 'IraXlKdv 
bnvdpiov, 6poX6c, Kepdiiov prorsus ex Ro- 

mana ratione {% 51) enumerantur. Ilis autem adduntur 
G^ppoc, tertia pars scripuli, et ex Attica ratione xgXkoCc, 
octava oboli pars. Inde haec Cleopatranae tabulae forma 
conficitur:’ 


|uiva 6vo^a 
CTa0|ioO 

1 










’Attik») uva 

— 

1 









TlToXeiLioiiKVi 

^vS 


— 

1 








Xixpo 

— 

— 

— 

1 







obyria 

16 

12^ 

18 

12 

1 






bpaxpn 

128 

100 

144 

96 

8 

1 





TpdMpa 

384 

300 

432 

288 

24 

3 

1 




6PoX6c 

768 

600 

864 

576 

48 

6 

2 

1 


• 

G^ppoc 

1152 

900 

1296 

864 

72 

9 

3 

H 

1 


KEpdTlOV 

2304 

O 

o 

co 

2592 

1728 

144 

18 

6 

3 

2 

1 

XaXKoOc 

6144 

4800 

6912 

4608 

384 

48 

16 

8 

5i 

23 
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Praeterea alTeruntur f)|Liiu)^oXov , dimidia oboli pars 
(9), cxariip sive TeTpdbpoxpov (14), Ptolemaicum scilicet 
(prol. § 72). Tum nummi aenei , qui a Romanis imperato- 
ribus signari solebant (§ 59) exlr.), hunc in modum expli- 
cantur : 

unciam vocari TCipdccopov 'ItaXtKdv (3), 
bmouVTiov , i. e. dupondium, IV drachmas pendere (15), 
dccdpiov habere II drachmas (18). 

Admodum memorabile hoc videtur, quod Atticum hemio- 
bolum ^T^pou fi)uuup6Xou T^ccapa Tr^jama habere dici- 
tur (11). Sed ea res quid significet, in promptu est di- 
cere. Nam cum f[ 'Attuct) pvd Ptolemaica illa quae e 
denario Romano aestimata est intellegatur (§ 67 extr.), etiam 
'Attik6v fipuIi^oXov eadem ratione accipiendum est. 
“6 t€POV autem esse proprie Atticum dilucide perspicitur 
ex proximae tabulae initio (XI, 1): f) pva f) 'Attikti 
F iP'S, fi bfe dxdpa F iff'. Inde iam efficitur, ut id 
hemiobolum quod ’Axxik6v dicitur alterius habeat quat- 
tuor fere quintas partes ‘). Idem autem expressit scriptor 
alterius collectionis Cleopatranae (fr. 79, 2) his verbis: 6 
XgXkoOc b^ e" 'AxxikoO fipiujpoXiou. 

Quoniam dubitari nequit, quin et 'Axxikt) pvd et ’Ax- 
XlKOV f)|LiiUuPoXov in hac tabula plane ad denarii rationem 
spectent, porro efficitur drachma etiam illa Attica, cuius 
sexta pars Aegyptia draciima esse dicitur (6) , ipsum dena- 
rium significari. Iam compertum habemus drachmam Pto- 
lemaicam inde a Tiberio imperatore quarta denarii parte 
aestimatam esse (§ 72. 99). Quid vero ex hoc loco colli- 
gimus? Nimirum, id quod gravissimum est, posteriore 
aetate eandem Ptolemaicam drachmam, quae quidem ab 
hoc auctore AlTUTTXiaKri vocatur, ad sextam denarii par- 
tem redactam esse*). Tum igitur non C Aegyptiae drach- 
mae, sed CL demum, aurei Romani pretium aequabant. 


•1) Conf. Christ. p. 62 s. Exacta ratio haec est: 
Vera Attica mina habet uncias 16, et ea quae 'Attik^i 
dicitur uncias 12^; ergo prioris minae hemiobola 25 fa- 
ciunt alterius hemiobola 32. Pro quibus scriptor tabulae 
minus accurate 4 et 5 computavit. 

2) Non me fugit scriptorem tabulae addere dxouca 
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De mensuris eiusdem tabulae. 

Primum a contextu tabulae quattuor exiguae mensurae 76 
separandae sunt, quae nihil ad reliquas pertinent. Alienis 
locis inter media pondera interserta sunt Paci\lK6v Kd« 
puov (16) et XTlptl |i€YdXTi Kttl piKpd (17), quae post 
KOxXldpiov (19) collocari debebant. Atque etiam KOxXtd- 
piov propterea ab iis quae sequuntur alienum esse videtur, 
quod id solum pondere, non mensurae ratione definitur. 
Haec igitur separatim ponamus'): 

KOxXidpiov ?X€‘ < 
xnpn f| piKpd lx« < P' 
xnpn MefdXTi fxei < f 
t 6 paciXiKdv Kdpuov Ix^i K. 

Deinceps genuina mensurarum tabula sequitur (20 — 28), 
ubi primum K\ja0oc , kotuXti sive rpupXiov , sive 

tvtov vulgari ratione definiuntur; tum minus usitatae, ut 
videtur , mensurae adduntur dHdpaqjov sive koyXH H 
•fdXri , ^ 4XdTTUJV koyxti > pucxpov t6 t 6 piKpd- 
Tepov (pOcTpov); denique xoOc et xoiVlH explicantur. 
Quarum mensurarum summam habes hanc: 


XoOc 

1 






XoTviE 

4 . 

1 





E^cttic, tviov 

6 

— 

1 




KOTuXri, TpupXiov 

12 

3 

2 

1 



6E0paq)Ov, peT^Xq k6tx>1 

— 

— 

— 

4 

1 


KiiaGoc 

— 

— 

— 

6 


1 

iXdxTUJV k6tx>1 

— 

— 

— 

(12) 

— 

2 

p^YO pucxpov 

— 

— 

— 

16 

— 

— 

piKpdxepov pucxpov 

— 

_ 

— 

22 

— 

— 


6fioX6v a'. At hoc nihil est , nam ea drachma pretio, non 

S ondere, est sexta denarii pars. Atque aliis etiam locis 
YCiv et ^ posterioribus scriptoribus inter se confusa 

sunt vide : fr. 65, 4. 

4) Ad ea argumenta gravissimum illud accedit, quod 
in altera tabula Cleopatrana extrema est cochlearis men- 
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Aegyptias has mensuras esse et e verbis: KaXetTtti 
Trapd AIyutttioic 6 Hecxric iviov , et e choenicis modo 
cognoscitur. Quibus de rebus supra diximus (§ 73). 

Consulto adhuc omisi de ponderibus commemorare. 
Etenim non solum mutuae mensurarum inter se rationes 
definiuntur, sed etiam, quot quibusque unciae et drachmae 
aliaque minora pondera conveniant, diligenter perscriptum 
est. Haec omnia ad illam medicorum aestimationem re- 
vocanda sunt, ex qua cotylae LX drachmae tribuuntur 
(S 43. 45). 

Restat tertia particula tabulae mensurarum (29 — 31), 
ubi et georgicae quaedam mensurae, de quibus continuo 
separatim dicemus , et Syrius metretes (supra § 74) expli- 
cantur. Denique ab alio grammatico quaedam de cotyla 
minoribusque mensuris adseripta sunt, quae, nisi quod 
Tpu^Xiov oxybapho aequale esse dicitur, non differunt a 
prioribus. 

De georgicis mensuris, 

77 Singulare quoddam mensurarum genus illud est quod 
scriptor tabulae Cleopatranae iv Tok Y^nupTiKCiC se in- 
venisse tradit (29). Quibus verbis utrum librum quendam 
georgicorum an omnino rem rusticam agricolarumque 
usum signiGcet, non satis liquet; at hoc dubitari non posse 
videtur, quin ad Aegyptum eae mensurae pertineant. Quas 
nos iam georgicas breviter appellemus. 

In his KOTuXri sesqui maior est Attica cotyle, quippe 
quae sextarii sit dodrans, nou semis'). Reliqua sic de- 
finiuntur: 

kotuXti 1 

£^cttic 1% 1 

XoOc 12 9 

dpq)opeuc 48 36 

peTpT]Tiic 96 72 

p^bipvoc 136 102. 


sura. Ergo etiam huius prioris tabulae secunda pars 
post eum ipsum locum incipit. 

1) In ipsa Cleopatrae tabula vitiose legitur cGpov 
T#|v KOTiiXtiv Tpfrov f| T^xaprov Ekrou, nam in omni re- 
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’A)a(pop€0c; perptiTTic , p^biiuvoc eodem modo in se- 
cunda mensurarum tabula explicantur. 

En miram habes mensurarum rationem, ad quam illu- 
strandam haec in praesentia afferri posse arbitror. Me- 
TpriTrjc est Aegyptia artaba vetustior, aequalis Attico me- 
tretae {$ 39. 73), d|Liq)opeuc autem qui dicitur est ^imidia 
illius pars. Tum X^Oc perinde atque Atticus et Ptolemai- 
cus Xll cotylas habet, sed cum hae georgicae cotylae maio- 
res sint, ipse etiam congius vulgarem congium dimidia 
parte exsuperat. Denique medimni mensura ,■ nisi fallor ad 
iugerum Romanum ita accommodata est, ut, cum sex' fere 
modii sive singuli Attici medimni in iugero seri solerent^), 
hic agricolarum medimnus sex sextariis Atticae mensurae 
modum exsuperaret. 

De allera tabula Cleopatrana (cap. XI). 

Sequitur hanc quam modo explanavimus Cleopatrae 78 
tabulam altera simillima, quae nihil nisi primam prioris 
tabulae partem (1 — 19) hic illic in brevius contractam 
continet, ceteroquin nulla iii re ab ea differt. Nam quod 
vulgo nonnulli loci minus recte legebantur, eam non tam 
scriptoris quam librariorum culpam esse iamdudum de- 
monstraverat Neander, qui nonnulla rectius edidit quam 
posteriores*). Unum autem excipio in quo ipse scriptor 
erravisse videtur, quod siliquae duos chalcos et duas 
quintas (non tertias) partes tribuit; sed idem adseripsit 
altera manus in priore tabula Cleopatrana. 

De tabula hippiatrica (cap. XII). 

Tabula TTepi peipujv Kai CTaGpdiv mmaTpiKuiv, 79 
quamvis brevis sit, tamen e tribus diversis partibus com- 

liqua tabula ea ratio valet, ut terni sextarii faciant co- 
tylas quaternas. Apparet igitur vulgatam scripturam cor- 
ruptam esse ex y’ b , h. e. rpia T^xapra. 

21 V. supra § 25 adn. 4. 

3) Initio 5, quod nuper Christius addidit, iam habet 
Neander. Eundem secuti sumus in edendis § 7 (ubi e' 
brevior numerus est pro 5J) et 14. ' 

SCBIPT. METEOL. I. - 9 
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posita est. In prima parte brevem ponderum expositionem 
sequitur cotylae minorumque mensurarum descriptio (1 — 
10). Idem secundae partis (11 — 15) argumentum est, nisi 
quod omnia in brevius contracta sunt. Denique in tertia 
parte (16 — 18) mina quaedam XV unciarum et br|vdptov 
IV scripulorum afferuntur. 

Primum uncia secundum legitimam rationem in Vili 
drachmas, drachma in lli scripula sive VI obolos dividun- 
tur. His praemissis KOTuXr) reliquaeque mensurae et pon- 
dere et mutuis inter se rationibus definiuntur. Quarum 
hanc habes plenam tabulam: 


KOTuXr) 

dEOpatpov 

KuaGoc 

pucTpov 

KOxXtdpiov 


1 

2 1 
6 3 1 

24 12 4 

48 24 8 


1 

2 


Vides haec plane cum ea expositione quae in secunda ta- 
bula exstat (prol. § 59) convenire, eoque esse praestantiora, 
quod et unum pucTpov invenitur et siclum omissum est. 
Eandem minorum mensurarum tabulam etiam auctor TTepl 
li^rpmv exhibet (§ 86). 

Ponderum autem ratio a cotyla XII unciarum derivatur. 
Quid hoc? Vini habet cotyla uncias X, olei IX: ergone haec 
veterinariorum cotyla maior fuit quam vulgaris mensura? 
Ego vero, si de lege quaeris veraque norma, nego; si usum 
spectas, concedo. Nam primum de legitimo eius mensurae 
modo sic concludo. In secunda ponderum et mensurarum 
tabula eadem cotylcie divisio atque in hac hippiatrica repe- 
ritur: ergo huius cotylae modus idem atque illius, lam illam 
cotylam semissem sextarii, h. e. legitimam Romanorum 
mensuram esse e reliqua tabula efficitur: igitur huic quo- 
que veterinariorum cotylae eundem modum tribui necesse 
est. 

Attamen per usum illorum medicorum aliam praeter- 
ea aestimationem obtinuisse ex hac ipsa tabula cognosci- 
mus. Supra de metricis unciis demonstravimus quas 
cotyla habebat XII (§ 46). Eae quidem hic stath micae 
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factae sunt ‘) atque Ha et cotylae et reliquarum mensura- 
rum modus quinta parte est auctus. 

Inde etiam locus secundae tabulae quem supra emen- 
davimus egregie illustratur. Etenim quod in libris inveni- 
tur: t6 KOX^iapiov btivdpiov fixoi CTorfiov f^picu pro- 
pterea corruptum esse apparet, quod ex ipsa eiusdem tabu- 
lae ratione cochleari stagium unum cum quadrante convenit ‘). 
Nos autem ratione subducta e cotyla XII unciarum illic 
CTOTiov npicu scripsimus , quod quidem prorsus con- 
gruit cum hac hippiatrica tabula, ubi VI scripula cochleari 
tribuuntur. Ne multa, etiam in secunda tabula, etsi reli- 
quae mensurae e legitima Romanorum ratione defmitae 
sunt, tamen cochlear perinde atque in hippiatrica tabula 
ad cotylam XII unciarum revocatum est. 

Secunda huius tabulae pars, ut iam significavimus, e 
priore in brevius contracta est, nec quidquam ad eam. 
adnotandum , nisi quod post Yp^ppce (12) semissis nota 
vulgo omissa est, et inter pondera cikXov affertur (§72 
extr.). 

Minam quae in tertia parte explicatur ad lignarium 
talentum Alexandrinum pertinere supra demonstratum est 
(§ 70), eodemque loco de libra XC holcarum diximus (§ 71). 
Denique bT]vdpiov IV scripulorum est exagium Constanti- 
nianum (§ 58), cuius in reliqua tabula nulla fit mentio. 


De oclava mensurarum tabula (cap. XI 11). 

Tabula TTepl p^TpUJV UYpoiV quam nos octavo loco 80 
numeramus®) ex eodem fonte quo prima expositio de men- 


1) Ne quis in hac tabula metricas uncias intellegi 
posse existimet, meminerit cochleari tribui scripula 6, 
unde fit cotyla unciarum 12, stathmicarum scilicet. Ac- 
cedit omnium reliquarum tabularum similitudo , in quibus 
ubique statlimicae unciae inveniuntur. 

2) V. supra § 59 adn. 1. 

3) Quartam tabulam (prol. § 61) sequuntur Cleopa- 
tranae duae et una hippiatrica. Inde haec trepl jnixpuiv 
bypuiv octavum locum obtinet. 


9 * 


132 


PROLEGOHENA IN • 


suris liquorum derivata est^}. Pariter hic atque illic ab Italica 
amphora ad parvum mystrum mensurae describuntur. Sed in 
hac tabula nonnulla recte omittuntur quae in illa aut alieno 
loco aut perperam addita sunt. Nam primum KOxXidpiov 
quod aequale sit cotylae quam maxime suspectum videtur, 
quoniam et ipsum cochlearis vocabulum et reliquarum ta- 
bularum auctoritas eam exiguam cotylae partem, minimam 
mensuram, esse demonstrat. Ergo id ex illa tabula eli- 
ciendum esse duximus. Tum ibidem sextarii et cotylae 
pondera non suo loco afferri et ex hac tabula et iis verbis 
quae illic paullo post sequuntur : ei ^ouXoio xai t6v 
cxaGpdv Tuiv UTP*t>v eib^vat p^rpu)v pro certo cogno- 
scitur; quapropter nos totum illum locum seclusimus. 

Quae in prima expositione (IV, 9 — 13) in universum 
de ponderibus liquorum traduntur, ea hic omissa sunt, sed 
tabula illa qua pondera singillatim describuntur (IV, 14) 
hic eodem plane modo repetita est*). 

De tabula Dioscoridea (cap'. XIV). 

81 Nona huius collectionis tabula Dioscoridis nomine in- 
scripta est, quamquam non magis verum eum auctorem 
esse apparet quam aliarum Galenum aut Cleopatram*). Ce- 
terum singularis praestantia huic tabulae propterea tri- 
buenda est, quod ea pure atque integre Romanas ponderum 
et mensurarum rationes exhibet. 

Initio scriptor tabulam suam, quam summa cura ac 
diligentia compositam esse dicit, amico cuidam dedicat se- 


4) Huius tabulae § 1—7 congruunt cum cap. IV, 1 — 
8, et haec § 8 cum illa § 14. Conf. etiam prol. § 62. 

5) Nonnullis locis appellatio ponderum differt, sed 
res ad idem redit. Ut in illa tabula oxybaphum vini 
unciis 2 scrip. 12, in hac drachmis 20 definitur, quae 
sono, non re differunt. 

1) Conf. ea quae ego e Dioscoride excerpta supra 
(§ 44) proposui. Primum Kepdriov et xa\KO\iv apud illum 
non inveni. Tum neque f||i(vav neque f||LUK6ipnov neque 
k6ytiov legi. Denique minima mensura apud Dioscoridem 
est KOxXidpiov, in hac tabula XilMn- tamen nonnulla 
in hac tabula cognata esse Dioscoridcis minime nego. 
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que a minimo pondere usque ad minam omnia persecutu- 
rum esse profitetur. Prima igitur huius tabulae pars (1 — 8) 
per se stat; quam excipit altera pars TTepl fl^TpuJV UTPWV 
(9 — 39), cuius in praefatione nulla mentio fit. 

In ponderibus xoiXkoGc cum siliqua aequiperatur, quod 
etsi novum et inauditum nobis videtur, tamen ea res, ut 
ab bono auctore tradita, non in suspitionem vocanda. Re- 
liqua pondera usque ad libram accurate ex Romanorum 
ratione descripta sunt. 

Minae tres distinguuntur, prima medicinalis (KGTd 
Tf)V larpiKfiv xPRCiv), quae est vetusta Attica, secunda 
Italica XVlll unciarum, tertia Alexandrina XX unciarum. 
Quae omnia supra suis quaeque locis illustravimus^). 

In altera huius tabulae parte Romanae mensurae defi- 
niuntur vini, olei, mellis ponderibus.. Sunt autem hae: K€- 
pdpiov, oupva, xoOc sive kottiov, f|piK6TY»ov, HecTrjc, 
f\pwa sive kotuXti, T^xapiov, oHvipaqpov, KuaOoc, XR- 
jiTi; quae vocabula si in Latinum sermonem convertis, ha- 
bes ipsas Romanas mensuras, amphoram, urnam, congium, 
sextarium, heminam, quartarium, acetabulum, cyathum’), 
quibus adiiciendi sunt semicongius — nam hanc quo- 
que mensuram, etsi ab aliis scriptoribus non commemora- 
tur, apud Romanos in usu fuisse ex hac ipsa tabula co- 
gnoscitur — et cochlear, quarta pars cyathi^). 

Hae mensurae tripliciter, primum vini, tum olei, de- 
nique mellis pondere exigimtur. Amphorae vini ex legiti- 
ma ratione tribuuntur librae LXXX, olei LXXII, mellis CXX, 
unde deinceps omnes minores mensurae definiuntur. De 
mellis pondere , ut supra vidimus (§ 59) , non convenit in- 
ter veteres auctores ; sed haec quidem Dioscoridea tabula 
cum Oribasii aestimatione consentit. 


2) De Attica mina y. supra § 51, de Italica § 61, 
de Alexandrina § 66. 

3) V. Metrol. p. 91. 

4) Eomanum hoc cochlear dico, explicatum a Colu- 
mella de r. r. 12, 21 (conf. Metrol. p. 91 adn. 11), quod 
e cheme Graecorum derivatum esse ex hao Dioscoridea 
tabula colligitur. Prorsus autem diversae mensurae sunt 
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De decima ponderum et mensurarum tabula (cap. KV), 

82 In tabula decima quae “'AXXiuc Tiepi /i^Tpoiv Ktti cxa- 
6pu)V inscribitur primum mensurae a medimno ad chemen 
definiuntur. Medimnum Ptolemaicum esse supra ostendi- 
mus (S 73). Partes cotylae sunt 6Hupaq)OV, KuaGoc, \ t \- 
jUTi , eaederaque earum rationes atque in tabula Dloscoridea 
(§ 81). Pondera mensurarum descripta sunt secundum co- 
tylam LX drachmarum (§ 45). 

His addita sunt alia variis e libris compilata. Mucfpov 
tripliciter explicatur, tum KOxXidpiov, PaciXlKOV Kdpuov, 
alia afferuntur, de quibus latius exponere non operae pre- 
tium esse duco*). Sed hoc non omitto nonnulla cognata 
esse cum Dioscorideis*). 

Xf]|iTi piKpd (prol. § 62) et KOxXidpiov (§ 59. 79) aliaque 
(§ 76). 

1) Satis esse videtur haec breviter adnotare: 
piicrpov, quod cotylae pars 18* esse .dicitur, simile est 
illi quod apud Cleopatram cotylae parte 16* aestimatur 
(§ 76). Tum |uiKp6v pOcrpov aequale est cliemae quAe 
in priore huius tabulae parte affertur. AiKaidroTOV au- 
tem puCTpov, cui 8 scripula tribuuntur, aequale est illi 
piKpOTepuj piicrpiu quod apud Cleopatram pars 22* coty- 
lae dicitur. Porro KoxXtdpiov 3 scripulorum aequale est 
Cleopatrano cui unius drachmae pondus tribuitur (§ 76); 
PociXiKdv Kdpuov apud Cleopatram est drachm. 4 (§ 76) 
consentitque scriptor tabulae tertiae (cap. VIII, 18) tria 
stagia scribens; sed in hac tabula eidem 7 drachmae 
tribuuntur (6' corrigendum videtur) ; TTovtik6v Kdpuov hic 
habet drachmam 1, in tabula tertia 18 siliquas, quod ad 
idem redit. Eandem mensuram significare videtur Gale- 
nus (tom. XIII p. 431 Kiihn). Huic accedunt dimidia pars, 
pdXavoc et quarta, AlYUTmaK6c KOapoc. Denique 5popoc 
inter mensuras affertur; sed ea res incredibilis est, quo- 
niam mensura, quae cotylae sit pars 1440“*, fingi non 
potest. Vehementer hic erravit auctor tabulae, qui, cum 
haec e Dioscoride excerperet (v. adn. 2), pondus signi- 
ficari non intellexerit. 

2) Inter medicamenta a Dioscoride ir. {iXr|C I p. 156 s. 
describuntur Kdpuov pactXiKdv et Kdpuov TTovtik6v. Prius 
quid sit, ipse explicat: xdpua paciXiKd, S ^vioi TTepciKd 
KuXoOci. Tum in libro II explicantur xOapoc 'GXXtjvik6c 
p. 246 BS., AiYUTiTioc xuapoc, 6v Jvioi TTovtik6v koXoOci 
p. 248 s., 6pop6c p. 251 s., O^ppoc p. 252 ss. His locis 
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De Nicandri interprete a ScaKgero aliisque citato. 

Diu frustra laboravi de Nicandri interprete, qui sae-85 
pius a Scaligero, Gronovio, Pauctono, Du-Cangio citatur, 
cum denique eas tabulas ponderum et mensurarum cognovi 
significari quae in fine Aldinae Nicandri editionis additae 
sunt^). Quarum prima inscripta est "CxSecic Ttepl cra- 
0|ad»v Km )idTpu)v diRpipecTarri , secunda ’'€)tO€cic tujv 
cripeCtuv xal xapaKxiipujv, tertia ’'6xi Tiepi p^tpuuv koi 
cxaG/juSv iaxpiKtliv cuvxopuixaxoc €K0ecic dTrXoucxdixri. 

Ne tamen novi quidquam in his tabulis scriptum esse exi- 
stimes : congruunt eae plane cum Charterianae collectionis 
capitibus VII, VI, VID, nisi quod in fine ultimae tabulae in 
Aldina editione haec adiecta sunt: yivujcke be 6xi x6 cr)- 
peiov x6b€ • CKpoTrX • Icxi Kepctxia • ? • opoiujc bk kgI 
xobe-xap (?) oiov £up • e*). Praeter hoc autem Aldinae 
tabulae levioribus tantum in rebus a Charterianis discre- 
pant, ut fere variorum codicum variae sunt in eodem ar- 
gumento scripturae. Nullus igitur iam Nicandri interpres, 
cui peculiaris quaedam auctoritas debeatur; verum omnia 
illa quae inde afferuntur ad tabulas Galeneas quas dixi re- 
iicienda*); quin etiam ipsa appellatio interpretis Nicandrei 


nulla omnino de ponderibus aut mensuris fit mentio; at 
in libris irepl loP6\u)v et uepi ebiroptcxujv , ut supra vi- 
dimus (§ 44 adn. 9), Kudpou pd^eGoc AlxirnTiou, KapOou 
TTovtikoO t6 p^x^Soc inter mensuras et dpdpia ponderis 
loco afferuntur, quae utique cognata esse apparet cum 
iis quae in hac tabula leguntur. 

1) Princeps Nicandri editio Aldina prodiit a. 1499; 
ego ea usus sum quae a. 1523 typis expressa est. Hic 
eae tabulae fol. 89^ subiunctae sunt scholiis. 

2) Extrema verba in Aldina compendiis expressa 
sunt. Apparet in xap notam alicuius ponderis latere; et 
pro Eup. nescio an xep., i. e. xepdxia, legendum sit. Ce- 
terum confer tabulam Oribasianam (fr. 67, 36). 

3) Loci Scaligeri aliorumque hi sunt: Scalig. de re 
numm. p. 85.* Italicam minam ab Attica distinguit dvib- 
■\ru|JOC Nicandri interpres: 'H 'JxaXinii (ivd et cet., quae 
habes in Galen. cap. VII § 11. Ergo minus recte Boeckh. 
p. 299 huic loco propriam quandam auctoritatem tribuit. 
— Idem p. 48: sane interpres Nicandri, dUcit: zo ft]vclgiop 

l^iav iqfiiGstuv, quae potita sunt e cap, VII 
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per se falsa est, quoniam eae tabulae et a Nicandri carmi- 
nibus et a scholiis eorum prorsus alienae sunt ^). 

De tertia coltectione ponderum et mensurarum. 

84 Vidimus eius collectionis quam Galeneam vocamus alias 
partes aliis in libris servatas esse; sed fuerunt praeterea 
qui nonnullas ex his tabulis in novas formas redigerent 
aliaque quae ad id argumentum pertinere viderentur im- 
miscerent. Cuius rei luculentum exemplum praebet ea col- 
lectio quae a nobis post tabulas Oribasianas posita est 
(fr. 71 — 77), Nam usus est scriptor quasi fundamento ta- 
bula Dioscoridea (fr. 64), cuius initium fecit suae collectio- 
nis primam pariem, tum pondera secundum caput tertium 
Galeneae collectionis persecutus est, notas ponderum et 
mensurarum, quae ibidem capite II et VII reperiuntur, 
^ quam brevissime proposuit, nonnulla e capite VIII excer- 
psit, deinde reliquas partes tabulae Dioscorideae adscripsit, 
iisque eam tabulam quae inter Galeneas est decima (fr. 65) 
adiunxit*).. In fine autem nescio an ab alio scriptore ad- 
dita est mira quaedam farrago, ubi promiscue atque in- 
' condite varia de mensuris ponderibus nummis Hebraeorum 
compilata sunt et ex Epiphanio et iis fragmentis quae sub 
Eusebii, Maximi, luliani titulis feruntur ’’). 


§5. — Gronov. de sest. p. 862 citat sub eodem titulo 
cap. Vin § 14. 25. — Paucton. p. 235 aflfert cap. VII § 26; 
idem autem per errorem Nicandri interpreti tribuit verba 
6 xoOc Ixei p^Tpip pdv KOxOXac ’Attik4c bibbexa, E^crac 
K: quae potius petita sunt e tabulae Cleop, § 27. — 
Du-Cangius in Lexico sub cxd^iov: Expositio ponderum 
et mensurarum subiecta Nicandro Gorraei: xo dcadgiov et 
cet. quae cap. VII § 6 leguntur. Idem sub kokkiov af- 
fert initium cap. VII. 

4) Vide ea quae supra § 44 e Nicandro eiusque scho- 
liis allata sunt. 

1) Singula ita inter se respondent: fr. 71 = 64, 2—8; 
fr. 72 simile fragmento 53; fr. 73 in brevius contractum 
e fr. 52 et 56; fr. 74 excerptum e fr. 58; fr, 75 = 64, 9 
—39; fr. 76 = 66. 

2) Haec brevissime sic proponam : fr. 77 § 1 ca 88, 5 
Kobpdvrqc. — § 2 artabae definitio desumpta ex Epipha- 
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De quarta collectione, quae tabulam Cleopatranam aliasque 

continet. 

Ut is scriptor de quo statim disputavimus in tractatu 85 
suo componendo Dioscoridea maxime tabula usus est eique 
similia quaedam admiscuit, ita alius vir harum rerum stu- 
diosus e tabula Cleopatrana et duabus illis quae in Galenea 
collectione proxime sequuntur peculiarem et novam expo- 
sitionem de ponderibus et mensuris confecit (fr. 78 — ;80). 

Hic primum legimus inscriptionem admodum prolixam 
quaeque stilum aetatis Byzantinae prodat. Tum Cleopatrae 
tabula sequitur nullis nisi levioribus rebus mutatis. Sed 
extrema illius pars (inde a § 25) hic omissa, et breviter 
sic concluditur : xaGra dird tuiv T€U)pYlKOiv. Praeterea 
autem memorabile videtur in ponderibus definiendis fere 
ubique additum esse v6|LiiC|Lia, i. e. solidum Constantinia- 
num, librae Romanae partem LXXII; id quod rectissime 
factum est e consuetudine illius aetatis omnia pondera ad 
libram et exagium revocantis. Denique miro modo inter 
medias mensuras inculcatum est Hebraici talenti pondus 
libris et solidis expressum ‘). 

Secunda pars huius collectionis (fr. 79) composita est 
e capite Galeneo XI in brevius contracto et tabula hippiatrica 
sive capite XII. Chalcus, qui hemioboli quinta jpars dicitur, 
est Ptolemaicus, quemadmodum supra (§ 75) demonstravi- 
mus. Quae autem postea eodem loco leguntur (fr. 79, 2), 


nio (82, 14), nisi quod illic tot sextarii, quot bic litrae 
artabae tribuuntur. — § 3 corrupta est ; sanam scriptu- 
ram babes fr. 80, 3. 4, quae cognata est cum fr. 88, 3. — 
§ 4: confer 88, 3. — § 5: vide fr. 96. — § 6 ex Epipba- 
nio. — § 7 id bqvdpiov intellegi videtur quod exagio par 
est: vide fr. 58, 20, prol. § 58. — § 8: vide fr. 96. — § 9 
usque ad 14 e tabulis Epipbanianis. — § 15 bivdpiov 
aequale solido idem est quod § 7 definitur. — § 16 s= 88, 
3 init. — § 17 et 18 e luliani tabula (fr. 16). 

1) Est locus fr. 78, 17 : t 6 xdXavTov fiyei Xixpac pxe', 
vopicpaTa ^6. Librae 125 sunt talenti Epipbaniani sive 
Hebraici (prol. § 68); eaedem multiplicatae cum numero 
solidorum qui in unam libram incurrunt faciunt solido- 
rum novem milia. 
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ea tam misere corrupta sunt, ut ea, qualiacunque sunt, 
intacta relinqu^da esse viderim. 

Extrema pars (fr. 80) eodem «onsilio atque iisdem e 
fontibus composita est ac tabula TTepi p^TpUJV Kai cra- 
OpOuv in priore collectione (fr. 77). Sed hic omnia deside- 
rantur quae illic post cotTOV (§ 6) inveniuntur. 

De fragmento TTepl p^rpujv inter Heronianas reliquias 
servato. 

86 Aliquoties supra citavimus fragmentum quoddam TTepl 
p^Tpiuv, cuius ubique egregiam esse fidem cognovimus 
(§ 39. 73. 74). Ea tabula in libris manuscriptis post frag- 
mentum de talentis et denario (95) invenitur unaque cum 
illo Heroni tribuitur. At vero nec ab Herone nec a Didymo 
eam scriptam esse satis demonstravimus {$ 14); nunc ad- 
dimus eandem ne ad illum quidem auctorem referri posse 
qui de talentis et denario scripsit. Nam illum quidem Ale- 
xandrinum fuisse constat; haec autem tabula ab Hebraeo 
quodam homine non indocto composita est, quem ipsum 
quoque Alexandriae vixisse, etsi veri simile, tamen non 
certum est'). Etiam quo tempore ea scripta sit, ambigitur. 
Nec tamen satis idoneam causam esse arbitror, cur de 
quarto quintove saeculo cogitetur^): immo nihil impedit, 
quominus ad primum saeculum aut ipsam tabulam aut ar- 
chetypum quoddam, unde derivata sit, revocemus. 

lam quae in hac tabula (fr. 81) perscripta sunt ea ex 
ordine percenseamus et cum prioribus comparemus. 

Primum amphora Romana eiusque partes, urna, con- 
gius, sextarius definiuntur. Amphora a quibusdam peTpfj- 
Tric , urna Kdbpc Sppellari traditur. Congius cum Hebraico 


1) Hebraea stirpe auctorem ortum esse e verbis Kd- 
Pouc (xdoc \4 to|U€v) cognoscitur, nam haec Hebraeo- 
rum est menSnra. Inde Martinus rectissime: L'auteut, in- 
quit, de ce morceau est un juif vivant au milieu des Grecs 
sous la domination romaine (p. 212). 

2) Haec est sententia Martini (p. 213), qui et Ihoc 
fragmentum et alterum de talehtis vel ab Epiphanio ipsO (?) 
vel a posteriore quopiam scripta esse statuit. 
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cabo comparatur^). Novum nomen 'novaque mensura est 
^pdxoc, quarta pars amphorae. 

Tum Antiochensi metreta breviter explicato (§ 74) sex- 
tarii partes hae afferuntur: 

E^cttic .... 1 

KOTuXri .... 2 1 

oSupatpov ... 4 2 1 

KuaGoc .... 12 6 31 

pucrpiov, XlCTplOV 48 24 12 4 1 

KOxXldpiOV .. 96 48 24 8 2 

Quae prorsus congruunt cum secunda et septima mensura- 
rum tabula {$ 59. 79), nisi quod mystrum hic puCTplOV 
sive XiCTpiOV vocatur. 

Quae deinde verba sequuntur : xai TCi dXaipd trapa- 
TtXriciuJC cet., ea commode explicari non possunt nisi 
comparata antiqua illa versione Latina quae sub Africani 
titulo fertur. Quapropter ad alteram huius libri partem 
eam disputationem reiicimus. Sed hoc in praesentia non 
omittimus tu 4Xaipd esse mensuras olearias, quarum ma- 
' xima dicitur esse pexpi^TriC 4Xaip6c , qui centumpondio 
Romano definitur. 

Porro modii Romani partes, semodius (f)|L(ieKTOv) et 
sextarius afferuntur, hisque Attica xoTviS, octava pars 
modii, additur. - 

lam sequitur gravissimus ille locus de Ptolemaico me- 
dimno deque vetustiore et recentiore artaba, quem supra 
illustravimus (§ 39). , 

Excipit haec Kdpoc 6 0oiviKiKdc, cui XXX cdta tri- 
buuntur; cdxov autem sesquimodium habere dicitur^). 
Tum congii pondera vino vel ole(f vel meile impleti per- 


3) Scriptor nihil nisi hoc dicere videtur congium et 
xd^ov fere easdem mensuras significare; cui rei non ob- 
stat quod ab Epiphanio (fr. 82., 11) aliisque cabo 4 sex- 
tarii tribuuntur. 

4) Sic Boeckhius p. 259 locum recte interpretatus 
est. Ego etiam ipsam scripturam corrigendam esse cen- 
sui; nam pob. t6 s”, quod libri habent, semodium si- 
gnificaret; scripsi igitur pdbioc a's. Idem cdxov ab Epi- 
pbanio (fr. 82, 8 s.) pdbtoc appellatur eique 22 sextarii 
tribuuntur, quae ratio cum hac tabula fere congruit. 
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inde deiiniuiitur atque in tabula Dioscoridca (fr. 64, 11. 22. 32). 
Hic in libris manu scriptis nonnulla corrupta sunt, quae 
certa ratione emendavimus secundum versionem Latinam^). 

Denique unciae k6kkoi toO 7T6TT^p€OC CCCC, librae 
summatim (uq>* €v) V milia tribuuntur. Quod pondus in 
promptu est dicere chalco illi qui in Galeneis tabulis repe- 
ritur cognatum fuisse *). 

De Epiphamo Cyprio eiusque libro de mensuris ac ponderibus. 

87 Medium quasi locum inter tabulas mensurarum ac pon- 
derum et inter fragmenta de nummis obtinet Epiphanii ille 
libellus TTcpi p^TpuJV Ka\ cxa0|LuI)V, qui a Petavio una 
cum reliquis eius scriptis editus est'). Quem quidem libel- 
lum ab Ep^iphanio , Constantiae Cypriae episcopo, scriptum 
esse constat anno CCCXCII paullove post*). 

lam primum videamus, quod sit libelli argumentum 
quidque de eius forma qualis nunc exstat iudicandum vi- 
deatur. Inscripta sunt ToO dv dtTioic iraipoc fjpujv 
*67Tiq)aviou irepi pdxpujv koX cxaGjuatv, quae orta esse 
apparet a recentiore quodam sive librario sive interpola- 
tore. Tum initio haec leguntur : €i xic bk GdXei xoiv dv 

5) Antequam versionem Latinam inveneram, cxaBpiwv 
icxlv etc. ex scriptura codicis P** legenda esae exi- 
stimabam , quae CTaBpia conferebam cum Ptolemaica 
drachma, quoniam drachmae 960 libras 10, congii pondus, 
efficerent. Sed ea omnia irrita esse vidi, ut primum 
versionem Latinam inspexi. 

6) Ex ea ponderum ratione quae in capite Galeneo 
III aliisque exstat (prol. § 50. 75) in unciam 384 chalci, 
in libram 4608 incurrunt. Vides hunc k6kkov piperis non 
ita a Ptolemaico et Komano chalco diversum fuisse. 

1) Ipsam Parisinam editionem, quae a. 1622 prodiit, 
cum Dresdae non invenirem, usus sum repetitione Lip- 
siensi, quae Coloniae nomen praefixum habet (Fabric. 
Bibi. vol. VII p. 420): Epiphanii opera omnia rec. Dio- 
nys. Petavius. Editio nova iuxta Parisinam adornata. 
Tom. II. Colon. 1682. 

2) Omnino de Epiphanii vita et scriptis conf. Fabri- 
cium in Bibi. Qr. vol. VII p. 415. 418 ss. Anno 392 panl- 
love post librum de mensuris et ponderibus scriptum esse 
inde efficitur, quod chronologia usque ad eum ipsum an- 
num perducta est. 
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xaic 0eiaic ypctcpaTc elb^vai xd Tipdc TcoXuTreipiav 
nipr] , bfj M^Tpwv Ktti cxaOpuiv , xouxiu xili 
\jTtO)nvTicxiKa» 4vxurxaveiv pf) KOxoKveixw. Hic statim 
e particula libellum aut partem maioris alicuius operis 
fuisse aut initium non integrum servatum esse concludimus, 
lam longiore sermone pepri iv xaic Kpotprixeiaic expli- 
cantur variaeque notae, quibus in sacris litteris uti sole- 
bant, illustrantur (p. 158 — 60). Tum varia aut brevius 
commemorantur aut latius exponuntur de septuaginta in- 
terpretibus (p. 160 s.], de numero librorum Sacrae scriptu- 
rae (p. 161 s.), de interpretatione eiusdem , quibus additur 
ipsorum interpretum historia (p. 162—68). Deinde chro- 
nologia perscripta est a Ptolemaeo , Lagi filio , ad annum 
CCCXCn, qui annus ex extremis verbis efficitur (p. 177): 
ujv xd IxT) pexpi xf)c ’ApKab(ou unaxeiac xd beuxepov 
KOI ‘Pouq)ivou dpiGpoOvxai vt. iLv IxeXeuxricev 
6 OuaXevxivictvdc 6 veiuxepoc uioc OuaXevxiviavoO 
xoC pcYdXou cet. Hic est finis prioris partis libelli, in 
qua vides res quam variae quamque alienae ab ipso propo- 
sito congestae sint. 

Sequitur altera pars, quam praeter Petavium edidit 
Steplianus Le Moyne®), inde a verbis "€ujc ivTOvOa, 
q)lX0KaXu)xaxe cet., quae in nostra quoque collectione 
primo loco leguntur (fr. 82). lam vero dilucidissime perspi- 
citur eam libelli formam quae a Petavio edita est non ge- 
nuinam esse. Nam cum scriptor omnino de proposito suo 
exposuerit (1) et de coro, Hebraica mensura, explicare in- 
ceperit (2)^ inepte interposita est omnium mensurarum ta- 
bula quaedam sive index (3) ; tum vero rursus de coro ex- 
ponitur (4), cui subiiciuntur XeS^K , YO|Liop , pvacic , cd- 
xov, pobioc (5 — 9). Modius autem, Hebraicus scilicet^), 
cum XXII sextarios capere eaque mensura sacra esse dica- 
tur, sequitur longior degressio de XXII operibus a deo in 
creatione factis eodemque de numero aliis iii rebus sacris 


3) Varia sacra cara et studio Stephani Le Moyne. 
Tom. I. Lugd. Batav. 1685. Qui in edendo libello edi- 
tione Petaviana, nullo codico manu scripto usus est. 

4) Conf. supra § 86 adn. 4. 
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exstante (p. 178 — ^1), qua ex farragine ego nihil nisi eum 
locum excerpsi , ubi rursus de modio agitur (10). 

Hac digressione finita scriptor ad mensuras expUcaor 
das redit. Sed iam illum qui in hanc quae nobis in mani- 
bus est formam genuinum opus redegit videmus in brevius 
omnia contraxisse. Praeterea mirum quiddam legentibus 
occurrit. Comparantes enim eam tabulam summariam 
quam initio praemissam esse dixi (3) omnes quidem men- 
suras quae illic afferuntur postea eodem fere ojdine expli- 
cari videmus (p. 181- — 84), sed post congium (29) omissam 
esse CTOtjUVOV xpucfiv , eiusque loco interiectam esse ex- 
positionem de ponderibus et nummis (34 — 49), denique 
reditum fieri ad eas mensuras quae restant explicandas 
(30 — 33) eumque esse finem totius libelli. Quae cum ita 
sint, num cuiquam dubium esse potest, quin haec sit in- 
terpolata operis forma, non genuina? Sane quidem, id 
quod ex inscriptione irepi p^TpuJV KOi CTaGpiuv co- 
gnoscitur, locus de ponderibus et nummis pars fuit Epi- 
phanii libelli; sed tamen ipse scriptor non potuit ea tam 
inepte inter medias mensuras inculcare. 

De alii» libelli Epiphaniani formis. 

88 Adhuc de integritate libelli Epiphaniani quaerentes ea 
vestigia secuti sumus quae in ipsa Petavii editione exstant. 
Sed clarior etiam lux rei affertur e variorum codicum manu 
scriptorum comparatione. Qua de re iam Salmasius quae- 
dam commemoraverat *), idemque nonnullos locos emenda- 
tius ediderat quam apud Petavium leguntur’). Omnino 


1) V. Refut. p. 45: nam sub diversis titulis haec conci- 
piuntur in veteribus libris ac in versione antiqua, hoc modo: 
de argenteis, de nummis, de milliarensibus , de folli. Ibid. 
p. 49 : vidi plures manu scriptos codices, qui sub nomine Epi- 
phanii tractatum illum de ponderibus — seorsim continebant. 

2) Primum verba nostrae editionis § 34 s. Salmasins 
Confut. p. 96 affert ita ut apud Petavium leguntur; tum 
vero eadem sic emendat: ^laKicxiXm Xenxd xaXdvTou, S 
XeuTci KaXetxai dccdpia, ^EnKovxa 5^ dccapimv uudpxei x6 
bqvdpiov. p' hk bnvapiujv tmfipxcv 6 dpTupoOc. dpYupoOc 

ixuTubSn dir’ dpxnc x6 vdpicpa. Quae quidem non 
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cum in aliis bibliothecis tum in Parisina tot eius generis 
fragmenta latere suspicor, ut si quis omnia collegerit, 
facile viginti trigintave varias illius tractatus formas exhi* 
bere possit. Ego in tanta copia, cum omnibus uti non 
liceret, ea elegi quae satis esse viderentur ad demonstrao' 
dam miram in eo genere varietatem. Quae nunc ex ordine 
persecuturus sum. 

Secundo loco post eum tractatum qui modo adumbra- 
tus est — quem Petavianum breviter appellabimus — af- 
fero collectionem quandam copiosissimam, ex Epiphanio 
maxime derivatam , qua haec continentur : 

I. ToO ciTiou '€mq>aviou trepi ju^xpujv xai cxaGpODv. 

Hic brevius explicantur Kopoc, 0€K€X, pvdctc, cdxov, 
YO|yidp , KOI uq)ii cet. Nummi magis etiam incon- 

dite intermixti sunt mensuris quam in tractatu Petaviano. 

II. TTcpi jn^xpuiv dx^pujv. Est haec rursus alia forma 
eiusdem tractatus, quae magis quam prior accedit ad simi- 
litudinem formae Petavianae, sed ipsa quoque brevior est 
quam illa. Ea pars ubi de nummis agitur sic incipit: Td- 
Xavxdv dcxi x6 uneppdXXov ttSv cxaBpiJdpevov pe- 
xpov. Koxd bk x6v Xtxpicjiov pKc' Xixpoiv uTtdpxei. 
^5 XeiTxd xoO xaXdvxou, a (cod. ct) Xetixd KaXeixai 
dccdpia. dccdpia uirdpxei x6 brjvdpiov. p' bk 


coniectura assecutus est, ut ipse lactat, sed desumsit e 
codice Far. 2665, quod facile perspicitur collato eo loco 
quem supra inde attuli (§ 88, II). — Ibidem p. 92 Salma- 
sius aflfert § 40, ubi x^xapTOV addidit (v. adnot. erit.); at 
debuit T]" scribere. — Porro Refut. p. 24 s. in § 42 egre- 
gie addit Sthoov ante xf)c ofnprioc (v. pracf. erit.). Eun- 
dem locum p. 37 minus accurate repetit. — Ibidem p. 77 
citat § 44 hoc modo: pva dvxl xoO pavr;. xq xdp 
'€ppat6i pavf) 6 dpxupoOc KaXeixai* ii 6^ pvd 'IxaXiKfj 
xeccapdKovxa cxaxfipuiv ^cx{, xouxkxiv oOykiujv k' Xixpac 
piae (sic) Kal bipoipou. Haec ex libro quodam manu 
scripto petita esse apparet non aliter atque illos locos 
de argyro, dichryso, folle, de quibus statim separatim 
dicam (adn. 4). 

3) Inveniuntur haec in codice Paris. 2665, ac I qui- 
dem pars inde a fol. 204*, II fol. 205'’, III fol. 207*’, IV 
et V fol. 208^ VI fol. 208 ^ VII fol. 209 ^ 
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br|vapiu>v UTtnpx€V 6 aptupoc. Quae aliquantum diffe- 
runt a tractatu Petaviano (fr. 82 , 34. 35), verum his ipsis 
genuina scriptoris verba continentur, cum illic omnia ma- 
xime corrupta sint. Reliqua de nummis eodem ordine at- 
que illic eademque fere forma perscripta sunt; sed rursus 
nonnulla hic rectius leguntur, quae suis locis adnotavi- 
mus *). 


4) Aegerrime nunc fero, quod tum, cum Parisiis fui, 
non totum hunc tractatum e codice 2666 descripsi. Tunc 
enim in tanta abundantia fragmentorum Epiphanianorum, 
quoniam omnia in meam collectionem recipere non pote- 
ram nec vero volebam, ea elegi quae maxime ab editione 
Petaviana discreparent, ut quam diversissimas eius tra- 
ctatus formas in medium conferrem. Ex hoc autem co- 
dice de quo agitur tum satis duxi nonnulla, sicut supra 
demonstravi, enotare. At vero, si Salmasii Refutationem 
et Confutationem in manibus habuissem — quos fibros 
multo antea perlegeram nec omnia recordabar — certe 
eam partem quae est de nummis c codice exscribere non 
omisissem. Nunc una de re maxime laboro, unde Sal- 
masius et illum locum adn. 2 extr. citatum et hos quos 
iam allaturus sum repetiverit. Non incredibile est non- 
nulla, perinde ac genuinam scripturam paragraphi Epi- 
phanianae 35 (v. adn. 2), ex codice 2665 fluxisse, cum- 
que ipsum esse codicem in quem incidisse se scribit Ref. 
p. 49. Praeterea autem aliis etiam libris eum usum esse 
ex ipsius verbis cognoscitur. Quod utut est, cum res 
acta mutari non possit, hic afl'ero locos Epiphanianos, 
quos diversos a Petaviano tractatu citat Salmasius. Ref. 
p. Epiphatm, inquit, verba de illo miliarensi quia vulgo 
corruptissima sunt, heic adscribam, ut legi debent ac distingui : 
jdl%Qvaov Sh iudlovv ot nalaiol x6 rpitav rov dffyvgov. 
TO €CQyvQO'vv xovto iazlv 6 ot ^Pa>(icitoi iitliaggaiov 
KuXovaiv, o £Qjirivs'vBxai^axQaTuoxi%6v’ x6 8\'di%Qveov 
^ nal xovxo ctQyvgiov ■gv oxctg ni§Sglov vexsgov ixlg&g, 
uvai^s^ivxos Si rov ^aatlscog x6xs,^ov xo Svopa iv xm 
Stxgvem ty.£%dganxo , xb vopiapa avxov dnofiaklopBvov 
x^fiSgkov ixlg&f}, xovxiaxiv dSoxipov. Ad quae paullo 
post addit: hanc emendationem veteribus libris et antiquae 
versioni debemus. — Plurima vero attulit ad extremam 
tractatus Epiphaniani partem, ubi de folle agitur. Conf. 
p. 101 ss., ubi verba a Petavio edita corrupta esse de- 
monstrat, probataque emendatione Scaligeri PaWdvTiov 
scribentis locum sic proponit (p. 104) : ^oklig, o xal^fioU- 
Xdvxiov' SinXovv Si ioxiv, vnb Svo agyvgav xal ijgiav 
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III. ’€k TTic dpxmoXoTicic Niucmirou. Haec infra in 
'nostro libro edidimas (fr. 89), ubi singulos losephi locos 
adscripsimus. 

IV. TTcpl peipujv Y^c. Vide prolegomena ad lulianum 
Ascalonitam (§ 35 extr.). 

V. p bctKTuXoc TTpoiTOC 4cTlV clc., quae in tabula 
Heroniana III leguntur. Omissa autem hic sunt prima verba 
€ibevai XP^I oxi et postea &OT€p kg! povac. Praeterea 
nihil fere discrepat. 

VI. TTepi p^rpujv Kai craOpaiv. Explicantur cdtov, 
TttXavTOV , dXdpactpov , dpoXoc cet., quae rursus ex- 
cerpta sunt ex Epiphanii tractatu. 

VH. COcepiou toO TTap9iXou eKXoYn cuvTopwiepa 
trepi p^TpuJV Ktti cxaBpuiv , quam infra edidi (fr. 88 ; 
conf. prol. § 92). 

' Vides, in una collectione quam varia de Hebraeorum 
maxime ponderibus et mensuris sint compilata: habes tres 
diversas formas tractatus Epiphaniani , habes Euscbium si- 
milem Epiphanio , nec desunt excerpta e losepho nec tabu- 
lae agrestium mensurarum. 

De tractatu Epiphaniano secundum litterarum ordinem 
disposito. 

Tertio loco illustranda videtur ea tractatus Epiphaniani 89 
forma quam Vindobonae inveni'). Titulus est ToO aYiOU 


Gvyusipsvov , oV yivovrui cv'^ Sfivagia. tpolXig iiata rov 
Sr}vaQia(i6v , dXX' ov v.uz' aQyvQiapov, Ac paullo post 
addit (p. 104 s.): Epipkanius in veteri codice: x6 Srjvuoiov 
i%rp*,ovxtt drjvfXQia vn/jgxsv, 6 Ss uQyvQovg SxivuQia Ixa- 
x6v. De eodem loco latius disserit Eefut. p. 45 ss. suam- 
que sententiam his confirmat (p. 49): in sanioribus et ve- 
tustioribus (codicibus) bic locus de folle ita concipiebatur: 
ffidlltc 0 xal (tuXXdvxiov nuXsIxai^ d^yvQOvg Svo 

rlfiicv, drwdQia av, Xhpag tjS'. ^ qpollts naxa xdv Sjjva- 
ffiepov, aXX’ ov xax’ d^yv^iapov. Denique ibidem: in- 
cidi ipse in manuscriptum codicem quemdam, in quo ita lege- 
batur: q>6XXtg 0 nal PaXXavxiov naXsixai,^ oxi SntXovxai, 
Svo ydg stalv dgyvgot, 6 yivsxai ov' Sijvdgia XsTtxol Svo, 
tpoXXstg naxa xov SijvagiGpov, dXX’ ov naxa xov dgyv- 
giOfiov. 

1) Cod. pbilos. Gr. 178 (Nessei) fol. 278 >>. Alia Epi- 
SOatPT. RETBOI.. I. ,10 
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’€mq)av(ou itepi tujv 4v Seict TP«(p^ pdtpiuv. lam 
sequitur mensurarum collectio secundum ordinem littera> 
rum disposita hoc modo: 

’AXApacxpov Pncciov p€v Icti Ttp (Jv6)LiaTi, XiTpa*) 
bl dcTiv 6 4v ouTip IXaiou CTa0p6c , 6 Icti ScctoO t6 
S>". dXdpacTpov bl kIrXiitoi bid t 6 dOpurrTov (d0pi* 
7TTOV cod.) dXXo dTreiKaiopevov. 

'ATrdpupa irapd pdvoic GriPatotc iiErpcfrat. npicu 
•fdp ToO cdTou IcTiv. 6 be cottic Ictiv 6 dXr|0ivdc 
e^Koci Ktti bOo HccTiIiv. t6 ouv dnbpupo Icti gecTuiv 
la' ®). 

’ApTdpr|. toOto plxpov irap’ AituirTtoic lKX*^0r|, 
6 (cod. 6) Kai pcTptTTjc' Ictiv bl ipbopriKOVTabuo 
Ecctuiv. Ik uoXXfic bl dnpipciac icai toOto oOtiuc 
cuvnxOn- 

r dpoc (Kdpoc cod.) , Kdpcc , lulxpov cmou Ictiv. 
Ictiv bl t6 tItoptov toO pobtou. cdxov i) pdboc 
KaXeiTai xai adrd dird toO '€Ppa(ou (an Tfjc ‘Cppot- 
boc? — ippai cum nota compendii habet codex). 

Porro explicantur Yopdp (bis), bpcpTPn, bpdS, Yv, 
KapvpdKic , KdXa0oc , Kdp (xiup cod.), kotuXt] , Kua0oc, 
KUTtpoc cetera. 

Tum sequitur altera huius tractatus pars sub titulo 
TTcpi CTa0m«V, quae sic incipit: 

'ApTupia Td Ktti xaXKd cTd0pia TPCtppdTiuv Tpiuiv. 
dpTupoc 6 tIXcioc. dpTupoc Kai pvd Kai pdviic out- 
fuuv (o6' cod.) K, 6 TtvCTai Xixp. a' outt- »i'* 

Haec excipit alia vox ’A . . . . , quam legere non po- 
tui , tum paXdvTiov 8 Ktti qidXric , bJbpaxpov, bpaxpii, 
KobpdVTrjC , XeiTTOV , pvd. Porro haec , quae non prae- 
termittenda esse videntur : 

MiXiapiciov , 6 xd xP^JCoOv ko\ f)picu toO dpTu- 
poO, dTCt ouTf. T 


pbaniana de mensuris continentur ibidem in cod. philos. 
58 fol. 125* et theol. 288, qui libri tum, cum Vindobonae 
fui, non in promptu fuerunt. 

2) XiTpibv legi in codice. 

3) Hic numerus, sicut multa alia in eodem codice, 
ambiguis ductibus scriptus est. 
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Nojaic^a H7 pK€. _ 

N6|Liic|Lia dXXo 

Noupiaov NoOpac tic paciXeuc ‘Piupaiiuv . ^iroiri- 
cev • KOI Ttpdc t6 dvopa auroO 4kXii0ti. 

’0P(A6c 6 ii dptOpou^) dtujv TpappaTa T fjTouv 

F n". 

‘OXKf) aT€i Tpd|Li)LiOTa r F tj' (& cod.). 

QkXov di€i TpdppaTa 5 , ^cti bfc t6 b" Tfjc F. 6 
ckXoc 6 dtioc dt€i TpdppaTa ip. 

TdXovTOV dtei H? pKc'’ xai dTCi Xenid g et ce- 
tera quae similiter in aliis fragmentis leguntur. Extrema 
suut <p6XXr|C et appendicis instar alius quidam locus de 
talento. 

Haec ita me satis exposuisse arbitror, ut, quae forma 
illius tractatus in codice Vindobonensi exstet, intellegi 
possit. Sane multa corrupta sunt; at multa etiam ita com- 
parata, ut vel in tanta abundantia aliorum eiusdem argu- 
menti fragmentorum aliquam auctoritatem habeant. 

J)e tractatu EpipJiamano qui incipit a talento. 

Quarta huius generis forma, quam edidi e duobus libris 90 
Parisinis (fr. 83. 84), eo insignis est, quod inverso ordine 
primum de nummis et ponderibus, tum de mensuris ex- 
ponitur. Ac prior quidem pars et copiosior est et multis 
rebus praestautior quam tractatus Petavianus, altera au- 
tem, ubi de mensuris agitur, etsi brevior est, multa ta- 
men habet quae omisit auctor Petavianus. Ut alia taceam, 
artabae vocis originem ex Aegyptio sermone derivatam 
apud hunc solum legis scriptorem. 

Paucis illustrandus videtur is locus ubi de litrae parti- 
bus agitur (fr. 83, 21). Hic scripulo ex legitima illius ae- 
tatis ratione tribuuntur VI siliquae sive KcpdTia, h. e. 
ossa sive nuclei fructus ceratoniae: dcrd drrd KcpaTaiac 
(pro Kepax^ac) KapTtoO. Tum scriptor ex dcTO novam 
finxit singularis numeri formam 6 dCTUiv'), atque unam 


4) 6 dpyiipou in codice non distincte scripta; ad- 
didi e Salmas. Confut. p. 91. 

1) Similiter in eiusdem fragmenti § 19 nescio quis 

10 * 
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siliquam dicit duplex pondus habere grani hordei quod ad 
iustani maturitatem pervenerit: 6XKf)V TTOiei Kpi0qc €U- 
KdpTTOU biKXaciav*). Qua ex ratione reliqua quae eodem 
loco leguntur recte computata sunt. 

Tum non omitto nonnullos locos ex hoc tractatu citari 
a Salmasio, qui eius fragmenti apographum e Parisino 
codice, ut videtur, repetitum penes se habuit^}. Quod 
autem hos locos lleroni tribuit, secutus est eiusdem libri 
Parisini auctoritatem, in quo haec Heroniano cuidam libello 
adiuncta sunt (v. praef.). Nec tamen quidquam in his co- 
gnatum cum Heronianis. 

Porro de aliis tabulis Epiphanianis. 

91 Restat ut ea collectio mensurarum et ponderum ac 
nummorum describatur quae a nobis edita est e codice 
Antonii Eparchi*). Cuius hae sunt partes *) : ' 


novam fecit nominativi fonnam |uobiiov vel pobnbv, ut 
adnotatum est ad illum locum. _ 

2) Aut sic, biirXaciov, legendum est pro p quod in 
libris exstat , aut k6kk6uc P'. 

3) Vide Refut. p. 17 : Heronis auctoritatem elevas quia 
is auctor nondum editus est, et eum penes me habere dixi, 
suppositium itaque putas esse, ut ne diutius in eo errore 
sis, indicare tibi non gravabor, non unde illud fragmentum 
acceperim , sed unde ipse accipere possis. Simile extat frag- 
mentum illi quod penes me habeo in Regia Bibliotheca sub 
Heronis nomine. Potes adire et videre. Hic non dubiam 
est, quin Salmasius designet codicem 2361 (v. praef.); 
atque ex eodem apographum suum videtur descripsisse. 
Loci autem quos passim citat hi sunt. Varia e fragm. 
83 § 1 afferuntur Conf. p. 90. 91, Ref. p. 19. 25. 26. 77; 
porro e § 5 — 8 Conf. p. 90. 91, Ref. p. 18; tum § 11 ini- 
tium Ref. p. 37; § 17 Conf. p. 102, Ref. p. 72; denique 
varia e § 22—24 Conf. p. 90, Ref. 24. 77. Ex his quae 
discrepant a contextu fragmenti a me editi suis quaeque 
locis adnotavi. — Multa etiam ex eodem fragmento citat 
Gronovius, quae tamen omnia repetivit e Salmasii libris 
auctoris nomine plerumque omisso. 

1) Est nunc inter Parisinos Gr. 1630, olim 2216, Hinc 
Sarravius cum alia tum ea fragmenta descripserat, quae 
edita sunt a Le-Moynio. V. huius prol. ad Var. sacra I 
p. 17 extr. coli. p. 10 extr., et nostram praef, ad fr. 15. 

. 2) Cod. 1630 fol. 194. 
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I. TTepi K(Spou, 8c koi xop X^Y^tai ctc. (fr. 85). Hic 
sub quinque titulis primum de mensuris, tum de talento 
eiusque partibus agitur. Omnia ex Epiphanii libro repetita 
esse apparet, sed tamen verba aliter composita sunt quam 
in reliquis eius tractatus formis. 

II. ToO ttYlou MaHi|uou nepi Tf)c Tipf|c tixiv X'dpYu- 
pluiv iLv IXapev Noubac utr^p irpobociac toO XpicioO. 
De his vide infra (§ 100). 

III. ToO diTiou 'Cinqiaviou Kuirpou (fr. 86). Pauca 
hic habes excerpta de nummis et mensuris ex Epiphanio, 
qui disertis verbis citatur; ibc napabibuiciv 'Gmqxivioc 
6 KuTTpou. Quibus addita sunt quaedam aliena, ut vide- 
tur, ab Epiphanii libro. 

Praeterea in eodem codice altera collectio exstat 
(fol. 114), qua continentur 

primum ITepl miXlKdTTlTOC P^TPUJV (fr. 15), 
tum TTcpi Toiv u7T0K€i)Li4vujv CTaOpoiv ‘€ppaiujv 
(fr. 87), quo e fragmento unum locum laudat Sal- 
masius®). 

Haec sunt varia ex Epiphanio excerpta, quae in nostro 
libro edidimus. Multa praeterea eiusdem generis fragmenta 
his addi posse supra significavimus : ac nonnulla etiam ci- 
tantur a Salmasio , quae infra inter fragmenta de nummis 
recepimus {$ 101). Omnino autem materiam quasi satis 
superque a nobis congestam esse arbitramur, qua alii utan- 
tur ad illustranda ea quaecunque in his Epiphaiiianis ob- 
scura sunt. 


De tabuUt Eusebianis. 

Appendicis loco ad tabulas Epiphanianas habenda est 9^ 
ea collectio quae €0c€piou ToO TTapqiiXou dicXof^l cuv- 
TopujT^pa TT€pi p^Tpujv Kai CTa0)Liu)v inscribitur (fr. 88). 
Cuius primus mentionem fecit Salmasius’), post hunc Gro- 


3)^Ref. p. 33: auctor incertus itsgl aTa&ueSv. /Jijvd- 
Qtov i]V IgqxovTce daaccQia a *al Itnrd Isytrat, qnae 
legis apud nos fr. 87, 11. 

1) Ensebius Pamphilus (sic) in Ecloge irepl CToOpifiv 
citatur a Salmasio in Refut. p. 43. 67. 81, ubi aflferuntur 
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novius^). Ac mihi, cum primum id cognovi, ea res mini- 
me neglegenda visa est. Quis enim gravior auctor de men- 
suris inveniri potuit Eusebio Pamphili, viro suae aetatis 
eruditissimo rerumque antiquarum studiosissimd? Qua- 
propter cum Gronovium legissem in manibus habuisse co- 
dicem manu scriptum Isaaci Vossii, primum, exstaretne 
adhuc is codex , quaerere coepi. Ac vero etiam nunc eum 
comperi esse inter libros Vossianos bibliothecae Lugdu- 
nensis Batavae^). Tum et Parisiis casu felici in eum ipsum 
codicem incidi quo Salmasius usus est atque inde hoc. Eu- 
sebianum fragmentum descripsi, et id cum apographo libri 
Vossiani contuli. 

Eusebianum inquam fragmentum, non Eusebii. Nam 
id ab ipso Eusebio non scriptum esse tam dilucide apparet, 
ut res demonstratione non egeat, immo vero quisquis 
auctor eius collectionis fuit, nec ante saeculum VI scripsit 

— id quod ex initio maxime et clausula tractatus colligo 

— et quae scripsit ea partim ex Epiphanio, partim e col- 
lectione Galenea, nonnulla etiam, ut videtur, aliis e fonti- 
bus compilavit. Atque in his, ut fere fit, multa sunt quae 

, recte se habeant magnique momenti esse videantur ; contra 


e tractatu a nobis edito (fr. 88) § 6 initium usque ad 
cikXov (Salm. p. 57), tum proxima usque ad Kobpdvxric 
(p. 43), denique § 7 (p. 81). Quae autem idem p. 25 af- 
fert: Eusebius ntQl ata^fimv' hoSquvttjs voviiiiog aymv 
YffUfifiata Isnrov aysi yQccfiftatu rgia (apud nos fr. 
97, 10), ea iniuria inter Eusebiana rettulisse videtur, nam 
apud nostrum quidem Eusebium non leguntur. 

2) De sest. p. 421 s.: Nos ipsi notavimus in Eusebii 
Pamphili ixloy^ nsgl ara&pmv, quam MS. communicavit 
mecum pro huinanitate sua Isaacus VossUis. In ea inveni- 
mus: ^TjvuQiov yo S. id est, ovyn^at tiaauQSS, unciae qua- 
tuor. Novfipog yo oc etc., quae legis apud nos fir. 88, 5. 

3) Certam huius codicis notitiam (quem commemorat 
etiam Fabricius in Bibi. Gr. vol. VI p. 104) aperuit mihi 
W. G. Plnygers , vir humanissimus , qui promptissimo ani- 
mo precibus meis satisfecit eumque codicem Lugduni 
Batavorum in bibliotheca, cuius ipsi cura tradita est, 
servari inter Vossianos (O. 17) septemque pagellis pauca 
de mensuris continere scripsit. Cuius codicis apographum 
postea accepi amicissimo Ottonis Jahni studio. 
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alia suut improbanda et reiicienda. Velut absurde scriptum 
legimus' denarium IV uncias habere (5), qui error inde or- 
tus est, quod voG|l|iOC, h. e. sestertius, quae fuit quarta 
pars denarii, sub primis imperatoribus ex aere factus est 
unciae pondere: unde ille scriptor denarium quattuor un- 
ciarum pondere olim fuisse opinatus est, qui. nunquam 
fuit. , ‘ 

Absolvuntur prolegomena de mensuris ae ponderibus. 

Sequuntur in nostra collectione excerpta quaedam de 93 
mensuris e losephi archaeologia , tum fragmentum de vo- 
cis S^CTHC origine e Latino sermone derivanda (fr. 90). 

Denique commemoro me his ponderum et mensurarum 
tabulis subiecisse brevissima duo fragmenta a Bernardo (de 
mens. p. 70. 72) e libris manu scriptis citata. Quorum in 
priore Xirpai appellantur quae sunt cotylae, et qui prior 
affertur p^bijuvoc, is est metretes Atticus, alter autem ipse 
Atticus medimnus. Item in altero fragmento Xirpai sunt 
heminae, recteque amphorae Romanae lales librae XCVI 
tribuuntur. Colligimus igitur ex his quoque locis hemi- 
nam Xirpav appellatam esse (§ 46). 

De Pollucis capite irepi vopicpdxujv. 

Restat, ut in extrema huius praefationis parte de iis 94 
fragmentis quibus nummi veteres explicantur breviter di- 
camus. Nam uberiore disputatione duabus de causis in ea 
re uti nolumus. Primum plurima ex his iam satis ab iis 
qui de nummis scripserunt explanata sunt; tum vero, quae 
nondum satis sunt illustrata, ea tam incredibilem in mo- 
dum obscura et impedita sunt, ut haec in peculiari quo- 
dam libro , non in praefatione brevioribus finibus circum- 
scripta tractanda sint. Hic ego follem maxime dico et X€- 
ITTOV et quidquid ad ea nummorum genera pertinet. 

Pollucis caput rrepl vopicpaTUiv propterea primo 
loco posui, quod is optimis et vetustissimis auctoribus 
usus est. Sed priusquam de his dicamus, paucis, quid sit 
totius capitis argumentum, exponendum videtur. Profite- 
tur initio Pollux de nummis se certa ratione dicturum eo- 
rumque partes definiturum esse. Itaque exorsus a talento, 
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maximo nummorum numero , deinceps agit de mina , sta- 
tere, drachma, obolo, chalco aliisque minutis nummis. 
Haec igitur omnia ex ordine usque ad minimum nummulum 
tractata. Tum digressio quaedam sequitur de verborum 
XCxXkoG OcpiLtdv Y^v interpretatione; qua linita addit alia 
quaedam de variis nummorum appellationibus, ubi quasi 
in transcursu commemorat de Aegineticae drachmae pretio 
deque auri ad argentum ratione. Extrema hac parte voOjil- 
pov et Xirpav aliosque Siculorum nummos explicat. 

lam haec excipit brevior locus de primis monetae in- 
ventoribus variisque de signis nummorum. Denique brevis 
comparatio variorum talentorum minorumque nummorum 
instituitur. Haec quidem Pollux in capite irepl vopicpct- 

-■ * TUJV, quibus cum cognatus sil is locus qui proxime sequi- 
tur: bioTi xpnP«Ta pev eiTTOiev av oI’Attikoi, hunc 
stalim adiunxi. 

De auctoribus quibus Pollux usus esi cum aliis tum Aristotele. 

95 Auctorum quibus usus est Pollux in scribendo capite 
Ttepi V0|iiC)LidTUJV duo genera distinguo , alterum eorum 
qui omnino nummorum nomina afferunt nec tamen id agunt 
ut ea explicent, alterum illorum qui de nummorum ratio- 
nibus et pretiis de industria scribere sibi proposuerunt. 
Ac priorem quidem ordinem multo latius patere et per se 
consentaneum est et Pollucis loco perlustrato facile cogno- 
scitur. Hic optimos quosque veteris aetatis auctores Pol- 
lux adhibuit. Affero primum ex poetis Homerum , Euripi- 
dem, ex historicorum numero Herodotum, Thucydidem 
Xenophontem, ex oratoribus et philosophis Lysiam, Hype- 
ridem, Demosthenem, Xenophanem Colophonium. Studio- 
sissime autem comicos legit eorumque locos et exscripsit 
• et interpretatus est; hi enim, quoniam maxime de rebus 
quae pertinent ad vitae quotidianae consuetudinem agere 
solent, nummorum quoque non raro mentionem faciunt. 
Ex his omnium saepissime , ut par fuit , citavit Aristopha- 
nem ; praeterea autem alios permultos et vetustioris et re- 
cenlioris comoediae scriptores')- Omitto singulorum no- 


1) In his Platonem citari comicum , non philosophum 
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mina hic afferre, quae apud ipsum Pollucem legi possunt; 
hoc tamen commemorandum videtur, laudabile ingenii 
acumen Pollucem in eo adhibuisse, quod, si quid lateret, 
id interpretationis arte ex locis scriptorum eliceret. Ut 
talentum auri denis fere argenti talentis aestimatum esse 
egregie ex Menandri duobus locis inter se comparatis effe- 
cit, similiterque de oboli partibus acutissime testimoniis 
comicorum usus est. 

lam me converto ad alterum auctorum genus, quod ut 
numero inferius est, ita gravitate longe praestat. Mirum for- 
sitan videatur quod hic dicturus sum ; sed tamen firmis argu- 
mentis id potest stabiliri. Duobus tantummodo auctoribus 
ex eorum numero qui ex professo, ut aiunt, de nummis 
scripserunt usus est Pollux , Aristotele atque altero quo- 
dam ignoto nec tamen spernendo. 

Plurima de mensuris et nummis tradidit Aristoteles in 
amplissimo illo opere quo varias TtoXtTciac civitatium 
centum quinquaginta octo descripsit*). Quibus libris amis- 
sis quanta iactura facta sit, vel ex eorum fragmentorum pau- 
citate quae servata sunt perspicitur. Ac de mensuris qui- 
dem Pollux eum dicit scripsisse in libris de rebus publicis 
Argivorum et Orchomeniorum*), de nummis autem in libris 
Agrigentinorum, Himerensium, Tarentinorum,. Sicyonio- 
rum^). Unde quam maxime veri simile videtur locum qui 
est de Cyrenensium nummis (9 , 62) petitum esse e Kupr|- 


(9, 66), demonstravit Boeckhius {Archaeol. Zeiiung 1847 
T>. 44). 

2) In numero definiendo secutus sumValentinum Bose, 
qui nuper in Aristotele suo Pseudepigrapho (Lips. 1863) 
p. 393 88. de illo Aristotelis opere copiosissime exposuit. 
Verum is ipse iroXiTcloc ab Aristotele scriptas esse negat 
et alii cuidam Peripatetico, qui historicus potius et phi- 
lologus fuerit quam philosophus, tribuendas esse suspica- 
tur, quales fuerint Demetrius Phalereus et Dicaearchus 
eorumque similes. Quod propterea hic commemoro, ne 
quis me id fugisse obiiciat; assentiri autem minime 
possum. 

3) V. Poli. 10, 179. 165. 

4) Idem 4, 174. 9, 80. 9, 77. — Addo hoc loco Roseo 
recte videri Pollucem haec e Didymi lexico, non ex ipso 
Aristoteleo opere repetivisse (p. 400 s.). 
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vaiujv TToXiTeict, eodemque referenda sunt ea quae pauUo 
supra auctore non appellato Pollux de aliis Cyrenensium 
nummis tradit (60). Porro ad CupaKOCiuiv TroXiieiav ea 
pertinuisse mihi persuasum est quae de Siculorum talento 
traduntur (87) , quippe cum Syracusis a Dionysio maiore 
illa talenti diminutio facta sit^). Denique etiam locum de 
talenti Homerici pondere (55) ex Aristotele petitum esse 
apparet collatis scholiis in Iliadem (infra § 97). 

Prorsus alio e fonte Pollux recepit ea quae de talentis 
Attico, Babylonio, Aeginetico aliisque scripsit (85. 86). 
Hic primum satis certam temporis de6nitionem inde elici- 
mus , quod Aegyptium talentum quarta Attici talenti parte 
aestimatur; hinc enim efficitur auctorem eius loei non ante 
Tiberii aetatem scripsisse (§ 99). Porro hunc locum cum 
fragmento de talentis (fr. 95) comparemus : quam multa 
similiter in his scripta esse cognoscimus. Recte igitur su- 
spicari videmur origine cognatum esse alterum locum al- 
teri , et , quoniam illam tabulam de talentis ab Alexandrino 
quodam homine compositam esse constat, eadem in urbe 
. etiam illum auctorem scripsisse quo Pollux usus est. Unde 
facile fieri potuisse intellegimus , ut is in definiendo Aegi> 
^ netico talento, quod nunquam in Aegypto usitatum fuit, 
errorem committeret. Sic enim ego statuo multosque mihi 
in ea re adstipulaturos esse confldo, cum Aeginetico talento 
minime decem milia Atticarum drachmarum tribui possint, 
falso nomine illum auctorem appellavisse id talentum, quod 
re vera Hebraicum fuit : in hoc enim solo, idque aptissime, 
illa ratio convenit®). Quae nunc etsi latiore sermone ex- 


5) Haec posteaquam scrfpsi, confirmavit Roseas p.629. 
Idem verba bOvacGai t6v voOupov Tpia VjiixiujpdXia de- 
monstrat derivata esse ex Apollodori in Sophronem Syra- 
cusanam commentario. 

6) Talentum Hebraicam centum Atticas minas ha- 
buisse e losepho demonstravit Boeckhius M. V. p. 52 
(conf. supra § 68 extr.). Conveniunt igitur eidem X milia 
Atticarum drachmarum , qui numerus apud Pollucem legi- 
tur. Porro Hebraicus stater habuit viginti gera, quae 
singula accurate cum Atticis obolis conveniant (nam utro- 
rumque pondus est gramm. 0,73). Atque haec ipsa gera 
dPoXoi vocantur ab Epiphanio (fr. 82, 42. 83, 11). Recte 
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plicare non possum, tamen breviorem eius rei mentionem 
nolui omittere. 

De Pollucis loco irepl CTOTiKi^c. 

Nonnulla ex iis quae in capite nepi vopiC|ndTUJV seri- 96 
psit iam in priore operis parte Pollux attulerat. Est enim 
locus Ttepi CTaTlKf)c (4, 171 ss.), ubi cum alia quaedam de 
ponderibus traduntur, tum ii nummi explicantur quibus 
ponderum nomina imposita sunt, ut Xirpa, cxaiiip cetera. 
Haec igitur inter locos de nummis referenda esse apparet, 
quapropter ego ea capiti rrepi vopicpdTiuv subiungenda 
esse existimavi (fr. 93). 

Aristotelem, Theophrastum, Polemarchum, Timaeum scripsisse 
de Homerico aliisque talentis. 

In Pollucis loco qui est de nummis explicando multis 97 
et gravissimis in rebus eum Aristotele auctore usum esse 
vidimus. Quae res me monuit, ut et illud Aristotelis testi; 
monium quod de Homerico talento in scholiis ad Iliadem 
scriptis exstat et similes quosdam aliorum locos exscribe- 
rem atque in hanc meam collectionem reciperem (94). 

Primum Aristotelem legimus talentum Homericum ita 
explicuisse, ut id certum pondus fuisse negaret, aliisque 
Homeri locis alhid pretium, sed tamen ubique multo infe- 
rius Attico talento, significari diceret. Proposuit haec 
Aristoteles in libris ’AiropTi|udTiuv 'OptipiKoiv ; ex his 
autem quae fragmenta ad nostram aetatem permanserunt, 
ea fere omnia servavit Porphyrius Platonicus in commen- 
tariis Homericis quos ‘OpripiKd ZqTiipaTa inscripsit. Quo 
ex fonte porro scholia Homerica derivata sunt, unde nos 
illos locos repetivimus '). In' his , ut significavimus , ipse 


igitur Hebraicae drachmae, id est dimidio stateri, decem 
Attici oboli tribuuntur; id ipsum autem apud Pollucem 
(9, 76) legitur , ex eodem illo Alexandrino auctore de quo 
agimus petitum; sed rursus Aeginetica drachma appella- 
tur quae Hebraica vocari debuit. • 

1) Quae hio de Aristotele et Porphyrio scripsi ea 
omnia debeo Val. Roseo in Arist. Pseudepigr. p. 148 ss. 
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Aristoteles tamquam auctor citatur; verum 'exstant etiam 
duo Eustathii loci (94, 5. 6), ubi idem de talento iudicium 
ad Porphyriam refertur : in quibus iam nihil inesse apparet 
quod alteri testimonio repugnet. 

Praeterea de talentis tradidisse ferunt Theophrastum, 
Polemarchum, Timaeum (94, 3, 4). Hic ego de Theophrasto 
et Timaeo ambigi non posse censeo, quin alter intellegatur 
Aristotelis discipulus et amicus, philosophus nobilissimus, 
alter Tauromenitanus, rerum Sicularum copiosissimus scri- 
ptor*). Poleraarchus autem quis fuisse videatur, non ita 
constat. Licet afferre Polemarchum Cyzicenum, quem me- 
dio fere saeculo quarto floruisse inde colligitur, quod idem 
et Eudoxum audiverat et Callippi praeceptor fuit, Callippus 
autem a. CCCXXX phases inerrantium stellarum observavisse 
dicitur a Ptolemaeo*). Quod utcunque se habet, utique 
^ l^olemarchum eum qui in scholiis Homericis affertur non 
-♦-Spernendum auctorem esse perspicitur collato eiusdem 
testimonio de aureo Atticorum statere eiusque ad argen- 
tum ratione (vide fr. 100 et Hesych. v. xpocoOc). 

Diodorus et Dardanus, auctores de talento, qua aetate 
vixerint. 

98 Denique e scholiis Homericis exscripsi etiam locum de 
talento eiusque partibus, scriptum a Diodoro quodam in 
libro rrepi cxa0)itaiv. Qui qua aetate vixisse videatur quae- 
rentibus initium disputandi faciendum est a verbis: 6 bk 
XCtXKoOc XeuTUiV Z'. In vulgus notum est, quam vilis 
nummus chalcus fuerit, octava oboli pars : hunc vero ipsum 
minutissimum nummum Diodorus prodit in septem partes 
divisum esse, quae XeKTOt vocarentur. At id nec ab Athe- 
niensibus unquam factum esse contendo — quamquam sic 


2) Siculum esse talentum illud quod a Timaeo vi- 
ginti quattuor drachmis aestimatur (94, 4) neminem fu* 
gere potest harum rerum peritum. Conf. Mommsen, p 79. 
Alterum locum (94, 3), ubi idem Timaeus dicitur unam 

• drachmam talento tribuere, in praesentia non plane ex- 
pedio. 

3) Conf. Fabricium in Bibi. Gr. vol. II p, 87. 
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nonnulli existimaverunt — neque omnino vetustiore tem- 
pore usque ad saeculum tertium p. Ghr. n. Cuius rei gra- 
vissimum argumentum hoc mihi esse videtur, quod Pollux, 
qui diligentissime de nummis veterum scripserit, nullum 
tale XeTTTOV, quale Diodorus habet, novit, sed id vocabu- 
lum tribus locis pro ipso chalco — minime pro septima 
eiusdem parte — posuit (ft, 70, 78. 92). Ergo quisquis 
XeTTTOV septimam chalci partem esse tradidit, eum post 
PoUueem scripsisse veri simile est. Praeterea ratio ha- 
benda est loci Photiani (quem Suidas repetivit), ubi de 
obolo agitur. Hic primum pauca ex eo fragmento Diodori 
exscripta sunt quod in scholiis Homericis legitur, sequuntur 
autem alia quaedam , quae cum genere non diversa sint a 
prioribus, ab eodem auctore repetita esse videantur. Quod 
si recte statuimus, facillime fit conclusio de aetate Diodori : 
nam cum illo loco ad solidos aureos talenti pretium revo- 
cetur, necesse est eius loci auctorem non ante Constantir 
num scripsisse. 

Ad hanc igitur aetatem pertinet XeTTTOV , septima pars 
chalci. Quod quid sit, ubique ortum esse videatur, etsi 
nemo adhuc exploravit, tamen in hoc ipso magnum mo- 
mentum ponendum esse existimo, quod modo demonstravi 
id ad priora tempora referri non posse. 

Reliquae talenti partes a Diodoro recte sic explicantur: 
TdXavTOV 4cti ^vujv H', f) bfe |Ltvd bpax|itd»v p', q bfe 
bpaxpTi 6poXu)V s', 6 bfe 6poX6c xciXkujv ti'. Quam- 
quam pro chalcorum numero t]' antiquitus in aliquo libro 
scriptum fuit i, qui numerus et in tabulam Galeneam IX 
(fr. 59, 8) et in Photii aliorumque lexica propagatus est. 
Sed id minime posse probari luculenter demonstravit 
Boeckhius^). 

De Dardano, qui eadem fere aetate ac Diodorus de 
nummis et ponderibus scripsisse videtur, aptior dicendi 
locus tum erit, cum ad Prisciani librum de figuris nume- 
rorum pervenero. 


4) Archaeol. Zeilung 1847 p. 44 s. 
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De fragmento TTepl xaXdvTiwv eiusque auctore Alexandrino. 

99 Orsa ab Aristotele mea disputatio, cum interpretum 
Homericorum locos persequeretur, sensim delapsa est ad 
scriptores qui extremis temporibus Romanorum imperii 
vixerunt. Verum iam inde redeamus ad vetustiorem aeta- 
tem aucloremque in suo genere gravissimum. Exstat inter 
Heronianas reliquias fragmentum quoddam TTepl TOXdv- 
TU)V, quo summatim de Graecis et Romanis ponderibus 
exponitur. In quo quanta auctoritas inesset, primus intel- 
lexit Scaliger , qui, cum de re nummaria scribere instituis- 
set, id satis explicate fieri non posse existimaret, nisi et 
illud fragmentum, tunc nondum editum, ex antiquo libro 
sibi descripsisset et omnia quaecunque de variis ponde- 
ribus et nummis ibi leguntur in suum libellum reciperet*). 
Hunc secutus est Salmasius^). Postea autem id fragmen- 


1) Loci e Bcaligeri libro de re nummaria hi sunt: 
p. 39: Sed Hero Alexandrinus mathematicus xdXuvxov Ho- 
mericum falso interpretatur Aaqsinov. To Sb nag ’0fii[Qq> 
TctXuvxov cet. quae legis § 4. Porro p. 35 citatur eius- 
dem fragmenti § 6 omissis extremis vocabulis ai XoiTiai 
ILivat bidqiopoi; tum p. 41 et 43 § 2; p. 43 § 1; p. 44 S 2 
usque ad 4; p. 46 § 6 et 6; p. 48 § 8. Totum igitur frag- 
mentum exhibet Scaliger praeter paragraphum septimam; 
verum etiam ex hac pauca p, 33 exscripsit. Quod autem 
Heroni Alexandrino haec tribuit, id factum esse apparet 
ex eius codicis auctoritate unde ea exscripsit. Usus enim 
est aut Parisino 2475 aut alio simili , quibus in libris in- 
ter medias Heronianas reliquias id fragmentum reperitur 
(vide praef. erit, ad 99). Ceterum quae in Scaligerianis 
non conveniunt cum fragmenti forma a nobis edita, ea in 
adnotatione singulis locis adseripsimus praeter hoc unum, 
quod § 6 pro verbis updc T€ CTq0|udv Kol vdpicpa apud 
Scaligerum p. 35 leguntur irp6c t6 'IraXiKdv vdjLUCtia, et 
p. 46 np6c xfiv 'IxaXixfiv xal vdpicpa. Sed nostra utique 
rectius se habent. 

2) Primum Refut. p. 19 haec leguntur: idem Herof 
sive is est Africanus, ut quidam libri praeferunt, in alio 
fragmento quod Scaliger edidit to Sjjvctgiov non aliter sum- 
psit: tp 'Artiny dgaxftp, inquit ^ %griaxBOV ngoqcxa^pbv 
xo(l vopiapa, insiSiqnBg laoSvvapos iaxl xjj Jxalinp rj 
KalBt^xai drivugiov. ita enim in optimo codice quem vidi 
legitur, haec paulo aliter apud Scaligerum, idem paulo post: 


SCRIPTORES GRAECOS. 


159 


tum fere in oblivionem abiisse videbatur, cum Boeckhius 
idem ab Angelo Maio in appendice ad Didymum (§ 14), edi- 
tum esse animadvertit eique pristinum auctoritatis locum 
restituit, quem confirmavit nuper Mommsenus^). Ac mihi 
vero, cum tot tamque varia incertorum auctorum. fragmenta 
in hoc libro scribendo diligenter pertractavi, ex toto nu- 
mero nullum afferri posse videtur, quod quopiam pacto ad 
huius de quo agimus integritatem auctoritatemque acce- 
dat. Quin etiam praeter Herodotum, Aristotelem, Didy- 
mum, ilhim denique qui vetustissimam tabulam Herunianam 
confecit — praeter hos, inquam, nullum graviorem aucto- 
rem Graecum de nummis ac ponderibus nostra memoria 
exstare arbitror quam hunc Alexandrinum scriptorem. 

Alexandriae autem eum vixisse primum inde colligitur, 
quod^^omnes ponderum et nummorum rationes ad Ptole- 
maicum talentum revocantur; tum quod CTOTlip ille qui 
pondere quattuor draclunarum, pretio autem unius drach- 
mae esse dicitur, itemque vocabula 6 Xkii ac ip€|Lt|i6c 


diatQSitai, Se ix xsQiovaiae xal to Srjvu^iov nata ‘Pq>- 
(uUovs elt ccqv^'. i%ei yuQ zgonaixa p', vovfifiovg 

S', dattctQia is'. Haec apud Scaligerum etiam corrupta. 
xgona'C%d vocat victoriatos. Ex his apparet Salmasium 
codice aliquo usum esse diverso non solum a Scaligeriano 
sed etiam ab iis quos ego contuli; ac videtur ille ipse 
codex Salmasianus sub Iulii Africani titulo (§ 47) id 
fragmentum exhibuisse. Quem codicem verissime dixit 
optimum Salmasius, siquidem haec duo gravissima: 

^opvP' et TponaiiKd p recte habet, quae in nostris libris 
depravata sunt. — Porro Refut. p. 32 e nostri fragmenti 
§ 8 afferuntur: 6 hk voOppoc oiyKlav Tij> CTO0pCi), 
tum ibidem e § 4: dyc» oOv t6 xpucoOv rdXavTOv ’Atti- 
Kdc bpaxpdc 60o, Tpdppoxa s*, rerdpTac bqXabfj p', ubi 
Salmasius haec addit : perperam vulgo legitur S'. Talentum 
auri Homericum idem tradit fuisse cum Dorico qtd duas 
drachmas pendebat, scriptula sex, et duas quartas, hoc est 
duos quaS-antes vel duos asses, nam assis Romanus duarum 
drach^rum Atticarum pondus habuit. — Denique p. 68 
haec: lulius Africanus: to Sijvdqiov nata 'Papaiove i%et 
TQonaXnd Svo, vovppovg S', doodquc is'. 6 vovppog 
ixei ovyxias tov atot^pov. 

3) Vide Boeckh. M. V. p. 11, Mommsen. G. R. M. 
p. 30. 
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Aegyptiacam fragmenti originem luculenter produnt. Qui- 
bus argumentis si cui non satis persuadeatur, ego non 
prius verbum addam , quam ille aliquo loco praeter Ale- 
xandriam ea scripta esse demonstrare conatus sit. 

Tum ad aetatem eiusdem scriptoris definiendam pri- 
mum in memoriam revocanda sunt ea quae Mommsenus de 
ea re disputavit (p. 723 s.). Quae hic a me, quoniam diffi- 
cillima est quaestio, breviter repeti non possunt; at vero 
satis est haec duo quae pro certis habenda sunt proponere: 
primum Atticam drachmam ab Alexandrino scriptore com- 
memoratam Romanorum esse denarium (§ 67) , deinde sta- 
teris appellatione apud eundem significari Aegyptiaca tetra- 
drachma, quae inde a Tiberii temporibus ex aere admixto 
argento signabantur, quorum pondus ad quattuor denarios 
accedebat, pretium autem aequabat unum denarium (§ 72), 
Hinc statim efficitur scriptorem non ante Tiberium vixisse; 
nec vero ante Neronem, cum idem octo denarios unciae 
tribuat. Quamquam id ipsum per se parum interest, si- 
quidem hoc maxime est demonstrandum eundem non quarto 
quintove saeculo scripsisse velut plerosque eius generis 
auctores quorum fragmenta exstant. Hic primum comme- 
moro eam rei nummariae rationem quam Alexandrinus 
accuratissime exponit iam tertio saeculo plane hnmutari 
coepisse: restant igitur ducenti fere anni inde a Nerone, 
quibus illius aetas circumscribatur. Verum multae ratio- 
nes probabiliter afferri possunt , quibus id spatium ad an- 
gustiores fines redigatur. Quae quidem omnia ex eo argu- 
mento pendent quod Mommsenus comprobavit: quaecumque 
apud hunc Alexandrinum legantur, ea pertinere ad legitimas 
nummorum et ponderum rationes a primis imperatoribus 
institutas. Iam vero si ad hanc quasi normam totum frag- 
mentum exigitur, dubitari non potest, quin scriptor eius 
extrema parte primi saeculi p. Chr. n. vel initio secundi 
vixerit. 

Omnia si exsequi vellem quae sibi proponere solent 
ii qui praefationes scribunt, etiam de fide et auctoritate 
eiusdem scriptoris ita disserendum esset, ut quae ab eo 
traduntur et uberius explicarem et omnia recte se habere 
demonstrarem. Ac ponderum quidem rationes iam supra 
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suis locis illustratae suRf*): restat igitur, ut de variis num* 
morum generibus exponatur. Sed tamen totam hanc quae- 
stionem omittendam esse existimo, quam si aggrederer, 
ipsam illius aetatis historiam quam dicunt nummariam scri- 
bere necesse esset. Accedit, quod plurima iam a Momm- 
seno egregie explanata sunt, a quo etsi paucis in rebus 
dissentio , tamen hic non est locus ea disputandi. Denique 
de extrema fragmenti parte, ubi de denarii divisione agitur, 
commodius tum dicam , cum Volusii Maeciani libellum ex- 
plicabo. 

Verum unum hoc loco addendum videtur, merito dubi- 
tari posse, num altera fragmenti pars inde a verbis X(- 
Tpa TTOiei (7) eidem auctori tribuenda sit atque ea quae 
antecedunt. Sane quidem utraque pars per se stat nec 
desiderat altera alteram. Quod si verum sit, minime tamen 
ea quae modo de aetate scriptoris conclusi infringuntur: 
nisi forte ita discernendum erit, priorem partem videri ad 
primum saeculum pertinere, alteram certe non recentiorem 
esse saeculo secundo. 

Postremo repeto id quod iam supra dixi (§ 86) , frag- 
mentum illud de mensuris quod in libris manu scriptis hoc 
Alexandrinum sequitur non ad eundem auctorem referen- 
dum esse. 


De Sancto Maximo. 

Konnullornm saeculorum intervallo ab Alexandrino seri- 100 
ptore omninoque iis litteris quae classicae vocantur iam de- 
scendimus ad breve quoddam fragmentum quod inscribitur 
ToO dTiou MoHipou trepl Tf\c Tipqc toiv X' dpYupiujv 
u)v IXapev Noubac uirep irpobociac tou XpiCToO (96). 

Vixit Maximus Confessor, qui et theologus et q)tX6coq)OC 
appellari solet, a saeculo sexto exeunte ad septimi saeculi 
annum LXll’). Qui cum plurimos libros et exegeticos et 
dogmaticos scripserit, nihil impedit, quin eundem de pre- 


4) Vide de talento Ptolemaico § 67, Antiochensi ot 
Tjrio § 68, Antiochensi lignario § 69, aliaque passim 

1) V. Fabric. in B. Gr. vol. VIU p. 731. 

BCBIPT, UETBOI.. I. 11 
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tio quo Christus venditus sit aiiquo loco scripsisse existi* 
memus , unde hoc breve fragmentum excerptum sit. 

Res autem ibi traduntur admodum mirae, quas pro ve- 
ris haberi non posse quivis sentiat. Apparet enim Maxi- 
mum id egisse, ut pretio non mediocri Christum proditum 
esse demonstraret, itaque summam triginta argenteorum 
computavisse ad centum solidos Constantinianos. lure lau- 
daveris pietatem hominis, qua permotus Dominum ne tum 
quidem vili pretio aestimatum esse crediderit, cum a luda 
proditus est; verum ipsa ratio minime stare potest. Ke 
tamen hac de caussa omnia quae hic leguntur temere reii- 
cias: immo veri simile est in his nummorum rationibus 
nonnulla latere quae ad ipsam aetatem Byzantinam spe- 
ctent. 

Idem Maximi fragmentum nonnullis locis citat Salma- 
sius‘); brevior autem eius forma latet alio loco quem nos 
in tertia collectione ponderum et mensurarum edidimus 
(fr. 77, 8). 

De variis locis a Salmasio citatis. 

101 Multos locos quibus de nummis agitur in tertiam no- 
strae collectionis partem inter mensuras et pondera reci- 
pere coegit nos Epiphanius, qui promiscue de ponderibus 
ac nummis in suo libeilo disseruerit (§ 87 extr.), eademque 
de caussa omnia quaecumque Salmasius ex Epiphanianis 
citavit supra attulimus (§ 88. 90). Sed praeterea apud 
eundem plurimi loci leguntur variis e libris manu scriptis 
repetiti, quorum nonnulli cognati sunt cum Epiphanianis 
— id quod ipsum Salmasium minime fefellit®) — alii aHls 


2) Initium fragmenti exscripsit atque interpretatas est 

in Conf. p. 107 et Kefut. p. 33. Quae autem Bef. p. 38 
his verbis aflfert: Vetus auctor de triginta argenteis quae 

ludas accepit: uoSodvtrjs iozl ro Teragrov ovyxiag. 
xu TQidnovxa dgyvQia yivovxoLi vopCapaza zgtanoffia. z6 
ydg dgyvQiov popiapaza idxa, Xizgas S', ovy^ias 
p — ea nonnullis rebus emendatis petivit e fr. 77, 1. 5. 

3) V. Conf. p. 102; Fragmentum vetus tcsqI ezad^peSv: 
PaXXavziov ete, (fr. 97, 3), quae ille habet ex Epiphania, 
quisquis auctor fragmenti. 


SCRIPTORES GRAECOS. 


163 


e fontibus derivati. Nam hi tituli a Sairaasio passiin citan 
lur: Fragmentum vetus incerti irepi ciaGpuiv , Fragmen- 
tum de ponderibus, Vetus fragmentum, Vetus et optimum 
fragmentum dvexbOTOV de ponderibus, Anonymus de pon- 
deribus, Vetus lexicon manuscriptum, Lexicon vetus veteris 
testamenti, denique omnino Lexica. Quae nos ad singulos 
locos in nostra collectione adnotavimus (97. 98). 

De reliquis fragmentis nummariis. 

Denique breviter commemorandum est de nonnullis 102 
fragmentis quae ad finem huius partis reiecimus. 

I. (99). Primum loachimus Camerarius e codice Bu- 
densi locum breviorem descripsit*) , ubi de statere, siclo 
aliisque nummis similiter atque in reliquiis Epiphanianis 
agitur, quamquam nonnulla ab istis multum differunt. In 
eodem fragmento postea Salmasius ex alio vetere codice 
quaedam emendavit*). 

II. (100). Admodum memorabile fragmentum e codice 
manu scripto Georgii Wheleri affert Bernardus in libri sui 
appendice quam Restituenda inscripsit*). Qui locus quam 
maxime commendandus esse videtur omnibus qui his rebus 
operam dant, nam et Polemarcho auctore (§ 97) nonnulla 
de nummis Atticis recte traduntur, et de folle, quadrante, 
lepto, talenti partibus, exstat hic vera scriptura, quae cor- 


1) Notatio figurarum sermonis in libris quatuor Evan- 
geliorum. Lipsiae 1572. 4. p. 78: Haec est sententia a 
Graecis traditorum et repertorum a nobis in quodam libro 
sine nonane autoris, allato iUo ad dignitate ei doctrina cla- 
rissimum V. Bilibaldum Pircamerum ex Bibliotheca Budensi 
Anno Christi lesu M.D.XXVl. Putavi autem Graeca etiam 
ipsa adscribenda. Cuius loci notitiam debeo Bernaysio. 

2) Refut. p. 23: Vetus auctor fragmenti Budensis, quod 
a Camerario vulgattrm est, Xemov clare drachmam esse scri- 
bit, si verba eius recte legantur, quae in editis corrupta sunt, 
nos ea ex veteri codice sic corrigenda asserrimus: Ijjei Si 
6 axuTriQ et cet. (usque ad 6^oXdc KaXelTat). 

3) Ipsi Bernardi libro de mensuris et ponderibus haec 
appendix sine paginarum numeris affixa est. Legitur 
autem is locus quem supra significavi pag. 5. 

11 * 
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rupta est apud Hesychium aliosque. Omnino autem id frag- 
mentum multo propius quam lexicographorum loci abest 
ab ignoto illo fonte, unde scriptores aetatis posterioris 
omnem veterum rei nummariae notitiam repetivisse vi- 
dentur. 

III. (101). Non omisi colligere locos de nummis aetatis 
Byzantinae, qui in Glossis nomicis a Labbaeo editis^) repe- 
riunlur. In quibus gravissima esse ea quae de miliarensi 
et de folle traduntur non latuit Salmasium et Gronovium, 
qui aliquotiens eos locos citaverunt®). 

Addo stadii quoque mentionem in his Glossis fieri®). 

IV. Postremo adiungere poteram pauca breviora frag- 
menta, in quae casu magis quam consilio incurreram, cum 
Du-Cangii lexicoii pervolvebam. At multa praeterea ibidem 
latere existimo quae ad rem nummariam aetatis Byzantinae 
pertineant, nec tamen meum esse duxi ea perquirere. Qua- 
propter et haec praetermisi et nonnulla alia quae e scri- 
ptoribus Byzantinis citata hic illic reperi, quam litterarum 
partem si attingere vellem, iu campum mihi descendendum 
esse videbam, unde excedere non liceret nisi multorum an- 
norum labore exacto. 

Non omitto tamen commemorare maximi momenti esse 
ad nummorum Byzantinorum rationes cognoscendas duo 
illa Ratiocinaria , alterum antiquum, Augusti Caesaris no- 


4) Veteres glossae verborum iuris quae passim in 
Basilicis reperiuntur. quas ex variis MSS. codd. Bibi. Reg. 
Carolus Labbaeus eruit etc., quae recepta sunt in Otto- 
nis Thesaurum iuris Romani, vol. III p. 1697 ss. De 
libris manu scriptis quibus Labbaeus usus est vide ibid. 
p, 1705 med. 

5) Vide Salmasium in Confut. p. 102. 104. 107, in 
Refut. p. 51. 58. 68. 70; Gronovium de sestert. p. 812. 
816. 829. 830. 839. A quibus qui loci emendati sint, ad- 
scripsi in adnotatione ad ipsas glossas; acriter autem 
castigandus est Gronovius, qui nonnullas Salmasii emen- 
dationes, auctoris nomine omisso, pro suis venditavit 
eiusque rei laudem habuit apud recentiores. Ego, nisi 
quid me fugit, Salmasio ubique sua restitui. 

6) Crdoioc Kol crdbiov p4Tpov 66o0 iropd VcTocOai 
t6v dbcuovTO. 
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mine inscriptum, alterum novum Alexii Comiieni, quae 
Montfauconus edidit’). 

HesycMi glossae dcdpiov ei KObpdvrqc emendantur, 

Idemtidem in hac praefationis parte significavi minime 103 
me eam operam aggredi posse, ut quaecunque de nummis 
veteribus scripta collegi eadem plane et copiose explicarem. 

Sed tamen unum eius generis non omittendum esse video, 
ut duobus Hesychii locis qui magis etiam ab editoribus 
quam a librariis corrupti sunt genuina et integra forma 
restituatur. Quos primum ita exhibeo, ut ab una parte 
codicis, ab altera recentissimi editoris scripturam pro- 
ponam: 

dcdpiov Km XeKi6v 

, ^ , UJV 

eiciv. TITOUV ST TG- 
XdvTUJV, 6 4 cti Tipicu 

X. TCl buo XeTTTd KO- 
bpdvTqc €ic , f]f ouv V v 
T. 

Kobpdvtqc t 6 Trav li 
t 6 TCTapTOV Tf]c q)6Xeo)C 
f| XeiTTOV t 6 b^ XeTTTOV 
dSoKicxiXiocTOV ToXdv- 
Tou, 6 ecTi vopicpa ev 
f) KOKKOl Tpeic. t6 bi 
xdXavTOV Xirpai ^kctov 
€IkOC 17T€VT€. 6 b€ KO- 
bpdvTTicvo)LiicpaTa xpia. 

In bis quae discrepant a codicis scriptura — quam- 
quam nonnulla non satis accurate e codice enotata esse 
suspicor — ea Schmidtius partim secundum Scaligerum, 
Salmasium, Musurum, partim sua coniectura edidit. Quae 
si quibus placeant, habeant sibi; audiant tamen, quaeso. 


7) Analecta Graeca etc. eruerunt monachi Benedi- 
ctini p. 316—392. 


dcdpiov Km XenTov ev 

eiciv. nfouv ^HttKicxiXiujy 
TpiaKOciuuv TttXdvTiuv , 6 

dcTi ‘ev niiucu XeiTToO. tci bfe 
buo XeTTTd KObpdvTT]c eic, 
qTOuv vouppia f'- 

KobpdvTqc • t 6 TTCtv , fj t6 
TexapTOV Tfic qioXXeujc, fj 
XeiTTu buo’ t6 bt XeiTTOV 
4EaKicxiXiocT6v xaXdvTOu, . 
6 4cti vouppiov ‘ev Tjpicu , fj 
KOKKOl Tpeic. t6 be TdXav- , 
Tov XiTpai imiov eiKOCi- 
TtevTC. 6 bt KObpdvTqc 
voupiiia Tpia. 
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quae mihi scripsisse videatur Hesychius. Primum in glossa 
dcdpiov apparet 5 ' tiDv TaXdvTUUV corruptum esse ex 
js" TttXdvTOU h. e. iHaKicxiXiocTOV , quod recte iamdu- 
dum viderat Scaliger '). Atque idem legitur apud Hesycliium 

sub voce KObpdvTTic et in fragmento Bernardiano (100, 1). 

o 

Tum in iis quae in codice sequuntur: 6 4cTi X, 

pro qptcu olim scriptum esse puta 3 vel potius s, quae 
notae non raro in codicibus inter se sunt confusae. Ipsum 
autem 5 nota fuit vocabuli cidYiov sive ^Edyiov (S 58). 

Porro notam X significare oXktiv perspicitur collatis simi- 
libus notis X et <p (§, 105). Legendum igitur S 4cti 4v 
^Edyiov 6 Xkt|V, quibus verbis designatur vO|Lac)ua sive 
solidus Constantinianus , qui talenti instar in partes sexies 
millesimas dividebatur^). Denique eadem ratione e notis 
V V T elicimus antiquam scripturam vopicpatoc j", 
h. e. TpicxiXioCTOv. 

Altero loco Xemov, siquidem sic vere iu codice legi- 
tur, corruptum est e Xetrid P" sive buo. Auctores sunt 
et Hesychius sub dcdpiov idemque in altera glossa KO- 
bpdvTT]C, quae sequitur vocem Kobopia, et scriptor frag- 
menti Bernardiani. Tum k 6 kkoi Tpeic, etsi idem apud 
Bernardum legilur, tolerari non potest: quales enim fue- 
rint KOKKOt sive grana, quorum tres solidi pondus aequa- 
verint? Immo KOKKOt corruptum esse videtur e ko, ko, 
h. e. KObpdviai; quo concesso pro rpeic non dubium est 
quin scribatur sive tria milia *). Denique V0|UtC|LiaTa 
rpia corrigere sibi visi sunt Scaliger et Salmasius voup- 


1) De re numm. p, 60. 

2) Non possum hoc loco omnibus argumentis allatis 
demonstrare solidum Constantinianum talento aestimatura 
esse , quae res acerrime disceptata est inter Petavium et 
Salmasium (conf. hunc in Conf. p. 94 s., Ref. p. 31 ss.). 
Verum ipsi Hesychii et scriptoris Bernardiani loci hoc 
satis confirmant, quibus facile alios auctores addere licet. 

3) Finge hanc scripturam KoKo/f olim in aliquo co- 
dice inventam esse (ubi lineola ante f significavit milia) : 
vides quam facile inde k6kkoi Tpeic oriri potuerit. 
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|iia Tpia scribentes, quos secutus est Schniidtius : ego 
vero V0)iVC|LiaT0C perinde scribo atque in glossa dcd- 
piov. 

Haec omnia si in unum colligis, eam habes scripturam 
quam infra in Hesychianis edidi. 

D4 lexicographU Graecis, 

Multum diuque mecum reputavi, num loci qui in lexi* 104 
cis veteribus Graecis de mensuris et nummis scripti sunt, 
in hoc meum opus reciperem. Quod negotium tam diu 
minus necessarium mihi videbatur, quamdiu omnia quae- 
cunque eius generis in lexicis exstant iam ab aliis viris 
doctis citata et in usum huius disciplinae collata esse exi- 
stimabam. Sed cum magis magisque perspicerem multa 
nondum in medium prolata aut cognita esse, tum laborem 
non subterfugiendum esse statui. Apollonium igitur, Har- 
pocrationem, Hesychium, Photium, Suidam, Etymologicum 
magnum perlustravi attente locos qui in meum usum 
convenirent quaerens et circumspiciens. Quae opera paene 
infinita quantum saepe taedium mihi attulerit, omitto di- 
cere — nam interdum centum ducentaeve paginae ubi ni- 
hil invenirem erant perlegendae — at hoc precor, si quid 
in tanta copia me fugerit, ut venia habeatur non tam 
menti meae et voluntati quam oculis quaerendi labore 
saepe defatigatis. 

Facile me omnibus persuadere posse existimo recte 
hunc apparatum separatim a reliquis fragmentis a me po- 
situm esse. Maxime enim interest scire, quid habeant He- 
sychius aliique, quid non habeant; quod, si locos in singula 
capita mensurarum et nummorum diremissem, cognoscere 
vix licuisset; nunc vero uno quasi oculorum obtutu omnia 
possunt perlustrari. 

Simili caussa adductus sum , ut unum quemque ex ho- 
rum scriptorum nnmero per se ponerem. Quamquam mul- 
tos optaturos esse puto me singula vocabula ita coniun- 
xisse, ut una variorum auctorum locos deinceps perscri- 
berem, quam rationem synopticam solent appellare. Sane 
id aliquatenus commodius fuisse non nego ; sed tamen il- 
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lud etiam interest scire ac perspicere, quae omnino singuli 
lexicograplii in suis libris collegerint: id autem, si illam 
rationem secutus essem, fieri non potuit. Tum vero res 
criticas in adnotatione satis distincte illustrare non licuis- 
set, nisi singulos auctores separarem; nam ut alii aliorum 
sunt et codices manu scripti et editores, ita etiam officium 
eius qui artem criticam in his exerceat suam in quoque 
rationem sequi debet. 

Quod non descendi ad Zonarain, Phavorinum, lexicon 
Seguerianum, neminem credo mihi exprobraturum esse: 
quorum locos si addere voluissem , rerum serie porro ad 
alia atque alia recentiora perductus essem, nec vero quid- 
quam quod magni momenti esset invenissem. _Valuit igitur 
milii quoque Iloralianuni illud, certos esse denique fines. 

Non hic est locus omnia explicandi quae nova ex lexi- 
cographis in eo quem dixi apparatu congessi. Quorum tum 
aptius et commodius rationem habebo, cum liber de me- 
trologia retractandus dcnuoque edendus erit. Interim si 
quid alii ad id argumentum afferent, magnam bis gratiam 
habebo. Unum tamen nunc praetermittere nequeo, non- 
nullis locis a Photio Sophoclem autorem non sine magna 
offensione citari. Ac de sicli quidem aestimatione (v. cikXoc) 
recte indicavit Dindorfius Sophoclem per errorem pro Xeno- 
phonte scriptum esse. Nec magis Sophocles voce Xirpo- 
CKOTTOC pro ctpYvjpaiuoipoc (dtto toO CiKeXiKoO vopi- 
cpoTOc) usus esse potest*); quod dicendi genus potius ad 
aliquem recentioris comoediae poetam pertinere videtur. 
Atque etiam oupdv pro ai&Oiov num recte a Photio So- 
phocli tributum sit, dubitari potest. Quae cum ita sint, 
veri simile forsitan videatur alium fuisse Sophoclem recen- 
tioris comoediae scriptoribus aequalem. Sed id nunc, quo- 
niam certiora argumenta non suppeditant, in medio re- 
linquo. 

Loci Hesychii difficillimi de asse et quadrante supra 
sunt illustrati et emendati (§ 103). Addo praeterea consi- 
lio omissam esse a nie glossam TT€VT€CTaTqpiov , quia al- 


1) Anab. 1, 6, 6. 

2) Phot, V. XiTpa, conf. Hesych. t. XiTpocKdirouc. 
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tera VOX, qua id explicatur, 7T€VTa€Tfi, aliena est a re 
nummaria. Quanquam TTevTdXirpov coniecil Bernardus: 
sed id parum certum esse videbatur. De aliis eiusmodi 
ambiguis vocabulis vide praefationem ad Hesychium. 

De notis mensurarum et ponderum. 

Cum iam in eo esset, ut hic liber typothetis mandare- 105 
tur, difficultatem necopinatam praebuerunt notae mensu- 
rarum et ponderum, quas fide quam maxima fieri posset 
exprimendas esse censueram. Tum vero certior factus fore 
ut sumptus immodici in eam rem impendendi essent , quos 
suscipere honestissimus bibliopola non posset, hoc meo 
consilio vidi absistendum iisque typis utendum esse qui in 
officinis praesto sunt. Nonnulla tamen quae necessaria erant 
novis iisque elegantissimis tjq)is expressa sunt. In ceteris 
si a librorum manu scriptorum auctoritate in ductibus no- 
tarum exhibendis paulum recessi, meminerint lectores 
eam non tam meam culpam esse quam nimii sumptus evi- 
tandi necessitatem. 

Non raro iu codicibus compendia scripturae notantur 
lineola aut directa aut obliqua addita, ut He vel pro 
H^CTTIC Eadem lineola saepe infra ad notam , velut X et 
)Li, affixa est, unde novae litterarum formae oriuntur, quas 
hic exhibere non possum. Nonnulla eius generis expressa 
sunt apud Montfauconum (Anal. p. 393 s.), Neandrum, Ste- 
phanum aliosque passim. v 

Sequitur conspectus notarum quae in nostro libro re- 
periuntur, secundum ordinem litterarum dispositus. 

Ypd|U^a fr. 52, 4. 54, 14. 56, 15. 62, 2 etc. .. 

Y41 idem 53, 5 adn. 54, 14 adn. etc. 

< bpaxpTl 29, 1. 52, 5 etc. Est haec proprie nota vo- 
cis oXkji , ubi vide. 

> fmiceia bpaxpn 56, 6. 66, 6. 


1) Haec exempla repetita simt e cod. Paris. 2475 
fol. 79i>, 2438 fol. 112 ^ Monae. 165 fol. 69 b, quibus facile 
plurima alia addi possunt. Vide etiam infra fr. 73. 
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fZ 

n f])iiva 52, 11. 

D fl|LUU)Po\ov 56, 8. 

fyl ^ 

Kp vel Kp K€pct(LllOV 52, 11. 56, 21. 73. 

KepdTlOV 52, 3. 56, 13. 
idem 73. 

H idem 78, 9. 

idem duplicatam: KCpdtTia 78, 1. 3. 5 etc. 

> duplicatum: K€pdTia 78, 1. 

1^® KOTuXti 52, 3. 56, 13. 

K idem 73. 78, 20. 21. 23. 

K® KoaOoc 29, 1 (ubi aliam formam e codice exhibet 
Montfauoon, quam vide apud illum). 56, 10. 
idem 52, 3. 56, 13. 

X Xirpa 29, l. 52, 6. 56, 17. 66, 3. 

Xi idem 52, 6. 54, 14. 

X‘ idem 52, 6. 56, 3. 59, 19. 63, 8 etc. 

A idem 52, 6. 54, 14. adn. 80. 

Hv idem 73. Haec et proxima nota proprie significant 
sestertium , II5, qui cum assis antiqui libralis locum 
obtinuerit, nota eius etiam pro ipsa libra posita est. 
H7 idem 75, 13. 14. 21. 24. 25. 

^ p^blJUVOC 52, 8. 56, 5. 19. 
idem : p^poc 56, 5. 66, 5. 73. 

^ pepoc (immo pdpiov) 73. 

pvd 29, 1 (ubi aliam formam e codice exhibet Mont- 
faucon). 73. 

|l 1 idem 52, 8. 56, 2. 19. 

^ poblOC 52, 8. 56, 19. . 

A b 

M vel M idem 88, 4 adn. 

}i /iUCTpOV 52, 8. 56, 19. 

V vdjLUcpa 78, 4 adn. 87, 14 adn., prol. § 103. 

Hkxtic 29, 1. 52, 10. 56, 9. 20. 

§ idem 52, 10. 54, 15 adn. 56,20 etc. 
idem 56, 21. 59, 13. 73. 
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— 6poX6c 29, 1. 

idem 52, 4. 

\ idem 52, 4. 56, 14. 66, 8. 
po idem 53, 6 adn. 56, 7. 66, 8. ' ' 

/ idem 73. 

= bOo dpoXoi 29, 1. 

^ idem 52, 4. 

\\ idem 52, 4. 56, 14. 

bltuPoXov 56, 7. 

// 6^oXo( 73. 

X 6Xki^ 52, 6. 56, 11. 17. 

^ idem 78, 13. 14. 16 etc. 

< idem 29, 1 etc. Apparet hanc notam e priore ortam 
esse omisso o: eadem autem, quoniam 6XKr) et 
^ bpaxjJil synonyma erant, pro drachma poni solebat. 

X idem prol. § 103. 

oHupaqpov 29, 1. 52, 10. 56, 21. 73. 

F ouTTia 29, 1. 52, 7 etc. 

Y idem 66, 4. 

/o 

r idem 73. 

V idem 56, 4. 66, 4. 

§ rdXavTOv prol. § 47, V. 

S- TerpujpoXov 29, 1. 

5 TpilJuPoXov 29, 1. 56, 7. 66, 7. 

Tpupxiov 52, 8. 56, 20. 

idem 52, 8 adn. 56, 20 adn. 73. 

X X®XkoOc 52, 2. 53, 8 adn. 56, 12. 73. In abaco At- 
tico pervetusto reperitur nota X [Arch4ieol. Ztg. 1847 
p. 42). 

X XnM>l ^2, 2. 56, 12. 73. 

X XOlVlH 52, 2. 56, 12. 73. - . 

X idem 52, 2. 73. • ' 


172 


PROLEQOMENA IN 


De notis numerorum. 

106 Postquam notas ponderum et mensurarum explicui, 
adiicio ea quae de numeris in codicibus Heronianis aliisque 
inveni. 

Litterae et vulgares et priscae illae S Q ^ numeros ab 
I usque ad DCCCC significant adscripta lineola aut directa 
aut obliqua sic: a vel aVp vel p* et cetera. Hae notae 
iara in eo codice qui inter Heronianos est antiquissimus') 
promiscue reperiuntur, nec facile discernere queas utra 
ex duabus sit usitatior. Idem de reliquis codicibus valet 
paene omnibus quos inspexi; fuerunt tamen etiam qui in 
brevioribus fragmentis de mensuris , velut Eusebiano , tan- 
tum directam lineolam exhiberent. Ego ubique obliqua 
lineola propterea usus sum , quia altera minus quadrat in 
litteras typis expressas minusque elegantem adspectum ha- 
bet. Interdum in codicibus lineola numerum notans plane 
omissa est, idque eo saepius quo neglegentius sunt e.x- 
arati. Denique ii codices qui antiquioris scripturae spe- 
ciem servarunt aliquoties hoc signum " exhibent, ut f, 
h. e. tres , quamquam id saepius reperitur in milibus. In 
Heroniano antiquissimo inveni etiam nolulam quandam lit- 
terae TT similem appositam, ut uj^, 

Milia singula usque ad novem designantur litteris a 
proximisque, praefixa infra lineola obliqua sic: a etc., 
quae lineola cum ipsa littera in unum coalescere solet, id 
quod describere per typos non licuit. Inter omnes constat 
antiquitus eandem lineolam et maiorem fuisse et iuxta lit- 
teram, non infra, positam esse, ut /A, /B*), sed eius 
usus in codicibus quibus usus sum nullum exemplum ex- 
stat. Praeterea autem eaedem litterae nummerales signifi- 
cantur aut lineola directa, ^rj, aut his notulis ''', ut 
aut alterutra sola , ut — ^P' ^A' etc. ®). 

Dena milia et cetera, h. e. )aupidb€C, ut in sermone 


1) Est Paris. 1670 sec. XIV vel XIII, unde pleraque 
quae hic trado repetivi (maiime e fol. 66 et 67). 

2) V. Franzium in Elem. epigr. Gr. p. 352. 

3) Haec omnia desumpsi e Paris. 1670; v. infra § 108. 
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Graeco ab initio numerantur, ita etiam scriimntur, nec 
quidquam perversius cogitari potest nolis i pro denis 
vicenisque milibus, quarum usus pueris Graecarum littera- 
rum studiosis in omnibus libris scholasticis tradi solet ^). 
Immo dena milia Graeco homini et cogitanti et loquenti et 
scribenti fuerunt |uupiac a', vicena pupidbec P' etc. Ut 
in tabula Heroniana 11 (12) legimus pupidbac P' Sed 
ubi fjupidboc vocabulum in scriptura omissum est, ibi 
duobus punctis dena milia significari solent, ut d P etc. ^). 
Alibi aliae etiam notae in codicibus reperiuntur, ut ja vel 
vel r®), quae minus accurate scripta esse apparet. 
Non inutilem esse hanc numerorum doctrinam ipse ex- 
pertus sum , cum Suidac locum de plethro , adhuc absurde 
editum, emendavi. Nara cum vulgo legeretur TrXe0pov... 
f| 7TOVTax60€V iTobac Xii'. kgi 7TXe0pmtov bid- 
CTr)|Lia, nihil nisi A mutavi in A, ex altera autem littera 
quae pro numero habebatur, feci f| bunc in modum: Trav- 
Taxo0€V fxov ndbac d. Kai TtXe0piaiov bidcniMOt. 


De notis numerorum fractorum. 

Nola semissis iii codice Heroniano antiquissimo ubique 107 
est O' (accuratiorem formam vide apud Montfaucon. Anal. 
p. 319), in aliis simplex C perinde atque in inscriptionibus 
Atticis saeculi quinti ‘). Saepius tamen in libris altera 
forma S reperitur, sed depravata illa quidem varios in 
ductus, quos hic exhibere non possum*). Et solent addi 


4) Semel in cod, Paris, 2013 fol. 145“ (tab. Her. V) 
inveni i , sed id a manu rec. ad genuinum a adseriptum. 

5) Idem testatur Montfaucon in Anal. (jr. p. 314. Sic 
d legitur in Paris. 1670 fol. 66>>, Monae, fol. 67**. Addi- 
tur etiam hic obliqua linea, ut ol in Vindob. 179, t in 
Paris. 2475; in eodem inveni etiam fi. Quae vetustior 
eiusdem notationis forma fuerit, docet Eitschelius in Bibi. 
Alexandr. (die Alexandrinischen Bibliotheken) p. 120. 

6) Cod. Paris. 2013. 2438. 

1) V, Boeckh, Staatshaush. II p. 162, 22. 165,32. 172,25. 
261. 267, 27 al. 

2) Solet hoc 3 aut cum iis numeris qui antecedunt in 
unum coniungi, aut quasi iacens pingi et depravari in 
formas > (fr. 73), u dilatatum aliasque plurimas. 
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duae lineolae", quas ego omisi , quoniam certum est S per 
se significare dimidiam partem. In scriptura «deo ve- 
stigia vocis %tcu. 

Saepissime occurrit in libris Heronianis nota bessis 
sive bljiioipou ur"*), quae unde orta sit, re multum per- 
quisita pro certo inveni. Nimirum Graeci plerumque iis 
fracturis utuntur quas simplices vocare licet, quarum nu- 
merator est I ; bijiOlpOV autem idem est ac semis cum sex- 
tante, sive Csr", unde contractum est ur". Praeterea aliis 
in codicibus, utique recentioribus, bessis nota est ^ trans- 
versa lineola distinctam , qua significari apparet duas par- 
tes , h. e. ipsum bijitotpov. 

Reliquae fracturae, tertia, quarta ceteraeque partes, 
in codicibns significantur orbiculo quodam ad litteram nu- 
meralem appicto duabusque obliquis tineolis additis. Ipsas 
formas exhii>ent Montfauconus (p. 319} et Maius in Didymo. 
Unde autem id sit ortum quaerentibus in promptu est quid 
respondeam. Etenim interdum in codicibus servatae sunt 
— ov — ov , 

hae formae f, ib^), h. e. rpiTOV, TeccapecKaibeKtt- 
TOV. Est igitur id compendium quod modo descripsi or- 
tum e.\ ov, perinde ac scribi solet pro t6v*}. Ego in 
scriptura typis expressa abiecto orbiculo illo , qui quidem 
etiam in codicibus non raro omittitur, fractos numeros 
binis lineolis significavi, ut f" b" etc. Apud Hesychium 
(§ 103} restitui fi" et j', h. e. partem sexies millesimam 
et ter millesimam. 

Notum est Graecos fere semper ita expressisse fractos 
numeros, ut simplices partes enumerarent. Velut quas 
nos dicimis quadraginta tres partes ducentesimas vicesimas 
quartas (-^j-} , eas Graeci solverunt in Z" Kr)" piP" cicb" 


S) Haec forma desumpta est e Paris. 1670, Monae. 
165, Yindob. 309, eandemque exhibet Montfauc. p. 319; 
paullo aliam habent Paris. 2475 et Ambrosianus editus a 
Maio (quem vide); rursus alii ductus exstant in Paris. 
2013 aliisque, ubi nota similis ei formae diphthongi ou 
quae olim vulgata erat. 

4) Enotavi haec e cod. Paris. 2438 fol. 99*>. 111*. 

5) Conf. Mehlhorn, Griech. Granm. in tahula ad p. 9. 
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(4- + -jV + rfl "f" T^) » quarum partium summa idem 
efficit®). Interdum tamen etiam tales fracturae inveniuntur, 
quales nos frequentamus, quarum numerator est multiplus: 

Ium is qui index vocatur bis scribendus est, velut \t' Ktt" 

Ktt", h, e. 4irTOKa{beKa eiKOCTOTrptUTa^). Sed haec quia 
non tam ad scriptores metrologicos quam ad Heronem per- 
tinent, iam missa facio atque omnino huic praefationi finem 
impono , qua etsi nequaquam omnia explicare et illustrare 
potui , tamen id me assecutum esse confido , ut iam ad hoc 
litterarum genus olim penitus abstrusum ac reconditum 
omnibus quorumcunque Interest aditus pateat. 

Conspectus numerorum quos in tabula V Heroniana codices 

exhibent. 

Extremis his prolegomenis bene mihi occasionem ob- 108 
latam esse existimo , ut huius scidae explendae gratia nu- 
merorum notas quas in tabula V Heroniana codices Parisini 
exhibent ex ordine describam. Quae tabula cum plurimos 
ac maxime varios numeros contineat, eadem omnino spe- 
ciem praebet earum formarum quas aliis quoque locis in 
iisdem libris litterae numerales habere solent. 


Codices Graeci Parisini 


P* (1670) 

P^ (2013) 

P* (2013) 

1. €Tc,pia,^v 

idem 

idem vel a' 

2. buo vel fi”. 

buo vel 6' 

P' 

3. rpeic vel V 

/ 

T 

idem 

4. xeeeopee vel b' 

b' 

idem 

5. tt^vt€ vel e' 

e' 

idem 

6. 5' 

idem 

idem 

7. r 

idem 

idem 

8. n' 

idem 

idem 

9. e' ' 

idem 

idem 

10. b^Ktt vel i' 

r 

i 

idem 

15. (duobus locis) 

le' 

idem 


6) Legitur hoc exemplum apud Heronem mox nobis 
edendum in Stereom. I, 52, 2., 

7) Idem Stereom. I, 8. 
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pa pd p* 

20. eiKOCl vel K K idem 

25. K€^ vel K€' Kc' idem 

30. xpidiKOVTa vel X X' X 

35. Xe^ vel Xe' ^ 

40. xeccdpaKOVTa vel |a' p' 

45. ^ pe" pe 

50. TTevxnKOVxa vel v' v' idem 

55. ve" in tribus Parisinis, ac similiter proximi numeri 


200. 

C vel g' 

t 

<s 

idem 

• 

300. 

X vel x' 

f 

X 

idem 


400. 

U vel u' 

f 

V 

idem 


500. 

(p' vel q) 

% 

idem 


600. 

X" vel X 

X 

idem 


700. 

vel ip 

vp". 

idem 


800. 

uu^ vel CQ^ 

uj' 

uu vel 

uj' 

900. 

1000. 

vel 

XiXioi vel a 

a vel ja! 

a vel 

* . < 


2000. 

vel ' 

— 

.P vel 

p 

3000. 

.r vel 

— 

J, 


4000. 

A' vel A”^ 

— 



5000. 

;€" vel 

— 



6000. 

g" (duobus locis) 

— 



7000. 

f vel 

— 

/ 


8000. 

H" vel Ti 

— 



9000. 

G" vel e" 

— 



10000. 

pupioi vel d 

— 

a 



Addo denique e P® compositos numeros aff, (jtu, qtx» 
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1. Fragmenta de mensuris porrectis et 

quadratis. 

1. E Iulii Pollucis onomastico (2. 157. 15S). 

(Vide prol. § 2.) 

To(v hi li^rpujv Icn u Ka\ bctKTuXoc' boxinn 157 
b^ CUTkX€IC 0^VT€C ol T^TTUpeC bdKTuXoi, Kttl baKTuXo- 
b 6 xp»l- t 6 b’ aux 6 Kai TraXaicxr) GnXuKuic Kai TraXai- 
CTf|c dppeviKoic, Kai biDpov, Kai ^KKaibeKobwpa rd 
4KKaib€KaTrdXaicTa. t 6 hi diro KapTToO ^luc dKpiuv 5 
baKTuXiuv , f) TTcica x€»P , 6p06biupov. el hi touc ba- 
ktOXouc diToreivac dnd toO pcTdXou rrpdc tov pi- 
KpoTaxov pexpoic , cmGapfi x 6 p^xpov * ei bfe xdv «ss 
Yav bttKxuXov xil) Xixavai dvxixeivac , xd p^xpov Xi- 
Xdc. dno bfe ibXeKpdvou npoc xov p^cov bdKxuXov 10 
fiKpov x 6 bidcxTipa irfixuc. ei bfe cutKopipeiac xoCic 
baKxiiXouc, dTi’ d^Kuivoc dxr’ auxoijc KUfwv x 6 pe- 
xpov, ei b^ cufit^eiceiac, TTirrpt^. ei b’ dpqpuu.xdc xei- 
pac dKxeiveiac, ibc Kai x 6 cx^pvov auxaic cupuexpeiv, 
dpTuid KaXeixai x 6 pexpov. 15 

2. Fragmentum a Greatesio allatum , quo mensurae 

a Polluce propositae illustrantur. 

(Vide prol. § 2.) 

'0 p^v bttKxuXoc pexpov 4cxi cpiKpoxaxov. fi be 
boxpn ^cxi baKXiiXwv b', firrep pexpov Kai baKXuXo- 

12 * 
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[ 3 . 4 ] 

box|L«i TraXaiCTii re Kai boipov KaXeiTOi. fi bk Xixoc 
Icti baKTuXujv i', t6 b ' 6p06buupov la' , fj bl CTriOapri 
ip', 6 bl 7TOUC boxpwv b' f]roi batcniXujv is', fi bfe itu- 

YPn bttKTuXuJV «l', 6 bl TTUTUiV K , 6 bl TlflXUC Kb' f^TOl 
5 boxpuiv s\ f) be dpTuid mixeiuv b' ntoi Ttobaiv e'. 

3 . Electa quaedam e Didymi libello de mensuris 
marmorum. 

' (Vide prol. § 3. 14.) 

1. +'0 irfixuc lx£i iraXaicidc sr', baKTuXouc xb', 
10 TToba TTToXopaiKov a'S, ‘PujpaiKov bl Tibba a's 

2. ‘0 TTouc 6 TTToXopaiKoc euGuperpiKouc 
iraXaicrdc b', IpPabiKOuc ig', ciepeouc Hb'. 6 bl 
‘Pu))LiaiK6c TTOuc lx€* euOupexpiKOuc TtaXaiCTctc t' t”, 
IppabiKodc be la' 0", crepeouc bl Xg' kZ". 

16 3. ♦ “€xei bl Kai Xotov 6 TlToXopaiKoc ttouc irpbc 

Tov paciXixbv TTiixuv xard euGupexpiav ujc p' rrpdc y"- 
4. *‘0 'Puu|LiaiK6c ttouc irpoc xov paciXixov Ttfixuv 
X6 yov Ix€» Kaxd eu0u)Li€xpiav ibc e' irpoc 0'. 

4 . Tabula Heroniana I. 

20 (Vide prol. § 15 — 20.) 

["Hpujvoc eicaTiuxat.] 

1. ‘H TTpujxTi Y€UJ|Li€xp{a , KO0UJC fipac 6 iraXaioc 
bibdcKei XoYOC , xd itepi xf)v Taiujv plxpriciv xai bia- 
vopf)v xaxTicxoXeixo , 60ev koi Y€iuM€Tpia IxXliOn. fi 

21. "Hpijuvoc elcoTUJYat om. N, ToO aOxoO "H. elc. M 
22. ‘H om. Le KaOtbc] koG’ P*> 28. xaiujv pdxpticiv 

N, xtuipexpiov rei. (toIc irepl Tf)v x<)v pdrpoic I**) 6ia- 
vopi?iv N, biavopdc rei. (6iavopatc I*>) 24. Kan^cxoXeiTo] 

btrjcxoXelTo N (dmicxoXoOvTO I *>) 
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[ 4 ] 

tap Tfic |i€Tpnc€U)C dmvoia rrap* Aitutitioic eup^Gt] 
bid T^iv ToO NeiXou dvdpaciv iroXXd Tdp <P«- 
vepd dvTtt TTpd THC dvapdceuic dvapdcei dipavfi 
^noi€i, TtoXXd bfe pera rfiv ditopaciv qpavepd 4 tw€to, 

Ktti ouK^Ti fjv buvatov ^KacTOV bmKpivai xd ibia* 42 ;> 
ou diievoTicav oi AItutttioi nivbe xrjv pexpriciv rne 
•dTToXemopevric utto toO NeiXou f nc ' XP^^ivxai 
petpncei irpoc 4KdcTiiv nXeupdv roO xiwpiou dxe pev 
Til» KaXoupevuj cxoiviuj , dxe b4 KaXdpiu , 6xe bt Trrj- 
X€i, 0 T€ be Kai 4x4poic pexpoic* xpeiwi>ouc b4 xoO lo 
TrpdTPCtToc toTc dvGpiuTroic UTrdpxovxoc 4iri ttX4ov 
T iporixOn t 6 f£TOv6c ujcxe Kai diti xd cxeped cdipaxa 
Xuipficai xfjv bioiKnciv xaiv pexpiicetuv xa\ xuiv bia- 
vopujv. 

2. €ic ouv xov ixepi xfic p€xpi\ceuic Xotov dvaf- 
Kaidv dcxiv eibdvai xf)v xdiv pdxpiuv ibeav , irpoc o 
PoOXexai xic dvapexpclv, koi dKdcxou cxnpaxoc x6 
€iboc, Kai irdic bei dvapexpetv. uirobeiEopev be 
[irpuixov] xf|V xujv pdxpiuv ibdav. 

TTepl euGupexpiKuiv. 20 

3. GuGupexpiKOV p4v. ouv 4cxi irdv xd Kaxd pnKoc 
pdvov pexpoupevov [tucirep 4v xaTc cKouxXuOceciv oi 


2, q>av€pd 6vxa xiupia C 4. iroiet C Kai ante pexd 
add. C dvdjiaciv Le ^x^vexo P*>NV, ^x^vovxo M 5. 
oOk^xi] oOk N biaKpivat V*MoLe, biaxpiveiv C I** ^5 

oO] bid xoOxo CI** 7. diroXei|n^vTic P**, diroX-rip^viic N 
Cmd] dtrd ~P*MoLe^ bid C xp^vxai] xp^xoi N, xpei^e P*» 
9. cxoivtu Mo, cuuKapiip Le koI ante KaXdpip add. P^’NM 
Kai ante irrixci vitiose add. Le 10. bk xoO irpdxpaxoc] 
bel irpaxpaxeiac P*>, bi irpaxinaTciac NMV 11. birdpxov- 
Toc P**>M, birapxoucrjc NV 13. xiliv (ante jnexp.)] xi^v 
Le 19. irpuixov om. P*MoLe 22. CKOuXiOceciv N 
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CTpoq>ioXoi Koi dv toic HuXikoic td KupdTia Kai 6ca 
Tipoc pnKoc povov perpeitai]. 

4 "Gcti Tiliv pdxpwv €ibTi tdbe' bdKTuXoC, TTOXai- 
' ctric, bixdc, CTTiGctjLiri, ttouc, ttutiuv, irfixuc, Pniiia, 
5 HuXov, dpTuid, xdXapoc, dKCva, d/upa, nXdGpov, 
iouTcpov , cidbiov , biauXov , piXiov , cxoivoc , iropa- 
cdrnic. 

5. ’€Xdx»CTOv bd TOUTUiv dcTi bdicTuXoc Kttl irdvTa 
xd dXdxxova popia KaXeixai. 

10 6. '0 pdv ouv TToXaicxrjc lx€‘ baKxuXouc b'. 

7. 'H bd bixdc KoXaicxdc p', baKxuXouc n'. 

8. ‘H cTTiGapr) dx^i naXaicxdc t", baKxuXouc ip'. 

9. '0 Txouc 6 pdv paciXiKoc koi <l>iXexa{peioc Xe- 
Yopevoc lxc‘ xroXaicxdc b', boKXuXouc is'. 

15 10. ‘0 bd IxaXiKOC TTOUC dxci boKxuXouc it- T ^ 

11. 'H TTUTWV dx€l TTttXaicxdc e', boKxuXouc k'. 

12. '0 TTnxuc ix^i TToXaicxdc g', boKxuXouc ’Kb', 
[KttXeixai bd koi HuXottpicxikoc irnxuc.] 

13. T6 Pnpa dx€i inixuv a' ur", TiaXaicxdc i', ba- 
20 KxuXouc p'. 

14 T6 HuXov Trnxeic t', irobac b's, xraXaicxdc 
ui', boKxuXouc op'. 


1. cxpoqpiioXoi C CKOuXiiiceciv add. ante Jv xoic P*" 
Kij|uaxa V 5. SOXov usque ad fi)i|ao om. V fippa 
pi>N 8. 9. om. C 10. '0] 'H N oOv om. P»* 11. 

•H] '0 P» 13. d>iX€xaipioc libri et hic et infra 16. 
x”] xpipoipov MoLe 16. 'H] '0 P*>NZ/e iraXaicrdc] 
Ttdbac C boKTuXouc k' om. C 17. ?x€i om. C 18. 
Kttl EuXoirpiCTiKdc] 'IxaXiKdc C 19. Trfixeic MoLe uf"] 
bipoipov MoLe 21. § 14 legitur in C ante § 13 Trd- 
boc 6's om. C s] f^picu MoLe 
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15. 'H dpTuia TPixeic b', irobac OiXetaipefouc 
€r', MtoXikouc 21'e". 

16. '0 KdXopoc Ix^i Tirixeic <s ur", ir^bac <|)iX€Tai- 
peiouc i', 'liaXiKOuc ip'. 

17. T6 fippa ^xei “rTTixeic p', irdbac ^iXeiaipeCouc 5 
2', MxaXiKouc op'. 

18. T6 TrX^epov dK^vac i', Tnfjxtic Ssr' uj-", tt6- 

bac <l>iX€Taip€{ouc pev p', NraXiKOuc bfe pk'. 

[19. ‘H bk dxeva ^x^^ uobac <l>iX€Taip€{ouc i', r^TOi 
bttKTuXouc p2'.] 10 

20. T6 iouTtpov ^xci ^X^Opa p', dK^vac k', iriixeic 
pXt' T ^ irdbac OiXetaipeiouc pnKoc p^v c', rrXdTOC 
bfe p', ItoXikouc bk t 6 pfev pfiKOc TTobac cp', t 6 b^ 
TrXdTOC PK’ ujc T^vecSai dpPabiKouc iv teipatiuviu 

P 15 

21. T6 CTdbiov ?x£i nX^Gpa g', dK^vac H', nrixeic 
u', TTobac <l>iX€Taip€iouc p^v x\/lTaXiKOuc bk i|ik'. 

22. Td bittuXov 1x^1 TrXeGpa ip', fjTOi crdbia p', 

dK^vac pK', TTiixeic ui', ndbac OiXeraipeiouc p^v ^ac', 
NtuXikouc bfe irdbac ,aup'. ' 20 

1 . post in Pb e § 16 statim additur urix. s' ilf", 
deinde e § 17 irdbac 0iX€xaipiKoi)C i', 'ItoXikoPc oP'; re- 
liqua om. 2. bt post NtoXikoOc add, Le e"] ir^piTTOv 
|Li4poc Mo, Kal Tr4|JTrTOv p^poc Le 3. uf"] bipoipov MoLe 
5. fippa N <t>iX€TaipiKobc P*>, idemque infra 7. j 

ante irX40porv add. P*>NZic fiKevac P* aliique et hic et ' 1 

infra \Jj"] bipoipov MoLe 8. p'] 4 k«t6v N 9. 10. | 

om. C 11. bOo N 12. f"] rpipoipov MoLe lufiKOuc 
et irXdTouc libri , corr. Le piv ante pqKOUC habent pi>N, 
et compendium voculae Kol eodem loco V, unde piv 
)T in M irXdTOC b^ p' om. C 13. t 6 pf^KOC irdbac] 
irdbac p/jKouc C’ t 6 bk itXdTOc] irXdxouc irdbac C (per 
comp. scr.) 14. tbc TivecOai usque ad om. C 4p- 
pdbouc P» 16. Trrixuc P*» 18. cxabiouc bOo irX40pa ip' C 
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23. T6 ^^Xlov crdbia ^nxd f^fiicu, nXeSpa )ie', 
dK^vac uv', dpTUictc ipv', piipaTa ^auj', mixeic j, tt 6- 
bac <l>iXeTaip£iouc pfev pq>\ ’It«Xikouc bfe ^eu'. 

24. ‘0 cxoTvoc Ix^i piXifi b', ctabiouc X'. 

5 25. '0 irapacdYTTlc ^X^i CTabiouc X' • ?cxi 

bfe t 6 p^Tpov TTepciKov. 

[26. ’AXXd TaOxa pfev Kaxd xf|V rraXaidv Ik0€Civ 
xi^v b^ vOv KpaxoOcav bOvapiv 4v xoic TxpootjLiioic 
xoO X6 tou uKcxdHopev.] 

IQ 5. Tabula Heroniana II. 

(Vide prol. § 21.) 

1. Td fi^v oOv euGupexpiKd eibn eiciv m', bdKxu- 
Xoc , odtYict , TTaXatcxri, cm0a)uii, ttouc, xrfixuc, Pnpo, 
dpYuid, dK€va, -rrX^Gpov, cxdbiov. 

15 2. ’€Xdxicxov bfe Touxwv dcxi bdKxuXoc, kgI ixdvxa 

xd dXdxxovo jLidpia KaXeixai. 

3. 'H ouTTia ^X^^ bOKXviXouc a' t ^ 

4. 'H iraXaicxri baKxuXouc b', odYTiac t . 

5. ‘H CTTi0a)if| ^xci TTttXaicxdc f", baKxuXouc ip'. 

20 6. '0 Txouc Ixc^ TxaXaicxdc b', baKXuXouc is'. 

7. '0 Txfixuc rroXaicxdc baKxuXouc xb'. 

8. Td pnpa TToXaicxdc i', baKxuXouc fi', 

9. 'H dpTuid fx€i baKxuXouc Qs', irdbac g'. 

10. 'H fixeva ix^i baxxuXouc pH', itdbac i' OiXexai- 

25 peiouc, KaXeixai b^ piupaicxl irepxiKd. 

1. ^irxdt fjiiicu] t s" P^VM 2. dptuidc yv' p/maxa 
^auj' om. C 4. ‘0] 'H P* Mo Lt 6. xd om. Le 7. 
§ 26 om. C 13. P** iraXaicxfic libri (vide praef. 

erit) 18. 'H] ‘0 P>'V «oXoicx^ic libri 21. '0 om. 
N 24. 0i\€xaip{ouc NVM, «biXexaipiKoiic P*> 25. 

|Lioicx#| P>» ncpxiKd] qepxtKa V, xcpxiKO P^M 
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11. T6 nX^Gpov t 6 'QXrjViKov iro&ac p' t6 
PHKOC KOI t6 TiXdTOc p', ev TeipaTUJViu d. 

12. T6 iouT€pov [t 6 'CXXr|viKov] t 6 plv pfiKOC 

TTobac Cfi', t 6 be uXdTOC pK ujc tivecGai IppabiKouc 
Iv T€Tpcrru)Vuj pupidbac p' & 

13. T6 cxdbiov Ix^i TiX^Gpa g', dK^vac B'. 

14. T6 piXtov ^x^i TTobac e, pripara ^p, dK^vac cp'. 

15. 'H ouYTict ?X€i xerpaTiuviu bdKxuXov a'ur"G". 

16. ‘H 7raXalCx^J fx^i xexpaTUJViu baKxuXouc ig'- 

fl bk cxeped TraXaicxfj Ix^i ourrictc kZ\ boKxuXouc Hb'. lo 

17. 'H b^ xexpdTiuvoc CTTiGapri ^x^i ouTTiac na', 
baxxuXouc ppb'’ f) b^ cxeped cniGapfi ^x^^ oufTiac 
i|n<G', baxxuXouc ^aipxn . 

18. *0 nouc 6 xexpdTUJVOC ix^i oufTictc ppb', ba- 
xxuXouc cvg', cxepeoc b^ outt‘«c ,avpxn', baxxuXouc 15 

19. ... 6 bk cxepeoc nnxuc Ix^i ourfictc euiXp', . 
naXaicxdc cig', baxxuXouc d juuxb'. 

20. Td pfjpa ^x€i 6V xexpaxiuviu naXaicxdc p', 

odrricic baxxuXouc ^ax'. 20 

21. ‘H xexpdTUJVoc dpTuid ix^i nobac Xg', f| bfc 
rexpatiuvoc dxeva kxei ndboc p' <l>iXexaipe{ouc. 


2 . ante pf^xoc add. P*’ nXdroc om. M n6- 
6ac ante p' add. P*>VM d om. libri 4. Trdbac] itobujv 
P*>M ^pPaboOc libri 5. pupia VM, pupidbcc P*>N 9. 

'H TraXaiCTif|C N, '0 TraXaiCTi?ic P*’VM 10. r) 6^ fr^pa 
iraXaicxVic N, 6 6^ &repoc iraXaicx^ic P^^VM 11. '0 pi» 
12. j*i] ‘0 P*» ^T^pa libri 14. 6 ante xcTp. om. N obx- 
yiac bis habet P*> ppb' ad 15. obxxiac om. V. 16, 

crepedc P**NlSkI 17. Initio addenda videntur: *0 xcxpd- 
Ytwvoc irf^xuc ?xe* o6xxi«c Txb', baKxOXouc q)os' 18. d 
^Yuoxb'] OYUJi) N teste Ma 20. ^ax'] ante hoc N add. ^d\p 
22.<l)iX€Taipdouc] CTspeoOc libri, quod eliciendum censebat Le 
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[6. 7]' 


6. Tabula Heroniana III. 

(Vide prol. § 22.) 

1. Eibdvm xpil , bdKxuXoc irpuirdc 4 ctiv djcnep 
Kai juovdc. 

5 2. 'H TraXaiCTT) baKniXouc b'. 

3. '0 TTOuc ^X€i TiaXaiCTdc b'. 

4. '0 Ttnxuc Ixei TTobac a'S , tout^cti TraXatcrdc 
s\ bttKTuXoUC Kb'. 

5. T6 pnpa lx« TTiixuv a koi irdba a', 6 4cn tto- 

10 bac p'S, TtaXaicidc i', baKTuXouc p'. * 

6. 'H dpTuid 4x^1 PrjpaTa p' Kal ixdba a', 6 4cxi 
TTTixeic b', xoux4cxt TTobac s', TTaXaicxdc Kb', baxxu- 
Xouc Cjs'. 

7. 'H dK€va 4 x€i dpTuidv a' ur", 6 4cxi piipaxo 

15 x4ccapa, xoux4cxi irrixeic ff' Kai irdba a', xoux4cxi 

TTobac i', TTaXaicxdc p', baKxuXouc p2'. 

8. T6 TrX€0pov 4x^1 dK^vac i' — fivovxai opTuiai 
iff' Txdbec b' — xouxecxi Pripaxa p', f\ inixeic Hg' koi 
TT oba a', TTobac p', TTaXaicxdc u'. 

20 9. Td cxdbiov 4'x€i TrX40pa g', dK^vac H', dpTuidc 

p', piipaxa cp', ttiix€ic u', TTobac x"* 

10. Td piXiov lx€i cxdbia l' fipicu, TrX40pa pe', 
dK^vac uv', dpTuidc ipv', P^paxa ^aw', Trrjxeic j , TTo- 
bac ^bcp'. 

25 7. Tabula Heroniana IV. 

(Vide prol. § 23.) 

["Hpiovoc pexpiKd.] 

1. Td ioutepov Ix^i dKaivac c' TeiKuiv irobuiv ,pu'. 
pijKOuc T«P dKaivac Kb', biaipeixai b4 eic k' p4pT) 


8. k 6'] 6' cod. 14. 6pxul<xv cod. bfpoipov Vincent. 
17. dxevac cod., idem-etiam infra x^vovTm] y>' cod., 
om. Vine. dp^uidc et Tr6bac Vine. 
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dvd ip', Tivovrai tt66€C cfx'. nXarcuc bfe bu)b£Ka 
dKmvac, Y>vovTai irdbec p/* 4dv bfe t 6 pfiKOC dm t 6 
uXdTOC, yivovTai Trdbec p < 

2. 'H fiKOiva TTobac Ix^i »P\ Twovrai TtaXaicral 

Mn'- 5 

3. '0 TTOuc dxei TTaXaicrdc b', baKxuXouc ig'.' 

4. '0 TTfixuc 6 €u0u]U€tpik6c dx^i TTdba dva C* 6 
TTHXVJC 6 Xi0ik6c dx€» bpoiuic iroba a'C,^aKTuXouc Kb'. 

[5. ’€dv t 6 TrXdToc touc Kb' dTr\ touc Kb', Tivoviai 
bdKTuXoi qpog'* toutouc dm t 6 ndxoc Yivovrai dye- lo 
XaToi bdKTuXoi a juiKb'.] 

8. Tabula Heroniana V. 

(Vide prol. § 24 — 27.) 

1. Td bdpdrpa dHeupTivtai dH dv0puJ7rivuiv peXuiv, 
bttKTuXoU, [KOVbuXou,] TTaXaiCTOO, CTTl0apt1C, TTObOC, 15 
TTiixeuic, pripaTOC, dpTuific koi Xoittuiv. 

2. ndvTUJV bd dXaXlCTOTCpOC dCTlV 6 bdKTuXoC, 
ocTic KOI povdc KaXeirar biaipeitai bd dc0’ 6 t€ pdv 
Kal elc tipicu KOI rpiTov koI Xonrd popia. 

3. Metd bd t6v bdKxuXov, 6c dcxi pdpoc dXdxi- 20 
CXOV TTdvXUJV , dcxiv [6 KdvbuXoc , 8c dx€l baKxuXouc 
buo. 


1. Ttdbec] iro P®, om. Le bwbeKa] A P® 3. ^PIU 
P®, corr. Le 4. xtvovxai iraXaicral P®, xivexai iraXoi- 
ctAc Le 6. pri'] jl P® 7. .rrdba] irob P® ?va] 5 Le 
10. qws'] q>oP' P®. 

14. TTcpl pdxpujv inscriptum habet V Kin3pr)VTai 
P** a pr. m. 15. KOvbOXou om. C •jraXaiCToO om. P** 
16. mixeoc V 17. iXaxicxdrepoc P<*, JXaxicrdraTov V, 
iXaxicxdixepov P® 6 om. V . 18. |u^v, koI om. V 19. 

V) picet P® xpixov Kol XoiTid pdpia] eic xpixov koI elc 6" 
Kal eic XoittA p6piaP® 21. 6 k 6 v 6 uXoc usque adCTxa om.C 
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4. Gfta] 6 iraXaiCTTic , 8v kg! TeTGpT6v Tivec kg- 
XoGci 5id t 6 TeccGpGC 8 gktuXouc, bxd t 6 eiVGi 
b" TOO TTOboC , Tivfec b^ KGl TphoV blG t 6 eTvGl f" TTIC 
an0Gpf]C’ fj T«P CKi0G)Lifi ipia t^tgptg Ix^i, 6 b^ 

5 TTOUC TCCCGpG. 

5. 'H bixdc bfe lx€i kgXgictgc bOo , f^touv bGKTu- 
Xouc 6 ktu> [KOvbuXouc T^ccGpGc] , KGl kgXcitgi bipoi- 
pov cin0Gpf)c. Xixdc bfe X^t^tgi t6 to»v buo bGKtu- 
Xuuv fivoiYPG, ToO dvrixeipoc X^tw kgi toG XixgvoG’ 

10 toGto KGl KuvdcTopov kgXoGci Tivec. 

6. 'H C7Ti0Gpri ^x€i iiaXGicTdc rpeic, fjxouv bGKTU- 
Xouc ip' [KOvbuXouc ^H]. 

7. '0 TTOUC ?X£l CTTl0GpflV p{GV 'f'\ fl^GUV TTGXgI- 
CTCtc b', [KOvbuXouc 6ktiG,] fjroi bGKTuXoUC ig'. 

15 8. '0 TTfixUC ^X^l TTObGC buO, fjYOUV CTn0G)ndC 

buo uy", ttgXgictgc 6ktuj, [KOvbuXouc ig',] bGKTuXouc 

xp'. 

9. Td pfipG t6 gttXoGv ?x^* C7n0Gpdc Yf -) nd- 

bGC P's , TTGXGlCTdC l', [i^ KOVbuXoUC k',] f| bGKTU- 

20 Xouc IX. 

1. Tivec om. V. 2. T4ccapec P® Jnoi t 6 usque 
ad Tfjc cm0a|Lific om, P®V 5. rdccapa] 5' P« 6. bi. 
om, P«V iraXaicTdc 5u’ fx^i V, uaXaicrdc p' ?xci P® 
7. 6kti 0] q' P®V kov60Xouc T^ccapac om. C koI ku- 

Xetxm] KaXeiTOi 6^ V 8, Xixdc] bixdc libri bOo] p' 

p® 9. dvTixeipou V a sec, m. 10. toOto tiv^c ko- 
XoOci V KUvdcTopov Le ('wn manuscrit donne KUvdcTO- 
|uov: c'est, je crois, la vraie lecon^), KOivdcTopov C , 11. 

fiYOUv] 1] V 12. iP'] le' p® KovbOXouc K om. C 13. 
'0 om. P<* t”] Kol Y' P®> KOl Y fjTOUv] fjTOi P® 

14. KOvbliXouc bKTijO om. C fjTOi] fjTOUv P® 16. '0] 
'H P^ bOo] P',P® rjYOUv] f| P® 16. biio] P' P* 
6kti0] q' P«V KovbuXouc is' om. C 17. Xp'] Xe' P® 18. 
t'] xpeic P«V f”] xpiTov V 19. fj KOvbiiXouc k' om. C 
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10. T6 Pnjua t6 bmXoOv trobac e', f| emea- 
tae S'ur", fj TTaXaiCTClC k', [il KOVbuXoUC ju',] fi bUKTU- 
Xouc 7 t'. 

11. '0 Tifixuc 6 Xi0ik6c cniGaiuac p', fi iroba 
?va Trpoc TuJ fipicei, f| rroXaiCTac g, [fj KOvbuXouc 5 
ip',] fi bttKTuXoUC Kb'" UJCaUTUJC K«l 6 TOO irpiCTlKOO 
SuXou. 

12. ‘H 6ptuia jie9’ fjc perpeirm f| cnopipoc T>i 
cm0O)Lidc paciXiKdc 0' b", fi irobac koi ernOa- 

)if|V a' b", fi TToXaicxac tjtouv tp6v0ouc kZ' Ka\ dvrf- lO 
Xe»pov TOUT^CTi Touc M^v Ksr' 4c<piYM^vt^c oucric Tfjc 
Xeipoc , Tov b^ TeXeurmov fi irpuiiov f|7TXw|Li^vou xal 
auToO ToO peTdXou boKTuXou rfic x^ipoc, 6c bf) kw 
X^T fiTai T^TopTOV cmGapfic , exei bk baKTuXouc Tpeic. 
)ne06 bk Troifjceic dpTuidv dv K(xXd)Lau fi Iv nvi HuXip. 15 
pera toOto 6q>eiXeic Troifjcai cxoiviov fjyo^JV ciuKdpiov 
beKaopYwov Kai outuic perpeiv dv pdXXeic perpricai 
TOTTOV • t 6 Y«P CUJKdpiOV Tfic CTTOpiJUOU YffC b€Ktt 6p- 


1. e' om. P® 2. u7"] bfnoipov V k'] eiKOCi P** 
fj KOvbOXouc n' om. C 4. '0] 'H P^ 5. irp6c om. V 
Tip Spicei] Tdiv fjpicu P**, t6 s" P®, V fj KOvbuXouc 
ip' om. C 6, 6 om. P« 8. 'H om. V obpYia (sic) 
P®, qui postea coustanter oiipTuid pexpaxai 9. 0'] 

ivv4a V 6"] x4xapxov V, om. P® om. P® 10. 

i)"] xdxapxov P®V fiYouv] fjxoi P«V dvxixeipa P®V 
11. ^cqpTiYfidvTic V 12. xov 6^] x6 V fj om. P‘‘ ij- 
irXiU|iidvov P^ 13. peYdXou om. P«V 8c] fjc P'^ 14. 

x^xapxov Xdf€xai P® xpeic] y'P® 15. peO’ 6 P** 8^ 

om. V 16. |iiexd xoiixou P® et Salmasius Plin. Ex. p. 
481 •'B 17. 8€KadpYUiov] 64Ka oOpYoidiv P®, dpYUidiv 

Wko V oOxuj P®V pexpeiv] pexpav P**, pexptjcai P® 
Sa (h. e. Salmasius) p^XXete om. P** [.lexpfjcai] pe- 
Tpeiv P*Sa 18. bpYvndc 8dKa V 
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Yuiac dqpciXei ^x^iv , toO bfe Xt^abiou Ktti tuiv trepio- 
picpaiv ip'. 

13. Kai petet pev toO beKaopTuiou cxoiviou lx« 
6 t6ttoc toO pobiou 6ptuiac c' povac, petd b^ toO 
6 bu)b£KaopTuiou ?x^i 6pTuicic cttti'. 

14 TTXf|v ol Ppaxutatoi Kai irebivol rdiroi petet 
toO beKOopTuiou CXOIVIOU dtpeiXouci petpeicSar ol bfe 
rrepiopicpol tuiv irpoacteiuiv xal taiv xwpiujv tu)v 
bXoTupujc petpoup^vtuv petd tou buibeKOopYuiou 
10 CXOIVIOU biot td eupicxecBai IciuBev tuiv trepiopicpuiv 
autaiv TToXXtStKic Hripoxeipdppouc xai puaxac xai X6- 
Xpac xal dxpiictouc tdnouc. 8v bfe xal petd toO be- 
xaopTuiou cxoiviou petpriSujciv , dqieiXouciv uireHai- 
peTcGai e?te diro toO dvapipacpoC tdiv cwxapiuiv 
15 xotd i' ctuxdpia cuixdpiov a', eite dtrd toO pobicpoC 
xatd bim pdbia pdbiov ?v bid tdc elpnpevac aitiac. 

15. Aei bfe fivuicxeiv, dti 6 ordpipoc pdbioc fx^i 
Xitpac teccapdxovta • pia bfe dxdctti Xitpa citeipei Ti]v 
dpYuiuiv e'. 


1. ToO Xipabiou] toO b ’ IjuPabiou P* tuiv irepi- 
optctievuiv P^, t6v ireptopicpdv V 3. bexoouptiou P® a 
pr. m., bcKaouptuiaiou idem a sec. m. (itemque infra), 
bcKaoptuiaiou Sa cxoiviou] cuiKapiou V 4. 6 om. P® 
cT biOKOciac P* Ktti ante p6vac add. P^« 6. buibc- 

Koopfuiou] (p 6pt(ou P<*, buibcKaouptutaiou P® (itemque 
infra) cirri'] cir' P® 8. xal tuiv xtupiujv om, P® 10. 
post cxoiviou P<* add. dqiciXouci jtieTpetcOai nepiopicfi^- 
vuiv P^ 11. xal X6xpac om. V Xdxpac] Xotx 
corrupto compendio P<* 12. dxpicTOUC P®, dxpicTOuc P* 

fiv] al P®, ei P** dv b^ xal usque ad aMac om.V 13. 
peTpriOuici P^® 16. post pobicpoO P® add. OireEaipetcGai 

16. ?v] a' P® 17. Ael] Xpf) V 18. XuTpoc P® 19. 
e'] it4vT€ P® 
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16. nXotTOC T«P Kttl IllfiKOC 6pYUlU»V TT^VT€ TTOloOci 
Xirpav piav. 

nXctTOC KOI pf]Koc dpTuuuv i' TTOioOci XiTpac p'. 
nXdToc Ktti pfiKOC dpTuiuiv le' tioioOci Xixpac y - 
[Haec eadem ratione quinis orgyiis singulisque litris 6 
additis continuantur ad:] 

nXdTOC KOI pflKOC dpYUlUIV p' TTOloOci XCxpac k'. 
nXdToc Ktti pfjKOC dpYuidiv c' iroioOci Xirpac p'. 
[Haec centenarum orgyiarum ratione continuantur ad :] 
TTXdroc Kal pf)KOC dpYuiuiv ttoioOci Xirpac c'. lo 

17. AI c' dpYuiai eici tottoc pobiou 4vdc 
Ai t' dpYuiai eict tottoc pobiou 4v6c 5. 

y A'i u' dpYuiai dci rdiroc pobiuiv p'. 

Ai qi' dpYuiai eict touoc pobimv P' S. 

A\ x' dpTuiai dci tottoc pobiuiv f '- 15 

AI qj' dpYuiai eict t6ttoc pobiuiv y' S. 

AI u)' dpYuiai eict t6ttoc pobiujv b'. 

A\ opYuioi eict tottoc pobiiuv b' S. 

At ja . dpYuiai cici tottoc pobiiuv c'. 


1. ydp om. V 7. ea quae supra usque ad finem , 
perscripta sunt solus habet ; in et V tabula sic con- 
tinuatur: 

TTXdxoc Kui pf\Koc 6pTuiuiv p' iroioOci Xirpac k' i\jo\ 
pdbiov S (fjyouv pobiou rd ripicu V). 

TTXdxoc Kttl pf^KOC dpTUiuiv c' ttoioOci Xirpac p' fjxoi 
(flYOUv V) pdbiov a' (?v V). 

Haec centenarum orgyiarum ratione ad mille orgyias, 
deinceps singulis milibUs orgyiarum additis continuantur 
ad: 

TTXdxoc Kal pqKoc bpTuubv d ttoioOci Xirpac (fj- 
youv V) pdbta v'. (Hic est finis tabulae in P*V.) 

13. pobiou P** 14. pob' P"* itemque infra. 


Digitized '- 'Y M 



192 FRAGMENTA DE MENSURIS [9. 10] 

9. Fragmenhm de orgyia. 

(Vide prol. § 28.) 

Aei Tivu)CK€iv 6ti fi 6pTuiot exei cTti0a|adc 0' b" i) 
iraXaiCTCic kt)' dxoOcJic tt)c irpuuTiic TraXatcrf^c irpoc- 
5 0iiKtiv KOvbuXou. Kal fiXXujc. dvfip pdcoc pnie kov- 
t6c fuiTE paKpdc CTa0eic 6p0ioc ^Kieivaxu) xfiv beHidv 
auToO X£iP“ avtu, Kai ?v0a &v (p0dcJ3 td di<pa rdiv 
baKTuXuJv auToO , dK€i 4cxi p^xpov biKaiac dpYuific. 
Kal dXXiJUC. Xapdjv cxoiviov KdXapov 6 xfjc pecrjc 

10 fiXiKiac dvfip TiaxTicdxiu xfjv dKpav dv xoic baKxuXoic 
xoO Txoboc auxoO. elxa dvapipacdxuj xd cxoiviov 
dxpi ToO wjuou adxoO, 6t0’ ouxiuc Kapipdxiu xoOxo 
dmc0ev dxP^ toG kduXou auxoO , xal ttohicci dpTuidv 
Tidvu biKaioxdxT)v. 

15 10. Tabula Heroniana VI. 

(Vide prol. § 29.) 

1. €ici bd Ktti pdxpa xdbe’ bdKXuXoc, KdvbuXoc, 
xraXaicxri, bixdc, CTTi0a)Liii, ttouc, irfixuc,, Pnpa^, 6p- 
Tuid, ciuKdpiov, 7rXd0pOv, iouvepov, biauXoc, cxd- 

20 biov, dKaivo, piXiov, cxoivoc koi Tcapacdrmc- 

2. Td TrXd0pov cujKdpiov a'S g". 

3. Td louY£pov y' Kai y”- 

4. '0 biauXoc cxdbia p'. ' 

5. Td cxdbiov r cuJKdpia. 


4. TTpocOnKTic xdvbuXov cod. 7. aOxoO cod. et hic 
et infra 10. Jv xoic] ivx6c cod.* 12. xoO (1i|liou] xf)c 
6|iou cod. 14. 6iKai6xoTOv cod. 

17. Kal om. Le 18. oOpYUid P® 19. irXcOOpov P«, 
itemque 21 21. a' JL s' Le, a' JL le" P* (teste Le), a' uf 

i? P® 23 50o Le 24. i' cuJKdpiaj "ic P', ffc P® 
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6. 'H fiKttiva CTri0a)jdc isf. 

7. T6 iLiiXiov r S CTdbia. 

8. '0 cxoTvoc juiXia b' Kai 6 TrapacaTT^c b'. 

11. Tabula Heroniana vii. 

(Vide prol. § 30.) 

Tiva Tujv iv TOlc )U€T^0eci petpnceujv Kaiape- 
TpoOvTtt Td 6Xtt; 

1. Tiliv b^ dv toTc |LieTd0eci perpriceuuv luept) Ka- 
TapeTpoOvTa td 6Xa dctl rdbe' bdKTuXoc, noXaicTTi, 
CTn0apii, TTOuc, m^xoc, Pnina, dpYuid. TrdvTUJv be 
dXaxiCTorepov dcri bdKTuXoc' biaipeitai bd Kai eic 
pepn dc0’ 6 t€ pdv T«P Kai S Kai y ' Kai Xomd popia. 
eici bd Kai Irepa pepii dmvevoiipdva tici rdbe • dpite- 
Xoc, irdccov, dK€va, irXd0pov, loutepov, CTdbiov, 
piXiov, cxoivoc, cxoTvoc TTepciKf) Kai cxoivoc '6XXr]- 
viKrj Kai XoiTTct. 

Ti TUJV eipTipdviuv dKacTOV bOvatai; 

2. Kard pdv Ti)v traXaidv dK0eciv TrapaXmdvTec 
Td uepiccd Tfjv vOv KpaToOcav bOvapiv uTTeToHajLiev. 

3. *0 TiaXaicTTic exei baKTuXouc b'. 

4. 'H CTri0apfi dx^i TraXaiCTdc Tpeic, baKTuXouc 
iP'. 

5. ‘0 TTOUC Ix^i C7Ti0a|nfiv a' y ", TraXaiCTdc b', ba- 
KTuXouc isr'. 


2. Z's CTdbia] Zc K 0 Pf, H' uf c0 P®, Zc'cTri0, 

3. *0 om. P« 

6. Totc] Toic P® 7. post 6Xa add. Kccpa P*> 8, 

Tujv] Tdv P®, Td Ze e Vat. a rec. m. dv om. Le tOEjv 

ante perp^iceiuv add. P>»® Ze pdpri om. P>>c Ze 10. 
irdvTUJv] irdv . . P® 11. dcrtv 6 bdKTuXoc P® koI ante 
eic pdpTi om. Zc 13. bd om. P® 14. iraccdv Ze 15. 
PUXiov P® 21. Tpeic] y' p* 

SCSIFT. UBTBOL. I. 13 
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15 
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[ 11 ] 


6, ‘0 nfixuc 2x€i irdbac P', ciri0afidc p' ur", ba- 
KTuXouc Xp'. 

7. T6 PniLia lx€t unxuv 2va, Ttobac p', crnOa^idc 
p' ur". 

5 8. ‘H dpTuid Pripata p' b", inixeic P' b", u6- 

bac b' S, C7u0a|iidc s', baKTuXouc op'. 

9. ‘H djUTreXoc ixei dpxuidv a 0'', pripaTa p' S, 
TTObac e', cm0apctc ^ ur", TraXaicxac k', baKTuXouc rr'. 

10. T6 TTctccov ^x^' dpireXov a' e", dpTuictv o^t", 
10 piipata t'? Tinxeic T ) irdbac g\ cm0apdc n', TraXai- 

cidc Kb', baKTuXouc Qs'. 

11. ‘H fiKCva Ixei irdcca P', dpTieXouc P' 'f" le", 
opTuidc P' S g", pninara g', ttIixcic g', nobac ip', ctti- 
0apdc ig', TraXaicrdc pn', baKTuXouc pQP'. 

15 12. T6 TtX^0pov ?X€‘ dK^vac p', irdcca c', dpire- 

Xouc cp', dpTuidc cHg' ur", pripaTa x', x\ nd- 

bac ^ac', C7ri0apdc jax\ iraXaiCTac ^bui', baKTuXouc d 
0c'. 

/ 

13. T6 iouYepov 4'xei dprreXouc utt', irdcca u', 
20 dpTuidc qpXt" f ", TiX^0pa P', dK^vac c', piipaTa ^ac', 

TTJixeic _ac', TTobac ^pu', cm0apdc jc', iraXaiCTdc ^0x', 
baKTuXouc t ,Tiu'. 

14. Td cTdbiov ?X€i dpn^Xouc pK, irdcca p', 6p- 
fuidc pXf' 7tX^0pou s, dK^vac v', PnpaTa t', ini- 


1. it0x>ic P** uT"] p" p* Le (sic etiam infra) 5. 

nfixuv P*» 6. S om. P** SoktOXouc] tto P« 7. dpt* 

P*>, dpTUidc P'Ze 9. 6pTUidc P'Ze a' om. P>> 12. 

dKOiva P«ie (sic etiam infra) t" <>“»• P' 1^ ttoXoi- 
cTdc] irdccoc P« 15. itdccoc P® 16. uf"] C A* P®, 
s" Le Tnqxeic % om. P® 17. d d u 6c* P® 20. 
t"] A" P® 21 ^0x', bdKTuXouc om. Pi» 2*4. tT A' P® 
TtX40pa P*'Ze, irXe' P® fixaiva P® 
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X€ic t', TTobac x', CTri0a)Lidc ui', TraXaicrdc ^Pu', baKTU- 
Xouc ^0x'. 

15. T6 niXiov ^x^* CTttbiouc l' 5, TrXe0pa t' S b", 
dK^vac Toe', irdcca ipv', djurreXia dpTuidc ^a, 
PniLiaxa ^pcv', Trdxeic ^pcv', irobac ,bq>', an0apdc s, 5 
TToXaiCTdc d ri) baKTuXouc t ^p. 

16. ’€v cuvTopiu bfe ^roctov outujc ujc irpo- 
€ipT)Tai Kard rfiv vOv Kaidcxaciv Tfjc feujueTpiac eiT- 
ouv Tfic dTTOYpa(pfic toO kwcou. 

17. Meid t6v bdiauXov, 6c dcTi p^poc ^Xdxrcxov lo 
udvTiuv, IcTiv 6 TraXaiCTiic, 6v xai T^raptdv tw€C 
KcXoOci bid t 6 T^ccapac ix^xv baKTuXouc. 

18. Meid toOtov f| cm0apr| TraXaiCTuiv t". 

19. ETta [4v KecpaXaiLu] 6 ttouc ^x€i TioXaicidc b'. 

20. GTxa 6 nfixuc Ix^i Trobac p', iraXaicxdc n'- 15 

21. Bfjpa kov xoO mixeujc. 

22. ’0pTuid Ixti TTobac b' 5, iraXaicxdc it]'. 

23. ’'AK€va Kobac ip', iraXaicxdc pn"- 

24. "ApireXoc Ix^* ^dbac e', naXmcxdc k', 

25. TTdccov fx^^ irdbac g, TiaXaicxdc xb'. 20 

26. TTX^0pov u6bac ^ac, iraXaicxdc ^buu'. 

27. ’louT€pov TTobac ^pu', iraXaicxdc ,0x'. 

28. Cxdbiov irobac x\ iraXaicxdc ^pu'. 

29. MiXiov irdbac jb<p\ 

3. pfjXiov P® CTdbia T^Le 4. dxaiva P« dpir 

P«, diLiTt^Xouc Le 5. Prinaxa ^Pcx', irnx«ic crr' P*> 7. 

oCtuic om. Le 8. etxouv] fixouv P'Ze 11. x4xop- 
xov] b" P*“ 14. €Txo usque ad b' om. P'Ze 19. fxci 

om. P®Z-« 20. TTdccov] nXe6' P' 24. pfiXiov P' 

13 * 
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12 . Fragmentum de quadratis et cubicis mensuris 
priori tabulae subiuncium. ' " 

(Vide prol. § 32.) 

€u0u|aeTpiKd, 4|Lipabo)a€TpiKd koi CTepeoperpiKd. 

5 1. ‘0 naXaiCT^ic 6 €u0um€tpik6c baKTuXouc 

b', 6 dnlneboc baKTuXouc ig', 6 bfe cxepcdc baicTuXouc 
£b'. 

2. ‘0 7T0UC 6 eO0u|Li€TpiK6c naXaicrdc b', ba- 
KTuXouc !?'• 

10 3. ‘0 bfe dirmeboc Ix^i KaXaiCTdc ig', baKxuXouc 

cvg'. 

4. '0 bfe cxepeoc ttouc Ix^i iraXaicxctc Hb', baKxu- 
Xouc ,bqg'. 

5. ‘0 Trfixuc Ix^i 6 €u0up€xpiKoc rrdbac p', TiaXai- 
• 15 cxdc r)', bttKXuXouc Xp'. 

6. '0 b^ dirmeboc tttixuc ^x^i irobac b', iraXaicxac 
Hb', baKxuXouc ^ttKb'. 

7. ‘0 b^ cxepeoc Trnxuc ixex irobac t)', iraXaicxac 
(piP', baKXuXouc t .PvHn'- 

20 13. Tabula Heroniana VIII. 

(Vide prol. § 31.) 

1. '0 TTaXaicxrjC ?x^i boKXuXouc b'. 

2. ‘H CTTi0a|ifi TraXaicxdc t'. 

3. '0 TTOUC C7n0ajariv a' y". 

25 4. '0 irfixuc irdbac p', c7Ti0a)udc p' ur". 

5. T6 pfipa Ix^i TTfjxuv ?va. 


6. 6 64 CT. 6. E6’ om. P*> 11. cvs'] E6' P® 13. 

,6qs'] Qs' P**, ok6' p® 17. OKb'] pk 6' P® ^18. ui^xuc] 
noOc Pi* 19. q)iP'] ,6 qP' p® t.Pvkti' P>», f Pn/6' P®. 
25. '0] i] cod. 26. TrriXHV ^va cod. 
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6. 'H dpfoia PninaTa P' b", irobac b' S. 

7. ‘H apTieXoc bpTUiav a' 0", PripaTa p' S. 

8. T6 xrdccov dpiteXov a e". 

9. ‘H dKttivo irdcca P'. 

10. T6 7rX^0pov dnaivac p', rrdcca c', dpTuidc cEg' 5 
ur", pi^paxa x'. 

11. T6 iouTcpov TrX^0pa P'. 

12. ^T6 cidbidv dcTi TrX^0pou t6 S. 

13. T6 piXiov CTdbia l' 5, rrX^Opa t' s b". 

14. Tabula Euclidi tributa, similis Heronianae //. lo 
(Vide prol. § 33.) 

. €uKX€ibou eu0upeTpiKd. 

1. Taiv eu0up€TpiKoiv biacrnpdTiuv p^rpa dcfi 
xdbe' bdKTuXoc, ttaXaic-nic, CTri0apfj, ttouc, tttixuc, 
pfipa, dpYuid, dKaiva, nX€0pov, cxdbiov, piXiov. 15 

2. Toutujv bfe 4XdxiCT<5v dcii bdKTuXoc. 

3. “Exei p^v 6 iraXaiCTTic baKTuXouc b', ourfiac t'. 

4. ‘H b^ cm0apfj iraXaicrdc t", baKiOXouc ip', 

ouTTictc 0'. 

5. ‘0 bk TTOUC ^X€i TToXaicidc b', boKxuXouc ig', 20 
ouTTiac ip'. 

6. '0 Trfixuc kxei Ttdba a' C. ' 

7. T6 pnpa fx€i TT 11 X 61 C P', Trdbac 

8. ‘H dpYuid ^X€» Tifix^ic b', irobac g'. 

9. 'H dnaiva exei irtixeic g' p", Tidbac t'. 25 

1. s] wf> cod. 3. Ttdccov] iroc6v cod. c" non sa- 
tis perspicue scriptum in cod. ; 6" legere sibi visus est Le 
4. dKCva cod. a pr. m. irocdi P' cod. (minime irdbac i 
quod legit Le) 5. iraca f' oPpYUtdc cod. 6. uT"] 

CS> cod. x"] TpidxovTa cod. 7. irAeuOpa cod. 8. , 

uXeuSpov t 6 A cod. I 

1 


Digitized by Google 




198 FRAGMENTA DE MENSURIS ' [15] 

10. T6 bfe TiXeOpov t 6 eOGuperpiKov ^X€t Tr/jxeic 

' P", TTobac p'. 

11. T6 CTdbiov ?xei TrX^Qpa , dptuidc p', mixeic 
u', irdbac x'. 

5 12. T6 piXiov ^x^i CToibia TC, Trdboc ,b(p'* t6 be 

‘PiujiaiKov piXiov ix^i rrobac ^eu' [t6 KaXoupevov irap’ 
auToic]. 

13. ToO bk TTobdc dcTiv eibn f'‘ eOGupetpiKoc, 4 k{- 
TTeboc, crepedc. euGupexpiKbc fxiv 4criv 6 ?xwv pfi- 
10 Koc [kgI TrXdiTOc] • toutuj b^ t 6 pfiKoc KaiaperpeiTai. 
diTiireboc dcriv 6 exiuv pfiKOC Kobdc a', nXdTOC tto- 
boc a'' TOuTiu rd dirirreba cxnpcxTa Karaperpeirai. 
6 bfe CT€pe6c TToOc Ix^i pfiKOC TTOboc a , TrXdTOC tto- 
b6c a', pd0oc TTobdc a'* toutiu bk rd creped cxiipaxa 
15 Kaxapexpeixar xojpei b^ 6 cxepeoc ttouc Kcpdpiov a', 
pobiouc t'' iKttcxoc pdbioc diTo 2ecxujv "IxaXiKuiv 
dpiGpiI» ig'. 

15. Fragmentum incerti auctoris de mensuris. 

(Vide prol. § 34.) 

20 TTepl TTTiXiKdxTixoc pdxpiDv. 

1. 'H TToXaicxTj ?xei baKxuXouc b'. 6 ydp bdKxu- 
Xoc dpxn Kai oiov povdc. 

2. ‘H cmectpf) ?xei TraXaicxdc y', ntouv baKxu- 
Xouc ip'. 

25 3. '0' TTOUC Ix^i cm0apf|V piav Kai iTicKCiva ira- 


3. irX^Opo ?'] ITO 5 cum suprascripto x 10. Kul 

irXdTOc] tto66c a' legendum videtur ToOnp] toOtou P' 
12. toOtiu] “100x0 P® 14. pdOoc “irobdc o' om. P® toO- 
Tiu] toOtou P® 21. ‘H olim rubro liquore appictum eva- 
nuit, itemque infra fere ubique litterae rubrae initiales 


Digitiztsc by G<-OgIt‘ 


PORKECTIS ET QUADRATIS. 


[15] 


199 


Xaicrfiv fiiav, fjYOuv TtaXaicrdc T^ccapac, t^touv ba- 
KTuXouc ig'. 

4. V Toixuc ^x€» Tr6ba a' s , f^ycuv CTiiGaiadc p', 

fVfOuv TtaXaiCTdc g', baKTuXouc Kb'. 

5. Td Pnina ^x€i irfixuv a' Kai dir^KCivo iroba a', 6 
TiTOuv TTobac P'S, f^TOUv cmOapdc t' *tal dir^KCivo 
TToXaicTTiv piov, fitouv TTaXoicrdc b^Ka, ^jYouv ba- 
KTuXouc f/. 

6. 'H dpYuid ?x€i PnpaTO p' Kal drreKeiva iroba a'^ 
flYOuv miX€ic b', fiYOuv irdbac g', fjYOuv cmOapdc lo 
6 ktu) , fjYouv naXmcTdc Kb', fiYouv baKTuXouc Qg'. 

7. ‘H dKOiva ix^i dpYuidv a'3 xai dir^xeiva irdba 
a , fiYOvv Pripara b', t^youv irrixeic g' xal dtr^Keiva 
TToba a', rjYOuv irobac i', fiYouv cmGapdc iy' Kai 4tt^- 
K€iva TiaXaicifiv piav, f^YOUv TraXaicrdc p', fjYOuv 16 
bttKTuXouc p?'. 

8 . T 6 irXdGpov ^x^^ dKaivac i', f^YOuv dpYuidc ig', 

fiYouv Pnpaia Xt]' xai dn^xeiva iroba a', tiyouv mixeic 
gb', T^YOuv TTobac Qg', fjYouv cmGapdc pxii', f[YOuv 
TtaXaicTdc mb', f^YOuv baxTuXouc ^acpXg'. '20 

9 . T 6 crdbiov Ix^i nXeGpa g', fjYOuv dxaivac 
flYOUv dpYuidc p', fjYouv Piipara cp', fiYOuv iriixeic 
u', fiYOuv TTobac x': ^Iyovjv oriGapdc u)', f^YOuv TiaXai- 
crdc ^Pu', riYOuv bttKTuXouc Gx'. 

10 . T 6 piXiov ^x^i CTdbia t, rjYOuv irX^Gpa pP', 25 
fiYOUv dKttivac uk', ^^youv opYuidc ip', fiYOuv Pripaia 
^axn', fiYOuv mixeic ,pw', tiyouv Ttdbac ,bc', r^YOuv 
cmGapdc ,ex', f^Youv rraXaicidc d ^gu»', fjYOuv baKTu- 
Xouc sr Zc'. 


3. aS] ag" cod., fjiiicuv LeM 12. it65o] ito cum 
snprascr. A' cod., tto&. LeM, idemque infra saepiua 
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11. ’'€vioi bfe t6 /biiXiov ^TTTa Ka\ fiiiicu ctabia 
touciv ^X€»V. 

12. TTdXiv 4H ktopiKoO xoO Curpoiriou, 8v 
peT^ 9 pac€ TTaidvioc , ciipaive 6ti xd cripeia piXia m - 

5 XoOci ‘Puipaioi' xd Tdp ouxiuc dvopdZouci, xocou- 
xoic Piipaci cuppexpoupevoi x6 crmeiov. 

13. ’€kx6c xdiv TrpobTiXujG^vxuiv p^xpiuv ecxi 
Ktti 6 XeTopevoc Trapd xoTc iraXaioTc biauXoc, Kal cn- 
paivei cxdbia p', ibc Kal dir’ auxoO xoO dvdpaxoc 

10 bfjXov. xd Tdp adxd cxdbiov bic Inavaxp^Xiwv 6 
dGXtixfic 4 X^T€to bitivuK^vai xdv biauXov. 

14. Kal 6 bdXixoc. ouxoc b^ 4cxi cxabiwv ip'. 

15. Kal 6 TrapacdTTnc, p^xpov TTepciKOv, Ix^i 

cxdbia X', fjTOuv piXia b'. * 

15 16. Kal fi Ttap’ f)pTv ditivevoTiMevri eic uTTOupTiav 

xoiv paciXiKuiv irpocxdHeujv dXXaTn ^id xdiv kovxou- 
pujv piXia s', fiTOUv cxdbia pe'. 

16. Tabula luliani Ascalonitae. 

(Vide prol. § 36.) 

20 ’€TxapxiKd dito xuiv xoO 'AcKaXujvixou 'louXiavoO 
xoO dpxix^KXOvoc Ik xoiv vdpiuv fjxoi dGdiv xdiv dv 
TTaXaicxivi). 

TTpdixov Tiepl pdxpiuv.. 

1. "0x1 6 bdKxuXoc TTpdixoc dcxiv dicnep Kal f) 

26 povdc drcl xdiv dpiGpdiv. 


1, ad verba '€vioi 6^ t6 piXiov tmd, quae extremo 
fol. 114* leguntur, ab alia manu haec adscripta sunt: 
dird ’l€poucaX#i|ii M^XPi BiOavfac cxdbia i' fjxouv piXia q'. 

6bdc ToO caPPaxoO piX' (haec legi non possunt) 

3. 6v] oO cod. LeM 4. cqpaive] cqin' cod., item 8 6. 

cod. 16. PaciXiKibv codex difficili quidem, sed haud 
ambiguo compendio scriptam, pa LeM 
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2. 'H TTaXaicrf^ baKTuXouc b'. 

3. '0 Tifixuc ^x^i TTobac a' 5, fjTOi TraXaicidc 5 '. 

4. T 6 pfi)ia fx€i TTrjxcic p', fjroi itobac T^vitctXai-'' 

CTCtC ip'. 

5. ‘H oupTia ^X^i PnMCiTa p', fjtoi inixeic b', fjtoi 5 
TTobac 5 ', f^Touv cni0a|Ltdc 0' baKxuXouc b'. 

6. ‘H dKaiva oupYiac a' 5 , fjioi irrixeic s', 
fjToi Tidbac 0', TtaXaicidc Xg'. 

7. T6 TrX40pov fx« dKmvac T, fjroi oupTiac le', 

fjioi piipata X', iiriX€ic H', irdbac Q'. ' 10 

8. T6 cxdbiov lx€i 7rX^0pa g', t^toi dKatvac H', 
f^TOi oupTiac p', Piipaia c, irrixeic u', irobac x'- 

9. T6 piXiov Katd ’€paToc0evi]v koI Cxpdpujva 
xouc YeiuTPatpouc lx€i cxablouc ti' Kai f'\ rixoi oup- 
tiac uuXy'’ Kttxd be x6 vOv KpaxoOv I0oc cxdbia p^v 16 
?X€i Ts, f^xoi oupYiac vpv', fjxoi Pnpaxa ^a<p', fjxoi ini- 
Xeic j. 

10. AeT bfe Tivu)CK€iv u)c x6 vOv piXiov fjxoi xujv 
l'S cxabiiuv oupYiotc |pfev xeiupexpiKdc , ibc ?q)t}p€V, 
lx€i M^v', diiXac bk wp'. a'i ^dp p' oupfiai Yewpexpi- 20 
Kttt pip' dTTOxeXoOciv anXac oupYiac. 

17. E Tacticis Constantini Porphyrogennetae. 

(Vide prol. § 36.) 

"Icx^ov 6 x 1 IH iTobcc iTOioOciv dpTuidv piav , al b’ 
^Kaxdv dpYuial cxdbiov ^v, xd bt dirxd xai f^picu cxd- 25 
bia piXiov ?v, uicxe ^\c\v xd piXiov Tidbac xexpaKicxi- 
Xiouc nevxaKOCiouc. 

5. obpYUidt Mercer (infra o^)pYu(ac etc.) 6 . boKT. 

q 6 ' coni, dfercer 12. c' corr. idem, cp' libri 15. ujAy’ 

alii teste eodem, luXs^ libri 16. TniX€'C ,5 libri, iri^xeic 
^Y ^iYOUV cmGopdc <s coni. Heimbach. 
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FRAGMENTA DH MENSXIRIS 


[18. 19] 


II. Fragmenta de mensuris cubicis. 

' (Vide prol. § 38. 39.)' 

1 8. Mensura navis ex Heronis introductione stereo- 

metrica. 

5 TTXoiov o6 t6 |u^v mtikoc tttixuiv Kb', fi hk pdciG 
TUixoiv g', fi bfe Kdtuj pdcic tttixujv b'* eupeiv irdca 
Kepd|Lua xwpev iroiei oCtwc* Tf)v pdciv dm rfiv pdciv 
‘ TivovTttt Kb'* Taura rrdXiv 4iri rd Kb' toO piiKOuc fi- 
vovrai qpog'’ toutujv dei t6 t"* tivoviai pQP'* taOra 
10 cuvGec perd toiv q)Os'’ tivoviai ipHri', direp elci k€- 
pdpia* xuipci t 6 KepdjLiiov pobiouc i'* Yivovrai pd- 
bioi ]L\n' ' TOCOUTOuc pobiouc x^P^i x6 ttXoTov. 

19. Mensura dolii ex altera collectione stereo- 
metrica. 

15 TTiGoeibfec cxiipa perpiicwiLiev, od fi pfev peiZwv 
bidperpoc TTobu»v b', fj b^ piKpordpa Tcobujv t6 
uijioc TTobiuv 0'. eupeiv ttocouc x^pncei dpipopdac* 
TTOIU» OUTWC' CUVT10OI idC buO biap^TpOUC* YlVOVTai 
t • (Lv t6 S Tivovrai t' S • raOra 4qp ’ 4aurd Yivovrai 
20 TTobec ip' b"‘ Taura 4vbeKdKic Tivovrai pXe'" iliv t6 
ib" Yivovrai irobec 0' S t "' raOra irpoc t6 uijioc dva- 
XdTiuc ToO 0' TWOVTtti ng' S Z" Z"* tocoutouc dpqpo- 
p^ac xujpei. ?xei 6 dpqpopeuc Hdcrac 'IraXiKOuc 
dpiGpip pri'. 
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20. Simile problema ex eodem libro. 

TTiBou cipaipoeiboOc f) irp6c t6 xei^oc bidpCTpoc 
TTObuJV €', t6 bfe Pd0OC TTObuiV T]'. CUpelv TTOCOUC dp- 
(pop^acxwpricei- ttoiu» outiwc* tfic biap^Tpourd fipicu 
Twovtai TTobec p' S' raOra ttoiui ipiccoKic* Yivovrai 5 
l' 3' TOUTOIC TipOCTlGdl TO pdGoC’ 6po0 YlVOVTOl TTO- 
bec le' S’ taOia dcp’ 4auid Yivovtai ndbec cp' b"' 
Taura 4vbeKctKic Yivovtai irobec ,pxpP" S b"‘ dprt pe- 
piZuj* div Ka" Yivovtai Tidbec pKe' 3 f'' Tib"* tocou- 
Touc dpqpop^ac x^Pncei, biori 6 irouc 6 'ciepeoc xw* lo 
pei dpq)opicKOV. 

21. Tertium eiusdem generis problema. 

“AXKou ttiGou f) KdTUJ bidpetpoc rrobtuv P' S, f) be 
dvu) TTobdiv y') t 6 bfe pdGoc ?x€i rrobac sr'. eupeiv 
TTOCOUC dpqpopeac x*a>P€i* ttoici outiuc cuvGec rdc 15 
buo biaperpouc' Yivovrai irobec e' 3 • iliv t6 3 ywov- 
rai p' 3 b"‘ TaOra dq)’ 4auTct Ywovrai irobcc Z' 3 
raOra 4tti t6 pdGoc, IttI touc ffirdbac, Yivovrai 
pe'b"Ti"' raOra 4vbcKdKic Yivovrai uQG' rj"' dpri pe- 
pi2iu* div ib" Yivovrai Tiobec Xe' 3 Z"pip"‘ rocourouc 20 
dpipopicKOuc xiopncei. 6 b4 dpqpopicKoc 4x« irdba a' 
crepeov. xiopei bfe 6 crepeoc ttoOc H4crac NraXiKOuc 
dpiGpuj pri'* Yivovrai pdbioi y * ^Kacroc pdbioc 4 k 
H ccrdiv 'IraXiKdiv dpiGpp» ig'. 

22. Mensura navis ex Heronis libro TTepi perpiuv. 25 
Merpncic nXoiou. 

TTXoiov perprjcujpev ouruuc’ 4ctiu ttXoTov Ixov t6 , 
pf^KOC TTtixdiv p', irXdroc irrixdiv ip', rd bfc pdGoc ttti- 
Xdiv b'‘ eupeiv ttocuiv pobiwv 4cri ro ttXoTov Troiei 
ouTWC TToXunXaciacov rd pf]KOC 4 ki rd TrXdroc’ yi- 30 
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vovrai TTnxeic uir'* toOtouc noXunXaciacov &€KaKic- 
Kal Tct Tivo/aeva iraXiv TioXXaTrXaciacov liti touc b' 
■mixcic ToO pd0ouc' xal eupnceic xwjpoOv t6 ttXoTov 
ciTOu iLiobiouc ct ,0c' "IraXiKOuc. ddv b^ tic eic xacrpri- 
5 ciouc €i7Ti;i pobiouc, dvdXucov touc pobiouc eic li- 
ctae , xai ipiitpicov Tov iiiobiov toO citou xard b' li- 
ctae’ tivovTai CITOU pobioi pupidbec p' ^aTK. 6 irouc 
be'x€Tai iLiobiouc P'. 

23. .Simile problema ex eodem libro. 

10 '€Te'pa )Li^TpTicic nXoiou.. 

TTXoiov peTpricaipev oiirujc' iav ?XH ^nixeic p' t6 
)LiflKOc[T6pd0ocb'], fi b^ bidpeTpoc Tfjc TTpiupac Tirixeic 
e, TTic npupvnc Ttrixeic s', xoiXiac irrixeic n', uvpoc mi- 
X<uv b'- TToXuirXaciacovTfiVTrpujpav 4mTOuc Tf)C irpu- 
16 Mvnc' TivovTtti Xg'* cuv0ec to6c g' xai touc x]'- tivov- 
Ttti ib'* (Dv t6 Tipicu TiveTtti t' toutouc t6 pd0oc 
, TivovTtti Tifixeic xri'* toutouc dm t6 pf]xoc tivovtoi 
TT i^xeic ^apx'. 6 irrixuc x^pei dpTdpac t • tivovt«i 
dpTdpai ytl'. fi dpTdpa pobiouc p'. 6 tt^xuc 
20 xwjpc» pobiouc i', iTttXixouc pobiouc it' S. 

24. Mensura fossae ex eodem libro. 

.M^Tpncic xoXupPou. 

KdXupPov peipncuJiLiev outwc* Ictuj xdXupPoc 
^'XU)v pfixoc TTObuiv p',‘ t 6 bfe nXdTOC iroboiv x', t 6 
25 b^ pd0oc TToboiv b' • eupeiv ndcouc peTpHTdc X^J^pei 6 
xdXupPoc' TToiei oOtiuc* rroXuTiXaciacov t 6 pfixoc 
t 6 TtXdToc • TivovTOi Ttdbec tu' • toutouc TToXuTtXacia- 
cov 4 tti t 6 pd0oc' TivovTm irobec jc'* X^t€ Sti to- 


20. It' 5] it' duo libri 
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couTouc luerpHTac b^x^Tai. 6 be pexpryTTic xujpei XO«c 
Tl'- bbk. xoOc xu>P€‘ Heciac 6'. 

25. Fragmentum loci Heroniani qui inscribitur 
OuYKiacpdc libaxoc. 

+ AexeTai 6 ctepebc ttouc Kaid Tf|V xuiv piixavi- 5 
Kuiv bmxunujciv xai irapabociv pobiouc y'. 

26. Similis locus e tabula Euclidea {supra fr. 14). 

* Xujpei bfe 6 cxepeoc ttouc Kepdpiov a' , pobiouc 
t'. ^Kacxoc jiiobioc dixo HecxiXiv 'IxaXiKiIiv dpiBpuj ig'. 

27. Incertum fragmentum de sextario. lo 
*’Gdv x6 TrXdxoc xouc xb' 47ri xouc xb', Yivovxai 
bdxxuXoi tpog'. xouxouc 4 tti x 6 irdxoc Yivovxai dte- 
Xaioi bdxxuXoi ct jwxb', Hecxai UYpoi pn * Siipoc b^ 
Xuup€i po. i) IxaXixouc Xe'. dirl Xe' Yivovxai ^acxe'. 
xal xaOxa TroXuixXaciacov dvbexdxic* Yivovxm fi 15 
juoe'. 
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FRAGMENTA DE MENSURIS- 


[28] 


III. Fragmenta de mensuris cavis ac 
ponderibus. 

28 . E Pollucis capite irepi perpiRiic (^, 168 s.). 

(Vide prol, § 40 adn. 1.) 

5 ♦M^Tpiuv bk. dvopata p^bipvoc, fipip^biinvoc, 
XoiviH, xpixoiviKOV, TrevTaxoiviKOV, Kam^Ti Obc Eevo- 
(puiv, dpTdPn ibc 'HpoboTOC' f) fibbiH pdrpov re- 
TpaxoiviKOv , papic bfe ^HaKbiuXov, KOTuXrj bfe t6 Tpi- 
Tov Tfjc xoiviKOC. 6 b^ p^bipvoc xoiviKcc 6ktiu xai 
10 TeccapdKovra, 6 bfe rmip^biiLivoc xeccapec xai eiKOCiv, 
6 hi xpixeuc ^KKaibexa, 4kx€uc b4 6kxu), fijuieKxov 
xexxapec. ou pdvov b4 f) KOxuXti uTpdiv fjv xai giipwv 
)Li€xpov, ibc 7ToXXax60€V f) Kuipuibia uirobriXoi, dXXd 
Kai Kotpivoc p4xpov Boubxiov dpcptu pexpoOv. Cxpdx- 
15 xic YoOv (priciv 4v xip Kiviidqt 

xd b’ dXqn6’ upTv ttiIic ImuXouv; xexxdpuiv 
bpaxpiliv pdXicxa xov xdcpivov. xi X4 t€ic; p4xpiu 
4xpaivxo Kocpivip. . . . . xoOx’ au0’ 6xi 
oivou Koqnvoc buvdpevoc xpek xdac irupuiv 
20 xaic Kocpivaic xauxd xaOxa buvdpevoc ; 


7. 1*1 bk bdbiE p^xpov ^EoxoiviKOv Di 11. 6 bi Ik- 
T€bc et t 6 i*ipi€KTOV Bi 12. kqI Oxpi&v Di 18. 
toOt’ aO0’] ToO xaOO’ Bi 19. iruppuiv vulgo: legen- 
dum videtur bOvoxm xpeTc uupujv x6oc 20. xaOxa 6u- 
vdpevoc Be add. ex A (Paris. 2670) 
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KUTTpov t6 outuj xaXoufievov p^ipov eOpoic av 
Tiapd "AXKfiaitp dv beur^piu peXoiv, xa\ fnnixuirpov 

Tiap’ ‘iTTTrUJVaKTl dv TU» TipUITtU TU)V ICtpPuJV. KO! KO- 
tuXti , d|U(pop€uc, xoeuc. 

29. Tabula de mensuris ac ponderibus tetustissima. 5 
(Vide prol. § 40—43.) 

TTepi pdipujv Ktti CTaGpuiv xai tiIiv bTiXoOvTwv aurd 

CTipaTiuv. 

1. ‘H dTT€piCTiKTOC aTiXi) Tpoppri Tic ouca TiXatia, 

— , briXoi xaid Trdvxa dpoXov • ai bd buo dnepiCTi- lO 
KTOi duXai, = , bOodpoXouc’ t 6 bd 'PujpaiKov cfTpa, 
direp dvbpeiuj KCtOerfipi TrapdoiKC , s , tpuupoXov • ei 
be pecTiv dtiXtiv dnepicTiKTOv Tpappriv, S-, xe- 
xpu»poXov • f) be biTiXf^ direpicxiKxoc cuvdXeucic oOca 
buoiv XoSuiv Kaxd x6 Ttdpac irpoc dXXriXac, < , 6 Xktiv 15 
xfiv cuvu)vupu)c bpaxpriv 7TpocaTOp€uopdvT)V x6 bd 
Tdppa Kttxd x6 Tidpac dxov xf)c auxoO nXaTiac irpoc- 
Keipevov o , F, ouTTiotv ■ Kaima bd Koxd pictc xepaiac 
Ixov rrpocKeipevov u, K*^, xuaGov Xdppba bd xaxd 
pdcov dxov iu»xa npocK€i|Li£vov, X, Xixpav. HT bd e» 20 
pdv dx€i TTpocKeipevov e, 5^, gdcxTiv, ei bd 0 , 6Hu- 
paqiov pO bd Kttx’ auxoO xexaYpdvov Ixov v, p^, 
pvciv. 

2. “'Gxei bd pvd bXxdc dxaxdv, ripoc bd xd ’lxa- 


10. 6PoX6c Mo TTcpicTiKToi 6irXa{, ^ Mo 11. 
dpoXol Mo 12. xpid^oXov Mo 13. TexpdpoXov Mo 
16. <] ^ Mo 17. oOtou Mo 18. xep^ac Mo 19. 
K^] aliam fomam e codice exhibet Mo, qnam vide apud 
illum 20. X] Xi' Mo 21. Ee' et Eo' Mo 6E0pa<pov] 
6I6Pa0ov Mo 22. pO] p' Mo 23. pvSv] pvd Mo 24. 
pvd Mo, idemque infra 
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Xik6v pip'. f] ouYT‘Ct bfe bXmc t, 'ArriKac hk g koi 
6poX6v a' Ktti xaXKoOc &'• fi bfe ovrpria TpaWiCiTO 
Kb'* t 6 b^ Tpappct 4 ctiv bpoXoc xaXKOi b'‘ f] bfe bXKfi 
?X€i dpoXouc g'- 6 bfe 6poX6c xciXkouc n'. 

5 3, '0 b^ p^bipvoc ?x€i fi)Li{€KTa ip', t 6 be fipieKTDv 

XolviKac b', fj bfe xoiviS KOTuXac 'AiTiKctc b' * KOTuXr) 
b^ 4 cti t 6 %icu ToO 2 ^ctou • Kal t 6 xpupXiov b^ Xero- 
pevov kotOXt) 4ctiv 'Attikii’ t6 bk 62upaq>ov T^tap- 
t6v dcTi KOTviXric, bXKctc bk dx^i buo dpoXov a' x«X- 
10 KoOc b'* 6 bd KuaOoc dx^i kotOXtic ?ktov , bXKdc "J"!!'* 
6 bd HecTT]c fiT€i Xirpav piav fipicu. 

4. ‘H be Xirpa kx^i ouTTictc ip', bXKdc oe', 4v dXXip 
op'. 

5. ’lbiiuc bd fi ‘EXXriviKfi kotuXh toO dXdou dxei 
15 Xiipav piav, 6 bk Hdcxr|c Xitpac P', 6 bk IraXiKdc H- 

CTTic Xixpav jiiiav fipicu* f) bd “AXeHavbpivfi kotuXti 
T oO dXmou dx€i ouTTictc r)', oivou be outti«c 9'‘ 6 bd 
NtaXiKdc HdcTtic toO oivou Xirpav piav ouyfittc ti'. 

6. ‘H 'AXeHavbpivf) pva 5^« bXKdc pv', dXXaxoO 
20 pVTl'. 

7. T6 bd crdap uTpov p^v 6v dtet e»c rfiv fipivav 
bXKdc op', 5npctv6dv bd bXKdc oe'* f| bk rfic utpac 
Tticcric KOTuXti ctT€i bXKCtc tt', toO be dpud)iiou Xirpac b'. 

8. ‘0 bd xoOc ^CTi pdrpov 'Attikov, kotuXqi Atti- 
25 KOI ip'. craGpoO bk ayei bXKCtc ipK' fi bd xoiviH pe- 

rpoupevn dcTi KoruXai t', craGpoO bd 6XKai pn’ 6 bk 
Hdcrtic perpoupevoc dcri KoruXai p', craGpoO bd 6X- 
Kai pK'. 


4. ri'] i Mo (v. prol. § 41 adn. 1) 6. xoiviE kotOXoc 

'AttikoOc Mo 8. 6E6pa6ov Mo 9. dXx&c usque ad b'] 
potius oOrrioic p' 6", vide prol, § 42 extr. 11. 6 6^ E4- 
CTT^c] Vj ^0 (v. prol. § 42) 17 T)'] k Mo 21. 

i^plvov] pvSv iifo 22. oP'] iP Mo 25. x^iviE Mo 
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[:W — 32] CAVIS AC PONDERIBUS. 

30—50. Loci de mensuris ac ponderibus e Galeni 
libris excerpti. 

(Vide prol. § 45. 46.) 

« 

30. E libro IV de sanitate tuenda {thari. VI, 132. 

Kiihn VI, 2S7). 5 

♦"Gctio bk t6 M6V ^Xaiov ti tcuv xaXacTiKuiv, 
oiov iT€p 4v 'IraXia t6 CapTvov, dpPaXX^cGiu b’ eic 
xac etKOCi Kai tt^vte KOxuXac auxoO pobioc IxaXiKOC 
xoO CTT^piuaxoc xf)C ^Xdxric, oucaiv be koi xu»v koxu- 
Xuiv IxoXiKUJV , &c bri Kai Xixpac bvopdCouci. 10 

31. E libro VIII Trepi cuv0€C€Uic (pappdKiuv xuiv 

KOXd XOTTOUC. 

{Ch. XIII, 573. K. XIII, 160). 

+ TCii b’ 'AcKXrinidbi;) irXeiuj Tiepl xfic xPHCeujc 
eipnxai xf)c 7TpoK6i)Li€vric dvxibdxou. irpoc p^v Y«P 15 
xdc bucTrevpidc xujv uYiaivovxuiv KeXeuei bibocOai piav 
^Xktiv pe8’ ubctxoc ipuxpoO KudGiuv b'. fiToOpm b^ 
X^YEiv auxov bpaxprjv dpTupav • koi ydp oOxui cxebdv 
aijaci xoic VEUixepoic taxpoTc I0oc dvopdZeiv. dXXo 
b^ voeiv fipfic oub^v fi xoO Trpdtpaxoc q>ucc dvaY- 20 
KdZei. trpdbriXov b’ 8xi bpax^^)V X^Topev vOv dv xotc 
xoiouxoic finavxec Sttep ‘Puipaioi brivdpiov dvopd- 
Zouciv. 

32. E libro I Trepi cuvGeceuoc qiappdKiov xwv. Kaxd 

TdvTi. 25 

{Ch. XIII, 657. K. XIII, 415.) 

*rdYOV€ xoivuv Trdvxa dcpe^nc KaxaXdTOvxi x6 
q>dppaKOV 4 k xujvbe cuTKEipevov • Xi0apYupou pev Kai 
ipipuGiou Xixpac dKaxdpou cxaGpuj , buoiv be Xixpuiv 
dXaiou M^xpip. KaXeixai t«P ‘Puipaiuiv bpoivu- 30 

8CBIPT. HETBOL. I. 14 
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^ujc 6 XiTpmoc CTttGpoc tuuv cteppdiv cuipatuiv to) 
XiTpaiiu p^xpiu TUiv UTpuiv, 8 ndpiToXu koG’ 6Xr]v 
Tf)v tt6Xiv 4ctiv uXrjc KepaTivric TiTvdpevov. 

i 

33. Indidem [Ch. XIII, 65S. K. XIII, 416 s.). 

5 *Tct b’ dXXa Tfic cupperpiac (dv Tip 'Hpa pipXit|> 
Tu»v qpapjudKiuv), ujc utt' 4poG Y^TP«TTTai, 7rXf|V 8 ti 
KOT uXac 4 k€ivoc, ou XiTpac Itp«V€ toO te ubatoc 
Ktti toG 4Xaiou pf) bnXiGcac birdcuiv outruliv PoGXe- 
TOi elvai Trjv' KOTuXt]v f]Toi craGpiKoiv fj perpiKWV. 
10 a\ M^v Tttp CToGpiKttl t 6 pdpoc Kpwouci xatv cwpd- 
Twv , a\ b^ petpiKai tov 6tkov. 

34. Indidem {Ch. XIII, 661. K. XIII, 428 s.). 

♦ ’€Xaiou bfe KOTuXac rpeic fiToGpai tpdipeiv aurov 
('Avbpdpaxov) tdc ’AmKdc f\ ndvTUJC fiv dtetpdqiei 

15 XiTpac. xaiToi Gaupdceicv dv nc Sttujc 4v ‘Puipij bia- 
Tpipwv dvTi Xixpuiv ibvdpoZe KoxuXac’ dmxiGpia xdp 
xaOxa dvdpaxa x6 xe xfic Xixpac xai x6 xoG g^cxou 
Ktti x6 xfic ouTTiac. dx TtoXXoiv ipappdxwv TidXai 
cuTTtTPOpptvwv Tipiv eic xocoGxo buvdpEwc riuEf]- 
20 cGai xd xd»v ‘Puipaiiuv Icxoxacdpriv tiv 6vopdZ!ouciv 
dxeivoi xoxuXrjv !cnv elvai xaic xaxd xf|v vGv 4v 
‘PiGpij Xixpav ouTTiaic 4vv^o. pii xi oGv xai 6 ’Av- 
bpdpaxoc xdc xpeTc xoxuXac dHioi pdXXeiv, Obc 4xd- 
cxTic ouxuiv OUCT1C ouTTiwv G', xai xaxd x6v auxdv 
25 XoTOv xai xdc xoG ubaxoc buo ; 

35. Indidem {Ch. XIII, 662. K. XIII, 429). 

* Auxr) fj fpTrXacxpoc — ^qiblujc (fiv f^voixo) dito- 
nlTtxouca, xSv Ixxaibexa xai bipoipov ouTT»ac xf|V 
xoxuXrjv ^xtiv unoGiupeGa, xaGdirep ?vio( ipaci. 
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36. Indidem {Ch, XIII, 663. K. XIII, 435). 

+ be voiaiZuj |iie)ivfic0ai tov 'Hpfiv toO 

‘PiujiaiKoO. TTOpd T«P toTc ’A0nvdoic ouie t 6 
peipov fiv OUT6 Touvopa toOto. vuvi b^ d(p’ o6 
‘Puipaioi KpaToOci, i6 pev ovopa toO Hcctou Trapd 5 
Ttficw 4 cti Tok ‘CXXnviKi] biaX^Kiuj xpujp^voic I0ve- 
civ, atitd b^ t 6 p^tpov ouk icov tiIj ‘PiupaiKpr xP^v- 
Ttti “tap dXXoc dXXqj HecTiaiiu perpip. Trapd toOv 
T oic ‘PwpaiKoic 6 H^ctric fx^i pi«v XiTpav xai fipi- 
ceiav Ktti 2 ktov , wc eivai tdc tracac oOTTictc k', dc lo 
dic t6 koXO toTc x^paci peipoOciv ImTCrpiip^voic 
?Hui 0€V Ypctppctic Tici kukXotcp^civ. fvioi b^ ipeubujc 
VTTCiXficpaci TOV ‘PuipoiKov H^cttiv dKTUJKaibeKa pe- 
Tpixdc ^X€*v ^oiKCV oOv KOI 6 'Hpfic , 6 tov 

KOTuXtiv Tpdrpi;) , t 6 p^v fipicu toO H^ctou oipaiveiv. 
ijTOi bfe Tdc 0' bTiXoOciv.odrfictc Ik toO XiTpaiou K^pa- 
Toc Tdc bcKO , toOto TOP dbriXov. • 

37. Indidem {Ck. XIII, 666. K. XIII, 443). 

♦ToOto t 6 qidppoKOV dXifOv Ix^^ ^Xaiov uic Tipdc 

Tnv tuiv pcToXXiKujv dvaXoTictv, ddv tic oTr60TiTai 20 
Tnv KOTuXnv lx€‘v ouTfiac 0' ‘PuipaiKdc Tdc rototc- 
Ypapp^vac iv toic cuvri0£c» K^paci XiTpaioic. 

38. Indidem {Ch. XIII, 666 s. K. XIII, 445). 

♦ Mr) vopicriTe bfe biarp^peiv, ddv eOpnT^ irou < p' 
dvTi piac XiTpac f eTpapp^vac , dXX’ dK€ivo ckottcitc 26 
TidTCpov 6 Tpduioc Tdc < p't 6 f^picu toO KiipoO pifvu- 
civ aOTok, cIt’ ^xeivtu t 6 f^picu thc T€ppiv0ivric, ujc 
eTvai ToO pfev xnpoO v', Tfic bfc T€ppiv0iviic < xe , 


27. tXr' ^K€ivou et 28. ecpptveivTic ChK 

14* 
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Tiva 4xepav TToieirai cu|U|U6Tpiav. ei )li€v t^P Tf|v d- 
ptljuevtiv , oubev bioicei toO XeTOVTOC Xixpav Kai fipi- 
Xixpov Ktti xpeTc ouTTiac' f) t«P ^ixpa < sr' Ixei 
Trpoc xaic IveviiKOvxa', x6 b^ npiXixpov 6 kxw Kai p' 
5 briXovoxi, KaGotTTep kgi xouxou ttciXiv x 6 ^picu x^xxa- 
pac Ktti k'- UJC0’ fi auxT) dvaXoTia cujZexai pt]bev ju€- 
YdXou biaipdpovxoc eixe xaic < p' xu»v pexaXXiKOuv 
eTxe xaic dveviiKOVxa tZ a\ buo KoxuXai xoO 4Xai'ou 
piTVuoivxo. Kttxd xoOxo p^v oOv ou bioicei xd q>dp- 
10 poKtt Xixpac dvopoZopdvTic < p'. 

39 . Indidem e libro II (Ch. XIII, 697. K. XIII, 538). 

♦ AiSapTupou pva a', fj be pvfi em xouxou xou 
(pappdKOu exei 6 Xkcic pH'. * (6 fipexepoc KaenTniric 
AeuKioc) Ktti Kttxd xoOxo x6 cpdppaKOv Kai Kaxd x6 
15 dqpeHfjc auxip TCTpapp^vov p£' bpaxpdc qiTiciv Ixeiv 
xr)v pvav. eubriXov ouv 6xi xriv ’AXeSavbpeujxiKfiv 
X4 t€i pvav ouTTiac k ^xoucav, Sttuuc dKdcxri xuiv 
ouTTuSiv €xi;i < n • ouxiu t«P cupPncexai [xdc] < pH' 
Ixeiv xfjv pvdv. 

20 40 . Indidem [Ch. XIII, 699 s. K. XIII, 547). 

*’€v xouxiu xip qpappdKU) 6 'Hpac bnXdc" 4cxi xfjv 
pvav ig' ouTTuIiv pouXopevoc eivai. ou ydp av 4 k- 
KaibeKaxov dreTpdcpei pvac, ei pr| xoux’ 4pouXexo. 

41 . Indidem e libro III {Ch. XIII, 723. K. XIII, 615 s.). 

25 t^edv xe ouv< a' uttoG^c x6 Iv eivai pepoc dirdv- 
CI6TIWV bnXovdxi, xocauxac paXeic bpaxpdc dcairep xd 
p^pn, iav xe ouTTiav n Xixpav, oiJxuj rdp eiSicxai 


6. M6T<iXou] ^dYav Ch, nira K 26. pdUqc CkK 
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TTopct TOlC ‘Puijuaioic ovoMdZecGai, Tocauxac ouTfi«c 
fj Xirpac. 4 'cti be irap’ auTOic pexpov Ji x6 IXaiov 
ILiexpoOciv 4vx€xpTi|Li€Vov Tpappaic biaipoOcaic x6 
cO)LUTav eic p^pn ip', ko\ KaXeixm p^v x6 oXov p^xpov 
utt’ auxoiv Xlxpa, x6 buib^Kaxov b’ auxfjc ouYTia* TCt ^ 
pev ouv pexaXXiKtt Kai 6 Kripoc diri 2 uto 0 bi’ dxepac 
oufTittC icxaxai, x6 b’ IXaiov xili K^paxi pexpeixai. 

42. Indidem {Ch. XIII ^ 733. K. XIII, 647). 

♦ AiGapYupou pvav a', fj bfe pva < p£'. 

43. Indidem e libro IV {Ch.XIII, 765 s. K. XIII, 749s.). lo 

♦ ’£Trd b^ Ktti pvac dpvnpdveuce Kai koxuXtic, Xi- 
SapTupou ptv pvav a' KeXeucac epPaXeiv, IXaiou be 
KOxuXrjv, cTpnxai t«P |40i Kai bid xiliv IpirpocGev 
OxropvTipdxuJV dviouc pfev ekociv outtiwv , dviouc be 
dKKalbeKa vopiZieiv xfjv pvav, uicTiep te Kai koxuXt]v 15 
dviouc p^v F G', xivdc bfe ip', biopicai XPH koI irepl 
Touxiuv. ♦Idv p^v ouv Obc Ttpoc eiKOCi outtiac xfiv 750 
pvfiv XotiZiOpeGa, paXoOpev 4Xaiou Tidvxujc xpeTc 
KOxuXac IndcxTiv odtTidiv ip', 4dv b^ iKKaibCKa , bu- 
vaxov pev dcxi Kai xfiv xoO dXaiou koxuXtiv ujc irpoc 20 
Ivv^a outtlac epPaXciv, buvaxov bfe Kai dic npdc ip'. 

44. Indidem e libro V {Ch. XIII, 77S. K.XIII, 7S9s.). 

♦ TaOxa pfev Itpcupev 6 Kpixuiv^Ttepl xfic 'Ikcciou 
( dpirXdcxpou). qiaivexai b^ biaqpepdpevoc xu» 'Hpa 
irepl xnc cuppexpiac xdiv dirXdiv cpappdKUiv, d5 div 25 
6Xr) cutKeixai. Kai xf]c biaipiuviac fi p^v xic dcxi 
caipnc, n buceitiKpixoc. 6 p^v tdp ‘HpSc KaXuic 

24. Hpa Ch, "Hpqi K: sic etiam infra uterqne 
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214 FRAGMENTA DE MBNSLTIIS [45] 

uoiuiv t6v CTa0jLi6v dndvTUJV tuiv (papiudKiuv elc 
bpaxiadc dvnTcv, 6 bfe KpiTUJV rriv dpTreXmv thv 
K tti TfjV dccpaXrov Kal iriv XiGdpYupov ou Kard t6v 
TUIV bpaxMuiv ctaGjiiov Iyp«U^€v, dXXd |uvac p' iKdcnic 
5 auTuiv )]2 iujc€v d|LipdXX€tv. bmiTeqpujvTiTai bfe toTc nepl 
TUIV CTa0/Liuiv Kal la^Tpujv YPa^JCtciv, bndcoc 4criv 6 
Tnc )Livdc CTa0)Lidc, 4viuuv )nfcv iKKaibeKa XetovTuiv 
ouYTiwv etvai Tf)V juvctv , 4v(ujv bfe eiKOCi , dviujv b^ 
Kttl biopiZojLieviuv Ktti Tf|v |u^v 'AXeEavbpivriv €ikoci 
10 (pacKOVTujv eivai ouYT»ujv, ttiv bfe dXXriv dxKaibcKa. 
Kal toOto |i^v Iti piKpdTcpov , dXXd tujv elc bpaxpdc 
dvatdvTwv Triv Mvdv elclv ot qpaciv ^KUTdv elvai 
bpaxMuiv TTjv fjivdv, evioi bfe TrXeiovuJv ^rreibri kui 
T fiv oufflciv 01 TrXeicTOi p^v dTTTd Kal fipicelac bpa- 
16 XMdiv etvai 9aciv , evioi bfe l' |li6vov , ?T€poi b^ n’- 
790 TOUTUJV oSv OUTUJC dxOVTUUV , TTOCUJV bpaXpUIV xpll 
XoTicac0ai Tfjv utt6 toO KpiTUJVOC dtT€TP«pp^vriv 
^ pvav elvai xaXejrdv eupeiv. (palveTai b^ Kal 4v dXXoic 
s p4v < p' pouXopevoc etvai tt)V pvav. Kal eiTrep toOto 
20 oOtwc 4xei, KaTd t 6 bmXdciov xpi] voeiv Tf|C ‘iKeclou 
Tf|V CUV06CIV TCTPatpOai nap’ auToO, toO p4v 'Hpa 
TpdipavTOC Trepl tuiv Tpiuiv toutujv qpappdKuuv Tuiv 
TrpuiTiuv — ^KUTOV 4KdcTOu bpaxpdc t 6 pdpoc , elc c' 
be ToO KpiTUJvoc dvdYOVTOC. 

25 45. Indidem [Ch. XIII, 779. K. XIII, 793). 

* TeYpapp4vujv oCv 42 kotuXuiv irapa toO 'Hpa, 
bnXov oTi ip' Tov KpiTUJva Tdc KOTuXac expfiv eppdX- 
Xeiv , iva Kal KaTd toOto bmXdciov ^ t 6 peTpov , wc 
4 ttI tuiv dXXujv. dXXd YCYPauTCtl Y€ Trctp ’ auTui 4Xalou 


9. ’A\eEavbpiKi?iv Ch 14. i*|piceoc vulgo 19. 6 ante 
Pou\6pevoc vulgo add.; at conf. p. 817 (Kukn.): 6r)X6c 4cti 
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o|aq)aK{vou \6ec buo. irdXiv KdvTaOGa KarafvujCTeov 
TUJV YP«U^«VTUJV KOTuXac P'. t6v )aev ouv 
fi^v th KOTuXuiv dpl9^o^Tl)Llev , f) cupipuivia pevei toic 
dvbpdciv , €i ou KOTuXuiv s', dXXd Secroiv ff', ou 
fUKpd biaqpwvia Ycvncciar iroXu ^dp ^crai t 6 TiXfi- 5 
6oc ibc Ttpdc TTiv Tojv dXXuJv dvaXoTiav , ei tic 4ju- 
^dXXoi H^ctac ip' dXaiou. 

46. Indidem {Ch. XIII^ 7S5 s. K. XIII, SIO s.). 

* KaXdic pfev ^TTOirice CAvbpoiuaxoc) rriv nepi Tnc 
juvcic dpcpipoXiav ^HeXibv Kai Trdvra Ypdipac bid bpa- lO 
XiLiuJV , ibc dm pdvou xoO xoeuic fipac Ziireiv. dv tou- 
TUJ T«P dpeivov 01 rdc g' KOTiiXac Ypdipavtec. +outuj sh 
bd Kai Kttid t 6 dXaiov ujc irpoc tov Kpitujva xpeTc 
dxpnv auxdv dpPcpXriKdvai xo^«c, ujc bd Ttpdc xdv 
^Hpdv dKxujKaibeKa KOxuXac 6 bd xo^« kci fipicuv 
cuvdYpa»pev. 

47. Indidem {Ch. XIII, 7S6. K. XIII, 812 s.). 

♦ '0 pdv ouv 'Hpac iiKoXou0TiK€vai TtdvxTi (paivexai 
xip 'HpaKXeibij, — koI Ttap’ 'AcKXrjTtidbjj bd Koxd xd sis 
beuxepov xdiv dKxdc dv xcxpattXaciovi xq dvaXoYiqi 20 
Kdvxa Y^TPttTTTtt^ Ttpdc xdv 'Hpdv pexd xoO Kai 
KOxuXac dXaiou dpipaKivou Y^YPaipOai ip', xoO Kpi- 
xujvoc xoeac buo Y^YPatpdxoc. xaixoi Ttdvxa xaxd xd 
biTtXdciov f) cuvGecic e?x€v auxoO, bid Kai TtpocYe- 
Ypaipdvai poi boKoOci xivec KoxuXac P'. xoOxo b’ 25 
«uxd TtdXiv peiZdvuJC dvavxioOxai x^ x’dXT}0€i(ji Kai 
x^ xoO Tapavxivou xe Kai ‘Hpa YpaVfl- 6 pdv Y«P 
^Hpdc pTt' bpaxM«c dfpavpev dc cxaGpdv dvdYwv, 
ouK €ic pdxpov xd dXaiov, Obc H' <- dXKOuoic xfic 

Pou\6p€voc et sapra fr. 40 1| 29. < E' K. 
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[ 48 . 49 ] 

kotuXtic. KGi Top e\K€i fi f€ "ATTiKrj , 0' ouTTiuJV ouca 
Tuiv MiaXiRuiv. IXkouci y«P al 9" ourriai [ItaXiKai] 
ai iv Toic KaTax€T|LiTip€voic K^paciv Irrrct Kal fi)ii(ceiav 
ouTfiac cTa0)LUKdc, aitivec B' bpaxfxdi Tivovxai rf^c 
6 |iioc ourrlac Ti' bpaxpdc bcxop^VTic, &ct€ Kal Katd 
toOto cu)Li(pujveiv tov 'Hpfiv tiIi 'HpaKXdbij Tpeic 
pdXXovTtt KOTuXac, toO 'AcKXrimdbou ip' Y€Tpot<p6TOC, 
direibr) TerpanXacia TrdvTa xard rfiv cOvGcciv auTOu 
Y^YPttTTTai. 

10 48 . Indidem e libro VI {Ch. XIII, SIO. K. XIII, 8S3). 

♦ ’€)noi b ’ oOk dp^cK€i dvrl Tiiv e' Xirpuiv xoO 
KripoO piYvuvai xii» (pappdKiu < cp'. ttox^ Ydp 
dvxl xfjc Xixpoc < p' Ypa<pouciv auxol , tioxI be dvxi 
Tnc pvac, oub^TTOxe b^ Xlxpav ouxwc piKpdv oubelc 

15 lYpctvj/ev, ibc < pii' elvai. xoOxo y«P cupPaivei paX- 
Xopevuuv < cp'. 

49 . Indidem {Ch. XIII, S13 s. K. XIII, S93 ss.). 

* Nuvi pevxoi Z^XTipd 4cxi 4 itI -irdcov ^MiiiQncexai 
(n 4pTiXacxpoc), KoxuXac sr' YP^vpavxoc xoO "Avbpo- 

20 pdxou piYVUc0ai XP^vai xoO kik€uic, birep 4cxiv 4Xaiou 
KiKivou. TTOCUJV Yotp otJTY>uJV xiiv 4 k xfic 'PuipaiKnC 
Xixpac eivai PouXexai KOxdXriv , ouk 4bnXiuc€- Kaixot 
P4Xxiov iv ‘Puipi;i pepujuKdxa Xixpuiv pfcv Kal £e- 
cxwv KOI ouYYiujv p€pvfic0ai , TrapaXiTreiv b4 x6 xf]c 

25 KoxuXt]c Svopa xak eSiu xfjc IxaXioc TToXeciv *€XXri- 
viKOic undpxov ev XP^cei. el pev ouv iv dirdcaic 
auxatc xauxo dvopa xf)c koxuXiic, oObfcv dv f]v 
Ziixripa. vuvi b4 ^Treibf) napTToXXT] biaqiopd Koxd x6 
7TOCOV iv auxoTc dcxiv , 4xpfiv auxdv eiiTeiv fjxoi y€ 

3. *i]uicu vulgo 22. KaiTOi] ko( ti Ck 
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6ti Tr)v 'AtTiKfjV XefiJu KOTuXriv f| Tf)v 'AXcEavbpeum- 
Kr|V f) TTiv "€cpeciav n Tiva aXXrjv. oi oOv TiXetcxoi 
Tuiv TpttipavTUJv nepl p^ipuiv Kai cxaSpuiv 0 ' qiaclv 
OUTfl^juV TO)V £K xnC 'PuipaiKnC XlXpaC xflV VIITO xwv 
iaxpdiv dv xmc (papjiaKixict pipXoic TeTpappevriv ko- 5 
TuXnv. dXXoi bk TT)V Tiliv ip' cpaciv oufTiwv utt’ 
auxujv X^yecBai, RaOditep dv ttiv Xixpav xoG 

dXaiou cuvTjGujc dvopd^ouciv. f]br] be xivoc fjKouca 
Xeyovxoc F is' 'PiupaiKdc ix^iv xfiv 4 v xaic qpappa- 894 
Kixici pipXoic yeYpaMMevriv uno xoiv iaxpaiv KOxuXriv, 10 
ou jLUKpd bd dcxi biaqpopd npoc xf|v xoO <pappdKOu 
buvapiv ^€YdXac dppdXXeiv F) piKpdc xdc KOxuXac. 
dyib yoOv 4 v x^ ‘Puipi;] xf|V xoO dXaiou KaXoupdvnv 
Xixpav, fiv bid xwv KaxaxexpnP^vuiv Kepdxuiv pexpoO- 
civ, Icxncd nox€ pouXdpevoc paOeiv ondcov k\ei 
cxa 0 p 6 v xoO pdpouc. eupov bd xai xaic cxaSpixaTc 
bdKtt ouyyiaic icac xdc pexpiKdc xou dXaiou ip'. bid 
Tpdqieiv dxpnv dnipeXdcxepov 4 v xaic (pappaKixici 
pipXoic xouc iaxpouc , 6noiac xivdc KcXeuouci pdXXc- 
c 0 ai xdc ouTTiac i] Tdc Xixpac xu»v uypujv (pappdKuiv, 20 
ndxcpa xdc pexpiKdc fi xdc cxaSpiRdc. npobriXov ydp . 
6x1 xiltv uypuiv xouxujv cuipdxuiv lucnep Kai xuiv cx€- 
peiliv xd pdv dcxi papuxepa, xd be Koucpdxepa. Kai 
XdXcKxai poi Kaxd Xoyov dxepov eKdcxou xuiv eic xd 
qidppaKa paXXopdvuiv uypuiv 6 cxaGpoc. 25 

+ €ik6c ouv dcxi x6v 'Avbpopaxov 0' xuiv pexpi- soc 
KU)v ouyyiaiv diioOv dppdXXecGai x6 kikivov dXaiov, 
ii)c yiTvecGai xuiv koxuXuiv ouyyiac vb' pexpiKdc, 
6nep dcxi xauxov Xixpaic pexpiKaic ‘PuipaiKaic b' ' 
Kai S. ' 30 


5. TOic qp. Pip\(oic vulgo 
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[50. 51] 

50. Indidem {Ch. XIII, 819. K. XIII, 910 s.). 

/'AiravTa bid bpaxM^v Tpdu»ac 6 'Avbpopaxoc 
Tot (pdppaKa KoiXXiov av 47T€7toiiik€1 Kard Tf)V ourfiv 
cupperpiav Kai toO dXaiou pvtipovcOcai, iLc IXkciv t6 
5 paXXopevov bpaxpdc Tocdcbe* ei pf) toOto, ixdvTiuc 
YoOv ^xpi]v auxdv ttic ‘PiupaiKfic Xirpac pvripoveOcai. 
, vuvi bfc KOTuXriv tP« 9 €i, rfjv cuvri9r| nepi toO p^rpou 
flii TouTOu KataXiTTUJV fipiv dpqiipoXiav, eix’ 4vv^a pe- 
xpiKiIiv odYTiiwv eixe bujbexa pouXexai xfjv koxuXtiv 
10 elvai. Kaxd bfe xriv dprjv TViupriv f| pfev xeXeia cup- 
pexpio xdc F s' xoO cxa0poO XapPav^xw , bid xd xfjv 
'PujpaiK^iv Xixpav IXkciv Fip'. xaxd bfe xd b" fiv cxeud- 
ci^c, eObriXoc f) dvaXoTict. eubiiXov bfe xal ^dv bpa- 
' xpac elni] xic eicx^jv xeXeiav cuppexpiav Xappdvec0ai 
15 utt' bid xd xf)V cxa0piKf|V odYTiav n' dpctxpdc ^Xk€IV. 

51 — 66. Collectio de mensuris et ponderibus Galenea, 
(Vide prol. § 49.) 

51 — 55. Prima expositio de medicorum ponderibus 
ac mensuris. 

20 (Vide prol. § 50 — 53.) 

^«^“[raXiivou xoO coqnuxdxou irepi p^xpouv xal cxa0pdlv 

bibacKttXia]. 

51 {cap. I). 

Ti 6 cxa0pdc, xi xd p^xpov xai dp{poxe'pujv biatpopai ; 
25 .'0 cxo0pdc pdpei pexpoupevoc xpivexai, xd bfe 

pexpov dTT€iou KOiXdxrixr xd bfe dxTeiov i] HripoO 

* 21. ToO coqpujTdxou om. Sl, xoO cocpuJxdTou (coq>otd- 

Tou AS) post btbacKaXia habent NeAB 22. bihacKaXia 
om. Sl 23. K€q>dXaiov a' Ch 24. hunc titulum om. 
SeSt 26. p4v post '0 add. Ne CTa0|ii6v A 26. xd 
hk dxxEiov om. ABNe f) om. Sl 
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[ 52 ] 

iTocoO iLierpov dcriv i^tpoO • ujc eTvm xpexc toO pe- 
xpoupevou iTOCoO biaqiopdc, piav p^v xoG cxaGpoO, 
4x€pav 1)4 xoO xiic Hiipac ouciac oiov xi«P«toc, Kai 
xpixTiv xoO xf)c uYpctc. TToXXuJv b4 Kai cxebdv direi- 
puv uitapxdvxujv xujv xe cxaOpujv koi xiliv pexpiuv 3^ 
irapd x€ xdc x^pac xal xd 40n xujv xpu^pevujv irepl 
XUJV pdXicxa cuvriGujv diraciv 6 Xotoc fipiv 4cxau 

52 (cap. II). 

TTepi xdiv bnXouvxujv xouc cxaGpouc Kai xd pexpa 

XapaKxiipuJV. lO 

1. ’AXX’ drreibii xivec oux bXoTpappdxujc, dXXd 
bid x«P«KxiipuJV ^aOxa oipaivouci, p4Xxiov Sv €?n 
toTc noXaioTc KaxaKoXouGoOvxa irpuixov xouc xapa- 
Kxppac auxouc biacacprivicai. 

2. TTpOuxov p4v ouv x6 x cxoixeiov Ixov diriKci- 15 
pevov auxuj x6 dXqpa xaXKoOv cripaivei, KaGujc 6ppc, 

X- ei b4 0 lx€i t6 x, X 0 «, x’ ei b4 v o», xoiviKa, x, 

X* eib4ti, xnpnv, X- 

3 . T 6 b 4 K cxoixeiov, ei pev ?X€i e ^rriKeipevov 
auxiu KOI XoSfiv euGeiav YP«PPnv x 4 pvoucav xfjv 20 
kdxuj Kepaiav auxoO , Kepdxiov biiXoi, • ei b 4 u 
4 xei x 6 K, KuaGov cripaivei, ' ei b 4 o, KOXuXnv, 

4. 'H b4 drrepicxiKxoc euGeia Tpapp^i TiXaria i] 7so 

2. pia A 6. 20r)] €i0p A, ?6v»i Ne 8. KcqxiAaiov 
3' Ch 10. post xapaKTif)pujv Sl add. K€q>. 3'. 13. xoiC 

om. A 16. aCiTpi S(, aOxiEi NeCh, oCixd AB dXqpa] o 
Ne 17. 01 et x' om. ABNeSt 18. x»lMai 19. 

T6] el ^ CTOixetov om. ABNeSt 20. aOxui St, aOxt?i 

NeCh, aOxd AB 21. KEp^av A 22. €l hk o, koxOXtiv, 

K® om. St 23. irXaxeto ABNe <1 Trepicirmp^vri om, 
ABNeSt 
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7T€piC7iuj)a^vii TeOeica xaict irctv opoXov br}\oi,\ , 
ai bOo dTTepicTiKTOi buo bpoXouc, W, oi noi- 
oOci t 6 TpdMpct briXoupevov utro toO f nXriciov ^xov- 
Toc t6 p TepvdiLievov utto tivoc eu9dac TP«MMnc , • 

5 5. Ai be buo TPCtMMOt cuvdTiTOucai xaid edxcpov 

n^pac oicT€ TUJViav TTOieiv Ipipepuic xaic toO K buo 
Kcpaiaic taic Trpoc 6p0^ TpaPMti [n Katd xdOerov] 
bpaxpriv crmaivouci , < , Tfjv cuvuivupujc xai 6Xxr)v 
KttXoupevjiv. 

10 6, Ibiuuc bfe Tiapd TiaXaioic ttiv bXxriv t6 X btiXoi 

Ixov p^cov t6 0 , 5 [nineic bfe xai touttiv oXxfiv KaXou- 
fi€v]. €i be t6 i p^cov i] irpocxeGeip^vov ii eiriKeipe- 
vov Ix^i t 6 X, Xitpav amaivei, X, Xi, X‘, xivfec bfe TfjV 
4xepav xoO X TP«MMnv XoHuic x^pvovxec bnXoOci xfjv 

15 Xixpav, A. 

7. T6 bfe r lxov4v xmc dauxoO fioviaic x6 o out- 
Tiav biiXoT, F. 

751 8. T6 bfe p Kaxd x6 p^cov auxou Ixov x6 v pvav 


!• \ jjn oin. Si., \ om. Ne 2. ai] el AB \\ om. 
Ne, ~ om. Si o‘i] el & B 3. &T]Xoiipevoi AB fm6 
ToO r usque ad Tepvdjievov om. AB 4. xP<*PPiic !?■] 
ypdqperai AB 5. xe post cuvduxoucai add. Ne 7. xQ 
6p0i^ ypopinfl] x^iv 6p9#iv AB, xfjv 6p6fiv ypaniLifiv Ck ^ 
- Kaxd KdOexov om. ABNeSt 8. < ] i A cuviOvupov 
A Kal 6 Xk^iv KaXoup^vriv] Kal xaOxT]v 6Xk#iv koXoO- 
pev A, idemque B, nisi quod KaXoOpevov legitur 10. 
TToXaiotc St, iraXaujjv rei. xr^v 6 XkViv ante irapd traX. 
habet Ne 11, i^peic usque ad xaXoOpev om. NeSt 12. 
x6 om. Ne p^cov usque ad iniKeipevov om. ABNeSt 
13. Xixpav oipaivei] Xi crjiuaivei AB, cripaivei Xixpav Ne 
X Xi X'] Ai Ne, X' St, om. AB 14. dXXifiXoEov i] ante 
XoEuic add. Ne 15. X* Ch, Xi AB 16. Jvx6c Xf)c fau- 
xoO yujviac Ne oOttiov] P AB 18. x6 p StCh 
aOxoO ?xov NeCk, i^ov auxoO AB ^ 
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[53] 

oiiLiaivei, Jl* €1 t 6 u exei t6 |li, ^xucipov oiMaivei, 

|i' €i b^ t 6 €, |uebi|uvov, p’ ei b^ t6 o, jubbiov criMCti- 
o 

vei, |4. 

9. T6 bfe T ^\ov ejUTipocSev auioO p Kai u 4mK€i- 

jLievov TpupXiov briXoi, ^u. 5 

10. T6 b^ 2 4TriK€i)a€vov 4xov t6 e Hecrnv cripai- 
vei, ei b4 o exei, dEupaqpov, rivec be xov Ee- 
ciriv bia ToO E xepvoucTic aux6 euGeiac Tpapptic bri- 
XoOci, g. 

11. T6 b4 n exov diriKeiinevov x6 fipivav biiXoT, lo 
TT ei b4 K Kai p ^mKeipevov Ixo^ci x6 p, Kepdpiov 
brjXoOci, Kp. 

53 (cap. ///), 

TTepi cxa0|iiuiv. 

1. ‘H )Liv& f) ’Axtik^j Kai Aitu^rxia 4x€* f* - 15 

2. 'H pvfi f) ‘PuJ)aalK^l 4x®i P k'. 

3. 'H Xtxpa Ixei i® iP • 752 

4. 'H be o^rria bpaxMoc ti', aixivcc Kai 6XKai X4- 
Yovxai. 

5. 'H b4 6XKri i^ bpaxpri Kepdxia 4x€» >ti'- dXXoi b4 20 
Xefouci TpdMM«Ttt T • 

1. oi|uaiv€i] Ne 4. x6 bi. x6 x AB Ipirpo* 
c0€v] cOv ABNe oOxoO St, aviroO rei. t 6 ante p add. 

St 4iriK€ip€VOv A habet post btiXol 6. notam tryblii 
quam supra exhibui sola habet A, om. B, rei. 6. 
?XOv diriKeipevoV Ne, cl p4v firiKeinewv ASt, in B 
omnia perturbata 8. T^pvouctv AB aOxd] oOroO B 
10. t 6 ante p om. Ne 11. post notam heminae Ne add. 
fj Hp ?x« Ne, 4xov AB x6 om. St, 12. bqXoT ABNe 
13. KeqpdXaiov y' Ck 14. post cxaOpiIiv St add. K€cp. t" 

15. ouTTiac Ne 16. P] oOtTioc Ne 17. P] xd Ne 
18. oOxTia] P StCk bpaxpdc] < NeCh 20. t|xoi 
St bi bpaxpil ii 6 Xk>'i fx^' Yfi x’ Kepdxia iq' Ne 
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6. T6 be Tpam^ia 6poXouc p'. 

7. '0 be 6poX6c xepdTia t - 

8. T6 be Kepdtiov citapia b'* dXXoi be x«X- 
KoOc buo bijuoipov • 6 6poX6c Ix^i X«^*<oOc ii'. 


5 54 (cap. IV). 

Hepi p^rpujv uypdiv. 

1. T6 NtoXikov KepdjLuov ^x^i xo^c tj'. 

2. '0 xoOc E^CTttc g. 

3. '0 S^cTTic [KOxXidpia f|] KOxuXac p', airivec koI 
10 TpupXltt XeTovTOi. [dXXoi bfc X^touciv * ^x^i 6 Nctric 

CToOpov X* o' S 

4. T6 bfe rpupXiov F 6'. 

5. Tov auTov b^ ctaSpdv Ix^i t 6 KOxXidpiov xai 

763 fj KOTuXr]. f) kotuXtj Tautdv bfc emeiv luc t6 xpupXiov.] 
15 6. T6 TpupXiov bfc [td juiKpov] ^XeiMocTpa perdXa 

Y', dHdpaqpa bk b'. t6 y«P M^Y« pucTpov [6Eu- 
Paq)0 Y * t 6 bfe piKpov pucxpov Ix^O 6 HuPa 90 v a' 
Ku» [t6] Y' [auToO p^poc]. 

7. T6 b^ dHOpaqpov ^x^» KuaGov a' Kai fipicu. 


1. bPoXoOc] oj iVc 3. dXXoi 6^] fj Ae 4. xoXkoOcI 

o X7 

X 

6. KeqxiXaJOV b' CA 6. post CiYpuiv Si add. K€<p. b\ 
8. Ne 9. ‘0 E^cxric om. St KOxXidpia om. 
NeSt KOxOXac] JS® Ne P'] biio St 10. dXXoi 64 etc.} 
vide prol, § 52. 80; Ne omissis dXXoi 64 usque ad Kui ^ 
KoxOXq habet: ti KOxOXq Y^p xoOxov 4cxlv eluelv, ihc x6 
xpuPXiov E4cxr]c] ^ CA 11. X'] CA 14. 

KOXiJXq alterum et ibc om. St 16. yT xpia St, item IT 
bSOpaqHX] Ne, qui deinde om. OHOpaqxx usque ad ix^t 
(v. prol. § 52) 17. x6 64 pixpdv usque ad fx4poc om. St 

18. xd y’ aOxoO |ii4poc CA, solum y' Ne 19. Kol fipicu). 
S NeSt 
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8. '0 be KuaSoc luiKpdc fjTOi pucxpa 

piKpd p'. 

9. €i b^ poOXoio Kai tov CTaOpov tuiv uTpuJV ci- 
b^vai p^Tpoiv , TT(3t)LnToXXoi al tu»v utp^v ouciuiv 
eici Kaid triv ^OTiriv biacpopai, ujc Im TtapabeiTpaTOC & 
4Xaiou Te Kai oivou Kai p^Xiioc Xe'Ho)ii£v. 

10. T6 M^v ouv p4Xi ToO oivou Paputepdv dcTi 
TerapTiu p^pei xai irpoc^Ti beKdiip, onep 4 ct\ t6 6Xov 
cuveTTuc TpiTiu. exei Top [t6 outo tiu oiviu toO pe- 
XlTOC TTOCdv] 6 XoV TOV TOO OIVOU CTttGpOV Kai TTpOCeTl 10 
t 6 TpiTOv auToO [p^poc]. 

11. ToO bfe 4Xaiou t6 pAi tiI» fipicei pepei papu- 
Tepov dcTiv. ?X€» T«P SXov tov toO dXaiou CTaOpov 
Kai Tipoc^Ti t6 f^picu auToO. 

12. ‘0 bfc oTvoc Tou 4Xaiou dvvdTui p^pei unep4- 
Xei. SXov TPP ctuTO ?X£* Kai t 6 fvvaTOv auToO. 

13. TTp6c caipnveiav b^ nXeiova Kai uic dv bia- 
YpdppaTi TUJV KaTd pdpoc pdTpuiv t6v CTaOpov One- 
ToEapev, bnXou KaGecTuiTOC ujc KaTot koivou TrdvTwv 
TUIV uTTOKeipdvujv auTOic KaTd tov ctoTxov t6 t€ 20 
IXaiov Kai 6 oTvoc Kai t 6 pdXi KaTTiTopoupeva KCiTai. 

14. T6 NtoXikOv 


Kepdpiov dxci 

dXaiou 

otvou 

pdXiTOC 


X» op' 

X‘k' 

x‘ pn' 

6 xooc 

V 0' 

X‘ i' 

X‘ It'5 

6 EdcTTic 

F ITl' 

Fk' 

FkZ' 


4 . ndpnoXXat Ne 9, t 6 obrd usque ad irocdv om. 
St 11. p^poc om. NeSt 13. CTa 0 )n 6 v om. Ne 17. 
iirl btavpdppaTOC Ne 19. bfJXov NeSt 21. xototo- 
poupeva Ch post xetTOi Ch add.: Td bidfpappa xelTOt 
23. Jxf' 2^- ^'] Xi St, Ch et hic et 

reliquis locis 25. 6 et reliquos articulos om. Ne 
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^Xaiou 

OIVOU 

p^Xixoc 

fi kotuXti 

F 0' 

F r 

F it'S 

t6 p^Yci pucTpov 

Ff 

Ffifn' 

F b'S 

t 6 piKpOV PUCTPOV 

<5 

<s'ifS' 

<0' 

t 6 6H0pa(pov 

<»n' 

F f' [?iP' 

Ft'<t' 

6 Kua0oc 

<‘P' 

Fa'ilib' 

F P' < P'. 


755 15. '0 bfe 'Opeipdcioc (ptici Kaid ^Abapavnou tov 

SecTTiv TOV ’lxaXiK6v toO oivou perptu pfev ?xc*v l* «b', 
CTa0|Liuj b^ X' a' F ti', tov bk SecTriv 4tti |i^Tpou toO 
10 p^XiTOC St^iv CTa0)LnSj X* p' S. 

55 {cap. V). 

TTepi ju^Tpiuv Htipotv [bibacKaXia cacprjc]. 

1. 'H AiTUKTia dpTdpti €X€i pobiouc e'. 

2. ‘0 be pdbiQC 6 AiTUTmoc Kai MxaXiKdc ?x£> 
15 xoiviKac n'- 

3. ‘0 bk xoivtH $ p'. 

/ 4. '0 b^ HecTTic fipi£€CTa P', & brj Kd fipivac irpoc- 

atopeuouciv. 

5. 'H bk fipiva ixe\ KudOouc s'. 

20 6. ‘0 ’Attik6c pdbipvoc ^xe» npieKra ip'. 

I. 4Xaiou OIVOU ^^XlTOC repetivi e priore pagina 4. 

t 6 piKpdv pOcrpov etc. habet Sl post vers. 6 hoc modo; 
t6 piKpov pOcxpov 6Xk. s' k' dXxdc 6', ac pariter fere 
Ne eodem loco: piKp6v puCTpov < s' tB k' < 0’ 6. 

^ t3 TB 0’ ^ 0" 7. 'Opipdcioc NeCk ’A6a- 

fidvTiov vulgo 8. i. St, Ch; perinde vers. 9 9, 

X'] X* Ck ^Tri pdxpou om. Ne 10. fixeiv] ?X€iV Ne X'] 
X> Ck, Xixpac St 

II. KeqpdXaiov e' Ck 12. btbacKoXio caipi^c om. St, 

qui add. Keq). e' 13. (ndbia Ne, p St 16. Ck. 17. 
i St P'] 50o Si 19. 5 '] ri' vnlgo (v. prol. § 63) 20. 

6 bk 'Axxikoc Ne 
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7. T6 5^ fmicKTOv xoiviKttc b'* ixicte t6v |li^- 
bifivov Ix^iv luobiouc s', xoiviKttc |Liri', Hecxac Qff. 

8. Toutujv bk Tov cTaGjuov eiTieiv ouk cukoXov, 

OTi Toiv Ht]po)v oucuIjv arreipoc 4 ctiv fi Kaxd xfjv ^o- 756 
nrjv biaqpopd Katd Tf)v Tf)c laipiKfic x^xviic bibacKa- 5 
Xiav , KoGibc o! upo fjiiiuiv coipoi laxpoi xe Kal bibd- 
CKttXoi xaOxa fipiv biecaqpiivicav [Gaupacxujc]. 

66 — 59 . Varia collecta de ponderibus ac mensuris. 
(Vide prol. § 54 — 63.) 

TTepi ctmeiiuv xai xctpaKxnpuuv xuiv ev xaic cucxaGpiaic lo 
xai !repi cxaG)nujv xal pexpiuv. 

56 * {cap. VI*) Secunda tabula de notis ponderum 
et mensurarum. 

1. Triv XUIV CTipelujv xai xotpaxxiipijuv bibacxaXiav 
dvaTxaioxdxriv oOcav ou KdpepTOv dvaYpdipacGai, 15 
^Ttujc 4v xaTc xuiv (pappdxiuv cxeuadaic cupPoXixuic 
eupdvxec xeijuevd xiva auxixa YvujplZujpev xr)v 
ouxujv oipaivopevTiv cucxaGpiav. 

2. Tr]v ouv fivav criiiiawei x6 p cxoixeiov dirixei- 

pevov lyfiv x6 v, p. 20 

3. Trjv be Xixpav x6 X dTiixeipevov Ixov x6 i, X\ 


7. biecdqfiricav Ne GaupacTuic om. St 

8. KeqpdXaiov s' Ch 10. 11. TTepl usque ad p^rpujvj 
'AXXuJC irepl cripeiuuv kuI x“P“KTf|puJv tOuv Jv raic ci> 
cxaOpiaic Ne, "GROecic tujv cripeiujv kuI xapoi^xnpujv Nic. 
app. Post titulum St babet K€q>. a', Ch 'H fiXXri lK0ecic 
16, om. Ne Nic.app. 17. Tiva om. Ne Yvuupicuj- 
pev Ne, YVUJpiCeiv ?x*wp£v Nic.app. 18. cxaOpiav Nic. 
app. 19. Tfiv oCv Ne 21. diriKeipevov Ne 
X'] Ch 

SCBIPT. METEOL. I. 15 
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4. Tt{V oOTT>av t6 f ^%ov cutk€im€vov t6 o, F. 

757 Tiap’ Ivioic b^ eupov t6 v 4mK€ip€vov Ixov t6,o 
[ ourfiav aipaivov], v. 

[5. M bfe ^xov t 6 € dTTiKeipevov pepoc briXoi, jS.] 

6 6. TTXdYiov bfe A clc td beHid xaic K€pmaic 

V€uov bpax^^lv brjXoi, <, eic bk xd eduuvupa fipi- 
C€iav , >. 

7. Td b^ ‘PtupoiKOV ciTpa 7Tap’4vioic p^v xpiuj- 
PoXov, Ttap’ fipiv bk Ttavxdc cxaGpoO xd f^picu, s. 

10 TrXdxiov bfe Sv p^v dpoXdv, , buo bk budpoXov, ^ . 

8. ‘'€cuj bfe Icxpopp^vov xd 'CXXnviKdv citpa 
flpuLpoXov, D- 

9. H b^ € dmKeipevov kxov H^cxriv briXoi, 5^. 

10. Td bfe K 4mK€xp€vov Ixov xd u kugGov, K”. 

15 [11. ‘YrrepKeipevov bfe xd X xib o dXioiv oipmvei 

xfjv Ktti bpaxpriv cuvwvupuuc xaXoupeviiv, X.] 


1, cuY><€iM€vov] d-rtiKeipevov Ne, biroK€i'n€vov Sl 2. 
Trapd Ne trap’ ^v{oic usque ad v om. Nic.app. 3. 

oOxrtav oipaTvov om. NeSt, ovffiav crjpaivciv Ch v] 

vo Ne, ov o Ch 4. t6 om. Sl\ totus versus sic editus 
apud iVe: n 6^ Kol e iiriKeiMevov, |S, pdpoc &nXoT, tum in 
Nic.app.: x6 64 p4poc x6 p briXoi 4iriKe(pevov (.^oy x6 

€, p 5. t6 A Ne xdc xepaiac Ne, Tf)c Kcpaiac Nic.app. 
8. ciTMCt irap’ 4vloic] S irapd 'Pujpdoic ChNic.app. post 
xpiiuPoXov Nic.app. add. f^picu 10. bqXoi post 6poX6v 
add. Ne 12. i*|pui>PoXov D] D ^ipuOpoXov D 2 D <7A, 
t^pid^oXov 2 6 Nic.app. 13. e post 4xov liab. StNic. 

' app, Ch 14. NeCh, k St 16. upocxeipevov 

Ne t6 X TUI o] Tqi 0 t6 A Ne, ToO o xd X cqpai- 
v€i usque ad X] X cuvuivupuic xi?iv xal bpaxpVjv KaXoup4- 
vqviVe, ciipaivei X omissis reliquis A7c.app. 16. X om.5< 
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56“ {cap. F/“). Tertia eiusdem generis tabula. 

12. Tqj bfe X CTOixeiiii 47nKei)ii€vov auro t 6 a xaX- 

KoOv cnM«‘V€i, X- eib^TO o lx«TdX5X6a,x- «i ^ v, 

XOiviKa, X- €> r\, xnMnv, X- ! 

13. T6 b^ K, €1 n^v Ix^i c dmK6f)Lievov xai XoHfiv 758 
€u0€iav TPOMWV T^iuvoucav t?|V Karui Kcpaiav aOroO, 
Kepdriov bnXoT, |^^ ct b^ u, kuo6ov, el bk 0 , 
kotuXtiv, I^°. 

14. 'H bfe dTTCpiCTlKTOC €110610 TtXoTIO T€- 

0eico KOTd 7T0V dpoXov briXoi, \. oi bfe bOo dnepi- lo 
CTIKTOI buo dpoXouC TTOIOOCI, W. 

15. Ai^Xoi bt Tpappo t6 t TiXticiov ?xov t 6 p 
T€|iv6pevov pex’ €u0€iac Tpapp^^c, I?. 

16. Ai bfe buo Ypappoi cupTrmTOucoi roto 00 X6- 
pov pe'poc uicx€ Tu^viov iroieiv ^pipcp^c xoTc xoO K 15 
buo Kepoioic xoic 7Tp6c x^ 6p0^ TPaPM>ii ctipowouci 
bpoxpiiv, < , xf)V cuvwvupiuc KOl 6XKTIV KOXoup^VTlV. 

17. Ibiuic be xf)v 6 Xkt)v x 6 X bnXoi ^xov p^cov x6 

0 , X. €i b^ i k\e\ x6 X, cTipoivei Xixpov, X. . ' 

18. T6 bt r ^xov 4v xoic y^Juvioic ouxoO x6 o 20 
oufTiav biiXoi, F. 


2. Tio 6^ et cetera usque ad cap. VIII ult. om. St, 
eadem usque ad cap. IX ult. om. Ne cxoixeTov Ch 3. 
t6 X om. Nic.app. x^av Ch 9. ‘H usque ad 13. 
haec sic in Nic.app. i el bi. direplcTiKToc eOOeia ypappii 
uXaxeTa xeOeica, \. Karct irflv bqXoT. el bi. bvo direpicxl- 
KTUJC buo dPoXoOc, 01 iToioOciv, \\. briXoi inrd xoO f 
irXqdov ?xov x6 p xepvdpevov pexd eOOelac xP«PPnc» If* 
10. post \ Ch add. idemque 11. post \\ add. ^ 19. 

X Ch add, X* 20. auxoO vulgo, item p. 228 vs. 1 et 4 

‘ 15 * 
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19. T6 |Li Ixov Kard t6 h^cov auroO t6 v nvfiv 
759 &nXoi, Ili’ ei bfe t6 e, |i4bt)Livov, ju* ei bfe t6 u, |u0- 

CTpov, ji’ ei be t6 o, pobtov, 

20. T6 bfe T ^%ov IjuTTpoceev auroO p Kal u rpu- 
5 pXiov briXoi, <J)u. 

21. T6 be E, ei exci ^Tidvuj e, Eectnv biiXoi 
5^. Tivk b^ tepvouci t6 E dvTi toO E^cttiv , 5, ei 
bfe t6 0 lx€i, oEOpaipov, E°. 

22. Gi b^ K Ktti p diraviD Ixo^ci p, Kepdpiov bn- 

10 Xoi, Kp. 

57 (cap. VII). Secunda tabula ponderum et 
mensurarum. 

"'€K0ecic irepi craSpoiv xal p^tpujv dKpipecxdTTi. 

1. KepctTiov t 6 ibiuJTiKuic Xeropevov kokkiov 4ctiv 
16 a', «j&arep bfi Kai f) povctc dm dpiGpoO. 

2. '0 dpoXdc ^x^i Kepdtia f^toi KdKKia rpla. 

3. T6 TPdppa dpoXovic buo. 

4. ‘H bpaxpn Tpappata rpia. 

5. T6 brivdpiov bpaxprjv piav 

I® 6. T6 dccdpiov brivdpiov fjTOi cxd^iov ^v fipicu. 

7. ‘0 CTaTTjp dccdpia buo. 

8. ‘H ouTTia CTartipac buo. 

9. ‘H bXKri ouTTiac buo. 

10. ‘H Xitpa bXKdc ll. 

26 11. 'H IraXiKri pvfi Xitpav piav f^picu. fj b^ ’AmKf) 

CTdTici tpia. f) TTToXepaiKf) Xitpav piav Kai fipiceiav. 


4. TpupXiov] TpoOXouc Nic.app. T^p vnlgo 7. Ch 

8. 6Eupaqpov] E6ovov Nic.app, fP Ck 9. K^papov Nic.app. 

11. K€9dXaiov Z' Ck 19. post ftovdpiov add. 
Seal. (v. prol. § 83 adn. 3) t”] lipicu Ch Nic.app., 

ceiav Seal. (v. prol. § 67) 
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12. T6 KoxXiapiov brivctpiov ntoi craxiov ‘€V %icu. 

13. T6 piKpov pucrpov Kai tocikXov KOxXidpia bOo. 

14. ‘0 KuaGoc piKpd pucrpa x^ccapo. 

15. Td 6HuPatpov xai x6 |u^t« pOcxpov KudGouc 

Tpeic. 6 

16. ‘H kotuXti Ktt\ t 6 xpupXiov bHu^aipa buo. 

17. '0 HecTTic KOTuXac buo. 

18. '0 xouc S^cxac iB. 

19. Td ’ItoXik6v Kcpdpiov xdac oktuO. 

20. Aei Yivu)CK€iv ujc oi evxaOGa KaTaT€Tpa|i|Li£VOi lo 
cxaGinol dm xuiv iJTpd»v pdxpuuv, dm xoO oivou Kal 
Tou (ibaxoc cuvexdGncav. diri bd dXmou Kai pdXiroc 
dvaXofi2ecGai XP^ dKaciov cxaG/adv dm ruiv utpuiv 
jLidxpujv kot’ dvaXoYiav Tfjc xoO pdpouc dKdcxou ei- 
bouc biaipopac xaxd xfiv dKTiaXai T€V 0 |Lidvnv diroirei- 15 
piav xai boKipaciav xoO pdpouc dKdcxou eibouc xtuv 
uYpiiuv. 

21. ’'€xei bd ouxuj' x6 ubuip koI 6 oivoc icocxaGpa 
XoTiCovxai. fiYOuv Xixpa xou dXaiou ddv dc dtTdov 
eicaxGQ koi nXiiptOcri xouxo, dxa dc x6 adxo dYT^iov 20 
eicaxGi^ ubuip f| oTvoc, irXdov xfic Xixpac Kai dxepa dH 
cxdYia eupeGricexai, bid x6 (pucei dvai Kal xdv oTvov 
Kal x6 ubiop Papuxepov xoO dXaxou. d bd dc x6 auxo 
dppXriGi^ peXi, tiXdov irdXiv xuiv dpbopHKOvxa diaui 
cxaYiujv Kal dxepa cxdYia bdKa irdvxe fjpicu eupeGti- 25 
covxai. f^Youv xd auxd dYYdov, dnep x^Jupic dXaiou 
Xixpav dxibpei f[xoi cxdYia dpbopiiKOvxa buo, ubaxoc 
pdv Kal OIVOU dpbopiiKOVxa 6 kxuj cxdYia Trdvxuic x^* 
piicei, pdXixoc bd cxdYia Qy S. Kal bei bid xouxo Kax’ 


1. ?v vulgo om. (v. prol. § 59. 79) 10.' ^vxaOxa CA 

12. ndXiToc] llSaxoc vulgo 27. Nie.app. 29. 

qy' 5] eiKOCi dvv^o vulgo (v. prol. §' 59 adn. 3) 
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dvaXoTiav ^koIctou ei&ouc i] 7rpocTi0evai ii dqpaipeiv 
dird ToO TTOCoO tuiv dvaTCTpawn^vujv craSpoiv^ direl 
762 dnl oivou Ktti uboTOC, ujc ?<pa)Liev, KatCTpdtpricav. oic 
KOI bei Tipoc^x^iv dmiiieXaic, iva pXdPn peTicrri dv 
B Taic CK€uaciaic irpocYdvriTai. 


[22. 'H petaXi] kotuXti icn Ttp 6Hupd9UJ.] 

23. ‘0 xoTviH dx€i KOTijXac rpeic. 

24. '0 dpqpopeuc Secxac tpidKovra d£. 

t 25. ‘0 perpTiTTic Hdcrac dpbopiiKOVTa buo , Kard bd 
10 Cupouc iKardv eiKociv. 

26. '0 )Lldbl|HVOC 2€CTttC dKttTOV bUO. 

58 {cap. VIII). Tertia tabula mensurarum et 
ponderum. 

"'€ti irepi pdrpujv xai craGnaiv iarpiKuiv cuvtopiJUTdTwc 
15 eK0ecic dTTXoucxdxn. 

1. '0 pdbipvoc dx€* Xixpac pi]'. 

2. T6 fipipdbipvov dxc» Xixpoc Kb'. 

3. '0 xoOc dx€i Xixpac bcKa. 

4. '0 xoiviH dxei Xixpac 'il. - 

20 5. '0 Hdcxric lyjix Xixpav a' fipicu. 

6. 'H pva Ix^i Xixpav a' ouyyicic 

7. 'H Xixpa dx€i oirfTiac ip'. 

8. 'H KOxuXri tLxix odtTiac 0'. 

9. T6 xpupXiov ouTTiac 0'. 

? 6^3 10. 'H pva ^€i Xixpav a' f^picu. 


3. fq)Ti]ui6V Nic.app. 6. 6HuYpdq>UJ Nic.app. 7. ?X€» 
om. eadem 

12. KcipdXaiov ri' Ch 25. Xixpav a' upicu] oOyTiac 0 
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11. T 6 6 Hupaq)ov ouTTictc P' ctdYia P'. 

12. ‘0 Kuaiioc ouTfiav a' fimcu. 

13. T 6 la^Tct ^XeiTpov oOrriav o'. 

14. 'H ouTfia CTdTia eH. 

15. ‘0 CTa-ri*ip CTdTict tpia. 5 

16. T 6 pvncTpov CTOTici xpia. 

17. Td cikXov CTdria tpia. 

18. T 6 paciXiKov Kctpuov CTciTia rpia. 

19. T 6 ?KT 0 V popiov CTdfia xpia. 

20. T 6 cxdYiov brivdpiov ^'v. lo 

21. 'H xnw crdyia buo Kcpdria 

22. T 6 6 HuPaq) 0 v ouTTictc buo crdYict buo. 

23. T 6 KOxXidpiov crdyict t'. 

24. T 6 iLUKpov cikXov crd^ia t 764 

25. Td crdyiov Kepdtm Kb'. 15 

26. T 6 Kepdriov cirdpia b'. 

27. ‘H bpaxM^i Kcpdtia iri'. 

28. 'H oXKr) KEpdria ui'. 

29. Td TTovTiKdv Kdpuov Kepdna in'. 

30. Td TP“MMa Kepdna 20 

31. '0 dpoXdc Kepdna rpia. 

32. ‘H O^ppii Kepdnov h/ fipicu. 

33. 'H irapoHlc Kepdnov f^picu. 

34. '0 Kua0oc ?xti Mvac piKpdc fjtoi pucxpa piKpd 
buo. xd Yap pucxpov Ix^^ cxa0)ndv cxotCiuv xpuuv 25 
rjxoi ouTTiotv fipiceiav. 4v fiXXoic bd (paciv, 6 x 1 6 
Kua0pc lx£t cxa0pdv ouTTiac a' fipiceiac. 


3. oCiXTia eadem 4. add. Gronov. (v. prol. 
§ 83 adn. 3) 10. brivdpiov om. Nic.app. 11. XUM»1 

eadem 13. KOxXudpiov vulgo 19. Kaplov (an KapOov ?) 
Nie.app. 21. Kttl 6 b^X6c Nic.app. 26. vulgo 

27. a'] pific Nic.app. 
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59 {cap. IX). Quarta tabula ponderum et 
mensurarum. 

TTepi ji^Tpuuv Kai ctaOpuiv. 

1. 'H pva TTpoc t6 ’ItoXik6v bpaxpac ppb\ 
765 TTpdc bk t6 ’Attik6v bpaxpdc pKp'- &ct€ Tf)V iTaXiKrjv 

pvfiv eTvai a' fipicemv [t^iv b^ 'Arrucfiv X^ a' F y 
bpaxpdc b']. 

2. 'H oufTia «Tei irapd pev toic ^AttikoTc bpaxpdc 
l\ itapd be Toic MtuXiroic bpaxpdc ri'. 

10 3. 'H bk bpaxpfi TP^Mpata exei 

4. 'H bk ouTT«a f? Kb'. 

5. ‘H bfe Xitpa ^x^* f* bu)b€Ka, 


6, Albpaxiua Ix^i oXKdc p'. t^v b^ bXKriv cuvw- 
vupiuc Kai bpaxpriv Xetouciv. 

15 7. T6 b^ Tpdppa ^xei bpoXdv a' x«XkoOc b'. 

8. '0 bk 6poX6c xoXkoOc s'. 

9. '0 bk xaXKoOc Kd t 6 Kepdnov Travrdc tp«M- 
pttTOc Icti cpiKpoxaTov irpdc IkirXiipijupa nBIpevov 

TOIV CTttGpUJV. 

20 10. '0 pebipvoc lx€i fipicKTa ip'. 

11. T6 bl fipiCKTOV xd«c ju|£v p', xoiviKac bl b'. 

12. '0 bk xoGc xoiviKac p', g ti'- wc Ixeiv tov p4- 
bipvov xoiviKac pr)', g pqp'. 


1. KcqpdXaiov 0' Ch 3. TTepi p^rpiuv Keqp. P' St 5. 
t6 om. Ch pkP'] forsitan pKs', vide prol. § 62 6. Xixpov 

St, Ch utroque loco a'] p(av St n^v bi ’Atti- 

Kf)v] -irpdc bi. tViv ’Att. Ch. 11. P ChSt om. St 

12. bk om. St oiijjlac Si 13. A(6paxpa om. St 
15. rdccopac St 21. 5^ xoivixac Ch 22. Ch, item 
vers. 23 
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[60] 

13. '0 xowiS KOTuXac [XOWiS KOTuXac leo 

t', SeCTTiv a' 5]. 

14. ‘0 bfe H^cttic KOTuXac p', KudOouc ip'. 

15. Kai bid toOtujv oi TrXeiCTOi toiv ' 6 XXiivujv |J€- 
TpoOci. napd bk Tok ’lTaXiKOic eupiCKetai 6 xoOc 5 
pexpiu p^v exuiv S^crac 5 ', KOTuXac ip', craeptlD b^ 
ubaxoc dpPpiou , oirep 4ctIv dipeub^CTatov , bpaxpdc 

ipK'. 

16. '0 b^ xoiviH Ixe* $ tS KOTuXac s'. Kai outoc 

bfe irapd Toic 'Attikoic xpupXiov dvopoZetai. 10 

17. T6 b^ oHupaipov Teraprov dcii rfic KonjXrjc. 

18. "Exei be 6 H^cxric craOpu) bpaxpdc pk'. 

19. Mbiujc bfe '€XXiiviKr| kotuXti f] dXmou ^Xk€i X‘ a', 

6 b^ H^ctt]c X* p', 6 bfe ’ItoXik6c X‘ a' [^Xaiou] F n', 
ToO b^ oivou F 0'. 15 

20. €ib^vai be bei ujc rd p^xpa Kaxd xov cxaOpdv 
ou pexpiujc iHaXXdccexm Kaxd xf)v xf^c uX^c biaqpopdv. 

60. Cleopatrae tabula (cap. X). 

(Vide prol. § 64—77.) 

'6k xu)V KXeoxrdxpac KocprixiKiIiv irepl cxaGpaiv xai 
' ' p^XpUJV. 

1. ‘H pvct Svopa cxaGpbO ^x^^ ouYTiac isr', < pkt)', 
tpdppaxa xirb', dpoXouc vjiHti', G^ppouc ^apvP', Kepd- 
xia pxb', x«XkoOc ,sppb'. f) 'Axxwfi pva ouTTiac 
iP'S, < p', x', dpoXouc 0^ppouc k€- 25 

1 . xoiviE usque ad 6' om. Si 6. Cb cxaGpdv 

CA 9. CA, idemque infra saepius 13. X' CA, sic 
etiam infra 14. ^Xaiou om. Si 

18. KeqxiXaiov i CA 22. CTaOnoO §x« 23. 

XpdppoTo] X8 6PoXo0c] Ne ,«pvp'] ^avp' NeSt 
24. F NeSi 25. xft Ne, itemque infra 6poXobc] bn Ne, 
item que infra 
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pdna au)', ^buj' [dXXoi jxl- TTToX€)iialiKf| 

/Livfi ex€i F iT]', < p)iib', TpappctTa uXp', dpoXouc uiHb', 
B^ppouc ,acQs', KepdtTia ^P<pQp', xoXkoOc ^!^ip'. 

2. ‘H Xixpa fx€i •" iP\ ^ TpapM«Ta cmi', 6po- 
6 Xouc (pog:', B^ppouc ui2b', Reparm ,aipicri', X“^koOc 

Pxn W jxnl 

3. 'H ouTTict ?xct bpaxpdc tj', YpdpjLiaTa Kb', 6po- 
Xouc pn"» B^ppouc op', KepdTia ppb', x«^»<oO<r tirb'. 
KaXeirai b^ t) ouTf xerpaccapov MraXiKov. 

10 4. 'H bpaxpii fxci TpdppoTa t', dpoXouc s', 8^p- 

pouc 0', KepctTia iri', \a\KOvc pri'. 

708 5. T6 'ItaXiKov brivdpiov Ix^i bpaxpriv a'. 

6. Apaxpri bfe Kai ^IXXti bpujvupujc KaXeirai Alyu- 
TTTiaiCri i ?KTOV |H^pOC ^CTl TflC ^ATTlKflC bpOXpflC 

16 dtouca dpoXov a'. 

7. T6 Ypdppa ?xci dpoXouc p', G^ppouc Y, Kcpd- 

Tia Y, x«^K«0c is'. 

8. ’OPoX6c ’?X€i OepiLiov a' s , Kepdria t', XolK- 
KoOc n . 

20 9. T6 fipuipoXov ?X€i Kepdriov a' S, xaXKoOc b'. 

• 10. 0^ppoc ^X€i Kepdna p', x«^koOc e' Kai rpini- 
pdpiov [n xoXkoOc 

11. 'Attikov bb fipubpoXov Ir^pou f|)iuu)PdXou t^c- 
capa Tt^piTTa. 

25 12. T6 Kepdtiov lx« 'Attikouc xoiXkoOc p' xai x«X- 

KOO [It^POU] buo TpiTtt [f| buo TT^pTTTa]. 


1. ^bu)' fiXXoi om. NeSt 3. ,P<pqP’] ,P<piP' Ch 6. 
«bXH’ ^ o“- St, i) jxn' om. Ne 7. bpaxfiAc] < NeCk 9. 

yj om. Ck P SiCh 12. < Ne 20. Kepdna Ne 21, 

XoXkoOc e' Kol Tpmi|u6piov om. St., koI xpmjpdptov 
XoXkoOc Y om. Ne 23. dxdpou] 4xepo0 Ch, koI Ne, om. 

St x^ccapa] 6' Ne 25. x«XkoO fx^pou 60o xplxa om. 
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13. XaXKoOc fiiaiu>p6Xou t6 b"’ oicre touc 
T^ccapac xaXKoOc f))Liiu)PoXov. 

14. '0 ctat^ip ayei < b'. KaXoOci b^ auTov texpa- 
bpaxpov. 

15. Kai t6 bmouvTiov bfe 6|lioiu)c dyei < b'. 6 


16. Kai t 6 paciXiKov Kdpuov bpoiuic dyei < b'. 

17. XriiLiii fj )Li€TdXri ?xe* < f' Kai f) piKpd < p'. 

18. 'Accdpiov ^X€i < P - 

19. KoxXtdpiov ?X€» < a'. 


20. ‘0 KuaGoc < i' f| F a' Kai ourfiac Tctap- lo 

TTiiidpiov , X', dpoXouc 2', 6ep)Aouc q', Kcpdxia pir', 

XoXkoOc utt'. ?CTi be 6 KuaGoc KOxuXric x6 s ". 

21. 'H koxuXt] iLi^xpuj iLifev lx€i KudGouc sr' ^ cxaGfiiii 

b^ < 5', F Z' Kai S , pn', dpoXouc x2', G^piiiouc (P)a', 
Kcpdxia ^an', xaXKoOc ^Puitt'. 15 

22. T6 xpupXiov x6 auxd n^xpov xiopei xQ KoxuXq, 
?XCi T«p fA^xpiu |ufcv KudGouc s', cxaGm?! bfe < 2'. 

23. ‘0 2^cxr]c p^xpiu pfev ?X€i KOXuXac p', cxaQfuui 
bfe < pk'. KaXeixai bfe irapd AiyuTTxioic 6 2^cxt]c iviov. 

24. T6 62i5pa(pov lx€» M^Tpui koxuXtic xexap- 20 
xov, KuaGov a' s , cxaGpu» bk < le'. 

25. 'H KdTxn Ti peYdXti x 6 aux 6 pexpov cwZei xip 
62upd(ptu , ^xc* T«p li^xptp |j^v KuaGov a' S, cxaGpui 770 


St, ^T^pou 50o xpixa om. Ne, ^x^pou eiecit Boeckh. M. U. 
p. 157 

10. om. NeSt obyrtac om. NeSt T€TapTTpLi6piov] 

h' Ne, t 6 T^TapTOV St 12. 6 om. St 14. F tout- 

4 cti [» i Ne Kol om. NeSt 20. Mxpip om. NeSt 
T^Topxov] 6' Ne 21. bpaxpdc St, item p. 236, 1. 9. 11 
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bfe < le'. f) bk ^XotTTUJV k6tx> 1 Mtpiu )Liev fmiKua- 

0OV, CTa0|Liuj bk < e'- > 

26. Mucrpov t6 ^X€i kotuXtic t 6 dKKaib^Ka- 
Tov , 8 Tivetai < t’ S T^xaprov. x6 piKporcpov ko- 

5 TuXnc t 6 kP", 8 Yivexai bpaxpal buo I? p' Kepdxiov a' 
Ktti Kepariou x6 dvb^Katov. 

27. ‘0 xoOc ^xe> M^Tpiu p^v KOxuXac 'AxTiKac boi- 
beKtt, H^cxac bfe sr', xowiKac b^ b', CTa0piI) b^ ^xe* ^ 
XoOc < IpK. 

10 28. ‘0 xoiviS ?X£* M^TPMJ M^v KOiuXac ’ATTiKdc 

xpeic, CTO0pa» bfe < pir'. 


29. ’€v bfe TOtc YcujpTiKOic eupov iriv kotuXtiv 
^ xpiTov fj T^xaptov H^ctou* t6v bfc \ovv Hecxwv 0', 
KOTuXuiv bk ip'- KOI t6v dpqpop^a Hecxiliv Xs', kotu- 

16 Xujv pn'* Tov bk pexpriTTiv Secxoiv op', kotuXuiv Qs'* 
t6v bk p^bipvov Hecxujv pp', kotuXuIv pXg'. 

30. '0 bk Kaxd Cupouc pexprir^ic ^ g', MraXiRuiv pk'. 

”1 31. T6 TpupXCov Kttl t 6 dSiipacpov bpoiwc ^xoiJCi 

KOTuXr|C t6 b"* 6 bk Kua0oc kotuXtic t6 g". 

20 61 (cap. XT). 

(Vide prol. § 78.) 

"AXXujc Trepi xoiv aOtuiv. 

1. ‘H pva f| 'AxTiKfi lx€i P iP' 5, f| be 4x4pa F ig', 
f| b^ TTxoXepaiKfi Ix^i F «l * 

4. dpaxpai St 5. < p' Ne 6. Kcparlou om. Ne 1. 
iP' Ne 8. s'] uptcu St 10. 'AttikAc om. NeSt 11. 
xpelc] t' Ne 13. xplrov i) T^Toptov] lege xpia T^xapra 
(v. prol. § 77) 16. NeCh 17. '0 bk neque ad finem 

om. Ne Ck post g' Ch add. dXX. g' (voluisse vide- 
tur dXXoi q', nam pro q' saepius habet notam g') 

20. KecpdXaiov la' Ch 23. 5 habet Ne, om. StCk 
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2. 'H Xijpa F ip'. 

3. 'H ouTTia ^Xei < n'- 

4. 'H bpaxMn lx€‘ f? t'* 

5. T6 Ypappot lx£i 6poXouc p'. 

6. ‘0 6poX6c ^x€‘ 0^ppov a S. 5 

7. ‘0 0e'ppoc Ixe* Kepdxia p', xaXKoOc bfe [y' f|] e'. 

8. 'Attikov be rmiaipoXov ex^i fmuupdXou reccapa 
ireiiKia. 

9. T6 KepctTiov ^x^i 'Attikouc xoXkoOc p'Kai xaX- 

KoO P' 7T€|Ll7TTa. 10 

10. '0 xaXKoOc lx€i fuLiiiJupoXou x6 x^xapxov ujcxe 
xouc xeccapac xaXKoOc ctYCiv fipuLpoXov. 

11. '0 cxaxfip ctYei < b'* KaXoOci be auxov xexpct- 
bpaxpov. 

12. Kai x6 bmouvxiov bk < b'. 15 

13. Kai x6 paciXiKov bk Kdpuov bpoiiuc dtYei < b'. 

14. 'H xnw peYdXn Ixei < y', n MiKpd < p'. 

16. T6 dccdpiov Ix^i < P'. 

16. T6 KOxXidpiov < a'. 

62 {cap. XII). - 20 

(Vide prol. § 79.) 

TTepi p^xpoov xai cxa0pdiv OTTuaxpiKujv. 

1. OuYYia ?X€i < Tl'- 

2. 'H bpaxp^i ?X€i y', dpoXouc s'. 

, 3. ‘H KOXuXr) ^x^i P iP", oHuPaipa buo. 25 


2. l» StCh Spaxfidc St 3. bi. 6paxni?l Ne 6. 
y' i) om. Ne 7. fX€>] xal Ne, om. St x^ccapa] b' Ne 
11. T^xaprov] i)' Ne 12. rltcapoc] 6' Ne 13. 6paxi^ac 
St 64 Kttl oOt6v Ne 16. 64 om. Ne 17. y’] b' StCk 
20. KcqpdXaiov iP' Ch^ 24. St 25. P' 

Ne, dEuPaqpa p' St 
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773 4. T6 be oHOpaqiov KudOouc t'« 

5. KuaGoc Ixei judcTpo b\ 

6. KoxXidpiov be dcTi juucrpou t 6 f^picu. 

7. T6 b^ dHupaqiov iroiei F s'. 

5 8. '0 KuaSoc Koiei F p'. 

9. T6 puofpov TTOiei F t6 fipicu. 

10. T6 KOxXidptov TTOiei g'. 


[ 63 ] 


11. 'H bpaxjLir) TTOiei I? t'* 

12. ‘0 dpoXoc TTOiei Tpdppa S. 

10 13, T6 cikXov €xei F t6 S [f^ F a' xai S]. 

14. ‘0 KuaGoc pucTpa b' * ibc eTvai t6 pucrpov F 
t6 s. 

15. T6 bfe pucTpov KOxXidpia p'* luc elvai t6 ko- 
xXidpiov F b". 


15 16.' ‘H pva lx€i P dXKdc pip' S. 

17. 'H XiTpa lx€i dXKdc Q'. 

18. Td b^ brivdpiov Ix^i TpdppaTa b'. 

63 (cap. XIII). Octava mensurarum tabula. 
(Vide prol. § 80.) 

20 TTepi perpiiuv u^poiv. 

1. Td IraXiKdv Kepdpiov ^x€i X^ac ti'> 

2. ‘0 xoOc ^X€i H^CTttc g'. 

77i 3. '0 EecTTic KOTuXac p', ai Kai [rpipava f|] rpu- 

pXia X^Tovtai. 


2. M iVc 6. ouffiac St 9. et 10. om. Ne 9. S 

vulgo om. (v. prol. § 79 extr.) 10. f) F a' Kol S om. St 

12. S] fjiiicu St 14. F b"] < p' Ne 17. 6^ om. St 
18. KeqjdAaiov CA; totum caput om. Ne 23. rpi- 
P«va i) om. St 
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4. 'H KOTuXn t«P t6 auTo Kai t6 [rpipavov 
f|] TpupXiov jiucrpa peT^oc y', dHu^aipa bi. b\ 

5. T6 Y«P M£T« pucrpov 6HuPacpov a' y". 

6. Td 6H0paq)ov ^xei kuoiGouc a' S. 

7. ‘0 KuaOoc Ix^* XnP«c piKpdc rjioi pucrpa 5 

piKpd p'. 


8. ‘iTaXiKov Kepdpiov 


^Xei 

4Xaiou 

OIVOU 

peXiTOC 


X' op' 

X' 7t' 

X' pri'[dX.pK'] 

6 xoOc 

X‘ 0' 

X‘ i' 

X‘ iy' s 10 

6 EtCTTlC 

F in' 

F k' 

F Kr 

n KOTuXn 

F 0' 

F i' 

F iy' s 

t6 p^YCi pucrpov 

Ff 

Ffl?n' 

F b's 

t6 piKpdv pucipov 

<S' 


<e' 

t6 dHdpatpov 

<in' 

<K 

Ft'<T' 15 

6 Kua0oc 

Fa's 


< »n'- 


64. Dioscoridis tabula (cap. XIV). 

(Vide prol. § 81.) 

AiocKopibou nepi p^tpuuv Kai cTaSpuiv. 775 

1. ’6yu», 9 iXTaTe, Trepi ctaOpuiv koi pitpujv ov- 20 
Tuic ^Kpipujca’ dnd tuiv 4XaxicTuiv dpHdpevoc dirl 
THV pvdv TroXunXacidiuJV dvfiXBov. 


1. Tpipavov f) om. St 3. 621)^090 y' vulgo (corruptum 
ex 6E0Pa(p. a' y") 7. rd ante Kepdpiov add. St 9. }} Ch 

ubique pq' d\. om. St 14. t 6 piKp6v usque ad finem] 

haec sic habet St: t 6 6£0^aq)ov < iq', P p' If iP', P t" ^ II 
t 6 piKpbv pucxpov < is', !?■ k', < 19' [1 6 xuaGoc P a' s, < ip', 

< »f- 

17. Ke 9 dXatov i5' Ch 22. iroXXanXacidZiuv St 


f. ' 
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fragmenta de mensuris 


[ 64 ] 




10 


776 




[TTepl cTa0|au)V.] 

2. T6 Kepdtiov t6v aur6v cra0p6v ^xex xoi 
XaXKip. 

3. '0 bfe dpoXoc Tp€ic' 60ev t6 

fipuupdXiov Ix^i CTO0piu Kepdriov tv fipicu. 

4. r pdppa dyti dpoXouc buo, tout^cti x«^koOc ’iE. 

5. 'H bk bpaxpri f) Kai 6XKf| XeTop^vii dTCi TP^M* 
para rpia, tout^ctiv dpoXouc g'. 

6. ‘H bfe ouTTict ^X€i < Tl\ I? Kb'. 

7. ‘H XiTpa bfe Ixti J* QS • 

8. ‘H pvfi xard pfev Tfjv iarpiNTiv XP^civ dtei F 
iff', TOUTecTiv bXxdc pKn'* Katd bfe Tf)V iTaXucrjv [pvd] 
F tri', TouT€CTi Xijpav piav fipiceiav , < bt ppb'. fi bk 
'AXeHavbpivfi pvS dt€i F k, tout^ctiv 6XKdc pE'. 


15 


TTepi p^Tpujv uTpiIiv otvou [ubaxoc Kai dEouc]. 

7 V 9. T6 Kcpdpiov dTCi ir'. 

,L 10. ‘H bk oupva X' p. 

S!/:. 11. ‘0 xo9c, xoux^cxi x6 kottiov, Ix^i X‘ i. 

12. T6 fipiKOTTiov ?X€i 
V 20 13. ‘0 E^cxnc Ixei Xixpav piav F t]'. 

14. ‘Hpiva, xoux^cxi f) kotuXh, F i'. 
j ': . 15. Toxexapxov exei F e'. 

16. T6 6E0paq)OV, oirep 4cxi x^tapxov kctOX^c a', 
. dT€i F p' S. 





1. TTcpl CTaOpuuv om. NeSt 5. i^puOpoXov Ne a S 
Ne 6. rsj Ne x _ 7. Xetop^VTi om. NeSt 

YpdMpoTa] xft Ne 8. rpio] f' NeSt s'] 0' St 9. [• 
StCh 10. bk om. Ne 12. 6Xk6c] X Ne pva om. St 

13. ante I» add. Ne a' S Ne bpaxpdc St 15. 

OboTOC Kol 6£ouc] uXdxci Ne, om. St 16. }^ Ch ubi- 
que 20. piav] a Ne 21. Vj om. Ne 22. 'om. NeSt 
(iniuria, v. infra § 26. 36) 
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17. ‘0 bfe kuoGoc, Sirep 4 ctIv €ktov kotuXtic, 

P a' fipiceiav, TpaMpaTa b'. 

18. 'H bk. xnpTl ^CTi KudGou rerapTOv, drei b^ < f' 
Tpappa ^'v. 

19. ‘0 ouTOC be craGpoc Icti toO libaxoc Kai dHouc. 5 
qiaci bl ToO dpppiou iibaroc irXTipiDGnvai dvjieub^cra- 
Tov €ivai Tov craGpdv ‘ dt^iv bfe oXKdc qiK tov xoOv. 

’€Xafou. 

20. T6 K€pd)Liiov €xei X* op'. 

21. 'H oGpva Ixei lO 

22. ‘0 xoOc f| t6 k6ytiov Ix^i Xirpac G'. 

23. T6 fipiKdTTiov X‘ b' S. 

24. '0 S^CTTic Ixei X' a' S. 

25. ‘Hpiva, TOUT^CTiv fj kotuXti, F G'. 

26. T6 T^Topiov Ixci i* 5. 15 

27. T6 dHdpaipov, otrep 4 ctI kotuXtic T^tapTOV, 

firei P P' < P' [il P' s]. 

28. '0 be KuaGoc, OTiep dcTiv ?ktov kotuXtic, dY€i 

F as. 

29. 'H xiipi) KudGou TexapTOV dtci bpaxpdc Y- 20 

M^Xitoc. 

30. ToO p^XiTOC t 6 Kcpdpiov Ixei pk'. 

31. 'H oupva Ixei Xixpac E'. 

32. T6 k6ttiov Ixti Xixpac le'. m 

33. T6 fipiKOTTiov ?x^i Xixpac l' S. 26 


2. a' S) Ne Tfl f?' St 3. (SytO 
bpaxTiac St 4. fft «' Ne 5. Oboroc 6|nPpiou Ne 6. 
<pacl bk usque ad xo^v om. Ne 8. TTepl ^Xa(ou NeSt 
10. 2x€i om. St 11. ‘0 xoOc ^m. NeSt X' Ne 14. 
1*1 om. Ne 17. F P* < P’ ^ <>“• ^^St 18. kotuXtic 2ktov 
St 20. < T 21. TTcpl p2Xixoc NeSt 24. X' NeSt 

25. X' St 

BCEIPT. METROL. I. 16 
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[65] 


34. '0 H^cttic A* p' S. 

35. 'H)Li(va Ix^i XiTpav a' F f\ 

36. T6 T^Topxov Ixci F Z' S. 

37. T6 6£0pa(pov F t' s <( P'. 

6 38. ‘0 bfe KuaOoc ^x^i F p' S. 

39. 'H be x%n , oTiep 4 cti KudGou T^raptov , ayei 

<€'. 

65 {cap. XV). Decima mensurarum et ponderum 

tabula. 

10 (Vide prol. § 82.) 

*'AXXu>c TT€p\ peipiuv Kd CTa0pu»y. 

1. M^bipvoc lx€i fiMiCKTa ip'. 

2. T6 bfe flpiexTov xdcxc bOo. 

3. '0 bfe xoOc xoiviKGC T^ccapac. 

15 4. '0 bfe xo'vi£ KOTuXac 'ArriKac Ix^i xpeic , cia- 

0)Litp be dyci 6XKdc pTi'. 

'^19 5. '0 bfc xoOc 4 cti p^v p^rpiu kotuXujv 'Attikuliv 

ip', CTa0puj b^ dTC* < Vk'. 

6. '0 bfe g^cTTic p^Tpuj p^v KOTuXuiv P CTa0po> be 

20 St€1 < PK'. 

7. 'H b^ KOTuXi) ?x€» Kud0ouc e£, cxa0puj be < £'. 
xr|V hk koxuXtiv ol 'Axxmd Kd xpupXiov dvopdJouci. 

8. T6 6£upaq)ov p^xpiu pev koxuXtic x^xapxov, 
Snep 4cxi Kua0oc eic fipicu, cxa0pu) bk ^x€i bpaxpdc 

26 le'. 

9. ‘0 Kua0oc 4cxi bpaxpdiv b^Ka. 

10. ‘H b^ x^lMn ^cxi Kud0ou x(^xapxov < p' S. 


2. M NeSt 0 . d xOaSoc 64 Ne 
8. -Ke 9 dXaiov le' Ck 11. koI cxaOmliv om. St -is. 
16. 4x€i etfix€i] fiTti et 4x«‘ vulgo 18. bpaxpdc 19. 
60o St 
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11. T6 niJCTpov KOTcXric dcfiv 6icrujKaib€Ka- 

Tov. dt€i bpaxMoic r' Tpdpp« 

12. [MOcrpov] t6 bk pixpov kotuXtic €Ikoct6v tc- 
Toprov dyci < P' S. 

13. T6 be hiKaibratov pucrpov TpaMpata 5 

6ktu). » . 

14. T6 be KoxXidpiov Tpapi^ciTa Ix^i Tpia. 

15. ToO paciXiKoO KOpiiou t6 )li^Y€6oc < ^nid. 

16. T oO b^ TTovtikoO <( a". 

, 17. T6 b^ xf]c paXdvou bpaxpfic npicu. 7 so 

18. T6 bt ToO AiYUTTTiaKoO Kudpou Ix^i dpoXov 
Kai fipicu. 

19. ToO dpdpou [|i^T€0oc] xciXkoOc p'. 

66 (cap. XVI). 

(Vide prol. § 56.) 18 

TTepi ctipeiuiv tujv p^rpujv Kai cxaGpuiv. 

1. Tujv cxa0pu)v Kai pexpujv bibacKaXiav Kai xriv 

xujv ciiiueiujv xujv 4v aOxoic ?K0eciv dvaYKaiav oucav 
dv€Ypaipd)iTiv , i'v ’ ?XO*c duxaicxov xfjv iv xoic pori- 
Giipaciv eupeciv. 20 

2. Tf)v ouv pvav bnXot 4Ttixi0e)Li€VOv xil» p cxoi- 
XeiijJ x6 V. 

3. Tfjv.be Xixpav x6 X ix^v iJTroKeipevov x6 i, X. 

4. Tr)v be ouyti«v x 6 P uTTOKei)nevov f\ unep- 


2. xpek et If Sl 3. Mucrpov om. St 4. feOo S( 
8. 4irTd] b' scribeudum videtur (v. prol. § 82 adn. 1) 13. 

li^TeOoc om. S( post x®XkoOc P' St subiungit 'Hactenus 
ex Galeno’, omittitque cap. XVI. 

14. KecpdXaiov 15 ' C/t 21. itnO^pevov CA 23. 

X CA 24. ou-ffiavj P CA 

16 * 
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K€i^evov t6 0, F t- T^op’ dvioic bd eupov ouTYiotv tijj 

V d7riK€l)LieV0V t6 0 , V. 

5. Tu» bd |Li diTiK€l)uevov € pdpoc briXoi, 

6 . nXdTiov bd X xdc Kepalac Ixov bpaxprjv btiXoi, 
6 <. eic bd rd euu»vu|Lio fiplceiav, >. 

781 7. T6-be 'PuipaiKov S TTup’ dvioic |Lidv TpiujpoXov, 

TTop’ Tipiv bd TravToc CTa0)LioO t 6 Timcu. 

8. TTXdTiov bd I f| S dpoXov , \, • 

(37—70. Tabulae Orihasianae. 

10 (Vide prol. § 48.) 

[’Apxri cuv 0€u> dTiio irepi pdxpwv Ktt\ cxa0pu)V 
'Opipaciou.] 

67. TTepi pdxpiuv Kai cxa0pu»v iaxpiKov 'Opipaciou 
caipdc , Koxd dpireipiav boKiiiiov. 

' 15 1. ‘0 pdbipvoc dxci Xixpac pri'. 

2. T6 fipdbiiLivov Xixpac Kb'. 

3. '0 x6ac dxei Xixpac i'. 

4. ‘0 xoiviE dxti Xixpac sr'. 

5. '0 EdcxT)c dxei Xixpav a' C. 

20 6. 'H pva dxt» Xixpav a' Kai ouYriac b'. 

7. ‘H Xixpa dx€i ou-friac ip'. 

8. 'H koxuXti €X€i ouYrictc 0'. 

9. T6 xpipXiov dx^i ouYTictc 0’. 

10. ‘H pvda dxei ouTrictc 0'. 


1. oCirriav TU»] F t6 CA 3. T6 ju Ch 8. bis 
habet Ch 

14. diumipiav cod. 15. Xirpac] Xr]Tp' cod, 17. 

Xfixpac cod., item 18 19. X^rpav o" C" cod. 20. 

XfiTpav cod. 21. Xnxpo cod. 24. 0'] u]' suadet fr. 

68, 10 
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[68] 


11. T6 6Supaq)ov lx€» oirrnctc P' cxaTict P'. ' 

12. ‘0 KUO0OC ouTTictc a' C 

13. T6 M€tdXr|Tpov ^x^* ouTfi«v a. ' 

14. 'H ouTTia ^X^* cxdTia 

15. T6 cxdTiov Ix^i ^Edtiov a. 

16. '0 cxaxfip Ix^i ^Edria xpia. 

17. T6 pvncxpov ^\ei ^Sdxia xpia. 

18. T6 ckXov Ix^i cxdxia xpia. 

19. T6 paciXiKov Kdpuov exei cxdtia t . 

20. T6 ^Kxov popiov ^xei cxdtia t'- 

21. T6 cxd^iov ?xei 4£dTiov a'. 

22. 'H xdpa Ixei cxdxia p', Kepaxa s'. 

23. T6 riovxiKdv Kdpuov Kepaxa iri'. 

24. T6 KOxXudpiov ^x^i cxdyia t. 

25. T6 piKpov ciKXov cxdfict L'. 

26. T6 cxdTtov Ix^i Kepaxa Kb'. 

27. T6 Kepaxov ^x^i cixdpwt b'. 

28. ‘H bpaxpri Kepaxa iri'. 

29. T6 bnvdpiov ?X€i Kepaxa ui'. 

30. ‘H ouXKf) lx€» Kepaxa ni'. 

31. Td Tpdppa ^x^i Kepaxa s' f[xoi HuXdKOKKa. 

32. '0 dpoXoc ?X€> Kepaxa xpia. 

33. ‘0 G^ppoc ^X€i Kepaxov aC 

34. ‘H napoEic Ix^^ Ke'paxov a'C. 

35. ‘H bpaxMd ^X€i Kepaxov a' C. 

36. Td CKpdirouXov ixn xoupv^ciov a. 


5 


10 


15 


20 


25 


68. TTepi p4xpujv Hripdiv. 

1. ‘H AiTUTtxia dpxdpa ?X€i pobiouc e'. 6 bfe p6- 
bioc 6 AiTOTtxioc Kai IxaXiKdc Ix^i xoiviKac ii', 6 b^ 


1. cxdxia] sa cum suprascr. T cod. 7. laviicrpov cod. 
10. pUtptov cod. 22. 6^oX6c cod. 24. ‘0 irop ’ cod. 
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[69] 

XOiviS ScciCa p', 6 bk H^crnc fiMiHecTO P', & bf) ko\ fmi- 
vac TipocatopeuGuciv. fi bfe piiKuuva k%€i KudGouc n'- 

2. '0 'Attikoc )Li^b»)ivoc #mi€Kra ip'. t6 bfe 
flpiCRTOV ?x^i xoiviKac b'* uicre t6v p^bifivov k\eiv 

6 pvac pTi', geciia Qs'. 

3. Toutujv b^ t6v ctaGpov eiiieiv ouk €ukoXov, 
6ti toiv ouciujv direipdc 4cxiv fi Kaict t^|V poirriv bta- 
q>opd. 

69. TTepl pdTpwv tSypuiv. 

10 1. T6 MraXiKdv Kcpdpiov Ix^i XO«c n * 6 xo^c 

H^ctac s', 6 H^ctt|c KOxXudpia p", aitivec Kai rpipXia 
X^TOViai. dXXoi bfc X^YOuciv Ix^i 6 H^cttic Xirpav 
a' C Kai t6 rpipXiov outti«c 6'. tov aurov CT«0pov 
lx« TO KOxXidpiov. fi b^ KOTuXn TOV ttUTOv cra- 
16 0p6v ii)c t6 irpipXiov. t6 rpipXiov t6 piKpdv Ix^i pi- 
CTpa peydXa tpio, dHOpacpa b' ‘ t6 t«P M^Ta picipov 
^X€i d£uPa<pa rpia. t6 b^ 6Hv3pa(pov Ix^i Kua0ov a' C 
6 bfe Kua0oc Ix^i piKpdc t^toi piCTpa piKpd p'. 

2. €l bfe PouXrjl Kai t6v ciaGpov toiv uYpiuv elb^- 
20 vai p^Tpuuv TTdpiroXai p^v ai toiv uYpOov ouciuiv eiciv 
KttTd TTiv poTifiv biaqpopoi, u)c 4m TrapabciYpaxoc 
4Xa(ou x€ Kai oivou Kai p4Xixoc XeHopev. x6 p4v ouv 
p4Xi xoO OIVOU papiixepdv 4cxi xexdpxou p4pouc Kai 
Trpoc4xi bcKdxou, 6ti€p ecxi x6 6Xov cuv€YYuc xpixov 
25 Ix^i T«P t6 auxo xip oiviu xoG p4Xixoc ttoc6v 6Xov 
x6v xou oivou cxaGpdv Kai xipoc^xi . . . x6[v] %icu 

1. i^iit^voc cod. 2. puKUJva] Vjiiiva fr. 65, 6 (conf. 

prol. § 53 adn. 1) 4. p46ripvov cod. 5. pvfic pr^'] 

pobCouc <s' xotviKOC pi]' fr. 55, 7 7. fxuirfiv cod., item 

21 11. Ee s' cod. 12. X^YiwvTOi cod. Xiirp' cod. 20. 

p6Tpu)v cod., item p.247 7.4 22. X^Ewpev cod. 26. post 

irpoc^Ti nonnulla omissa sunt quae leguntur fr. 54, 10 s. 
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ouToO. 6 bfe oTvoc ToO dXaiou dvvdiou lu^poc uirep^- 
X€i Ko\ t6 fvvarov aOroO. 

3. TTpdc caq>riv€iav nXeiova Kai luc 4 k bia^pap- 
ILiatoc Tuiv Katd p^poc p^xpuiv cxaBpov uTTerdHaiLiev, 
briXou KoOecTOTOC Obc KCTct KoiyoO TrdvTuiv tuiv utto- 5 
K€i)i€vujv «utoTc Kaxd xaiv cxixujv x6 xe Aaiov xd 6 
ofvoc Kai xd peXi KaxtiTopouineva xeixai. 


T6 MxaXiKov k€- 
pdjiiov Ix^i 
6 xoOc 
6 Hecxiic ?x€i 
f) KOxuXti 
X6 |Ll€Td|LUCXpOV 


4Xaiou 
Xixpac op' 
Xixpac 0' 
outTiac iTi' 
ouTTiac 9' 
odrftec Y 


x6 dHiipacpov ouXxdc ui' 


6 KuaOoc ouXKdc ip' 


xdpiKpovpicxpov ouXxdcs' 


otyou jn^Xixoc 
Xixpac tt' Xixpac pr|' 

Xixpac i' Xixpac iy'C lo 

ouTfiac k' ouTTictc kZ' 
ourriac i' oufTiaciT'C 
odfTiac t' ouTTiac b'C 

TpdpiLiaxa ri' 

ourrictc p' ■{•ouYTiac kt' 15 
Ypappaxa ib' 
ouYriav a'C ouYYiac P' 
Ypdppaxab' ouXxdcp' 
Ypdppaxa k' oOXxdc 0' 


4. '0 bfe ’Opipdcioc 9 T 1 CI Kaxd 'Abapavxiou xdv 20 
E^cxtiv xdv MxaXixdv xoO oivou pexpui ptv Ix^iv oOy- 
Yiac Kb', cxaBpui bfe Xixpav a' ouyyioc t]', xdv bfe ii- 
cXTiv xoO p^xpou xoO pAixoc Sy^iv cxaBpdv Xixpac 
P'C 


1. rectius fr. 64, 12 3. ix] bj cod. Kcpdimov 

cod. habet post p^Xixoc 9. Xrixp' cod. ubiqne 10. 
i'] r cam saprascr. ~ cod. 13. oOYYiac y" alterum om. 
cod. 15. oOxYiac ky' cod.; legendum oOxYiac y’ oOXxdc y* 
16. Ypdppaxa ib'] 15’ iP' rectius fr. 54, 14 20. dbdpavxi 

cod. 
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70. TTepl cra0)iu)v eic t 6 aui6 4 k toO faXiivoG. 

‘H pva f) 'Attikti Kai f) AiTUUTia ig'. 

fl pva fi 'Pu)|uaiK^| ouYTiac k'. f) XixfTa ouTTiac 
iP'. f| bk ouYTia ouXKttC ti', aiTivec Kai oXKai Xctov- 
6 Tai. f) be 6XKri K^paxft in'. f) bk bpaxpri K^paia ui'. 
aXXoi X^TOuciv Ix^i rpeic. t 6 TpaPMCi 

dpoXouc p'. 6 b^ 6poX6c K^pata f'. t 6 b^ Kepdriov 
IX€' ciTctpia b'. dXXoi bfe xoXkovc buo bipoipov dctlv 
t 6 Tiapov p^Tpov. 

10 71 — 77. Tertia collectio ponderum et mensurarum. 

(Vide prol. § 84.) 

71. TTepi p^Tpujv Kai CTa0pa»v. 

1. T6 Kepdmov t 6 auTO CTa0mp Ix^i Tip 

2. '0 b ’ 6poX6c x«XkoOc ^x^i T , t 6 ripipo- 
16 Xiov Ixei CTa0pdv Keporiiuv a' s. 

3. T6 Ypappa Ix^i bpoXouc p', tout^cti xaXKoOc g'. 

4. ‘H b^ &paxMTi Kai fi bXKf) Syei TpaMPOxa t', 

TOUT^CTIV dpoXoUC IT)'. 

, 5 . 'H b^ ouTTia bpaxpac t)', Ypappara Kb'. 

20 6. ‘H XiTpa ^x€» ouffictc ip', bpaxpdc Qg'. 

7. 'H pva Kaxd p^v xfjv iaxpiKfiv XP^Iciv 5 t€i out- 
Tiac ig', xouxecxiv bXKotc pkt)'... xouxdcxi Xixpav a's, 
bpaxpdc ppb'. f) b^ 'AXeHavbpivf) pva dtei ouxricic 
k', xouxecxiv bXKttc p2'. 


1. xaXivoO cod, 8. cixap' cod. 12. pcxpiuv cod. 
13. Tip] xd cod. 14. 6’ 6poX6c] poXdc cod. 15. 
i^epaxiujv cod. a' s] ?v fjpicu cod. 21. XP^C‘V cod. 
22. post pKi]’ desunt pauca; vide fr. 64,8 
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72 . TTepi CTa 0 )iaiv. 

1. *H |Liva f) “Attiktj Kai AiTunTia oufTiac ig. 
fl bfe |nva f) ‘PiupaiKfj af€i ouTTiac K. 

2. ‘H Xitpa ourfictc ip'. f) bfe ouTTia bpaxpac n"- 

3. 'H bfe bpaxpr) ^X€» TpaMM«TO t'* ' 5 

4. 'H bfe ^■fua bpaxp^l ^X£» bpoXouc ip'. 

5. ‘0 bfe 6poX6c KepctTia f'. 

6. T6 bfe Kepdxiov x«^koOc P' S. 

7. ‘0 6poX6c ?X€i X«X><oQc ti'. 


73. Ai x«POKTTipai Tuiv CTa0|Lia»v. 
XoXkov X' 

XOiviH X X 

. O' 

Xoa X , 

XUMn X _ 

Kepdriov kc 
kotuXti k 
dpoXdc / 
dpoXoi // 

?>paXM^l < 

1. T6 Kepdxiov cixdpm b'. 

2. 'H < Re' irj'. 

3. 'H X' outriac ip'. 

4. ‘H k' ouTfiac 0' 

5. T6 iKXOndpiov ouTTiac t'. 


pvav 

xpupXiov xV 

Hecxncr , 

'dHupacpov S’° 
Kepapiov Kp 
Xixpav X Hv 

ouyfiav I» r 

fipicu 
. . 0 ' 

< pepoc pe p 

74. 


10 


15 


20 


25 


6. xpcipp3<’ cod. 6. rectius fr. 63, 6: t 6 bd xP<iPP® 
dPoXouc P' 7. '0] T6 cod. 11. pvdv cod. 17. 6p6c 
cod. 24. 'H] 6 cod. 
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[ 75 ] 


6. T6 45dTiov ite' k&'. 

7. T6 YPCtMMapiov sr'. 

8. '0 6poX6c ice' Y - . • . ^ 

9. '0 0e'p|Lioc ice' a' 5. 

6 10. Td pucTpov 4£(XYia y'. 

11. 'H pvci ouYYiac 0'. 

12. T6 6 Hupa 90 V ouyy1«c p' 4HdYia P'. 

75. TTepi p4tpujv uYpiiiv oivou. 

1. T6 Kcpdpiov 5 y€ 1 XiTpac tt'. fi oupva Xi- 
10 Tpac |i'. 

2. ‘0 xouc tout4cti t6 koyyiov Xixpac i'. t6 
flMiKOYYiov Xirpac e'. 

3. ‘0 £4cttic Xirpav a' ouYYiac »i'. 

4 'Hiiiva KOTuXii ouYYiac i'. 

15 5. T6 6Hupacpov, bnep 4 ctiv Terapiov kotuXiic, 

<5y€i ouyyI«c P' 5. 

. 6. ‘0 b4 Kua0oc , birep 4 ctiv 4ktov kotuXiic , dY€i 

ouYYiciv a' S YpoPMCi a'. 

7. 'H b4 x^pil ^cfiv Kud0ou T^iaprov, Sy^i be 
20 bpoxMdc y' Tpappa 

8. ‘0 auTOC cra0p6c 4 cti koi ubaioc Kai 6Houc. 
(paci b4 dpPpiou libaxoc 7rXr|pu)0fivai dipeub4cxaxov 
eivai x6v cxa0p6v. 

9. '0 xouc Syci bXKdc vpK 

25 10. T6 Kcpdjaiov dYCi Xixpac op'. 

11. 'H oupva 4x€i ^ 

12. T6 KOYYIOV 4xei X 0'. 


3. .'0 PoX6c cod. 

8. oivou cod. 12. e'] pi cod. 14. cod. 17. 
kotOXti cod. 22. <paci] qpuci cod. 23. cto|u6v cod. 
25. ante § 10 addo titulam ’€\afou coll. fr. 64, 20 
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[76] 

13. T6 niLiiKOYTiov Hs b' S. 

14. ‘0 HecTTic Hs a S. 

15. ‘Hiiiva TOUT^CTi f) kotuXti ouTT'ac 9'. 

16. T6 T^xapTOv outTiac b' S. 

17. T6 o^Opaipov, 6 ecxi KOTuXrjc x^tapTOV, ^T€i 5 
ouTTicic P' S. 

18.. '0 b^ KuaOoc, 6tt€p dcxiv ^kxov xf]c KOxuXr^c, 
ouTYittv a' S. 

19. ‘H ^ ^cxi Kud0ou x6 x^xapxov, at€i bpa- 
Xpdc 

[TTepi p^Xixoc.] 

20. ToO peXixoc x6 Eepapiov Ix^i Xlxpac pk'. 

21. 'H oupva ?Xti Hs E'. 

22. T6 KOfTiov Ix^i Xixpac le'. 

23. T6 fiiiUKOTTiov r S. 15 

24. '0 H€Cxtic ^xei HS p' S. 

25. 'Hpiva ^X€i Hs a' ouTTiac t 

26. T6 xexapxov ex€i ouTTiac l' S. 

27. T6 6H0paq)ov ?X€» ourfiac f' S < p. 

28. '0 KuaGoc lx€‘ outtioc p' S. 20 

29. 'H b^ x^Mn ^ KudOou xexapxov , dxei 

76. TTepi lidxpuiv. 

1. ‘0 p^bipvoc ^X€i npUKxa ip'. 

2. T6 bfe fiinieKxov xoGc p'. 25 

3. '0 bfe xodc xoiviKttc b'. , 


1. Hs] librae notam sic H?' habet cod. et bic et infra 
§ 14. 21. 24. 25 3. KOTuAt)] i^|niKOT0Xri cod. 9. 6 

fcTi] 6t cnm ambigno compendio cod. (voluissj videtur otov) 
12. Kcpdxiov cod. 13. i’ om. cod. 23. fiexpuiv cod. 
24. fi|ii€KTO ip'] f) Sktov cod. 25. x^bc cod. 
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4. '0 be xouc ecTi in^Tpov kotuXoiv. 'Attikujv ip', 

CTa0puj b^ < ^pxn'. 

5, 'H bfe KOTuXri KudGouc g', CTO0|uai < H'. 
TTiv be KOTuXrjv oi 'Attikoi xai TpupXiov 6vopdZoucu 

5 6. T6 dEuPaipov M^rpiu )i^v kotuXtic Tetaprov, 

briep ecTiv Kua0oc ek fipicu , CTa0)LuI) bk le'. 

7. '0 Kua0oc dcTiv < i'. 

8. ‘H bfe x^Mn ^CTiv Kud0ou T^Taptov < p' S. 

9. T6 p^Tci pucTpov KOTuXrjc 4 ctiv dKxiUKaib^Ka- 
10 Tov , dtei <C T Tpdppa ct'. t 6 b^ piKpov KOTuXrjC 

eiKOCTdv xetapTov ayei < P' 5- 

10. T6 bfe biKaioxaxov fiOcxpov TP^MM^Ta ^x^i fi - 

li. T6 be KOxXidpiov YpappaTa ^x^i t"* 

12. ToO paciXiKoO xapiou x6 < dr€i l\ xoO< 

15 bfe TTovxikoO < a'* x6 b^ xfic pctXdvou < a' S* xd bfe 
xoO AiYUfTTiaKoO Kudpou Ix^i dpoXov xai S • xoO 6p6- 
Pou x«XkoOc P'. 

77. TTepl pexpujv xai cxa0)iujv. 

- 1. Kovbpdvxnc 4cxiv xd b" xpc ouTTiac. 

20 2. 'ApxdPn 4cxiv X“ oP'. 

3. ^Mexpov cepibdXriv iroioOv veqi^riv X x. 

4. Kapvpdxic dcxiv V xb' S^cxac ip'. 

5. Td X' dpTdpia vo/iicpaxa x'. xd dpTupiov vo- 
' picpaxa i' X' b' F p'. 

25 6. Cdxa Y pdbioi t'- 

7. Td brivdpiov Ypctjupdpia b'. 


1. fiexpuiv kotOXiov cod. 2. pxii'] lege xpx' 6. 
ante le' adde < 15. < a 5] &paxpflc f^picu fr. 65, 17 

21. M^xpcjv etc. corrupta; vide fr. 80, 3, 4 22. xb'] 

xa cod. 24. i'] f cum suprascr. ~ cod. (conf. ad p. 
247 V. 10); emeud. Salmasius Ref. p. 38 
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8 . Aeirta KaXoOvtai xct dcdpia, fjtouv id voupia. 

d^ilKOVTtt bfe dcapiiDv uiTfipx€ t6t€ t6 brivdpiov. p' 
brivdpia 6 dpTupoc. Kai Treirpaxai 6 Kupioc eic X' dp- 
Yupia, firiva cuvdtovTai j brivdpia, Yivopeva 4v 
Xpucu» vopicpaTa p'. & 

9. T6 rdXavTov dctiv Xirpav pKe'. 

10. T6 dccdpidv 4cti Xemd S'. 

11. 'H ouYTioi ciarfipac p'. , 

12. '0 ctatrip ?xei bibpapa p'. 

13. ‘H bpaxpn €CTi t6 x\' tfic ouTTiac. 

14. '0 KObpdvxric KaXcTrai cikXov , Icti bl t6 tI- 
Toprov Tfic ouTYiac. 

15. T6 bivdpiov Iciiv vopicpa Iv. 

16. T6 vipeX IcTiv pexpov HecTuiv pv'. 

17. T6 CTdbiov lx€» oupTiotc p', pf))LiaTa cp, mixcic 
t', Txbbac X - 

18. T6 piXiov lx€i CTobiouc £'S, oupTuac ■*',acp', 
TTlixeic j, TTobac ^bqp'. 

78 — 80. Quarta collectio^ derivata ex tabulis 

Cleopatranis et hippiatrica. 20 

(Vide prol. § 85.) 

78. 

’€k Tiliv KXeondTpac itepl cTa0pdiv Kal pexpuov I2n- 
TTicic KttTd TrXdTOC irpoc euxcpfi euptciv iKdcTTic 
pvac Kai XiTpac ko» ouTTiac nai bpaxpfic xai 26 
TpdpjLiaTOc, TTOCouc Ixouciv dpoXouc Kai Glppcuc 

2. KfiYiab^ cod. 8. irdirpaicTai cod. 10. t)"] s"cod. 

11 . Ko 5 pdTT]€ cod. Icti] Ivi cod. 13 . bivdpiov com- 
pendio 8 cr. in cod, 16 . t'] u' fr. 16 , 8 17 , oOpTuac] 

oup et suprascr. ru' cod. .acp'] lege lup' coli. fr. 16 , 10 
23 . tOuv] Tfjc cod. 2329 
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% 

KOI K€pdria KOI xaXKoOc , dv olc f) XeirroTnc toO 
CToepoO 4v Tok buvoiaibioic eupiCKeToi X€iou)n4- 
VT], fiv UTT^TOHo’ )ll€Td b4 T#1V TOUTUJV XeTTTOTIlTa 

' KOI dbpop€pd)C 4K(StCTOU CTO0p6v 5 tt4toHo, ?vo 

5 KOI Tll) T€lix€l eup'lCKTlT€ TOV 2HTOU]Ll€VOV CTOQpOV. 

1. ‘H pvoc ovopo [ex€i] CTO0poO. Ix^i F i?', 
bpoxpdc pKri', Tpappopio be mb', dpoXouc b4 ipEr)', 
04p|Iouc b4 ,opvP', KepoTio pxb', x«XkoOc be ,ffppb', 
\ vo)Li{c)iiOTO Qs'. fi ""Attikii pvoc 4xei F ip' S , bpoxpdc 
p', TpaMpdpio T, opoXouc x, 0eppouc Kepdiio 
^ouj', xctXKoOc bk ^bw', vopicpoTO oe'. fi TTToXenoiKfi 
ILivoc 4x^1 I* 'n » i>paXM«c ppb', YpapM^Pict uXp', 6po- 
Xouc ujHb', 04ppouc ^ocQg', Kepdiio .PcpQP', x«^xoOc 
b4 ,s^iP', vopicpoTo pri'. 

15 2. ‘H Xfrpo 4xei F ip', bpoxpdc Q?', Ypotppdpio 

cnn . 

3. 'H F 1x^1 bpoxpdc n', TpapM«Pitt xb', dpoXouc 
fit]', 04p)uouc op', Kcpdrio ppb', xciXkoOc xtib', vopi- 
cjLioxo g'. KoXeixoi be fi F xexpocdpiov NxoXikov. 

20 4. 'H bpoxpfi 4x^1 Tpotmidpio y\ dpoXouc g', 0e'p- 

• fiouc 0', Kepdxio iTi', xoXkoOc pti', vopicpoxoc uy" koi 
tP". Ko\ x6 1 xoXik6v brivdpiov 4xei bpoxpriv o'. f) 
bpoxM^i b4 KOI dXXti oiLuuvupoc KoXeixoi ti AiTUTixiOKri, 
f^xic 4 kxov p4poc ecxi xf]c 'AxxiKf^c, dxouco dpoXov o'. 


1. Kepax' cod. 2276 3. bi om. cod, 2329 4. d6po- 

pepuic cod. 2276 Shoctov cod. 2329 6. eOpkKrixai 

cod. 2276 7. 6vpo\ouc cod. (scilicet 2276, nam alter 

post vers. 6 non collatus) 8. Kepdxm ,Pxb'] yy 
cod. 10. Kepdxia] notam ^ bis babet codex et hic et 
'infra ubique 13. ,acQ 5 '] ^aqs' cod. 21. vopicpaxoc] 
V cod. u?"] ui dilatatum oblique positum cum " babet 
cod. 
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5. T6 Tpamnapiov dpoXoiic p', G^ppouc t» 
K€pdtia s', x«XkoOc ig'. 

6. '0 6poX6c lx€i G^ppov o' s, KepciTia xa\- 
KoOc n'. 

7. T6 f))nip6Xiov ?X^‘ Kcpdria a' 5, x«^koOc b'. 6 , 

8. '0 e^ppoc lx€‘ Kepdria p', xotXKoOc t', ’Attik6v 
bi rmiopdXiov ^xt* T^ccapa Tr^pitra. 

9. T6 Kepdnov fx^i 'Attikouc x«XkoOc P'. koi 6 
XoXkoc P' TT^piTTa. 

10. '0 x«Xk6c ixei fipiopoXiou t 6 b"* ujct€ touc b' lo 
xaXKoOc OTeiv fipiopdXiov. 

11. '0 CTatfip ?x€i bpaxpdc b', vopicpaia Y' Ka- 
XoOci bk auTO T€Tpdbpaxpov. 

12. T6 bibpaxMOv dT€i vdpicpa a' S, Kcpdxia Xg'. 

Ktti t 6 bmXoOv bibpaxpov bpoiwc dyti bpaxpdc b', 15 
vopicpaTOi t'. Kai t 6 paciXiKov Kdpuov 6poiwc 
KOTuXac b'. 

13. 'H xipn n pcTdXn Ix^i ^ f - Km fj piKpd xiPH 
^Xei <® p. • 

14. T6 dcdpiov ^x^» P - 20 

15. T6 KOxXidpiov Ix^i • • • • 

16. '0 KuaGoc <° i', F b^ a' b", Tpappdpia X', dpo- 
Xouc i.', e^ppouc q', Kepdxia be pii', x«XkoOc bfe utt', 
vopicpoxa t S. 

17. T6 xdXavxov drei Xlxpac pK€', vopicpaxa ^6. 26 

1 8. "“Ccxi bfe 6 Kua0oc k x 6 g". f) k pexpiu p^v lx€i 
KudGouc g', cxa0po< b^ <° <® H'. dTOUciv F t 5, Tpap- 
pdpia b^ pir', dpoXouc x£', 0^ppa (pp, Kcpdxia b^ ^aii', 
XoXkoOc ,pujiT', Vopicpaxa pe'. 


8. KcpdTtov] eam notam quam ad p. 254 v. 10 exhibui 
semel habet cod. 21. adde ^ a’ ex fr. 60, 19 26. 8] 

^ codex utroque loco 29. ,piuTr'] cod. 
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19; T6 tpipXxov t 6 auTo p^xpov XUJpei Tfj k, 

Yctp p^TpuJ pfev KudSouc g', CTaBptij bfc <® H'. 

20. ‘0 E^crric 6 'AXeHavbpeitric [^x€i perpov 
^x^* K p', CTa0mp b^ <0 <° pK. KaXeiTtti bfe irap’ 

5 AItuttt(oic 6 £^cttic iviov, 

21. T6 oHuPaqpov Ix^^ ^ b", Kua0ov a' S, CTa0pu» 
b^ <® <0 le'. 

22. KoTxn ^ petdXrj t 6 auro petpov cuu2ei xil» 6Eu- 
pd(puj • ^x^i T«P M^Tpov pfev Kua0ov a' S , cxa0pCu bfc 

10 ^ le', f) bfe dXdxxiuv kotxh flpiKua0ov, cxa0pu> bt-<^ e'. 

23. '0 Kua0oc lx€i i>P«X • • • ^ ^6 g". 

24. TaOxa dno xo»v y^iuptikOuv. 

79. 

1. ‘H pvdc exei P is', vopicpaxa Qg'. fi ’AxxiKf) 
15 pvac ^x^i I® ‘P' ^5 vopicpaxa oe'. n 'PuupaiKi*i F k'. f) 

TTxoXepaiKf] F it]', vopicpaxa pri'. 

2. '0 x«^KoOc bk e" ’AxxikoO fipiopoXiou. "^^Kal 
ripiopoXiou x6 b" ire/LiTTxov x6 g" Ix^i 'AxxikoO p x«^- 
KoO Kai x«Xk.. p'Tr4p7Txa. [koi x6 bmXouvbiov bpoiiuc 

20 dyci bpaxpdc b'.] 

3. 'H F Ix^ ‘ ^ n’- ^ ^ cX€i F x6 "^b". . . dEOpacpa p'. 
x6 bk dEdpaqpov Kud0ouc x - 

4. '0 Kua0oc ^x€i pucxpa piKpd p'. 

5. T6 KoxXidpiov bk pdcxpou x6 S. 

25 6. T6 b^ 6Hupaq)ov troiei F g'. 


1. k] ^ cod. 3. dXeEavbpei et in fine suprascr. t 
cod. 4. k] ^ cod. 5. i?|vlov cod. 6. i< b”] ^ b' cod. 
CTaOpii)] s cum nota compendii cod., item 9 8. T(p 

aOxi4) pdxpip cod- 11. bpax cum obscuro compendio 
cod.; voluit bpaxpdc i' S] <p cod. 

21. ante 6£uPatpa desunt nonnulla; vide fr. 62 
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[ 80 . 81 ] 


7. '0 Kua0oc TTOiei F p'. 

8. T6 M^crpov iroiei F t6 s. 

9. T6 bfe luucrpov KOxXiapm p'- aic elvai t6 ko- 
xXictptov F h". 

10. 'H iiivac lx€i F le', b\mc pip' s. ^xci b\- 5 
Kdc Q'. 

11. T6 brivdpiov ^x^i YpappctTa b'. 

80 . 

1. '0 KobpdvTTic ecTi t6 b" rfic F. 

2. 'H dpTdpri Ix^i A op'. lO 

3. Metpov cepibdXeujc iroiouv dpTdPnv piav. 

4. N^PeX oivou A t. 

5. KompdKnc dcTi A Kb', ip'. 

6. Td X' dpYupm Ywovxai vopicpara t'. t6 y«P 
dpYupiov Ixei vopicpaTa i' A b' F p' • airep IXapev 6 15 
’/oubaf. 

7. T6 cdxov dcxi pobioc ^KOupouXoc. cdxa y' pd- 
bioi y'. 

81. Fragmentum TTepi p^xpujv inter Heronianas 

reliquias serratum. 20 

(Vide prol. § 86.) 

TTepi p^xpujv. 

1. '0 dpcpopeuc nap’ Ivioic XeYexai pexprixric. 
2X€i ouv f)piapq)6pia buo, d KaXoOci xivec Kdbouc, 
‘Pujpaioi be oCpvac • Ppoxouc b^ Ix^i d', xdac i)', oOc 25 

5. Kai] lege Xirpa 10. librae compendium in cod. 
paullo aliter ita scriptum, ut transversa lineola eodem 
calami ductu ad A affixa sit 12. vepeX sine accentu cod. 

17. lege KOupouX&TOC coli. fr. 84,7 24. buo] P' v, 25. 

Ppouxuc V x5ac r\ usque ad 6 bi om. Pi> 

8CBIPX. UETBOL. I. 17 


■ by G( 




258 FRAGMENTA DE MENSURIS [81] 

bf| KOTTitx Xefouci, Kdpouc bfe fmeic. 6 bk xoOc x^i- 
pei EecTuc sr', ujc t6v dpcpop^a etvai Hcctuiv pn'. 

2. ‘0 bk 'AvTioxiKOC peiptiTTic toO 'ItoXikoO 4cti 
bmXdcioc Ktti 5. 

5 3. ‘0 H^cttic biaipeiiai €ic xoTuXac buo • f) KOTuXrj 

€ic dHdpaqia P' • t6 dHdpaqpov ek xudBouc f' • 6 Kua- 
Boc ek pucTpia b', d bf) XicTpia dvopdCouciv • 6 pu- 
CTpoc fjTOi t6 XicTpiov dc KOxXidpm buo. 6 i^CTrjc 
avaXueiai ek xoxXidpia Qs'. xm xd dXaipd napanXii- 

10 ciujc, TiXfiv 6ti dnd toO xaXoup^vou xevnivapiou Tr)v 
dpxT)v ^X€i’ ^CTi bt 6 pexpirrric ^Xaipdc •2’buvaxd 
IxwJV^ ig'. ♦ ♦ xai xaXeTxai 6 pdbioc 4xxeuc. 

4. '0 pdbioc 4x^1 fipkxxa buo • xd fipiexxov xoivi- 
xac b'. dxoIviH Edcxac p'- lucxov pdbiov eivai Eecxdiv 

16 ig'. xm xd Xenxd bk pe'xpa xuiv 2r|pd)v opoiiuc xok 
xujv uTpuiv. 

5. ‘0 TTxoXopaixdc b4 pdbipvoc fjpidXidc 4cxi xoO 
’AxxixoO xm cuvdcxTixev iB dpxapuiv p4v xoiv ira- 
Xauuv P'. fjv Tdp dpxdpri pobiiov b' 5. vOv b4 bid 

20 TT)V 'Pujpaixfiv XPnciv f) dpxdpn xpnMOTiCei f ' T - 

6. ‘0 xdpoc 6 <t>oivixixdc xaXoupevoc cdxiuv 4cxi 
X'. x6 cdxov pdbioc a' S. 


1. inf)] bi M, |Li^v N 2. EecTuiv] Ee variis compen- 
diis scr. in P*>VM (puto etiam in N), Eccxdc JUa 3. 4. 
ToO 'IxaXiKoO et burXdaoc xal S non satis perspicne scr. 
in V 5 . kotOXouc P' P*> 6. P'] inio N 7. 6 judcxpiov 

SI 8. p'P’’ 9. feXoipd etc.] v.praef. 10. xevxivapiou P**, 

ndv xivopiou VM 11. dpx#iv] dpdv N 4Xaip6c] alXc- 
p6c P** 12. 6 pdbioc dxxeiic] 6 poexxeOc VM, dpucxxedc N, 

dpoeuKxalc P“* 14. cTvai xdv pdbiov N Eecxdc Ma 15. 

Eripuiv] Eupuiv P>>VM 17. -rrxoXopaiKOC P*>, trxoXenaiKdc 
rell. 18. dpxuPuiv VM 19. pobiiwv] pob. VM, pdbio P*> 
21. d>oiviKdc libri 22. pdbioc a'S] pob. xd S" libri 
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7. ‘0 xoOc t 6 4H(4H€Ctov jj^rpov x6 pev toO oivou 
cto 0 )liu; dcTW A i', t 6 toG dXmou A 0', t 6 bfe toO 
p^XiTOc A i€'. Ktti Kctoic uXtic CTa0|Li6c bidqiopoc. 

8. ‘H ouTfia ToO treir^peoc kGkkouc u', f| bfe 

Xiipo uqp’ ^€. 5 

82. Excerpta ex Epiphanii libro de mensuris et 
ponderibus. 

(Vide prol. § 87.) 

* * * Peuv. 

1. "€iuc 4vToO0a, qpiXoKaXiuTaTe , dpKec0^VT€c w 
Totc TTpoeipiiM^voic finaci tfjv tuiv 4p)uiiveuTU)v utt 6 - io 
06CIV 4bnXa)cap6v • €t0' 45nc €ic id diriXoma, Ka0uic 
GneuxoM^Q^i caic euxaic, dv0puiTr€ toO 0 €oO, tov 
voOv 4iTibaip€V nepi tuiv dv xaTc 0eiaic •fpa9aic cxa- 
0|uuiv x€ Kai pexpuiv xal dpi0puiv bnXuicovxec, tt 60€V 
4'Kacxov divdpacxai koi xivoc dveKU ouxuic KdKXrixai 16 
Kttl 7 t60€v xTiv Ttpdipaciv xGc dvopaciac eiXriqpe Kal 
xic dKdcxou xouxuiv T) TT0i6xr|c Kai f) 6 Xkt| Kai f| bu- 
vapic. 

2. Mdxpov ouv dcxi Kopoc, Kcixai bd dv xCp Kuxd 
AoukSv EuarreXiiu , S0ev 6 Cuixfip diraivei xov q>p6- 20 
vipov oiKOvdpov xoTc xptojqpeiXdxaic dvxi Kopuiv xo- 
couxuiv dv xoic C 9 d)V auxiliv xeipOTpdqpoic xocoGxouc 
pexavpavpdiLievov , dvxi bd xocOuxuiv pd0uiv dXaiou 
xocaOxa nouicavxa. 


1. xd ildEecxov] t6 klal P**, t6 4Ea ^ VM, t6 |idv 
EN 2. CTaOpuiv (cTO0|Litov ?••) icriv t6 bt 

ToO (om. N) pdXiTOC libri 4. TTeiT^pcuic N 
k6kkouc n k6vvouc P** 

12. <nreux<iMtGa] 'fort. OTrecxdiueGo’ Pel in margine 
22. tocoOtouc] tocoOtuiv vulgo 23. pdibuiv LeM 

17 * 
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3. ’Ov6^aTa Tap €ici perpiuv rdbe • XeO^K, Toiuop, 
pd0oc, cdtov, pobioc, Kdpoc, xoiviS, uqpn [cepibd- 
XeiDc], bpdH dXeupou, dprdpti, rpia perpa cepibdXeuic, 
Tpla Kttva xovbpiTUJV , v4PeX oivou , KoXXa0ov , dXd- 
5 pacTpov pupou, KapvjidKHC Obatoc, KOTuXri 4Xaiou, 
Kua0oc , perpriific oivou , peiprirnc 4Xaiou , xpupXiov, 
HecTTic , dptpopeuc , diroppupa , capi0d, iv, xo^c, cxd- 
pvoc xpucf] iv ^ direKeiTO t6 pdvva , pdpric , KUTrpoc, 
KOYTidpiov. 

10 4. €iXnTrTai xoivuv 6 Kopoc 4 k thc 'GppaiKfic bia- 

X^KTOu, 6c KaXeirai xdp- eici pdbioi X', xdp bfe 
XeTexai diro toO pouvoO uTTO0^ceaic. xopia Ydp xa- 
XeTxai pouvdc. Pouvic0€vxec b^ xai oi xpidxovxa p6-' 
bioi TToioOci (popxiov xapriXou. 

15 5. Ae0€K be uic iv xiu xip irpoqiiixj^ eipnxai, 

173 6x1 4pic0ujcdpriv 4pauxip Xe0^K Kpi0d)v. iv dvxiTpd- 
qioic be Topop Kpi0uiv x6 auxo 4cxi. bexa ydp xai 
TT^vxe pobioi oipaivovxai o6xoi. Xe0^K bfe xaxd xf|V 
xujv ‘Eppaiujv (pujvfiv KexXtixai, 6 4cxiv lirappa, diro 
20 xoO buvac0ai xip veavia d7rap0fivai xouc b^xa ir^vxe 
pobiouc xai dmx€0fivai xu» ovuj. 

6. T6 b^ auxo xai x6 ydpop xaXeixai. buo b^ eici 
Topop , p^ya xai pixpdv • iLv x6 p^ya icopexpdv 4cxi 
xifi Xe0ex bexa TT^vxe xai auxo 6v pobiuiv , x6 bi pi- 
25 Kp6v bwbexa. 

6*’. Bd0oc. xai xoOxo diro xf^c 'CPpaixfic bia- 
Xexxou napfixxai cuviuvupujc xip dXaioxpiPeiu» xa- 

2. pdTocPe/, ^ibocLeM Kcipoc correxi (v. praef.), Kd|noc 
LeM, k6jioc Pet (conf. cod, Vindob. prol. § 89) xo'*vi£] 
(polviE Pet , 3. dpxdiuri LeM 7. dpqpopcdc] cpopebc 

LeM 8. KOpirpoc LeM 12. 15. Xeb^K 

Pet 17. eld vulgo 21. ^TrireOeivai vulgo 25. 26. 
btObeKO pd0ou. Kttl toOto etc. vulgo 
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Xou|Li€VOV pi0. pdGoc Ydp ^pinTiveuerai eXaioipipeiov, 
Icti bk. ^ecxiliv nevxiiKOVTa. x6 be laexpov ecxi xfjc 
xoO IXaioxpipeiou Iptaciac. 

7. Mvacic fi plbiiLivoc oT|uai 4 k xfjc 'PtoiuaiKfic 
TXiuccric 7tapf|X0ncav. x6 ydp pebiouji julcov Ippr]- 5 
veuexai Iv aux^ x^ TXiuccri. pavacfic xoivuv rrapd 
KuTipioic pexpeixai koi nap’ dXXoic iGveciv. eici bl 
blKtt pdbioi cixou f| Kpi0il)v eic xov xuiv bcKa Kai Irixd 
Hecxoiv Ttapot KuTrpioic pobiov. pebijuvoc be irap’ 
auxoic xoic KuTrpioic bidqiopoc. xov tdp pebipvov lo 
CaXapivioi eixouv Kujvcxdvxioi 4 k irevxe pobiuiv 
Ixouci, TTdqiioi bl xm CiKeXoi xeccdpiuv fipiceoc po- 
bituv auxdv pexpoOciv. ' 

8. Cdxov KaXeixai IH auxnc xfic 'EPpdiboc biaXri- 
' q)0lv , 0tiXuKuic bl iKcpujvoupevov. Iv be x^ '6XXnvibi 

oubexepujc • cdxov ydp XIyctoi Kai oux'* cdxoc. Icxi be 
pdbioc uirlpTopoc oicxe iiXiipoOcGai plv xov pobiov, 
beiv bk Ixi uTT€pYwec0ai x6 xixapxov xoO pobiou.- kI- 
KXtixai bl cdxa Kaxd xf|v auxfiv bidXeKxov eKqpiuvoO- 
pevov Xf]vpic Kai dpcic, diro xoO xov pexpoOvxa IHei 20 
xtvi x6 pexpov Xappdveiv xe xai Kouipileiv. 

9. ToO bl pobiou x6 dvopa bid xtoXXnc dKpipeiac 
ijTTd xdiv ‘€ppaiu)V euplGri eiKoci buo Hecxoiv inrdp- 
Xov • oux duXuic bk oub’ ibc Ixuxev, dXXd bid KoXXfjV 
dKpipeiav. 6 tdp bkaioc pobioc, Ka0ujc eiu)0ev 6 25 
vdpoc XeTciv, Kaxd x6 pixpov x6 atiov epexpfiGn. x6 
bl dtiov pixpov oubev dXXo Icxiv fj xd Kp' epta, a 

iTTOincev 6 0e6c Iv xaic 'eS fiplpaic xfjc ipbopdboc. 

* 

* ^ 

1 . pdGoc corr. Pet in marg., pdbou vulgo 3. ^Xaio- 
TpiiTTou 4pxac(cic Pet, iXalo . . . xaciac LeM 7. b^Ko] 
b4 xal vulgo (conf. fr. 84, 5) 8. tov] illum versio Latiua, 

Tfjv vulgo 12. fiptcu vulgo 18. beiv b^ Sti correxi ex 
vulgato bict M ToO 
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180 10, OCtoi 01 eiKoci buo dpiGinoi iravraxoO eupicKd- 

p€Voi Kai iv biaqpopoic eibeciv dpi0pou|Li£voi , t€ 
toTc eiKoci buo ^pToic olc ^iroiricev 6 0€6c iv toTc 
ii Tip^paic Tfic KOCiaoTTOuac, koi 4v eiKOci buo Tcveaic 
5 diTo ’Abdp dxpi ToO IcpanX, Kai iv toic eiKOCi buo 
CTOixeioic Tuiv YpappoTuiv dird toO dXeip dxpi tou 
0aO, Ktti iv toTc kP' PipXioic diro Tfjc Tev^ceiuc dxpi 
Tfic ’€c0lip , p^Tpov fipTv * 4Y€Vvn0Ticav kP' HecToiv, 
8 KaXeitai rrap ’ 'Cppaioic pobri , irap ’ "€XXrici bi |i6- 
10 bia bid rfiv xpavoTiiTa TrdpaTrXriciujc bi Kai Aitutitioi 
p^VTOi toOto KaXouciv, bjnoiujc bfe Kai Cupoi Kai 
*ApaP€C pobia XeTOuciv, 6 4pjariV€ueTai bpoXoTia. 
TxXtipiu0€lc Tdp 6 pobioc opoXotei 6ti TreTrXripiupat. 
KaXeirai bi Kai Yva»|iiujv. 

♦ 

15 11. Kdpoc bfe ii. auTHC TTic biaXeKTOu bidqiopov 

nirpov 4ct(v, ^iTouv t 6 T^raptov pobiou. 

12. XoTviE b4 Kai u<pr| iv )i4v Icti, biTTii) bfe 6v6- 
pan K^KXriTai. Icti bl buo Hecioiv Kai TTOc-nmopiou. 

13. ApdH dXeupou. touto direpiepTdv Icn Kai 
20 TTCtci bfiXov. 

14. ’ApTdpr|. TOUTO t6 plxpov irap’ Aiyuittioic 
IkXti0ti. Icti bl ipboprjKOVTa buo SecToiv. Ik ttoXXtIc 
bl dKpipciac Kai touto o6tuic cuvrixGil- ipbopiiKOVTa 

182 buo fivbpec TOT6 TOV TTUpTOV lIlKObopOUV , 6 t£ KOi dC 
25 ipbopHKOVTa buo TXuuccac Ik piac cuvexlGncav. 50€v 
Kai pIpoTTec lKXii0Ticav elc ttiv pepepicplvnv (pujvnv. 
t6 b’ auTo t6 plTpov Kai 6 p€Tpr|Tf|C lx€i Kaxd t6 
plxpov t6 Stiov. 

8. * 'deest aliquid’ Pet in margp. ll. ii4vtoi Lepsius 
(v. praef.), p4v toi vulgo 16. Kdpoc vulgo 18. irocTti- 
popiou] aliquantula pars versio Lat. 27. t 6 ante fi^Tpov 
• uncis incl. Pet 
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15. Tpia )Li€Tpa cepibdXeujc, & xoic dyreXoic 
’APpad|Li Ti^ Cdppijt 4TOi)LidZ;eiv irpoc^Tarrev , iE u»v 
pexpuiv ^TKpuqptav dpxou T€V€C0ai dvexeiXoxo. xaOxa 
bk xd pexpa ?Kacxov Yopop 4xd)pei. 

16. T6 Ydpop bcKttxov ?jv xoO peYdXou pexpou, 5 
Toux^cxi xfjc dpxdpric, 8 Yivexai ^irxd Eecxai Kal 

' 7TXOV. 

17. Tpia KttvS xovbpixtliv, ?v0a €id)0aci xdx€ diro- 

xi0ec0ai xouc xovbpixac. Icxi bk eiboc dpxou dc buo 
T€)iVO|Ll^VOU. 10 

18. NepeX oivou, direp icxi p^xpov Hecxuiv pv'. 

19. T6 cdxov ve' HecxOuv liTtdpxei. 

20. 'AXdpacxpov pdpou piKiov fi^v 4cxiv u^Xivov 
XiupoOv Xixpav ^Xaiou. x6 b^ p^xpov dcxl Secxou x6 
f^picu. dXdpacxpov bk KeicXrixai bid x6 ei50puTTXOv. 15 

21. KapipdKrjc ubaxoc ip' Secxuiv ubaxdc €cxi xd 
jLi^xpov. 6 b^ xuj ’HXia dxoipac0eic KapvpdKric xeccd- 
pujv dcxi Hecxatv. 

22. ’'€cxi XI pexpov KOxuXr]. f^iiiicu Hecxou uirdpxei. 
KCKXtixai bfe koxuXti diro roO xov Eecxriv eic buo k6- 20 
TTxec0ai. 

23. Kua06c dcxiv Ikxov Secxou. pe0€Kuj0 bk X^yci 
ouc Kud0ouc n YpoKpn ■ Ttt b^ |Liacpapdj0 Xcyci touc 

biuXicxfipac, oOc KOI ^0pouc KpiXoufiev. xij> adxo» bk 
6v6paxi dpipdxepoi Kdxprivxai, direi Kal xfjv auxfjv 25 
4vepY€iav ?xo^ci. 

24. TpupXiov dipdpaqpov dcxi,xriv TtXdciv fjxoi ixa- 
poipic, npicu bfe E^cxou x6 p^xpov ^xe*- 

3. ^YKpu<pvac flprouc coni. Pet in marg. 4. et 6. 
Y^pov vulgo 6. E^ctujv vulgo 8. post Kav& notam 
lacunae ponit LeM 14. iXaiou corr. Pet in marg., 
^Xaiov vulgo 16. KapvpdKic LeM 19. ri] xd vulgo 
22. pebcKdjO LeM 
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25. Eecrnc 6 ’A\€2avbpiv6c buo Xiipoiv (pepei 6\- 
Kf)v 4v Ttit 4Xmiu. 

' 26. ‘ATToppupa bfe Trapd povoic ©tiPaioic perpeixai. 
Tipicu Ydp ToO caiTOu 4 ct(v. 6 dXriBivoc cdiTTic 
5 HecTujv 4 ctiv kP', 

27. CapiBct. toOto CupittKdv 4cti t6 Svopa, 6 4p- 
priveu€Tai Xriviaiov dvTXiipa. irapa 'AcKaXujviTaic 
^ecTiIiv kP'. 

28. ''Iv. t6 IV p^fot SecTuiv 4cti in', t6 b4 iv 
10 SecTotv 0'. 

29. XoOc 4cti SecTUJV n'. t6 b4 KaXoupevov dyiov 
£ecTujv <s\ 6 4cti bujb^Kaxov pexprixou. 

* 

» * 

184 30. Mdpr|c p4xpov 4cxl Trapd xoTc TTovxikoTc buo 

ubpioiv. f) b4 dbpia auxoic b^Ka iecxuiv 4cxiv ’ oicxe 
16 cTvai xdv Kuirpov eiKoci ^ecxuiv ’AX€Havbpivaiv. 

31. Kurrpoc Trapd xoic auxoic TTovxikoTc p4xpov 
4cxl £tipuiv Yevvripdxujv , pobioi buo , 8 X^TCxai elvai 
Trap ' auxoic xoivikujv n4vxe. 6 b4 xoTviH rrap ’ auxoic 
Hecxtjuv 4cxi rrevxe ■ aicxe cTvai xov Kurrpov Hccxuiv k'. 

20 6 Tdp P^Tac Trap’ auxoic pdbioc Hecxujv Kb'. 

32. KoXXaGov 4cxi rrapd xoTc Cupoic x6 r^picu xoO 
UYpoO cdxou. 4cxi b4 SecxOuv kc'. 

33. Korridpiov b4 p4xpov 4cxlv uTpou xai aOxo 
Trap’ ‘€ppaioic 4K(pu)voup€Vov. xoOxo x6 p4xpov 4cxiv 

25 4v xpovoTpacpiaic 6ucep{ou Kai xuiv dXXujv xpovo- 
Tpdqjujv briXoupevov, luc ^Kacxoc xaiv xoxe paciXeiuv 
Kaxd (piXoxipiav xu» biiptu 'Piupaiuiv rrpdc eurppaciav 
IxapiZovxo • 6 4ppTiv6uexai cuvrippevov cuvecxpap- 
p4vov. 

* 

___________ » * 

7. Xr)vi«iov] 'Keg. Armviaiov’ Pe( in marg. 
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34. TdXavTov 4cti t6 uireppdXXov rrav CTd0)uo\j- is» 
pevov p^Tpov. Karct tov Xixpicpov pKe' Xirpuiv 
uTTctpxei. 

35. Xenid xaXdvTou 4Trxd dccdpia. xd be 4Tixd 

XcTTxd xujv dccapiijuv p' uirdpxei bnvdpia'!'. 5 

36. '0 dpfupoOc bfe dxuTTuuSr] dn" dpxfic x6 vdjui- 
C|Lia. 4k bk xu)v "Accupiuiv xoOxo 4xuttiju0ti. qpaci bfe 
xov 'APpadp eic xfiv Xavavaiav xov xurrov 4vtivo- 
X€vai. 

37. ToO b^ xaXdvxou x6 pne" Xixpa pia. fj bfe Xixpa ic 
b^Ka buo ouTTiwv uTidpxei. 

38. ‘H bfe ouYTia Ix^* cxaxfipac buo. 

39. '0 bk cxaxfip i^picu p^v ourriac, ^x^v buo bi- 
bpatpa. 

40. TTepi cikXou. GkXov 6 Xefexai Kal Kobpdvxric 15 
x^xapxov p^v dcxi xf]C ouTTiac , f^picu bfe xoO cxaxfi- 
poc, buo bpafpdc Ixov. xf]c ydp oufTiac n ' fi 
bpaTpn- 

41. '€KaXeTxo b^ bXKrj f) bpafpr) xoO auxoO cxa- 
0pou xd» cikXu» xu» cxa0piZovxi Koxd Kaipov xr)v xpixa 20 
ToO ’ApecaXu»p, 6xe dKOupeuexo, oXktjv exouca pKc' 
cikXujv, 6 dcxiv ouTTici cIkXou 4v6c irpocTivop^vou 
Xixpai buo fipicu. 


1. CTaemi|u6vov vulgo (sic etiam Sa) 2. XixpiC)i»dv 
Pet in marg., Sa , \r}piC{Li6v vulgo 4. totus locus foede 
corruptus: veram scripturam e codice Paris. 2666 exhibui 
in prol. § 88, 2; vide etiam Salmasium ibid. adn. 2 7. 

’Accupiu»v] dccapiujv vulgo 10. x6 pKe"] xiliv pKe' vulgo 
f| bi Xvixpa vulgo 11. oOYTicti vulgo 13. buo correxi 
e cod. 2665, bi vulgo 15. c(k\ou] cipou Pet (corr. in 
marg.) CixXoc vulgo (sic etiam Sa) 16. oO-YKiac Sa 
17. bpaxpdc Sa n’ addidi ego, x^xaprov Sa 18. 
bpaxmi Sa 22. upocYivou^vou] Yivop^vrj vulgo 
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42. ’OpoX6c Ktti auToc iv dpTupioic TeTUTrujTO. 
pepoc bfe €IX€ Kttl OUTOC Tl" TfiC OUTTlCtC , OUK 45 dp- 
Yupou TreTroir|)i€voc, dXXd dird cibnpou. fjv bk Kai 
4 t£poc dpoXdc 45 dptdpou TunoOiaevoc , vopic|Lia oiv, 

5 6 r\v XeTTTOTaTOv, dT&oriKOCTov xfic outricic. X4 y€i 
Ydp 4v Tiw AeuiTiKuj • t 6 64 bibpaxpov eiKOCi dpoXoi. 
6 ti 64 Terapiov 4 cti Tfjc otiffiac t 6 6i6paYpov , fi6ii 
46i6d5a|U€V. 

43. XaXKOi. TOUTOuc oi AIyuittioi 4(peupovTO. dp- 
10 Tupia ^CTi TeTU7TUJ)neva 6uo. koi Tiapd ’AXe5av- 

6pev)ci xd dpYupict KaXoOvxai xdXKiva. 4cri 64 6 xaX- 
KoOc Ti& CTaOpui 6 t6oov ouTTiac, dic fj 6paYpn. 

44. Mva, f^Tic ‘€ppai6i pdvn KoXeTxai. f| 64 
MxoXiKfi )nvd xeccapdKovta cxanipiuv 4criv, onep 

15 ouTTidiv k', Xixpac pific Kai 6i)Lioipou. 

45. ’ApTup(uiv 64 ttoXXoI tuttoi Kaxd Kaipouc t£- 
tdvaci. 

46. T6 64 voupiov xeTumjuTai diro ToONoupfi xivoc 
PaciX4wc idiv 'Puupmuuv. 

20 47. Aixpucov 64 4KdXouv o'i iraXaioi x6 fjiuicu xoO 

184 dpYupoO. t6 64 dpYupoOv xoOxd 4cxiv 6 o'i 'Puijuaiot 
piXiapiciov KoXoOciv, 6 Ippriveuexai crpaxuuTiKdv 
66pa. 

48. T6 64 6ixpucov Kai toOto dpYupiov oirep 
25 uciepov kiP6tiXov 4KXrj0Ti 45 aixiac xoO dvaipeOfivai 
Tov Kaxd Kaipdv paciXea Kai 4KpXri0nvai xov auxoO 
XapaKxfipa 4 k xoO 6ixpucou , 6c auxai 4p(pep6pe- 


2. |ii4poc] p4xpov vulgo o" add. Sa 13. MvSc 
PeifLeMj item 14 pdvrj correxi e cod. 2665, paWj Sa, 
pvrmn vulgo KoXfJrai Pet 21. dpYiipou vulgo, corr. 
Sa dpYupoOv cod. 2665, Sa, dpYupov vulgo 22. piXia- 
pociov Sa 
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voc. ^KTOT€ Toip ^v0a Sv eup^Gn t^v toO dvaipeG^v- 
Toc PaciXeuuc ipepujv eiKOva, KipbriXoc uivopaZeTO 
T^TOUV dbOKl|LlOC. 

49. OoXXic 8 Kal paXdviiov KaXeiTai. bmXoOv bd 
4cxiv UTTO buo dpYupujv cuYKCipevov, o‘i Twovrai ai' 5 
brivdpia. Ktti (poXXic buo Xenrd Katd t6v brivapicpov, 
dXX’ ou Katd tov dpTupiC|Li 6 v. 

83. 84. Alia tractatus Epiphaniam forma. 

(Vide prol. § 90.) 

83. TTepl raXdvTiuv. lo 

1. TdXavrov. toOto pKe' Xtipoiv undpxei, Katd 
bfe tdc XemoTTiTac iv tiI» vopicpaTi eic Xctttov ko- 
ireicac eic 5 Xeirra biaipeitai- d KaXeirai dccdpia* 8 
dppriveueTai 4 k ttic '€ppdiboc V)XaTTUj|Lie'vov. 5' bk 
dccdpia uTrfjpxevb dpfupoOc’ brivdpm be ficav dKeiva 15 
P' rd UTTO Tfic x^ipcic eic t 6 ToZoq)uXdKiov pepXtm^va. 

a Kai buo XeTTtd dKttXeiTO* rd ydp dccdpia XeiTTeni- 
Xenra ^v. 

2. KevTivdpiov dird xoO irapd 'Puipaioic Kevxouji, 

8 4cxiv p'. 20 

3. Aixpa b^ 42 '€Ppaiboc* Xi vdp X4Y£xai d^iof, 
xpd b4 x6 biaq)4pei. 

4. 'H ouTKia 4xei cxaxfipac p'* 4Ppaicxi b4 X^yexai 

4 . q)d\Xic cod. 2665, Sa, q>6\iic vulgo paXdvxtoV 
cod. 2666, PaXXdvTlov Scaliger, Sa, xaXdvxiov vulgo 6. 
feOo dpY^puJv Kol fipicu et cv' brjvdpia Sa 6. qpdXr^c 
vulgo. bOo Xe-rrxd om. Sa 7. In fine vulgo add.: 
'EfTKpaviou trepl n^xpuiv xal cxofipoiv x4Xoc. 

11. Xixpiliv Sof Hv ambigue scr. in P* 12. xAc om. 

Sa 13. Xeirxd om. Sa 14. rjXarmp^vOv cod. 16. 
dccapimv Sa 17. X^irx’ Xeirxd P', corr. Sa 18. 
i^cav Sa 21. Xi xAp X^x^xai’ epoixpabexo biaqp^pei P‘ 
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XOUTpd’ Icti bl 6 CTaxf)p C plv l», buo bl bibpaTjua, 
a KttXeiTai 4TriK€<pd\aia, roto be ‘PoipaiKfiv bidXcKTOV 
RttiTiTiov • KarrouT tdp Tf)V KcipaXriv KaXoOciv. Icti bl 
t 6 bibpafpov buo bpdYjnai. 

5 5. GkXov dird Tf|c cckIX ‘Cppaiboc , 6 Icti ^oini. 

IX€i bl buo Td XcTTTd KttXouiLieva, d eici bpdTpai buo. 

6. Auo be bibpaTpd eici buo cikXoi roto t6 cirXov 
t6 Stiov, o'i TTOioOci CTaxfipa Iva. 

7. '0 CTOTTip bXRfi p' bibpdTpujv diroTeXei pe- 

10 Tpov. 

8 . + RttXeiTai bl RobpdvTTic [t6 cirXov ydp, tout- 
IcTiv a' C lEdYiov] • IppnveueTai bl Ir t^c '€ppdiboc 
RObpdVTTIC fifouv dTT6beC|LlOC. 

9. Auto be cirXov b" plv xfjc F Ictiv , C bl toO 
16 CTaxfipoc. buo bl bpdxpac Ixer r\" yap thc F Ictiv 

f| bpdTPil- RaXeiTtti bl fj bpdxpri Roi 6 Xrji. 

10. 'H 0p\H bl ToO RoupeupttTOc toO ’ApeccaXiup 
fjv bXRfic cirXuuv pRe'’ 6 Ictiv F Xa' roi cJrXou a' f| 
P' C XiTpdiv . . . ROi cirXou Ivoc. 

20 11. "OpoXdc. TOUTO dTboov Icti xfjc F diro cibri- 

' pou 7T€7tOlt1peVOV. PIXOC bl TOUTO fjV ‘ TTpO T«p THC 
XpiCTOu irapouciac bid t6 Iv iroXIpiu cuTReicGai Tr|v 


3. Kait(Tiiuv P‘ 6. Ta om. Sa eidv P‘ (item 7) 
6pax|iic(i Sa 7. bibpaxiict Sa 9. 6\Kri P*, 6 X.k^ 

Sa blbpdxnujv Sa 11. ♦] lacuna in P‘, cikXov Sa 
t6 cikXov usque ad ^Edtiov uncis interclusa sunt in P*, 
atque in margine haec adscripta: 'cikXov &{{)paY|Liov ko- 
bpdvTqc KOTd cTaO|Li6v t6 aOxd Tivcxai xouxicxiv a' C 
IEct.’; eadem om. Sa 13. post duobecpoc add. iSa.- 60o 
bi hpaxpdc cTxc 16. 6Xkti P' (at recte 6 XkViv idem 
p. 269 V. 4) • 18. cIkXou] cIkXov P‘ i]] € obliquum P' 
19. post Xixpibv adde koI oOttioc pidc 21. irerroirpa^- 
voc Sa 
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Ziujfiv a^TUJV xpcictv eTxov rrpoc xouc uirevavxiouc, 
Kal bici tOliv TOiouTUJV Totc bioiKriC€ic 4 ttoio0vto, ^KOt- 
CTOu e' Ktti i' Kttl dpTOV dtTopdJovToc rj ti dX\o. 
Icti bl toOto Kaict* plv tfiv bXnriv y\' rric F. fjv- bl 
Kai Itepoc dpoXoc IH dpYupou TUTrr6|Lievov vdjuiicpa, 5 
6 fjv XeirrdTaTOv, bYboriKOCTOv bl Tf|c F. t6 be bi- 
bpttYiLiov k' opoXoi , 6 Icti b" thc F. 

12. '0 bl x«^x6c dpYupiov Icti TCTuppIvov, 60ev 
irap' 'AXeHavbpeOci xd dpYupia xaXKivd KaXeixai. 

13. "CcTi bl n" F fi bpdxpTl- 10 

14. Mvd dvxi xoO |ttavii’ x^ Y«p 'GPpmbi pavf) 6 
dpYupoc KaXeixai. fi plv IxaXiKf) n’ CTax^puiv Icti, 
toutIctiv f k' a a' Kal bipolpou. fi bl GtiPaiKii cxa- 
xnpuiv H', toutIcti Xixpiliv p' C. 

15. TToXXoi blxuTTOi dpYupioiv TOKdXai, oOc vou|li- i 6 
)BOi iKdXouv dird NoOppa , IH ou Kal x6 vopicpa. 

16. MiXiapiciov blxd dpYupoOv, 6 Icti [Kaldjcxpa- 
tuut»k6v b6|iia • piXiTia Y«p rj cxpaxeia. 

17. '0 (poXXic pKc' .dpYdpia ttXtipoi* KaXeixai bl 

Trapd 'Puupaioic GuXaKOC. 20 

18. Mdpic julxpov IctI TTovtikov P' ubpioiv. f) bl 
dbpia TTap’ auxoic i' Hecxtliv Icxiv, wc elvai x6v ku- 
TTpov k' Eecxujv 'AXeEavbpivuiv. 

19. ‘0 KUTTpoc plxpov IctI pobiuiv p', XlYCxai bl 
eTvai Trapd xoic TTovtikoic xoivikiuv e', bl xo^viE 25 


13. ^ cnrsim scriptum in P* (ut supra fr. 80, 2) 16. 

dird] hie incipit P* 17. psXiapictov P‘ koI d om. P‘ 
18. mXiTic PS jitXicic P‘ cxpoTid ,P‘ 19. '0 qidXXic 

Sa, ’Op6Xouc P‘, 6(peXf|C P‘ dpxOpiov P‘ irXripotc P' 
21. MapVic P* TTOVTiKuiv P‘ 22. 06pid P' Eecxv&v] 
£ P' 23. k'] fl P‘ dXcEavbpiviov P‘ 25. irapd] x6 

fipO P* XOlviKUJV] CXOIVIKUJV P' 
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^CTi HecTuiv P'’ ujc eTvai tov Ruirpov k'. 6 T«P 
Kap ’ auTOic p6bioc £ecTU)v Icti k&'. 

20 . Aiipa irapot 'Piupaioic Ippriveueiai Xippa, t^tic 
iTupoXoTciTai Trap’ auroic icoTTic‘f^Touv icoKftvovia. 

5 ouTKiac ip'. itapiixQTi t 6 Tfjc F dvopa 15 

‘€XXrivil)oc diro toO St^ou. 

21. ‘H bl XiTpa Icti cttti' YpappaTuiv. IxacTOV bl 
Ypdppa KcpaTiujv IctIv s' • TauTa bl Ictiv 6cTci duo 
KepttTmac KapTToO. 6 be dcToiv outoc Sv ^ tIXcioc, 

10 oXKrjv TTOiei KpiOfic euKopnou P’ uic eTvai ttiv plv * 
XiTpav Kpi0f\c k6kkuiv juvg', KcpaTiiuv ,aviiKTi', Tpap- 
paTiuv CTTii', ouTKiuiv ^P'. fi bl ouTKia Icti Ypappa- 

TUJV Kb'. 

22. "AXXujc bl ndXiv pepiZcTai fi ouYKia Trapd 
15 ‘Cppaioic eic CTOTiipac p'. 6 bl ctuttip Ix^‘ cikXouc 

p'’ t 6 bl cikXov Ix^i XcTTTd buo. t 6 bl Xctttov 6Xkt| 
a' Icti , r\" Tf)c F. 

23. TTapd tici bl Kai dpoXdc v6)iiicpa diro toG Tiapd 
TU»V PaClXItJUV Iv TOUTllJ T(I» VOpicpaTl TOV Kocpov 


1. k'] rj P‘ 2. MO&fwv P‘, juoitiwv P* k6'] f)& P‘ 

3. ^|tic] fjTTic P* 4. fjrouv P‘ 6. 6 tyou P' 7. TP<iM- 

jiaxo P* 8. 6cTfi etc.] il)c xi dirdKcpa xd xapnOuv P' 
9. oOxoc] oOxujc libri fiv ^i] iSv i*| P* 10. xpiOf^c] 
Kpi cum supra^r. 0 libri ebKdpirou] €u xapnoO P*, cO- 
KdpTTUJV P* P] biTiXociov conieci in prol. § 90 11. xpi 

cum supraecr. Gc P‘ KdxKOV libri 12. oiiTT"i*v vp P' 
F Icxi Ypdpjiaxa P' 14. F P' 15. cxaxVjp] T“cx#ip 
P' 16. x6 Xeuxdv dXx^jv piav P' 17. ti"] P', Ccxi 
6 t5oov Sa F non comparet in P^ parte plagulae ab- 
scissa, oCiYKioic Sa 18. Koi] oOv P‘ vdpicpo] KaXet- 
xai Sa dir6 xoO irapd xoiv paciXIujv] iropd xoTc paci- 
XeOav P' 19. Iv xouxou P* xCu vopicpaxi] vopkoi 
libri et Sa 
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[84] 


iJioiKekOai. dpfvjpiov KaXoOpev bid t 6 45 dpYupou 
TCTuipeai. peta te 4 ctiv, 8c dpTupoOc, br|va- 

piujv p'. ?KacTov bi bnvdpiov dccapiiuv 4 ctiv 5'. 

24. '0 b4 dpTupoOc pavf) irap’ 'Cppaioic X^teiai. 

25. E4cTr]c '€XXiivik6c dno toO HeecGai rd pcToXa 5 
perpa eic XentoTiiTa, 


84. TTepi p^Tpuiv. 

1. Kopocpobioi X'- TTop’ '€ppatoic b4 xbp XeYeTai. 

2. A€04k pdbioi le'. 

3. rdpop bpoiuic pobioi le'. lO 

4. Bdiov p4tpov HecTwv v'. 

5. Mvaclc b^Ka pobioi citou i] xpiGfic eiXriKTai 4k 
toG pebioup 'Pujpaiou , 6 4cti pecov. 

6. M4bipvoc • CaXapivoi pobiouc €', CiKeXoi bi b'C. 

7. Cdrov pdbiov KOupouXdiov Tiap’ ‘Gppaioic 15 

GriXuKuic, nap’ "BXXrici bi cuber^puic. Icti bl p6- 
bioc KoupouXdxoc irap’ ‘Eppaioic, xai bid toO kou- 
pouXdTou t 6 b" ToO pobiou t 6 uTiepxupa eipriTai caoi, 
fjTouv Xfjipic i] dpcic' pdbiov irap’ ‘Gppaioic Scctuiv 
kP'. 20 

8. Kdpoc 7T^ pev t6 b" toO pobiou , bl t6 e", 

TTrl bl t6 s"' Kttpd bc IcTiv IppaicTi t6 Ixepev, wc 


1. bt post dpxOpiov add. Sa 2. post kxtv add. dp- 
Yupiov Sa Sc] 6 Gronov. de sest. p. 198 bivapiujv 
P* 3. ?KacTov] ^Koxdv P' bivdpiov P* 4. fipyopoc 
P* X^Ytxai] KaXetxai Sa 5. '€XXnv(6oc libri xd om. 
P’ 7. perpuu P‘ 8. xdpot P' X'] > v' P* 10. xopop- 
opoi, P‘ 11. Pax6v P‘, PoOxov P' 12. pvdc libri i) 
om. libri 13. 'Puipaioc P‘ 8 om. P' 16, oObcx^pav 
P* 17. Ttap ’ '€Ppai'oic xal interpuncta in P* 19. f^xouv] 
fi Ydp P' 20. xp'] xp P‘ 22. dic] xd P* 
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[84] 


bid t 6 T^fivecGai cic fiiKpd t6 )n6biov o(5twc ujvojid- 
~ c6n. TTapd "€XXticiv 4X^x6>l Kdpoc bid ifiv rpavd- 

TriTO. 

9. XoiviH Kal u(p€\ dcii perpov, birrdv b^ 

6 6vopa KEKXriTai , 4v p^v 'EPpaibi dpceviKO»c , 4v bfe 

'€XXrivibi 0nXuKU)c. Icti b t]" toO rrapd KuTrpioic 
pobiou , 6c Icti pobioc irap ’ auToiv Hcctujv \l' koI 
■^■TTOTripiou. t6 be ucpei 12 auTiic ttic 'Gppaiboc Xlfe- 
Toi dqpei , 6 Icti tiIiv P' bpaKUiv Tfic xe»p6c t6 piTpov. 

10. ApdS t6 xeipOTTXrjGec Tfjc pific x^ipoc. 

11. 'ApTdpri Trap ’ 'GPpaioic EcctiIiv op'. bpoiuuc bl 
Ktti 6 pcTpriTTic op' Icti Ecctuiv kgI t 6 pcTpov t 6 
oTiov, 6 T€ uTpoc pcTpriTnc Kol f) dpTdPn ToO Tcvvn- 
pOTOC* dpTdPn bl iKXiiGri diro toO irap’ Aitutitioic • 

15 dpTdp, 6 Icti KaXuic cuYKCipevov, 

12. MiTpa t' t 6 piKpov Topop, 6 -Icti Ecctuiv 
UJCT 6 elvai t6 i" Tfjc dpTdprjC. 

13. Tpia piTpa cepibdXeujc. toOtu tg Tpia piTpa 
Ikgctov Topop Ixujpei. t6 be Top6p blKOTOv fjv toO 

20 petdXoD piTpou , toutIcti Tf)c dpTdPnc* 6 Y»V6Tai l’ 
Elctai Ktti e"* dicre efvai t6 outo piTpov toO Yopdp. 
Tpia piTpa TTdXiv UTrfipxev , a Itivovto diro EecTuiv 
P'* Kai TivovTtti le'. Kal to plv piTpov toOtov Ixei 
'tOV TPOTTOV. 


1. oOtujc] oO p* 2. Kdiaoc P' 4. koI] kA libri 
Oqpeiov P‘ bixxa P‘ 5. tv] P* utroque loco 6. Ku- 
irpiuiv pA&ioc P' 7. Eecxu» sic desinit P* 8. rroxripiou] 
lege irocxriiLiopiou coli, fr, 82, 12 9. 6<plv P* P'] k P* 

10. xeipoirXTiOk P‘ 12. pexpiixTic P* (item 13) 13. Y€- 

viipaxoc P‘ 23. Ytvovxai] Y7 P‘ 
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[85] CAVIS AC PONDERIBUS. 

85 — 87. Alia eiusdem generis ex codice Antonii 

Eparchi. 

(Vide prol. § 91.) 

85. 

1. TTepl Kdpou, 6c Kai x5p X^T^Tai. 6 

'0 Kopoc eiXnTTTai thc '€ppatboc biaX^KTOu, 6c 
KaXeitai x<3p * elcl p6bioi X'. x^P X^TCtai diro 
TTic ToO pouvoO uTToG^ceiuc • xopiov T«P X^Y€Tai pou- 
voc’ PouvicG^vtcc t«P ol X' pobioi q)opTi'ov tioioOci 
Ka|Ltr|Xou. 

2. TTepi ToO Xck^G f) Gck^X. io 

AeKtG, ujc dv TU) ‘Qaid Tip irpoqpriTij eipTirai 6ti 
d|iicGujcd|miv dpcuTip Xck^G KpiGf)c. dv dvncTpo 9 (i bd 
Topdp KpiGuJV To aOrd pdv dcri, TrevTCKaibeKa bd p6- 
bioi CTipaivovTai. XcKdG bd dnd ttic tuiv ‘Gppaiuiv 
(puivfic efpntai, 6 dcTiv dirappa dnd toO bOvacGai 16 
veaviav dixdpavxa le' pobiouc citou i) KpiGf]c Kai dm- 
TiGdvai Tiii 6viu. TO b’ auTd Kai Topdp xaXeiTOi’ dcTt 
Tdp TO pdTa, 6 tt€p dK Tf]C 'CPpatboc biaXdxTou Topdp 
KaXeiTai. dcTi bd Kai piKpdv Topop pobiiuv bcubexa. 

3. TTepi pdbou fl pdTOu. 20 

Bdbov KaXeiTai uTPdv HecTuiv nevniKOVTa, xai 
aOxd dird thc ‘€ppaiboc biaXdtcrou naptiTP^vov , cuv- 
u)VU)Lia)C Tifi dXaiOTpipiu) KaXou|idviu prjG’ pdba T«p 
dppTiveueTai dXaioxpipiov * Icti bd HecTutv irevTiiKovTa’ 
t 6 bd plxpov dcTi ToO dXaiou dpYaciou. 26 

4. TTepi pvaciboc F| pebipvoy. 

Mvacic Kai pdbipvoc, oTpai, dx ‘Pujpaiicfic yXuic- 
crjc irapnxGncav • t6 t«P (lebioujLi pdcov dppnveueTai 
dv aOx^ T^ tXiuccij. |uvacic Toivuv Tiapd Kuirpioic 

BCBIPT. HBTBOL. I. 18 
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fierpTixaiov kgi irap’ ^XXoic I0v€ci. elci bfe pd- 

blOl CITOU i] Kpi0f]C. 

5. TTepi n^xpoiv kd cxaGpotv. 

Cdxov bd dcxi pdbtoc KOupouXctxoc ' kd bid x6 
6 undpxupa kttXeixai cdxov. 

6. TdXavxov Xlxpd Xenxf) 4XdT€xo. XeiTxd bfe dka- 
XoOvxo xd dccdpia, fj^cuv xd bdka vouppio • IHdxovxo 
b^ dccapiujv dirfipxe xdxe x6 brivdpiov , xouxdcxi xd 
kepdxiov. 4kaxdv bfe btivapiuiv pirnpxcv 6 dpYupoc. 

10 ■{'dpYupou bfe dir’ dpxflc dxuTnuGr) xd vopicpa. xdXav- 
xov bk kttxd Xixpicpdv pkc' Xixpai dcf. xdXovxov b^ 
irdXiv dcxi xd uneppdXXov irfiv cxaBpiZdpevov pdxpov. 

7. ^AXdpacxpdv 4cxi picc(ovdeXoOv,xuipoGv ^Xdou 
Xlxpav plav., dXdpacxpov b^ Xdt€xai dXmapel kopi- 

16 Zdpcvov bid xd e06puTTxov. 

8. Apaxpfi bfe ourriac rC’ koXeixai b*^ kd dXkrj* 
IX€i bk *fpd|Lipaxa xpta, 6 dpoXdc kxet fp<^^^^iara a' s. 
kd xd f^picu xnc bpaxpf^c 6 kdaOoc 6rfi«i P'. 


86 . 

20 ToO dTiou ’€m<pav{ou Kuixpou. 

1. TdXovxdv Icxi pke' Xixpuiv. 

2. Kobpdvxnc Icxl vopicpaxoc j". 

3. Td dccdpiov, »jjc <paci xivcc, bckdvouppov eT- 
vai kd Xexrxdv xd auxd. 

26 4. Td blbpoxpov xd xdxapxov xf|c otrrri«c dcxiv. 

5. '0 cxaxfip f^picu xfic oOrfiac 4cxiv , dic napa- 
bibujciv ’€mq)dvioc 6 Kuirpou. 


10. dpxi^pou bi non satis distincte scr. in cod. ; lege 
ant dpx^pou 6^ aut dpxupoOv bi 17. malim xP<ipMa 
a' S 22. vopicpaxoc j"] Nf cod. ZeM 
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6. Arjvdpiov t 6 ti” ouYTictc. 

7. 'AXdpacrpov 4cxiv dtTeiov CT€vd)iiiiK€C irpoc 
TToXunociav dmxri&eiov xeprrvdv eic irdciv. 

8. TpupXiov x6 4v x^ cuvnOeict XeTopevov bi- 
CKdpiov. 

9. KopPavuiv 4p|iitiv€\j£xai buipoboxeiov. 

10. roXYo0a, 4v0a (paciv ‘€ppaioi xov 'Abdp xa- 
q)f|vai , 60 €v koi x 6 47 uuvu|liov Ix^i ‘ dcov 6 xdnoc 
uiptiXdxcpoc irdcric xfic oikou|h4vtic. 

11. T6v BeeXCepouX dpxovxa xdiv vexpoiv o'i trepi 
’AKuXav xov 4ppr|veuxriv iKbebwKaciv , ibc 4v P' eu- 

pO|Ll€V. 

12. T6 piXiov ixa cxdbia dirxd, nobac b4 ,bc' 
OiXexaipeiouc KaXoupevouc nap ’ fipTv. 

13. '0 Kfixuc 4va f^picuv Tidba Ix^i- [t 6 KaXoupe- 
vov Txap’ fipiv cxepeov.] 

87. 

TTcpl xuiv uTroK€i)ii4vU»v cxa0)nujv ‘eppaiuiv. 

1. N4peX H4cxai xb'. 

2. "Iv H4cxai is'. 

3. r dpop H4cxai it' #itouv x 6 b^Kaxov xdiv xpiuiv 
cdxujv. 

4. Cdxov b4 4cxi p^xpov 4x°v cikXouc 15'. 

5. CikXoc bi 4cxi cxa0p6c elc, updc bk x6 dpTu- 
piov buo. Ko\ T‘V0vxai dpoXol k'. 6 Tdp ckXoc 6 
paciXiKdc k' dpoXoi eici koi ixop’ dXXoic x6 xexapxov 
xfjc OUTXICIC. 

1. Tj" ov»TTtoc] Hv com saprascr. 0 “ cod. (voluit H out')» 
N. r LeM 7. ToXxoOa sine accentu cod. 11. dKO\< 
cod. 13. ^TiTd cxdbia LeM bc' OiXexatpeiouc] 6'. 
CTcpcoOc cod. LeM 14. KaXod|i€voc LeM 15. fipicu 
cod. LeM x6 KoXoOticvov et cxcpcdv om. LeM 

18 * 
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6 . 'Accdpiov x“^k£ov fiv v6|luc|lio pdpoc 2\kov 
TpiXiTpaiov. 

7. TdXavidv dcTiv al H' |livoi. 

8 . Mva dcTiv ai p' bpaxinaL 

5 9. Apaxpt^ ^CTiv ol dpoXoi. 

10. ‘0 CTaTfjp Ix^* bibpaTpa buo. 

11. Arivdpiov fjv td dSrjKOVTa dccdpia, & kgI XeTixd 
XcTOVTai. 

12. T6 cdiov TTdXiv irap’ dXXoic pobidc 4cti ‘•'kou- 

10 pouXoc. 

13. T6 bfe jLiebipvov perpa pri'. 

14. Kai t 6 rdXavTOV v6]uic|Lia a'. 

88 . Fragmentum Eusebianum. 

(Vide prol. § 92.) 

15 6uc€p{ou ToO TTaiLupiXou 

^kXoTH CUVTOjLlUUT^pa 71€pl li^ipUJV Kttl CTa0)LiatV. 

1. €ici biaqpopai pfev auruiv KoXXai Kard biacpd- 
pouc x^^pctc? dXX ’ 4vi elppip 4v TrXripoqpopia Ketrai td 
uTTOKeipeva * Ix^i Kai wcpEXciav ouk 6X(ttiv f) utt6- 

20 Gecic btd t 6 nXeicTa Ijuqp4p€c0ai dv raic Geonveucioic 
Tpaqpaic. 

2. TTepi Tuiv uYpdiv pdtpuiv. 

'AXdpacTpoc XiTpa a'. Kdboc HeCTuiv Kb'. 

‘0 ToO oivou d)Li(popeuc TTpoxoc Sectujv ip'. 

25 ecTi perpriTTic Hecrdiv pn * XoOc £ecTUiv s'. 

1. ^Xkiuv cod. LeM 9. lege KOupouXdTOC 11. 

p4rpa pn'] p' pti cod. (sed ad p lineola ad significandam 
compendium adiecta), N' PH” LeM 12. vdpicpa a'] 
a cod., N'. LeM 

15. nAM<t>YAOY B 17. Eici] IH A, Kol B 20. 

t 6] Td B GeonveOroic A 25*. pcTpirnc AB 
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[88] 

Kdpoc SecTUJV g'. 
HecTTic Xiipoiv p'. 
KotuXti Xirpac a. 
TpupXiov F b'. 
'OHOpaqpov F f'. 


KuaGoc F P'. 

Mucxpov F 5, 

KoxXictpiov F b". 

'0 £^cttic oOv dpa eic 
KOxXidpm dvoXiierai qg'. 5 


3. ■’'€n Tiepl ti 
N^PeX oivou HcctiIiv pv'. 
Kdboc 4Xoiou Secidiv v'. 
Bdroc SecTuiv v'. 

KdXaGoc Hecrdiv Ke' 
Caq>i0d HecTuiv kP'. 

Mdpic 5€ctu)v k'. 

"Iv t 6 HecTotV «i'. 

T6 bfe &T10V SecTUJV 9'. 

4. TTepi Tuiv 
Kdpoc cdiujv X', pobiiuv 
pe'. 

rdpop pobiujv le'. 
M^bipvov pobiujv g'. 
MeTpnxfjC pobiiuv b' S. 
AeKtB poblujv le'. 

"AptdPn pobiwv b'+ • vOv 


uTpuiv p^xpujv. 

‘Ybpia HecToiv i'. 

Cxdpvoc Hecxujv i'. 
KapvpdKKTic Hecxujv b'. 

'0 xoO OIVOU cxaGpoc lO 
xwv i' Xixpdiv IXaiou 
Twovxai Xixpai G', 
p^Xixoc b^ Xixpai le'. 


iu)V pexpwv. 
b^T'. 

KuTTpoc 6 T7ovx»k6c po- 
biujv p'. 

Cdxov fipidXiov xoO po- 
biou, xoux^cxi x6 fipicu 20 
pexd xoO 6X0U, 2ecxu)v 
Kb'. 


1*. Kd^oc B 3*. Xixpa B 5*. OEuPdqJii (sine spir.) B 
7*. N^PeX] H^ueX et 'i. vtfisl’ in marg. B 8*. v'] rf B 
9*. Bdxoc] £dxoc B (in A legitur C baud diversum s B) 
91*. KapipdKric B 11*. Secxdiv] S. B itemque infra 

11*'. ia AB 16*. cotOCiv A pobiuiv] A ^ A, NI ^ 
B (item iidem infra ubique) 17*. M€ et suprascr. A B 
20*. uexpiTHC AB_ b' 5]_ A5 a, a b 21*. XeP46 A 22*. 
'Apxdpri B 6'] A A , A B ; lege b' 5 
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M6bioc HecTuiv i?'. 

Merpov Hecxuiv t. 
r 6)iop piKpdv SecToiv t. 
XoiviH EecToiv P'. 

6 Kai rd Xeirra \>\ M^rpa 
TTpoeipripevoic uTpoic. 
Caitric SecTUJV kP'. | 


[ 88 ] 

“Ycpi HecTUJV P'. 

Z^crric XixpiLv P'. 

ApdE xnc X€ip^c f) Kpd- 
XTICIC. 

xujv Hnpwv 6|io(wc xoic 
'ATTopupo Hecxoiv la'. 


FRAOMCNTA DE MENSURIS 


5. TTepi cxaepoiv. 


TdXavxov Xixpuiv 
10 Mvd Xixpac a . 

Aixpa ouTKioiv ip'. 
Aiivdpiov F 5'. 

Nouppoc F a'. 

Cxaxrip F x6 S. 

15 CikXov f x 6 b-. 
’Accdpiov F xd b". 
KobpdvxT]c F x6 b". 
'ApTupoOc Kepaxiujv in'. 
Nopicpa Kepaxiiuv in'. 


ApaTpri Kepaxiiuv ui'. 
‘OXKf| Kepaxiiuv ui'. 
r pappfi Kepaxiiuv s'. 
'OpoXdc Kepaxiiuv t". 
'OpoXoc \e7Txdc dTbon- 
Kocxov xfic F. 
Kepdxiov q>6XXeic k'. 
0ep|n6c Kepaxiiuv a' S. 
XaXKoOc cpdXXetc f'< 
MiXiapiciov F k. 
BaXdvxiov Kepaxiiuv pe'. 


20 6. 'H odfKia cxaxf)pac p', ciKXouc b', bpat- 

pdc Ti', Ypappdc Kb', dpoXouc pti', Kepdxm ppb'. 

7. Oi irpoeiprip^voi cxaGpoi ixoxfe 4 k xpuciou 4xu- 
TToOvxo ndXai, noxe b^ ii dpYUpiou, fjv bfe 6xe Kai 
4 k xct^KoO Kai cibripou , KaGiuc e?xov oi XP<^voi Kai oi 
25 XOTTOI. 


s*». b&i A 10*. pvd A _ IO**. K£pat{ujv] B item- 
que infra 12\ bivdpiov F A A 15*. 6"] A A (item 
16*) I5*>. k'] 18*. Kepdxiov A 18>>. pipaplctov 

A 20. ctKXoc A A 21. xpapp^c k6'] bpaxpdc KA A 
ppb'] ppA A 
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[89 — 91] CAVIS AC PONDERIBUS. 

89 . Excerpta de mensuris e Josephi archaeologia. 

(Vide prol. § 88, III.) 

’6k ific dipxaioXoTiac Mujcittttou. 

1. “0x1 t 6 tv Tiap’ 'Gppdoic irepi^xci ^>^0 xo«c 
‘AttikoOc* 6 bfe xoOc lx€i H^cxac g' IvGev yap kci 6 
£^cxtic ibvo)ndcGri dird xoO c^£, bnep oiiuaivei Kcxd 
‘Pwpaiouc x6 2S. 

2. ’€k xoO ti' xf)c dpxaioXotiac xoO auxoO. 

" 0 x 1 6 pdboc ?x€i H^cxac oP'. 

3. ’€k xoO 0' xoO auxoO. lo 

"0x1 x6 cdxov 7T€pi^x€i Hdbiov 2va'*‘ 'IxaXiKov. 

4. ’€k xoO le' xoO auxoO. 

"0x1 6 Kdpoc Ix^i M€bi|Livouc ’Axxikouc i'. 

90 . Fragmentum de sextario. 

(Vide prol. § 93.) 15 

H^cxric. ‘Pujpaikdv x6 dvopa- x6v ydp irap’ fipiv 
dpi0|idv auxol c^£, c^£xov X^touciv, bid bk euipuj- 
viavx6c4£xTicX^T€xai Eecxric pexaB^cei xd»v cxoixefujv. 

91 . Fragmenta duo de mensuris a Bemardo citata. 

(Vide prol. § 93.) 20 

1. '0 |u^bi)Livoc Xixpac ppb', 6 bfe dXXoc pQP'. 

2. T6 Kepdpiov Xixpac Qs', cxaGpiKdc bnXovoxi. 


4. t6 ‘iv] TOtff cod., 6 elv los. Arch. 3, 9, 4 (conf. ib. 
8, 8, 4) 6. ToO c4E, fiircp] toOc ?E diiTcp cod. Kord 

Puj|iiatoic oitf t 6 ?£' cod. 8. los. Arch. 8, 2, 9 10. 

idem 9, 4, 5 (p. 264 Bekk.) 11. ?va] adde S 12. idem 

15, 9, 2 (p. 332, 19) 17. ii cod. c4E, c4Etov] ceE^ctov 

cod. €bq)UJvla cod. 18. c^Etuc] C€E4cttic cod. 22. 
CTOcOpixal Bern. 
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r: 


IV. Fragmenta de nummis, 

92. Ex Pollucis onomastico caput Trept vojiicpdTiuv 
(9, 51—93). 

(Vide prol. § 94. 95.) 

6 [TTepl elbcuv koI pepoiv vopicpaiiuv , xoXdvTOu tc koi 
pvac Kttl cT(XTf)poc Ktti bpaxpfic Kal TrevniKovTabpd- 
Xpou KOI Trevrabpdxpou xai tdiv pepwv auific.] 

51 Ou qpaOXov b’ dv etri ^pax^a koI irepi voptcpd- 
10 Tiov elTieiv xd pfev Tdp irepi xpaTTeZiixac KipbriXdv x€ 
Kal ^TTloipov vdpicpa fx^ic upoeiprip^va, kujXuoi b’ 
dv oub4v €ibn x€ Kal p^pri vopicpdxuiv 6picac0ai. 
TTXdxiuvi pfev tdp Kal xexvn xic ?cxi vopicpaxomu- 
62 Xikii, Kal vopicpaxomuXiKov irpctYpa. ei b^ x6 xd- 
16 Xavxov p^Yicxdv 4cxi xpuclou Kal dpYuplou p^poc, 
4vap)i6cai dv icujc elc xoOxo Kal fj ArmocO^vouc 
TievxTiKOvxaxaXavxia. pdbiov bfe aOxt)v Kaxd xd irpo- 
Keipevov cxf^pa adSetv xe Kal 4XaxxoGv Kal tdp 4Ka- 
xovxaXavxiav Icxiv elireiv Kaxd xfjv dcpriTncw xoO 
20 itpoeipTiii^vou Kal beKaxaXavxiav Kal dird Tiavxdc 
dpi6poG TrXeiovdc xe Kal dXdxxovoc, 6 kou pf| x6 bOc- 
<p0eYKXov Kal xd xpaxu irpdc xfjv dKof|v ^pitobiZoi. 
xd bfe xdXavxov fjv Kal cxa0poG xi dvopa, 60ev 
Kal rrapd ’Apicxo<pdvei fcxiv eiprip^vov 


5. TTepl elbOtiv usqae ad aCiTqc om. Be vopicpdTUJV 
correxi pro bvopdxiuv 11. KuiXOei Di 22. koI t6] t6 - 
Kal Di 
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dXX’ ^ TaXdvTiii moucikt) RpiGiicetai, 

Kttl t 6 'Opripixov 

Km t6t€ bri xpdceia Trarrip dmaive TdXavta. 
toOto aOruiv Tuiv CTO0)Lid)v Touvopa* t6 bfe Iv ss 
Tatc KpdTHTOC TcXpaic 5 

TipujTa TaXavTiaioc 6ctic ?ct’ aOruiv X^y€ 
dbrjXov £iT€ Ti)iir|v etre ^on^jv X^t€»? uicirep Sxav 'AX- 

KttlOC 6 KUJJLUKOC €V ’€vbU|n'm)Vl eiTTi;) VOCtlludTUJV Ttt- 

XavTiaiiuv. fi pfev t«P 'AvxKpuivToc xaXdvTuucic t 6 
pdpoc bnXoi, KOI 6 ’ApicTO(pdvouc iv Apdjuaciv f| IQ 
KevTaupuj XOoc beKaxdXavToc. iibuvaro be t6 toO 
Xpuciou xdXavTOv xpeic xpucoOc 'AxxikoOc, x 6 b^ xoO 
dpYupiou ^HnKovxa pvfic 'AxxiKdc. flv b^ Kai dpiOpoO 54 
xouvopa, 6 kou Kai TToXuxdXavxoc 6 nXoucioc koi 
TT oXuxdXavxov TrpfiYMCt x6 ttoXXoO ttiviov xai irap’ 15 
'Opripui 

kcTxo b’ dp’ dv peccoici bOo xpucoTo xdXavxa. 
bixdXavxov b’ ov eirroic Kaxd AriiLiocGdvriv koi xpi- 
xdXavxov Km bcKaxdXavxov , xal fipixdXavxov, ujc 
" 0)Li)ipoc 20 

dXXd xoi fmixdXavxov Itw XP^JCoO dmGiiau. 
dpxaia b’ fjv XP^cic Km f| xoO TrdpTTXov fiinixdXavxov 
Kttl xpixov fmixdXavxov Km dpbopov fmixdXavxov * x6 
b^ f^v xdxxapa npicu xdXavxa ii buo fipicu f\ dH f^inicu- 
Kai 6X1UC biTocxov q)f|C€i xic eivai x6 fmixdXavxov, 25 
xov irpo auxoO dpiGpov 6X6 kXtipov eTvai b€i, ddv pdv 55 


1. Kai yap fcxiv Di 8. etiroi Di 

10. ’ApiCTOqxivT)C vulgo, corr. Be 11. ToO xpuciou x6 
xdXavTOV Di 15. xb ante -irap’ add. Di 18. koI ante 
bixdXavTOV add. Di 19. koI fteKaxdXovTOV gm. Di 22. 
b' i^v ego, b’ vulgo, 6^ coni, Be 25. dttdcov vulgo, 
corr. Be elvai om. Di 
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^P&0)li0V, TOV ^2, &V bfe TpiTOV, TOV buO, CUV b^ TOUTUJ 

t6 rifiicu ndvTUJC 4TTapi0)iieTv. <piXov bfe toTc dpxaioic 
Kai t6 Sv fiiLiicu rdXavTOv xpia fmiTdXavTa X^teiv, wc 
Ktti Tpia f)|Lii|uvaia xriv fiiav fnniceiav pvdv. 6ti bfe 
5 Kapd Tok 4qp’ ‘OjLiiipou dXiYOv t6 tdXavTOV d^>dvaio, 
|nd0OlC &V Ik Tnc ITTTCObpOpiaC , 4v 5 Tlb |Llfev TpiTlU 
t6 50X6v 4cti XePnc, Tip b^ TetdpTiu buo xpucoio 
TdXavTO. 

56 'H jbivd b’ 4cfi t 6 in^TiCTOv toO laXdvTou p^poc, 
10 djc eic dvopa KaraKepiLiaTicai Xucavra t 6 rdXavTov, 

47T€i Kttl TpiTOV &V CITTOIC TaXdVTOU KGl T^TOpTOV, Koi 
rpiTTiiadpiov xaXdvTOu Kai TeTopirmopiov xd b^ xoi- 
aOxa jiepn ^cxiv 42 dpi0)uioO briXoupeva, dXX’ oOk 42 
dvdjiaxoc. fjv b4 Kai f) )iva cxa0|noO xe 6po0 koI vo- 
15 picpaxoc dvojua* oO xd fipicu fipifivaiov kSv xpixov 
fmt)Livaiov €?iiTic, buo Kai fiiLiiceiav pvav 4peTc. Kai 
cuvxi0evx€c^4 xf|v pvfiv fXcTov, ujc 'Hpoboxoc p4v 

57 xiu nefmxuj pipXiip bijuvuuc €ipnK€v , 6 b4 Auciac 
4v xuj Kaxd AuxoKpdxouc 'xexuxnxe b4 poi Kai €iko- 

20 ci|Livu)c Ipavoc.’ 

'0 b€ xpucoOc cxaxfip nvfiv ^buvaxo* Kai tdp 4v 
xoTc icxa|Li4voic xfiv pyciv xf]C pontic cxaxnpa dvojud- 
Jouciv, Kai Sxav eiTnwci irevxacxdxnpov, TT€Vxd|ivouv 
boKoOci X4 y€iv, wc 4v x^ CujciKpdxouc TTapaKaxa0riKi3 * 
25 6xav Ydp, oTpai, XeuKdc dv0pujTTOC Tiaxuc 

dpYdc Xdpr) bkeXXav, eiuu0ujc xpuqpdv. 


1. TOV — t6v] t6 — t 6 vulgo, corr.5e 6. 6X(xov post 
xdXavTOV Di 6. post xpixip Di 7. t 6 om. Di 14. 

om.i)t 6poO om. 2>t 15.Kal et 16. ctiroici)t 17. cuv> 
O^VTec Di djcuep Di om. Di 18. bCpvcwc malim 
19. elKoc(pv€wc Lobeck, ad Phryn. p. 554 26. eluiOdJC 

Scaliger Be, d6d)C Di 
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K€VTacTdTTipov , f^Tverai t 6 nveOp’ dvu>. 

Icti plvTOi Kai v6jaic|na cxaiiip, ibc Stav ciinj ’Api- « 
CToqxivnc 

CTttTflpCl 5’ 01 9epdTT0VT€C dpTldJO|U€V 
t 6 ifdp 4v Taic ’€KKXTiciaZ;oOcaic d|Li(pipo\ov,'cujTrip{ac 6 
TCTpOCTaTlIpOU,* €IT€ ^OTtf|V €IT€ dpi0p6v XItCI- €CtTO- 
Xic 5’ Iv plv Anpoic t 6 vdpicjaa br]Xoi XItujv 
lxu>v CTaxfipac xpuclou rpicxiXiouc, 

Iv bl ToHidpxoic T^iv ^OTTfiv XIyci- 

6t’ f|V plVTOl V€U)T£pOC, KpOKHC 10 

7t4vt€ cxarfipac €?x€, vai pd tov Aia, 

. vOv be puTTOu t€ buo TdXavTtt ^(]ib'uoc. 

Ktti 01 plv AapeiKOi IkoXoOvto cxarfipec, ol bk <t>iX{Tr- 59 
TTeioi, o\ b’ 'AXeHdvbpeioi, xpocoi irdvTec dvtec. Kai 
€l plv xpucoOc eiTToic, TTpocuTTaKouexai 6 crarrip, ei 15 
bk CTOTiip, ou TrdvTwc 6 xpucoOc. 'AvaHavbpibric b ’ 

Iv ’AYxici^ Kai fipixpucouc XIy^i. xd bk cxaxfipoc dHia 
cxaxnpiaia ipairic dv, ibc GeorropiTOC iv KoXXaicxpip ' 
ou qiTiciv eivai xoiv Ixaipuiv xdc pecac 
cxaxTipiaiac. 20 

‘H pvfi b' eixev f] 'AxxiKrj bpaxpdc iKaxdv, ibc 
dKpipicxaxa Icxiv Iv xoTc EuiroXiboc KoXagiv 
beiTTVov 6lc iKaxov bpaxpdc , ibou • 
eixa Imqpepei 

oTvov 0lc 4xe'pav pvav • 25 

bfiXov 6 x 1 Kai xdc dxipac iKaxov bpaxpdc pvdv eipri- eo 
K€V. f) pevxoi bpaxpf) eTxev dpoXouc IH* 60ev Kai 
iTruupeXia xd Ikxov xoO xipiipaxoc. Kai x 6 bpaxpnc 
dHiov bpaxpmTov, ibc Iv 'Apicxoqpdvouc ‘OXKdciv. 


2 . plvTOi] 61 Di ciTtoi Di 16 . eliroic post cxa- 
T^jp add. Di 21 . 'Attik^i pvd -0» 
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1 


fiv bfe ou bpaxfir) v6picpa povov, dXXa Kai TrevtriKov- 
Tdbpaxpov Kttl TTevTdbpaxpov Ttapd Kuprivaioic koi 
Tcrpdbpaxpov dKaXeiTO xai xpibpaxMOV Kai bibpaxpov. 
t6 TraXaidv bk toOt’ ?jv 'AGrivaioic vopicpa, koi Ikg- 
6 XeiTO poOc, 6x1 poOv eTxev IvxexuTnjup^vov. eib^vm 
b’ auxo Kai "Opripov vopiZouciv eljrdvxa 'dKaxdpPoi’ 
61 dvveapoiuuv.’ Kai pfiv Kdv xoic ApdKOVxoc vdpoic 
ecxiv dnoxiveiv eiKocdpoiov * Kai 4 v x^ napd Ax|X{oic 
Geujpla xdv KiipuKa Ktipuxxeiv <padv, btroxe buiped 
10 xivi biboixo, 6x1 p6ec xocoOxoi boGrjcovxai auxiu , Kai 
bibocGai KaG’ ^Kacxov poOv buo bpaxpdc 'AxxiKdc* 
6Gev Ivioi ArjXiujv dXX ’ ouk ’AGr]va{iuv vdpicpa glvai 
ibiov xov PoOv vopiZouciv. dvxeOGev bk Kai xfiv ira- 
poipiav eipncGai xfiv * poOc 4 m yXuiccj peptiKev €i 
15 xic dir’ dpTupiiu ciuJTTUjri. r)V p^vxoi, uic 'Apicxox^Xric 
qiTiciv , 4 v Kupr)vrj Kai xexpacxdxripov Kai cxaxfip Kai 
fipicxanipov XP^ca vopicpaxa. xf^c bk bpaxpfic x6 
iipicu fipibpaxMOV KaXeixai, Kai xpixov fipibpaxpov 
a\ buo Tipicu bpaxpai. 

20 T 6 b’ fmibpaxiiov Kai xpuupoXov dv KaXoic. oi 
p^vxoi 6kxu) 6 P 0 X 0 i rmicKXOV uivo|LidZovxo, ujc q>r|- 
civ 4 v Aapia Kpdxric* 

fi|ii6Kx6v 4cxi xpucoO, pavGdveic; 6kxui ’poXol. 
f|v bk Kai xpuLpoXov Kai biuupoXov €ibn vopicpdxujv 
2 ^ ’Axxiku)v , x6 p^v biiupoXov k\ov dvxexumupevnv 
'YXaOKa Kai 4k Gaxepou irpocumov Ai6c, x6 bk xexpui- 
PoXov x6 p^v TTpoauTTOv bpoiujc, buo bfe xdc YXaOKac. 

1. iiv i’| bpaxp^l oO v6ptcpa p6vov Di 8. diroxcf- 
V617 bcKdpoiov Di 10. biboiTO ego, 46 i6oto Di, Mboxai 
Be, biboTO vel ibiboxo libri boOi^covTai oOt^j tocoOtoi 
86cc Di 16. cnuirricEtv Di 19. Kai post bOo add. Di 
23. pavOdviic Di 22. bPoXoi vulgo , corr. Meinekius; conf. 
Hesych. v. 'poXoi 25. Ixov ivTexun. Di 
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d\Xa t6 IlI^v rerpiupoXov Kai TpuuPoXov iv 
T^TpiTTTai • t6 be bubpoXov u)c eni rroXu Xuovrec IXe- 
fov, ujc ArmocG^vnc *dXX’ toiv buoiv dpoXoiv 
lOeuOpouv dv, ei pfi toOt’ dTpdipri ’ bfe Kai t6 buii- 
PoXov iv AioXociKUJVi ’ApiCToq)dvouc‘ 5 

Sttep bi Xomdv pdvov et’ nv dv tvdGip 
biiOpoXov, T€T^vriT' dpoi biKdXXuPov. 
napd jnevTOi OeoTropTiiu dv CrpaTiuurici xai t6 xerpu)- w 
PoXov Xappdveiv TetpujpoXiZeiv ujv6pacTai\ 

KaiTOi Tic ouK &v eiKoc eu TTpdiTOi xexpujpoXiZujv, lo 
ei vOv T€ biuipoXov (pepuiv dvr)p xpdq>ei ruvaiKa; 
x 6 bd xoG dpoXoO fiiiucu fipiujpdXiov , Kai fipiuipo- 
Xiaiov x 6 xocouxou ujviov, ibc dv xoic Baxpdxoic 
’Apicxo(pdvric ' 

Kai Kpea te Trpoc xoiixoiciv dvdppacx’ ekociv 15 
dv ’ fipiiupoXiaia. 

dv bd x(p 'AvaTupqj xd xpia f)piiup6Xia xpitmiiupdXiov 
eipriKev 

dv xuj cxopaxi xpirmiiupoXiov exuiv. 

'0 pdvxoi dpoXoc 6 kxuj x^^koGc eixev, Kai oi pdv 
buo xoXkoi xexapxTipopiov Kai Kaxd diTOKCTinv xapxri- 
popiov ibvopdZexo (ouxoi b’ av elev Kai bixoXKOv), 

6 x 1 fiv xoG dpoXoG xexapxov, oi be xexxapec xaXKOi 
fipiiuPoXiov, oi b’ dE xpixTipopiov , 6 xi xd xpia pepri 
dcxi xoG dpoXoG • oi bd Kai xpixapxrnndpiov auxouc 25 
ujvopatov UJC xpia xexapxTjiudpia dxovxac. 6 xi bd 


6. et dx’ om. Di (add. Bergkius, Be) 7. 

4)aol biKbXXuPov corr. Bergkius ex x^vr^Tai uoi IbiKoWoiKbv, 
scriptura cod. Falckenburg. ; Y^vt^rai (noi * Di 11. (pd- 
pei Di xpdqpeiv Di 14. 'Apicxoqpdvouc Di 16. dvr)- 
piujpoXiaia Di 22. d)vo|nd2€To] dKaXetxo Di 24. 
XaXKOi ante xpirriu. add. Di 
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TOlic SH xo.\kovc TpiTTiiLiopiov lijvopoZov, ICTIV ci&peiv 
dv TU» 0iXiipovoc Capbiip' 

XCtXKOOc 6(p€lX€lC 1 T^VT€ pOl' pepVTlc’; 

coi TT^VTC X«XkoOc, CU Y’ TpiTT])iOpOV. 

6 Touc diTToboiic Touc TT^VT€ xa^KoOc diTroXape. 

66 Kttl ^Ti caqpODc ev tui TTittoko7tou)li^vip • 

ibou TTcipeCTlV, wc 6pfic. TpiTllpopOU 
^KacTOC upOuv fjXGev ■ dc touc Teirapac 
eiXriqpev fipiv outoci TpuupoXov. 

10 T€TTdpU)V T«P xai eiKOCl XCtXKUIV 6vTUJV'4v tui TplUJ- 
pdXu», dKdcTip Tivovrai x«^xoi T^TTapciv oOciv, 
oOc €lpTlK€V TpiTimdpiOV. StOV p^VTOt GoUKUblbTlC 
dinj *TpiTT]pdpiov bfe pdXiCTa iTmiKdv’, Tfjv TpiTnv 
poipav dpHKev. 6 bk 'HpdboTOC TpiTnpopiba. to bfe 
15 Trapd 4>iXr|povi TpiTrjpopov TpiTopTTipdpiov KaXei 

67 4viot€ nXdTUJV. Sti bk ol T^rrapec x«^koi fipiu»p6- 
Xidv dciv , 4v T(^ auTiu bpdpoTi <l>iXripovoc Ictiv ■ 

dpoXoO t 6 TTpuiTOv fipiv 4vexeev, 

KOI Terrdpiuv xo^kuiv pcTd TauTa. Kal pdXa 
20 Tpi’ fipiujpdXi’ 4 ct(’ xoXkoO 0€p)ii6v ^v. 

’6v TouTip Kal TToXXfiv diTopiav tic dv ^mXucaiTo, 
CiTT^p fjc otba TToXXdKic dp<picpriTr|cac, d irapd tivi 
T u»v dpxaiujv Geppiu xpiwp4vouc 4 tcI tui mdv Ictiv 
eupdv. Kal Td pev irap’ 'Opnpui koXXt|v dxe ttiv 
2^ dcdqpeiav. Kal tdp d tic touc aiGuivac X^prjTac nopa 


4. bi laoi J)i 8. Toi)C om. Di (add. Clericus) 9. 
(ipXv Hemsterh. Be o(iTU)cl libri Di (corr. Salmasius) 
13. etiroi Di 16. TpiTapTrjpdptov Boeckh Archaeol. Ztg. 
1847 p. 44, TeTapTTipdpiov vulgo 17. eipr]|i4vov post 
(cTtv add. Di 18. ivexOiv Di, corr. Meinekius 19. 
Kat ante perd add. Di 20. Tpumtw^oXiai ’ Di 24. rd] 
toOto Di 
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TOUC dTTUpOUC X^PriTUC dVTlTlGeiC oioito toutouc Iki 
G epMoO libatoc Trapaaceui^ edrpeTriZecGai, toutov ov 
cTeV OUTOl Tll) dpTtUplpIlTl] TpiTTObl, 6c ^711 XOUTPOIC 
^G€p|Limv€TO , iLv f) XP^lcic o6k 6Xiyti Trap’ ‘Ofii'|piu’ 
oubfe tap Kpea 4<pGd tuiv fipouuv tiv4c ficGiov , Kaixoi 5 
auToO Y€ xfiv TomuTTiv dipoTTOiiav dbdtoc , oxav <p^ 
d)c b4 X4pric Cei Ivbov dneiYdiLievoc irupl ttoXXi?», 

Kvkr^ peXbdpevoc diraXoxpeip^oc cidXoio. 

7T€pl |i4vXOl XoO TTOXOU, TTCp’ ‘0|liriptU )a4v OUX oldv X* ®9 
fjv dveupeiv Geppov vibiup dm rrdxip, -rrapa bd xoic lo 
dpxttioic ioxpoic" Ktti Y«P Sxav ‘iTnroKpdxric citti;) *x 6 
ipuXPov TToXdpiov veupoiciv dcxdoiciv dboOciv dTKe- 
(pdXuj,* bf]Xov djc o?be xfiv xoO GeppoO Trpocqiopdv 
xoic dboOctv. bd dv xaic 0ecpo(popiaCoucaic 

’Apicxo<pdvouc eipripdvov 'xd x«^k*ov Geppaivexai’ 15 
oOxuj TTUJC fjKOuov luc cic TTOxov euxpemCopdvujv 
xujv Ti^vaiKiIiv. xauxov bd xoOxo Kal dv xoic €utt 6- 
Xiboc Aiipoic dcxiv eipriiidvov. dXX’ 6xi oObd xoOxo 
dTTOXpuiv dcxiv eic tticxiv xfic xoO Gep)uoO Ttdceouc, 
umivavxioGxo poi x6 dv xoic 'Apicxoqpdvouc T etuptoic 20 
caipuic dm XouxpoO eipriinevov, 

dH dcxeujc vOv eic dypov xiup<l>p€v, djc iraXai bri 
fipcic dbei xil> xtt^Kiqj XeXoujidvouc cxoXdCeiv. 

xouxi pdvxoi xd Tiapd xi]i OiXlifiovi ' x<*^koO Gcppdv 70 
fjv ’ cuvxaxxdjievov xui Tneiv dvxiKpuc briXoi xfjv xoO 26 


1. flv post OIOITO add. Di 4. t^v post add. 

Di 6. oi)bi xdp] piv x^P oi)bk Di 9. om. Di 
10. cOpetv Di 11. einoi Di 12. bcx^oici 66oOci veO- 
poici Hippocr. aph. 5, 18 (ed. Ermerins.) 20. 6ii€vav- 
tioOto Zh’ 22. irdXai 61’ et 23. dK€t t«?> xhXkC^ dXXoucd- 
ficvov KoXdZetv Di, corr. Meinekius Add. p. 60 
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0€p|lloO TTOCIV • Kttl Tap t 6 XeTTTOV TOO VOpiCpaTOC o6 
XouTpoO 4 ctiv dXXd ttotou p^rpov. 

Ka\ tt€Vt^X«^kov touc k^vtc x«^koGc iLvo-. 
pacpevouc eGpopev 4v toic ’ApiCTO<pd)VTOC AibOpoic 
5 i] TTupaOviu* 

?7T€i0’ fiTrdria ko\ vncxiv Tiva 
TTpoc^0TiKev, oT|iiai, TrevtexaXKOv TrpocXapujv. 
€in b’ fiv Kai cdpPoXov Ppaxu vopicpa f| fipi- 
71 Topov vopCcparoc. 6 toOv "CppiTtKOC dv pdv Ooppo- 
10 q)6poic XdY€i 

Trapd Tujv KaTrfjXiJUV Xiiipopat t6 cupPoXov, 
dv bd toTc Aripdxaic 

01 poi, XI bpdcuj cOpPoXov KCKappdvoc; 

K£Kdp0ai doiK€ xd f^picu, ijjcxe fj dK 0axepou povou 
15 xexuTTU)C0ai xoOxo b€i xd vopicpdxiov voeic0ai, 

■ biaipeic0ai ujc dx^iv xd pepoc dKdxepov , x6v xe tti- 
rrpdcKOVxa Kai xdv luvoOpevov, diri cupPdXtp xoG xdv 
pdv XI irpoeiXricpdvai , xCii bd dvoqieiXecGai. bieXdt- 
xouci b’ auxd cpiKpdv xi bOvac0ai ’Apicxo9dvTic pdv 
20 dv 'AvaTupui Xdrtuv 

xoGx’ auxd Trpdxxiu, bu’ dpoXiu Kai cupPoXov 
uixd xuj 'TTiKXivxpiu. pOuv xic aux’ dveiXexo; 
"Apxmnoc b’ eirnuv dv ‘HpoKXeT fapoGvxi 
dvbpdiv dpicxoc Kai pdXicx’ dpoi Hdvoc, 

25 dxdp Ttap’ dpoi y’ wv eTxev oubd cupPoXov. 

€iti b’ fiv Kai KoXXupov Xenxov xi vopicpdxiov 
KaXXipaxoc yoGv d<pn , Tiepi xaiv dv ^bou XdYOiv, 
dK XUIV OKOU PoGv KOXXGPOU mTTpnCKOUClV, 


5. TTupaOXijj Di (corr. Kueknius) 7. cuXXa^div Di 
8. fj om. Di fip(Top6v xi Di 9. xoOv] Di |udv 
om. Di 17. ToO t6v corr. Be, toOtuj vulgo, item 18. 
T& Be pro t6 21. 6iu>p6Xip Di (corr, Piersonus) 
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lijc &V eiTTOl TIC TOO TTpOCTUX^VTOC. IXCTOV Tl Kttl 

xpiKoXXupov ot TTOuiTol c|LUKp6v v6pic|ua. 

Oi p^vTOi Tov poOv, t6 4k toO xuTuupaTOc oOtuj 73 
kXtiG^v v6|iiicpa, Kai "Optipov eib^vai vopiZoviec dv 
TU» 'dRaTopPoi’ dvv.€aPoiu)v,’ ujc Trpdc dpi0)n6v bpa- 6 
X|iu»v TrjV dSiav tuiv SttXujv dvTiTi)uat|Lievov, [u»c] 
uTtOTiOeaciv euriOec toOto 'Opiipip paprupi, Tf|v dXXa- 
T^iv oO vopicpati TiV€C0m t 6 TiaXaidv fiYOupdvu» dXX’ 
dvnbocci Tivuiv, wc 6rav q>^ 

dv0ev dp’ oiviZovTO KapnKOpouiVTec 'Axaioi lo 

dXXoi pdv X“^KiI), dXXoi b’ ai0u»vi cibripu», 
fiXXoi bd ^ivoTc, dXXoi b’ auT^ci pdecciy 

tdc Totp poGc TTpdc rdc Pivouc dvTm0€ic, 9avep6c ’’*• 
dcTi t 6 Zipov dXX’ od t 6 vopicpa btiXuiv. 

Kal |if|v t 6 TTeXoTTOVvnciujv vopicpa xeXuiviiv xi- 15 
vdc n£*ouv KaXeic0ai dird xoO xurriupaxoc • 60ev pdv 
TTapoipia 

xdv dpexdv Kal xdv coqpiav viKdvxi xeXuivai, 
dv bd xoic CuTToXiboc €YXu)civ etpiixai 'dpoXov xdv 
KoXXixdXujvov.’ 20 

’AXXd Kal Kdpri v6|Liicpa Tiap’ ’A0r|vaioic ?jv, u»c 
‘YiTepibTic tpridv, xtu Tiaibiiu xnc dv Bpaupuivi tepeiac 
xdiv dva0Ti)Lidxuiv xi Xapdvxi 7rapapXn0nva» Xd^uiv dirl 
neipa cuvdcewc Kdptiv Kal xexpdbpaxpov, KdiTeibfi x6 75 
xcxpdbpaxpov etXexo, boHai btaKpiveiv fjbTi x6 Kdpboc 26 
buvac0ai. xdx» b’dv e!r| Kdpn, ujc GOpmibtic ujvo- 


3. t6] t6v Di 6. iljc seclusi cum Be 7. {iiroTi0laciv 
scripsi pro 6it6 xi, eieci autem OTroXopPdvouciv post toOto 
12. 5^] Di 13. dvTi0elc Di 16. koXcIv vulgo i*i 
piv] KOl Di 21. pdvTOt post dXXd add. Di 22. q>rjc(v 
om. Di 24. post Kdpr^v add. eTtroic 6’ Sv Di 
SCBIPT, IfETBOL. I. 19 
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fittce iTopO^vov iv CKipiuvi, X^twv Ttepi tujv ^raipi- 
bujv TUJV 4v KopivOtu 

Kttl TttC pfev fiHiJ , ITOlXoV fiv bibi^ic 2vo, 

TOIC 2uviupib’' d bfe KdTll T€TTdpU>V 
6 tpoiTUJCiv Ytttuuv dpTUpwV. 91 X 0 OCI b^ • 

xdc ii. ’A 0 nvujv TrapO^vouc, 6 tav (p^pijc 
TToXXdc. 

Tctc nkv ouv 7rap0€vouc X^toi dv xdc Kdpac , alc iv€- 

76 K€xdpaKXO ’A0rivac irpdcujTTOv, 60€v xd vdpicpa xoOx 
10 GCpouXoc iv 'Atxic'! KaXei TTaXXdbac, ttujXov bfe x6 

v6)Liicpa x6 Kopiv0iov, 6x1 TTiiTacov eixev dvxexuTToi- 
p^vov. 

’AXXd pi^v XTjv p^v Airivoiav bpaxprjv peiZuj xnc 
'ArtiKf^c oOcav (b^Ka tdp dpoXouc 'Axxikouc kxuev) 
16 ’A0rivaioi Ttaxeiav bpaxpfjv dKdXouv , pic€i xdiv Alyi- 
VTixixiv Aitivaiov KaXeiv pfi 0^Xovx€C. 

T6 b^ xpwctov, dxi xoO dpYupiou bexaTrXdciov flv, 
caq)dic dv xic 4k xfic Mevdvbpou TTapaKaxaOyiKtic pd- 
001’ npoemibv tdp 

20 6XKf|v xaXdvxou xpucku coi, ttmbiov, 

^cxTiKa xripuiv, 

77 lndyci pcxd xaOxa ircpl xadxoO X^ywv 

potxdpioc 4k€ivoc b^Ko xdXavxa KaxcwpaYiOv. 
T6 p^vxoi xujv dpoXdiv dvopa oi ptv 6xt ttdXai 
26 ^ouTtdpotc dpcXotc 4xpu)Vxo irpdc xdc dpoi^dc, div xd 
dird xfj bpoKl TtXfiOoc ^bdnci KaXcicOai bpaxP’*) , td b ’ 
dvdpaxa Ka\ xoO vopfcpaxoc pcxaitecdvxoc cic xf|V 


1 . TTcpl TU)v 4v Kop(v0u) ^xaipoucdiv Di 6. q>^pi] Di 
(corr. Salmasius) 14. oOcov om. Di 17. bCKairXdciov 
vulgo, bCKOCTdciov Salmasius Be 21. ?ctt] KOTiiTopi&v 
libri, ^KTricaS’ 6 x^pujv ego malim 23. bcKaxdXavTOV 
Di 
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vOv 4v^|Li€iv€v 4 k ttic pviiMric Tfjc TiaXaiac* 

'AplCTOT^XtlC TttUTbv X^YIUV 4v ClKUUJViuJV TTOXl- 
Tcia cjiiKpov T» KaivoTopei, bqpeXoOc auTOuc t4iuc 
liivopaceai X4 tujv, toO pfev ocp^XXeiv briXoOvTOC t6 
«0£€»v, auToiv bk bid t 6 eic pfiKOC riuHficOai dtbc kXii- 5 
94vTUiV. 66£V Kttl t 6 6q>eiXeiv wvo)adc9ai tpriciv ouk "S 
o?b’ Stuuc' 4tti )h4vtoi tujv dpeXoiv utrnXXdxOai t 6 <p 
eic t 6 P KttTd cuTT^veiav. 

BuZaviiuJV te PHV cibiipiu vopiZovTiuv fjv outuj 
KttXoujLievoc cibdpeoc vdpic|ud n Xenrdv, uicre dvfi lo 
ToO irpiu) jnoi xpidiv xaXKotv X4 t€iv Trpiuj poi xpiuiv 
cibapeujv* 69ev Kal 4v toic CtpdTTiboc Muppibdciv 
eipiixai 

4v xotci ^aXavetoic TTpoK4Xeu0oc fm4pa, 

dnogdiraca yt) , cxpaxiai cibap4u)v. 
cibnpA bfe vopicpaxi Koi AaK€bai|idvioi xpdivxai , 4 k 79 
TToXXoO 6 tkou dXiYOV buvap4vu) • 6iei b ' auxoO xfiv 
dKjuriv eic x6 dxopov Kaxacpevvuouciv. xouc p4vxoi 
CupaKOuciouc Kaxxix4pifi 7 tox 4 dvx’ dpYupiou vopicai 
Aiovucioc KOXtivdYKttcev • Kal x6 vopicpdxiov x4xxa- 20 
pac bpaxMttC ’AxxiKdc icxuev dvxi pidc. 

'Ob4 voOpiLioc, boKei jdkv eTvai ‘Ptupaiiuv xoO- 
vopa xoO vopicpaxoc, 4cxi b4 ‘GXXhvikov Kal xdiv 4v 
NxaXia Kal CiKeXia Aujpi4iuv • ’€TTixappdc xe Y«P 
xaTc Xuxpaic q>riclv 25 

dXX’ bjiiujc KaXal Kal ttToi ctpvec, edpricoOvxi poi 
b4Ka vdpouc niuXa" xoiac Y«p 4vxl xdc paxpdc v 
Kal TtdXiv 

2 . xaiixbv] aOxdt TceOxa Di 3. 6<p4XXouc Di 10, 

cib^peov Di 14. Totc Di 15. finoca fiiraE Di 18. 

immo eic t 6 fixovov 24. 6 ante “Enlx. add. Z)t 26. 27. 
ebp^couci hi poi koI voOp|W)uc- iriuXoTidc Y^ip 4vxl vulgo, 
corr. Bentleius et Ahrens. (dial. Dor. p. 451) 

19* 
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KcipuH luiv 

euGuC TTplUJ poi bCKG vdpiEV pocxov KttXdv 
Ktti ’ApiCTOT^Tic 4v TapavTwwv TToXiTeict KaXei- 
c0ai q>rici vopicpa Trap’ auroic voO|i|aov, 4(p’ oi5 Ivre- 

5 TUTToicOai Tdpavxa tov TToceibuivoc beX 9 ivi ^ttoxou- 
pevov. Kai pr|V 4v 'AKpaYOiVTwiuv TroXireioi cpriciv 
'ApiCTOT^Xric CrmioOcGai iivac TpidKOVia Xitpac, 
buvacGai b^ Trjv Xitpav dpoXov AiTivaTov. dXXd 
p^VTOi irap* auTuj tic dv 4v 'Ipepaiujv 7ToXiTe{(jt 

10 KOI dXXa €upoi CiKeXiKuiv vopicpdxujv dvopaxa, oTov 

81 ouYKiav , duep buvaxai x^XncOv 2va , Kai 42avxa, 
Sttcp 4cxi buo xciXkoT, Kai xpiavxa, OTtep xpeic, Kai 
fiiuiXixpov , 8 tt€P , Kai Xixpav , iiv eTvai dpoXdv • x6 
p^vxoi bcKdXixpov buvacGai beKa dpoXouc, €ivai 

15 b^ cxaxfjpa KopivGiov. 6xi bfe Kai xOuv Kuipiubujv xi- 
V€C xfjc Xixpac pVn|llOV€UOUClV, dv XOTc TT€pi CXaXlKTJC 
TTpoeipTixar ou ydp oi AuipieTc povov dXXd Kai xaiv 
’AxxtKd)v xivec, ibc AicpiXoc 4v CiKeXiKuj 
olov dYopdZeiv irdvxa , pr|bd dv b ’ 

20 ei jur) Kudvvouc dHiouc Xixpaiv buoiv. 

cOv bk x^ Xixpa Kai dXXa dbvopace vopicpdxuiv 6v6- 
paxa 'Eirixappoc dv 'ApTrataTc* 

82 ujCTTepai rroviipai pdvxiec, 
aiG’ uTTovdpovxai YuvaiKac puipdc ap irevxoYKiov 

25 dpYupiov , dXXai bd Xixpav , tfi b ’ dv ’ fipiXixpiov 
bexdpevai, Kai rrdvxa ywiOckovxi- 
Kai ndXiv 


2. voOppuuv et KoXiiv vulgo, corr. Ahrens. 3. xa- 
\elceai post qpticl Di 11. biEovia et 12. TpiSavra Be 
auctore lungermanno qui 6i£avTa et rpiEovTa coniecit pro 
librorum scriptura lE xdiXavTa et rpia rdXavTo: at vide 
praef. erit. 19. legendum videtur pq6’ dv ?v b' ^x^iv 
21. TOlc Xlxpoic Di 23—26 vide praef. erit. 


Digitized by Googlc 


[ 92 ] 


DE NUMMIS. 


293 


Yop . . . [t6 t€ PaXdvTiov] 
XixpoboKa Xupav craifip" 4HdvTiov [le] tt€vt6tkiov. 

“€xei bii Ti Ktti (piXoKaXov f) toutiuv tvuicic 
icujc oubfe f) XP^cic dtOTTOC , ei pTibt roiic ciyXcuc 
6 Eevo<pu)v dvopa pappapiKoO vopicpatoc emelv 5 
^qpuXdHttTO. Koi pfjv Kai tov bavdKT]V eTvai xiv^c 
<paci vopicpd XI TTepciKdv. dvopa bk vopicpaxoc »» 
Kttl KpaTraxaXoi, eixe iraiCtuv eixe CTTOubdZiuv «Pepe- 
Kpdxtic ujvdpacev 4v xJj bpwvupiu bpdpaxr X^t€i bk. 
xov p^v KpairaxaXov elvai dbou bpaxpnv, Ix^iv lO 
b" auxov buo vpuj0iac, xf)v b^ ipuiGiav eTvai xpujupo- 
Xov Kttl buvac0ai 6 kxu» KiKKdpouc. 

Tdxa b’ dv xic q>iX6xipov elvai vopiCoi Kai xov 
dm xil» vopicpaxi Xdyov diriZiixeiv, eixe <t>eibiuv Ttpui- 
xoc 6 ^ApteToc dKoipe vdpicpa, eixe AripobiKti fi Ku- 15 
paia cuvouoicaca Mibiji xip tppuTi (Tiak b’ ^v 'Axa- 
pdpvovoc Kupaiujv paciXewc), eixe ’A0tivaioi ’€pi- 
XOdvioc KOI Aukoc, eixe Auboi, Ka0d iprici Eevoqidvric, 
eixe NdHioi xaxd xf)v ‘AyXiucGdvouc boHav ou Ycip 
dSiiucei xic fipfic dv xoi napdvxi noXunpaTpoveiv , ei 20 
MixuXiivaioi pdv CaTrq)ijj xCti vopicpaxi dvexapdHavxo, 
Xioi bd "Opripov, Nacek bd iraiba beXqpivi d-rroxoupe- 
vov, Aapbavek bd dXeKxpudviuv pdxnv, 'Acnevbioi 
bd TiaXaicxdc, Kai ‘PriTivoi pdv XaYiuv, Ke 9 aXXfivec 
bd iTTTTOv, Gdcioi bd TTdpcriv, ’ApY€ioi bd pOv ouxe 25 
Tdp xaxd xf)V urroGeciv xdiv pipXiiuv f) TioXuTTpaTPO- 
cuvn » xai dXXoic f^bn xd xoiaOxa dcxi cuveiXeTpdva. 


1. 2. vide praefat. erit. 7. xi om. idemque post 

add. Di 8. KpanaxdXXouc Di 10. ?X€i b’ aOrde 

Di 11. bOo Meinekius pro dKxib 15. fTpaqie Di 17. 
’A0Tivoioi scripsi pro vuig. ’A0qvoioic 21. tvexdpox- 
Tov Di 
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[02] 

icujc vo^nc^dTUJV KaraXoTip TrpooiKOuciv oi Kpoi- 
c€ioi CTaifipec Kttl <t>iXinTreioi Kai AapeiKoi, Kai t 6 
85 BcpeviKCiov vo|LiiC|na Kai 'AXeHdvbpeiov Kai TTtoXc- 
paiKov Kai Aripap^xeiov , wv touc dmjuvupouc tvw- 
6 piCdvTiuv dTidvTUiv, fi Armop^TTi f eXwvoc oOca Yuvd, 
Katd Tov rrpdc touc Aipuac ndXeiaov dTTopoOvTOC 
auToO TOV Kdcpov aiTticafi^vri trapa twv TovaiKuiv, 
cuTXiuvcucaca voMicpa ^KdipaTO. 

To0t6 t€ M^iv oOk dKaipov, 6 ti t 6 lafcv 'Attik6v 
T dXavTOv 4HaKicx»X(ac dtuvaxo bpaxpdc ’ATTiKdc, t6 
bk BapuXiuviov ^TTxaKicxiXlac, t 6 be AixivaTov |iiu- 
piac, t 6 be Cupwv nevTaKociac Kai TexpaKicxiXiac, 
t 6 b^ KiXikujv TpicxiXiac , t 6 b^ AItutitiiuv nevTaKo- 
ciac Ka\ npdc tov thc ’Attikt)c bpaxpflc 

16 XoTicpdv, dfCTrep ouv Kai xdc pvdc xdc “AmKdc t 6 
p^v 'Attikov dEt^KOVTa pvdc eTxe, t6 bk BapuXiuviov 
4pbopr|KovTa, t6 bk AiTivaiov 4Kax6v, Kai xdXXa dvd- 
XoTov. f| pvd b^ u)c trap' ’A0rivaloic iKaxdv elxe 
bpaxpdc "ATTiKdc, oGtio Kai Ttapd toic dXXoic xdc 
20 dnixiuplouc buvapdvac irpdc Xoyov toO trap’ iKd- 
CTOic TaXdvTOu Kaxd xe 7rpoc0JiKriv Kai dtpaipeav. 
87 t 6 pdvToi Cik€Xik6v xdXavTov dXdxicxov tcxuev , t 6 
pev dpxaiov, uic ’ApiCTOxdXric Xdtei, x^xrapac Kai 
eiKOci TOUC vouppouc, t 6 bd ucxepov buoKaibcKa • bu- 
25 vac6ai bk tov voOppov xpia fipiujpdXia. 

KiuXuoi b ’ dv oubev irpocGeivai xiu Trepl vopicpd- 
Tujv Xdrqj Kai bidxi xpnpctxa pdv eiTTOiev dv ol 'Atti- 
Koi, t6 bd XPnM« Trapd pdv auxoic im toO TrpdTpa- 


1. vopiCMdxoiv scripsi pro dvoiudTiuv Be , tOtiv 6vo|id- 
TUJV Di 3. BepeviKiov Di 4. Aiipap^Tiov Di 27. 
dv etiTOiev Di 
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Toc fl KTiiluaTOC, Ttapa bfe toTc “laici Kdnri tujv XP>m«- 
Tujv. Oucrrcp Kai K^ppara dU’ oO K^ppa M'(eiv ’At- ss 
T iKOV, TTapd pevTOi Toic AwpieOci Krti to Keppa dcTiv 
eiprip^vov eupoi b’ dv tic oOto Kai napd toic 
Koic, uiarep 4v ti?i "Ap^iboc ^ApTreXoupTiu *piKpov ti 5 
K^ppa’ Kai wap’ "AvTiqxxvei Iv lip KuKXwTri * Keppa 
Tctp Ti TUTXavuj’. iv p^VToi T(fi OiXmnibou OiXeupi- 

TTlbl] 

ouTOC oierai 

TrepiCTrdcciV KCppdiTiov auroG. lO 

Kai KaraKeKeppaTicGai diri pfev \6fOV nXctTiuv, dni bfe 
dpyupiou ’ApicToq>dvric iv AanoXeOciv 

oOb’ dpTUpiOV ICTIV K^KCPPOTICP^VOV, 

Kai dv TOIC C9r|Hi 89 

bpaxpfiv peT* dpoO TipiiOnv Xa^wv, X5 

dXGiiuv bi€K€ppaTi26T’ dv toic ixGGciv. 
dv pevTOi Tip AioXociKiDVi TO pfj dxciv KdppaTa dK€p- 
paTiav lijvdpocev. d^c b’ dwi toiv KeppdTwv oi dp- 
Xaioi 'ArriKoi f^KiCTa T«p dv»K«p dxpuiVTO, outwc ovb’ 
drri Tp» dpTupitp Tip ttXiiGuvtiki^' Tdptdpia ydp diti 20 
ToO dpTupiou ciraviujc dv tic eupoi irap’ auroic, dTiiu 
b’ eupov dv Taic Nncoic ’ApicTO<pdvouc, el prj Gito- 
TTTeueTai t6 bpSpa luc [’ApiCToqpdvouc] oG Yvnciov. 
dXX ’ ouTi Y€ Kai ol KoXokcc GOitdXiboc, dv oTc eTite oo 
(popoOciv dpTtd2[ouciv dK TT]c oiKiac 25 

TO xpociov, TdpYupm nopSeiTai. 
dv bd Tip TpiqpdXTvn ’AptCT09dvtic Koi dpYupibtov 
eiprjKCV 


1. Kol ^ttI Di 5. Kai post dJcTrep add. Di 7. Oi- 
XliTirou Di 11, pdv Jirl Di 16. biEKcppdrild p’dv Di 
19. oi)b' ego, b’ cod. Kuehnii Di, om. Be 23. 'Apicxo- 
q)dvouc seclusit Be 
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^Touv Ti Tcic YuvaiKac dpTupibiov. 

Tov bfe vOv 01 'Attikoi xoXkCov €liu6ac»'Ka- 

Xciv, ibc OTTO ToO dpYupou dpTupiov Kai otto toO 
XpucoO xpuciov * dicirep ^ApiCTOtpdvnc p^v 4v Batpd- 

« xoic lq)n 

ouT€ T«p TOUTOiciv , oOciv ou KeKipbT)Xeup^voic 
dXXd KaXXiCTOic dTidvTUJv, wc boKci, vopicpatiuv 

91 KOI pdvoic dp0d»c KOTteici Kai xeKuibujvicp^voic, 
XPU)p€e’Oub^V, dXXd TOUTOIC TOIC TTOVTlpOlCXaXKlOlC, 

10 x6^c T€ Kai TrptuTiv Koneici xil» KaKiCTiu Koppaxi* 
caip^ciepov b’ 6upouXoc 4v TTapcpCXu) 
npuiTOV p^v auToO irapaXapibv tw xci^kiiu 
TOV idv 4 k TTic X€»pdc 4H£C7 t6tt‘Ccv. 
o6tuj b’ Sv Kai 6 KpaxTvoc 4v taic ©pdrraic eipriKibc 

15 eiii TOV xpiicdv xpucici' 

6ti touc KdpaKac xdH AItOtttou xp^cia KX^TCTOVxac 

iTiaocav. 

92 o\ ptv odv x«Xkoi vopicpdnov rjv XeiTTOv , uic dxav 
€i7n;i AripocG^VTic 'oubi X®^koOv oub^nuj Kai xripe- 

20 pov oub^va*. fj bk Tuiv noXXiov Kai ibiiUTuiv XP^lcic 
t6v xoXkov t6 dpTupiov X^t« ? olov ouk xoXkov 
Kai dqpeiXu) \olKk6v. efpTiTai bi Kai toOto 4v 'Gmxdp- 
pou n^pcaic, 

Xpucov Kai x«Xk6v dipeiXujv 

25 ?cujc be Kai irapd toTc 'AttikoTc , 6ctic pidJoiTO * +Kai 
ydp €i t6 nap’ 'Apicxoqidvei iv xaic 'CiocXticiaZoOcaic 
t6 vdpicpa briXoi, dxav q>^ 

pecTTiv diTiipa Tf)v TvdGov xoXkuiv ^x^iv, 

93 dXXd t 6 pexd xaOxd Ict’ dvapipipoXov, 


19. etnoi Di 22. Cxei Di 26. lege icu»c 54 kAv — , 
ficTic pKiZotTO, KaTUTopol t6 irap ’ ’Ap. — 5nXoOv (v, praef.) 
29. dpcpiPoXov vulgo 
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dv^KpoT’ 6 Kf)puS pf) b^x^cdai pn^^va 
XoXkov t 6 Xomdv * dp^Opiu t«P XP^peOa. 
©ouKubibnc ptv bf) KOI CTttifipdc Tivac (PujKdiTac 
K^kXt 1K€V , fjv b4 Tl Kttl VOpiCpOTOC elbOC OUTWC 6vo- 
paZdpevov • (prici toOv 4v toic 'ATTOtpe^Tpaciv 6 KaX- 6 
XicG^VTic vtt’ EOpoOXou toO “ATapveiTOu t6v TroirjTnV' 
TTepcivov dpeXoOpevov eic MiruXiivriv dneXObvia 
GaupdZovTi YP<5tU»«i jdc 0iJUKOibac, &c Ix^v 
fjXGev, f^biov 4v MiruX^vt^ pciXXov 4v 'Atdpvij kot- 
aXXdrre». lo 

93. Ex eiusdem capile ncpi CTariKfic {4, 173—175). 

(Vide prol. § 96.) 

* Td bfe oyopoZopeva ctaGpxa cxaGpd ^TTiciaGpa 173 
Kttl cidcipa ujvopace KTi9ic6b(ppoc 6 KiupiKdc. cta- 
TT^pa bfe ol THC Kiupiubiac TTOiriTai rfiv Xirpav Xetou- 15 
civ • Tf|v ptv T«P Xirpav elpiiKaciv ol CikcXikoI Kuipiu- 
boi , bixeXXav bfe Treviacrdiripov CwciKpdrnc dv TTa- 
paxaraGiiKri rfiv TrevxdXirpov. 6 bd xp^coOc cxaxfip 
buo fiTC bpaxpdc 'AxxiKdc, x6 bd xdXavxov xpeic xpu- 
coOc. xai pr|V oi *f€ AwpieTc 7rouixa\ xfiv Xixpav Ttoxd 20 
pdv vdpicpd XI XeTTxdv Xdtouciv , oiov oxav Ctucppiuv 174 
dv xoic ruvaiKCioic pipoic XdTiJ Sxi 6 picGoc bcKdXi- 
xpov, Kai irdXiv dv xoic 'Avbpeioic 'cOucai b’ oiibe 
xdc bOo Xixpac buvapoi,’ TTOxd bd cxaGpov xiva, 0c 
AeivdXoxoc dv Mribeixji' 'xexxapaKOVxoXixpouc xivi 25 
veavicKUJ xrdbac.’ ’ApicxoxdXr|c bd dv pdv ^AKpayav- 
xivwv TToXixeict irpoemiLv lijc dCripiouv TrevxIiKovxd 


6. 'ATapvtxou Di 

13. CTa0|Lid crdcipo xal itricToGpo Di 19. fjYe] eTxe 
Di 26. TexxapdKovTa Xirpouc Di 26. dv] diri Di 27. 
dZripoOvTO Di 


bv 
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[94] 

XiTpac dTidYer 'fi Xiipa bOvatai dpoXov Aiti- 
vaiov/ dv bd ‘Ipepaiuuv 7roXiT€i(;i q>ric\v ujc oiCikcXiuj- 
i75Tai ToOc |Lidv bOo x«^koOc ISfivia koXoOci, t6v bfe 
dva ouYKiav , touc bd ipeic rpifivia , touc bd f)n(- 
5 XiTpov, Tov bd dpoX6v XiTpttv, t6v bd KopivOiov 
CTttTfipa beKdXiTpov, bn bdKa b^oXoiic bOvarai. Ivioi 
be KOI Tu»v ’A6 jiviici KWjuipbouvTiuv Tuiv vdu)v , oiov 
OiXrjpiuv dv CiKeXiKijj koi TToceibiTriroc dv PaXaT^, 
Xirpoc iLivnMOvedouciv. 

10 Kol dpbopov bd fmiTdXovTov ko\ rpiiov fmirdXov- 

TOV KOI TO TOIoOtO CTOTIK^ dv TTpOCflKOl , tJJCTT€p KOI 
f| xpeiucxdOpTi. 

^ 94. Aristotelis aliorumque testimonia, de talento ab 
interpretas Homeri allata. 

15 (Vide prol. § 97.) 

1. ♦ AOwv 6 'ApiCTOtdXric t 6 rdXovTOV out€ icov 
(prici t6t€ KOI vOv etvoi oute dqjiupicpdvu) XPncOai 
CTa0)nip, dXXd perpov ti povov eTvoi, ujc koi qjidXn 
cxi^pd Ti dqjujpicpdvov ouk dxov CTO0pdv, judipov bd 

20 Tl. KOI TO idXoVTOV bd jUdipOV Tl dCTl , 7TOCOV bd ou- 

Kdii d<pujpic|idvov. 

2. »T6 rdXovTOv 6 pdv ’ApiCTOTdXi)c dXXujc d2ti- 
YciTOi KOI eupiiceic toOto djUTrpocOev [dv tiu v'] dc 
t6v outujc 6XOVTO CTixov • *ujc <pdTO , Mripidvric bd 

26 0OUJ didXovTOC ”Apr|i.’ 


2. p^v post ol add., idem post ToOc om. Di 
16. Schol. B ad II. B 169 19. dqpujpicpdvov 

cToOpdv, ju^rpov 5 ’ o 0 k 4 ti vulgo cum cod.; oorr. Rose 
Arist. Pseudepigr. p. 155 22. Schol. BL ad II. € 576; 

conf. Rose 1. c. 23. h/ xCi» v' om. B (est N 295) 
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3. + ouv 6 ’ApicTOT€\ric Mn eivai t 6 rdXav- 
Tov (bpicp^vov TTOcov, dWd Kai 4ir\ f^ccovoc Kai pei- 
Zovoc Xa|Lip«v€c0ar vOv Ydp wc fjTTOV Yrntou 
Xappdveiai, dv bk raic Xiratc djc petiov. €ix€ bd 
TTotd pdv djcaTov bpaxpdc, Tcord bd TtevniKOVTa, ttot^ 5 
bk X', TTOTd eiKociTdccapac, rroid b’, iXic (pt|ci Tipaioc, 
Ktti t 6 TcXcuToiov piav. 

4. + T6 bd xdXavTov vOv pdv pK bpaxpdc Ixei* 

t6 bk iraXaidv 6 pdv IToXdpapxoc b' bpaxpdiv , 0ed- 
(ppacTOC bd ib', Tipaioc bd Kb'. lO 

5. +'0 bd TTopqpupioc xai autoc drdXavTOV XdTUJV 
Tov icov, dXXwc xrjv XdHiv KaeicxTjci beiKVuiuv dvicov 
pev etvai Trapd xoTc TraXaioic x6 xdXavxov, wc ttoX- 
XaxoO qpaivexai, dxdXavxov be dvxeOGev voeicGai xov 
pf) Kaxd x6 xdXavxov dvicov dXXd xfic dKcivou Icxe- 15 
pripdvov dvicdxtixoc. 

6. fMcxdov bd 6x1 ddpicxov, ujc koi dv dXXoic dp- 
pdGrijXo xdXavxov Trapd xoTc TraXaioic, KaGd Kai TTop- 
qpupioc xai dXXoi drtebeiSav, direi Kai rrap’ 'AxxikoTc 
pev ucxepov elc dSaKicxiXiouc cxaxfipac auxd irepidcxti, 20 
x6 bd MaKcboviKdv xdXavxov xpeTc ficav xpdcivoi. 
AiqpiXoc be ttou qpriciv dpYupiou ppaxu xi xdXavxov. 
xrap’ dXXoic be xdXavxov ai dKaxdv eiKOCixdccapec 
bpaxpai. ouxiuc dviauc eTxe. 

7. *'0 bdAidbtopoc dv xip rrepi cxaGpaiv 'xdXav- 25 
xov dcxi pvdtv H', fi bd pva bpaxpuiv p', f) bk bpaxpfi 
dpoXuiv sr', 6 bd 6poX6c x«^ku)v n', d bd xaXKoOc 
XcTTXuiv l\' xd xdXavxov bd xd vOv XeYopevov ’Ax- 


1. Schol. B ad II. Y 269 4. Xiratc = I 122 8. 

Schol. A ad II. V 269 11. Eustath. ad II. p. 196 (conf. 

Rose 1. c.) 17. idem p. 740 21. MoKeboviKdv] immo 

CiKcXiKdv 25. Schol. BL ad H. € 576 
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TiKov • TTopot CiKeXuuraic t6 pfev dpxaiov fjv vouju- 
pDuv Kb', vOv b€ ip'. bvjvaxai bk. 6 voO|li|lioc Tpla fipiiu- 
p6Xia, ujc 4v TOic nepi Ciu 9 povoc ’A7ToXX6bu)poc. 4 k 
TU) v AiOTevmvoO Tfjc ^TTiTopfic 'CXXtivikuiv 6vo- 
5 pdiTwv. 

95 . Fragmentum Alexandrini anonymi de talentis 
et denario. 

(Vide prol. § 99.) 

TTepi TaXdvTiJuv. 

10 1. TTav rdXavTOv xbiac pvac 5', f| b^ pva 

ctarfipac ke', 6 bfe cxaifip bpaxpdc, ai eiciv 6Xxai, 
b'. ^x^i oCv x6 xdXavxov pvac H', cxaxfjpac bfe 
^acp', bpaxpdc bfe <s. fi b^ bpaxpf) dpoXouc Ix^i 'i-) ^ 
bi dpoXdc xoiXkoOc t)'. ?xci ouv f) bpaxpri xaXKoOc pri'. 

15 2. T6 'Axxikov xdXavxov icocxdciov p^v xili TTxo- 

XepaiKiI) xai 'Avxioxixuj xal icdpiGpov dv ufici, buvd- 
pei bd xoO pev TTxoXepaiKoO xaxd x6 vdpicpa xexpa- 
irXdciov, dnixpixov be xoO 'AvxioxikoO, xui bk Tupiiu 
icov. dvaXoYUJC bd xrj Ttepi x6 xdXavxov eipripdvij 

20 biacpopa xai xdXXa irapaXiicpencexar pva x€ tdp pvac 
Kai cxaxfip cxaxfjpoc xai bpaxp^i bpaxpnc xauxd bioi- 
C€i baiv alpei dni xoOxo biacpopdv. 


1. vouppujv] pvujv libri 2. 6 voOjipoc] sic correxi 
vulg. elvoi (corruptum ex 6 vo') 

9. TTepi xaXdvTuuv] TTspl p^Tpu(v xal cxaGpmv 6vopa- 
c(ac P*>, idem addito "Hpmvoc M, al xiliv p^rpuiv xal 
CTaGpoiv fivopadai N 12. p^v om. Seal. p. 43 15. 

TU)v TTToXepoixOuv xal 'Avxioxixujv libri 17. TerpouXd- 
ciov] xpinXdciov coni. Seal. p. 43 20. xfiXXa P*> Seal., 

xd fiXXo MN xe] bi P** 21. post bpaxp#) add. x€ 

P*>M Seal. p. 44 bpaxMnc] 6paxM*v N 22. alpei Seal., 
aipei P*’N, aipei M xaGxd Mommsen. p. 30, xaOxa libri 
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3. Olba be KOI Hu\ik6v iv 'Avxioxcia xdXavTov 

^xepov , 8 |Livac pfev Ibiac H', dHairAdciov bfe cx€- 
bov xqi xoG voplcpaxoc dpiGpqj * x6 bk 4v ’AXe£av- 
bpeia EuXikGv xip Treprixiu biaqpepei irpoc x6 irpoeipn- 
pevov 4mxwpiov ircpixxeOov. 5 

4. T6 be Trap’ 'Opripiu xdXavxov icov 4buvaxo 
xili pexd xaOxa AapeiKu). dtei ouv x6 xP^coOv xd- 
Xavxov 'AxxiKttc bpaxpdc p', YPOMM^Ta g , xexdpxac 
briXabfi xeccdpeic. 

5. Ou XavGdvei b4 pe Kai xiLv bpaxpujv elvai lo 
TrXeiouc biaipopdc • xiiv xe x«P Aixivaiav Kai xriv 'Po- 
biav pvctv xf)c TTxoXepaiKfic etvai TrevxarrXdciov, 4£a- 
•rtXdciov be xrjv vticuuxik?iv ouxuj Trpocaxopeuoiiievnv. 

6. ouv 'Axxik^ TTpoc xe cxaGpov koI vdpicpa 
Xpricx4ov, icobuvapoc xap ^cxi koi icocxdcioc x^ ’lxa- 15 
Xik< 5 pva, cxaxiipujv b ’ 4cxiv Ke'. f) b4 IxaXiKfj Xixpa 
cxaxnpujv Kb'. ai bfe Xomai pvai bidipopoi. 

7. 'H Xixpa TTOiei ouxTiac iP' Kai fi ouxTi« 8pa- 
Xpdc ii'. fi bk bpaxMH Tp«ppdxiuv ecxl t'. x 6 TP«MM« 
dpoXoi P'. TTdXiv x6 TP«Ppa ipeppaiv x"* 6 Ge'p|noc 2o 
Kepaxiujv p'. ujc eTvai xriv Xixpav bpaxpijuv Qg\ a'i 
TTOioOci Kepdxia ^aipKii'. xivexai ouv xd xdXavxov 


1. ’Avtiox(<? P'*N 2. Ibiac N 3. t6 

t6 xe MN Seal. p. 44, Sre P** 'AXcEovbpiqt N 4. el- 
pr)|ndvov N 7. xpueoO coni. Seal. p. 20 8. bOo M 9, 

xeccdpeic] p' Salm. Eefat. p. 32. 11. xe] bk P*» oixt- 

v^av MN 12. fSairXaciav MN Seal. p. 46 13. irpoc- 

axopeuo|nev N 14. vopiepaxa N 16. cxoxripuuv b’ 
icxlv] cxaxnpujv kxiv P*>M, 5] cxaxripoiv dexiv N, cxaxi^- 
pujv x<ip ^cxi Seal. p. 35. 46 XOxpa N 17. bidqpopat 
libri 19. bpoxp#)] XPPPP^ P** x6 Xp^ppa usque ad 
ii/€|Lt|niI)v x"] Kul xd xP<ippo Oeppibv xpiiuv P*» 20. Kul 6 

edppoc P*> 22. xivovxai M 
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\iTpu»v Ep' 5 4v vo|uicpaTi. t 6 bfc EuXikov dv ’Avtio- 
X€iqi tdXavTov dcTi Xirpoiv Toe'. 

8. Aiaipeirai be €k Trepiouciac Kai t 6 brivdpiov 
KttTd ‘Piwpaiouc €ic pdpri ^apvP'* tdp TpoiraiKct 
5 P', voupiLiouc b', dccdpia i?'. 6 bd voOppoc ouYTiav 
dxei Tuj craOpo). T6 dccdpiov bmipeitai ek t€ S Kai 
t' Kai b" Kai s" Kai r\’ Kai G" Kai i" Kai ia"Kai ip" Kai 
ig" Ktti iri" Kai Kb" Kai Xg" Kai p" Kai v" Kai op". rd 
bd pdpri TaOxa ibiac dvopaciac dx^i TTCipd Toic 'Puj- 
10 paioic XoTictaic. 

96. Fragmentum Sancti Maximi. 

(Vide prol. § 100.) 

ToO dtiou MaEipou ircpi ipc Tipf)C tu»v X' dptupiiuv 
d»v dXapcv Moubac uirdp irpobociac toO XpiCToO. 

15 AeiTTCi KaXoOvxai xd dccdpia f^TOov xd vouppia. 
lEi^KOvxa bk dccapiiuv uTrfjpxc xdxc x6 brivdpiov. dKa- 
x6v bd bt]vapiujv 6 dpYopoc. Kai Ttdxrpaxai 6 Kupioc 
eic xpidKOvxa dptupia, dxiva cuvdyovxai xpicxiXia 
brivdpia, Yivdpeva dv XP^cd» vopicpaxa p'. Kai xd pdv 
20 p' vopicpaxa dxouci j brivdpio* x6 tdp dv vdpicpa 
brivdpia X'. 6 bd ck dpYupoc dxei btivdpm p', yivo- 


1. Xirpac P*>M 4. ^apvP' Salm. Eefut. p. 19 (ex ver- 
sione Lai.) ,acvp' libri TpoiraiKd P'] pdpil iP' libri, corr. 
Sa 5. oOxxiac libri, corr. Sa 7. r\' koI] u?" N (teste 
Maio) 8. Kol oP" om. P*> xd bd] Kol xd 

13. ToO om. B uepi xfic xipflc usque ad XpicxoO 
om. LeM 15. A reliquaeque litterae unciales evanue- 
runt in A voppia A 17. xOpioc] KC AB 19. 
o o 

vopkpaxa] N N (sed haec in unum contracta) AB (item 
infra vs. 20. 1. 2) , N* LeM 20. vdpicpa] N A 


Diyiu/:; J by G(‘O^Ic 
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M€va voMicfxaTa Y ipirov ujct€ id fdpTupia iroioOci 
vopkpara i', Kal td TpidKOvra vopiciuaTa ^Kardv. 


97. Varia fragmenta ttepi ciaSpoiv citata a 
Salmasio. 

(Vide prol. § 101.) 6 

1. ’OpoX6c 6 dH dpYupou dt€i YP«MM«Ta tpfa. 
6 Xk#i dY€t YpappaTa rpia. 6 ckXoc 6 Syioc dY€i 
Ypappata buibena. 

2. '0 craifip vopCcpara rpia, 6 4cti bpaxpai bOo, 

6 Kttl KaXeiTtti Kobpdvrnc. lo 

3. BaXXdvTiov irapd t 6 pdXXeiv. fcn b^ ciaepoc 
t6 paXXdvTiov , 5 Kai <p6XXic , brivapiujv pv'. 

4. T6 XcnrdTOTOv ToO x«XkoO vdpicpa KobpdvTt)v 
‘Puipaioi KoXoOci. 

5. 'OpoXoc 6 4E dpYupou uYei YPOMP«Ta rpCa* 16 
bpoiiuc Kttl dird cibnpou* Kai dXXoc dpoXoc Ktti 4v 
dpYupioic IxeTOTTUJTO- dY^JOov bk, fjv Kai ouTOC ific 
ouYKlac. 

6. '0 KobpdvTTic KaXeitai cikXov. 4cti b4 titap- 

Tov xfic OUYKiaC. 20 

7. AeTrrdv 4 cti cToGpiov odYKlac t 6 T^xaprov, 


2. TpxdKovra] B, A” Z^M 

6. Sa Conf. p. 91: Fragmentum vetus incerti «sqI aru- 
9(t&v: oficiog et cet., qaae eimilia saxit iis quae e cod. 
Vindob. in prol. § 89 exscndpsimTui 9. Conf. p. 99, Bef. 
p. 26 10. KobpdvTrjc Eef. p. 25, Kooabpdvxqc Conf. p. 99 

11. Conf. p. 102: conf. cod. Vindob. prol. § 89 12. x6] 

Ti Sa 18. Conf. p. 106 Kouobpdvrriv Sa 15. Ref. 
p. 24: conf. fr. 82, 42 19. Ref. p. 26: in veteri frag- 

mento incerti: e orarijp (et cetera: vide § 2). In aHo 6 
koSquvtijs etc. ^ CTl ] 4x1 Sa 21. Ref. p. 33: Fetus 
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[ 98 ] 

TT€pi Oli 6 Kupioc 'o^Xi CTpou0(a dccapiou 

TriuXetTai;’ ficcap dppaicTi ^XaTTiu|i^vov KaXeitai. 

8. ’OpoX6c ouK 42 dpTupou, dXX’ dTrd cibnpou 
7TeiTOiti|i€voc dT€i TpdMjaara rpia. 

5 9. ♦ T6 b4 tdXavTOv X4T€Tai < 5 . 

10. KobpdvTTic voO)npoc dyujv TpdpiuaTa g'. Xeirrov 
dyei YpdpMaxa rpia. 

11. ”€v dccdpiov CTaGjuoc Tpappdrujv 42. bibpa- 
Xpov YPCtpMdTWv 42. 

10 98, Loc* e lexicis veleris testamenti citati a 

Salmasio. 

(Vide prol. § 101.) 

1. GkXov dpoXoi T£ccap€c. 6 b4 Geobtuptiroc 4v 
TOic dndpoic rf]C Tpa<p»]c X4 t€i ckXov k' dpoXouc. 

15 2. Crarfip 4x^1 ciaGinov fipiouYTiov , 4m bk dpyu- 

piou eiKOCi dpoXouc. 

3. 'Accdpiov toOxciXkoO, cpdXXeujc t6 T4Tapxov. 
dccdpiov xoO dpTupou , cxaGpoc Tpappdxiuv 42. 


el optimum fragmentum uviuSotov de Ponderibus: Istctov 
iatl etc. cxaOniov] lege CTO0|iCp coli. p. 259, 2 cum adn. 

3. Ref. p. 37: conf. fr, 82, 42 5. Ref. p. 39: Ano- 

nymus de ponderibus: rode xdXavxov Xiystat, i^ayua%iXiov' 
quod verbum Ua expressim in veteri libro reperi, ^<s 6. 

Ref. p. 26; Eusebius «spl exaO^p&v’ KoSqdvxTjg etc., ubi 
in Eusebio auctore afferendo erravisse videtur (v. prol. 
§ 92 adn. 1) 8. Conf. p. 98: Graeci ««pi cxu^piov: 

'iv etc. 

13. Conf. p. 91: vetus Lexicon manuscriptum: elnXov 
etc., tum ibid, p, 100: Lexicon vetus veteris lestamentL 
HiitXop etc., item: gxccxijq etc. (§ 2) 14. k' Sa p. 91, 

elKOCi p. 100 17. Conf. p. 98, Ref. p. 79 
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I^FT- 

[99] 

4. KobpdvTTic CK0xac|u6c fj Xeirra buo t6 ^cxa- 
Tov ToO XeiTToO fj ^ npaHic Kal auro t6 £V0O|aTi|ia. 

5. Arivdpiov ctaOiuKei Xirpav piav, ouYKiac rpeic. 

6. Aenxdv dcri craOjuidc ouYKiac T^raprov. 

7. ’Accdpiov ToO q)6XXecuc t6 T^iapiov. 5 

ctccdpiov dptupou XeirTtliv liixd (?E). 

99 . Similia e codice Biidensi prolata a Camerario. 
(Vide prol. § 102, I.) 

1. 'H Xixpa lx€i ouTYictc ip'. ^€ppaioi bfe xfjv oOy- 

Yiav pepiiovxec dXXoic dvopaciv auxf)V K€KXriKaciv • lo 
x6 T«P npicu xfic ouYT»«c cxaxfipa dKdXecav bid xoO 
eEajLupoxepiuc xoO EutoO xdc TrXdcxiYrac icopponeiv, 
xoO fipiceiuc xfic ouTYiac ev dKaxdpoic xoic fiepeciv 
dTTixi0e|Lievou • 60ev x^ icopponict xoO Kavdvoc Kaxd 
xriv xoO 2 uyo 0 icoxrixa cxaxrjp diX€KXri0Ti. 15 

2. "Exei bfe 6 cxaxfip fipicu xfjc ouYYiac, cikXouc 
buo. 

ndXiv be x6 cikXov , 6 dcxiv npicu xoG cxaxn- 
poc, xexapxov xnc ouYYiac, exei Xeirxd k'. 

4. T6 b^ Xetrxdv bXKfic pific Icxiv b^naxov, dYbpn- 
Kocxov xfic ouYYictc. Tiapd xici be Kai dpoXoc KoXei- 


1. Ref. p. 25: Vetus Lexicon quod est in Bibliotheca 
Jtegia nondum editum; KoSQavrris etc. 3. Ref. p. 75: 
idem in alio Lexico veteri mihi lectvan est: STjvdgiov etc. 
4. Ref. p. 80: legitur in illis Lexicis: Xtmov iati etc. 5. 
Ref. p. 80: ita in alio Lexico scriptum reperi: deaagiov 
rov %aXv.ov — sntd. iti aliis XsnxStv ?|. 

13. fipic^iuc Cam 20. post Xeirxov asteriscum po- 
suit Cam 6Y&60U Cam; contra Salmasius Ref. p. 23: nos 
ea (Camerarii verba) ex veteri codice sic corrigenda asse~ 
rimus; '6xei 6e 6 CTaxfip — Xeuxci bOo. t6 Xcittov 
bXKfi pia icTiv, oTboov xfic oCiY^iac — KaXeixoi. 

SCEIPT. IIETKOL. I. 20 


uy CjOu^lc 
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Tttl. dbibou b€ T»C buo 6P0XOUC Kttl 4Xd)JpOV€V dpTOV 
f[ ?T£p6v Tl Ttpdc biaTpO<pT^V bio 4v 'kpocoXuiioic iv 
Toi vou» o\ KeppaTiCTtti iKaO^JovTo ol KaXoupevoi 
KoXXuPiCTtti, Jiv KaT^CTpcvpev 6 Ktjpioc Totc Tpair^Zac. 

5 5. +oiTiv€C t 6 kXiiO^v vopicpa irapa toTc paciXeO- 

civ — dpTupeoc b^ KaXou|i€Voc bid t 6 dH dpTupiou 
t 6 t€ T€Tuq)0ai eiKOva PaciXiKriv — 

eivai TUI xapotYPCtTi kgi 6XK1], 6 ^kX^Bh dpTupoOc, 
u)CT€ Ix^iv auTov brivdpia p', ^KacTOv hk bnvdpiov 
10 lx£iv dccdpia 2'. tdv b^ dwo9£p6p€vov dpTupeov Koi 
pn buvdpevov dropdZciv dpiov Xdxavov fj ti Tuiv 
Pp«XUTi)nu>v bibdvoi Til» KoXXupiCTfj t 6 pdta dpTupiov 
, KOI [dvotX^tv eturd €ic ppaxurnta, fjtouv btivdpia 
Kttl dccdpm] KCppOTiZciv auro, tout^cti koXXu^CCciv 
lo S0€V Kai K€ppaTiCTOi Kai KoXXupictai k^kXtivtcu ol 
TpaTteZiTai. 

100. Simile fragmentum a Bernardo allatum. 

(Vide prol. § 102, II.) 

1. Kobpdvrric t 6 x^Tapiov toO qpdXeiuc 1] bOo 
20 XeTTTd. t6 hk XeiTTOv 4HaKicxiXiocTdv xaXdvtou, 6 

4cxi vopicpa tv il k 6 kkoi xpeTc. x6 b4 xdXavxov Xi- 
tpac 4x€i ^Kttxdv eiKOCi tt4vx€. 

2. Apaxpn dpoXof. nbuvaxo b4 xoO xpuciou 
t 6 xdXavxov xpeTc xpocoOc 'Axxikouc' x 6 hk xoO dp- 

•25 Tupiou iHrjKOVxa pvac ’AxxiKdc. 

3. NoupiaTov 4v xai npicu xoO XeirxoO' Kobpdvxric 
b4 voupiaia xpia. 


5. o'iTiv€c] sententia requirit X^xexai 6. dpYUpiwv 
Sa 10. E' Sa, t Cam 13. qrouv Cam 21. k^kkoi 
Tpeic] Kobpdvxai j legendam videtur, vide prol. § 108 
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4. Anvdpiov eiboc dpfupiou oXokotivou Ixov 
icxuv. 

5. '0 xpocouc TTap’ ’AttikoTc bOvatm bpaxpdc 
bOo, iIjc TToXeinapxdr cpncr bpaxpri bfe toO xpocoO 
vopicpaioc dpfupiou bpaxpdc bdKa. pvdv bfe X^touci 5 
TOlIC TT^VT€ XPOCpOC’ ^Kttldv bpaxpai TTOloOcl fivav 

piav. 

6 . Cra-rfip TerpdbpoxMOv, f])nicu oi>TK{ac. 

i 

101. Loci e Glossis nomicis. 

(Vide prol. § 102 , III.) 10 

KcvTiivdpiov, XiTpai p'. k^vtov rdp ‘PwjiaToi xd 
p' (paci. 

Kevxrivdpiov , voiiicpdxujv ttocotiic. 

KoXXeKxdpioc, 6 dpTupapoipoc f}xoi 6 K^ppa dvti 
dpTupou dXXaccopevoc TpaTreJixTic, 6 dpTupoTrpdxuc. 15 

Aixepai, xd Tpdppaxa xfic cupipujviac' 42 uiv Kai 
fj Xixpa dvopa xoO cxaGpoO. 

MiXiapiciov, cxpaxiuuxiKov buipov. 

MiXiapiciov , cxpaxujuxiKov bdipov 4pcpavaic. 

MiXiapiciov , xd xiXiocxdv xfjc xoO xpocoO Xixpac. 20 
piXe Ydp ot ‘Piupaioi xd x»Xia KaXoOcr Kai ouxui Kax- 
€K€ppax{c0ii xd TTOcdv xf[c Xixpac, iva bi’ auxoO 
ciu^nxai xd xi^ict piXiapricia, tocxe Ka\ xd vopicpa 
XoTX«V€i piXiapricia ib'. 

Nouppriv, vouppiov. 25 

Nouppoi , xd vopicpaxa. 


11 . 16 . XiTpa vulgo 17 . ovopa] oTpai vulgo 20 . 
XpucoO SccUiger et Du-Cangius, xp<ivou vulgo 21 . Kar€- 
KcppdTWce vulgo, KaT€K€ppdiTOJcav Gronov. de sest. p. 813 
23 . Kol t 6 ] Kaxd vulgo, ^koctov coni. Gro 24 . piXia- 
pi^cta Ke coni, idem 
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NoO)lioc, eiboc vo|LiicnaToc. 

CriCKOudc, Tiiiicu cuv.dccapiu), toutectiv riiaicu 
dccctpiov. 

CoXiboi, vo)nic|naTa. 

5 Crm^vbiov It rpipoOtov , x6 dno Xctituiv dptu- 
piiuv cuvaTOjjevov. 

<l>6XXic Itti 0eobociou toO veou (pdpoc fipiovujv 
eiaixOn toTc KovcTavTivounoXiTaic, beTc0ai tujv toi- 
ouTUJV uTToZuYiuuv tfiv 4v TroXIpuj xpeiav npoicxoiue- 
10 VOU. €T€pOC bl 6 KXtl0€lC cp6XXic idc TlIlV dHloXOTlU- 
Tepwv Kaxd rroXeic oiKiac KatlXapev, 6n fjv auTOic 
t6 y^voc dvuj xfic dEuuceuic xexuxTl*^6c Kai flv dxO- 
XnM« t 6 Kpeixxov ev xoic Y^veci irpoc x6 |neYe0oc 
xfic dHiiuceiuc biaKpivopevov xuj ttocw. xoic pev xoO 
15 TTpuuxicxou xIXouc 6 kxuj xpociou Xixpai, xoic be xoO 
beuxepou xeccapec, Km buo xoic xpixoic, uic qinov 
‘HcOx>oc 6 NXXoucxpioc 6 (piXocoqpncac xf|c MiXrjCiac 
ev XUJ s' xpoviKuj biacxniiiaxi xfic icxopiac. 

<t>6XXic cxa0)ii6c Icxi XeTopevoc Kai PaXdvxiov, 
20 IXkci bl brivapiouc biaKOciouc irevxiiKovxa , xouxecxi 
Xixpac xip' Ktti ouTTiac ujc Ixovxoc iKdcxou bri- 
vapiou Xixpav a xai ouTTiac Y- ^cxi bl Ixepoc (poX- 
Xic cuvaTopevoc iE dpTupiujv Xenxtuv xiliv xoTc cxpa- 
xiuuxaic biboplvujv Km bid xoOxo piXiapriciuJv koXou- 


2. ijiicu vulgo utroque loco 4. C6Xi5oc vulgo, em. 
Sca 7. <l>6\ic vulgo 10. d£loXoYOT^puJV vulgo 13. 
-n-poc add. Cfro p.839 17. qpiXocoqjlac vulgo, emeni, Labb. 

coli. V. TraXpaTlouc : 6 'IXXoucrpioc ‘HcOxioc 6 qnXococpf]- 
coc xf)c MiXriclac, et v. peXepdxouc: 6 ’IXX. ‘Hc. 6 q>tXo- 
C 09 ncac MiXtidac 22. Y Sa Confut. p. 104, ly vulgo 
23. tOuv add. idem p. 107 toTc] toTc typotheta apud 
Ottonem 
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|J€VUJV. ^KaCTOV TUIV TOIOUTIUV X€7TTO)V dp- 

Tupiujv Kepdriov npicu T^xaptov, 6 be qioXXic , 
apTopiaTomOra pKe', d noioOci Kepdria cir|' Kai voup- 
pouc 0', fjioi irpdc t6 vOv KparoOv piXiapiicia p0' 
KOI vouppouc 0', Tiv6)H€va dv xapdTM«Ti vopicpaia 5 
0 ', piXiapiiciov dv vouppoi 0'. xd xoivuv pk' Kai Tidvxe 
dpYupia cuviiT€xo €ic dTiobecpov dva Kai odixoc dna- 
Xeixo (poXXic. 

’'€cxi- bd KOI dxepoc qjoXXic biacpopouc dxojv tto- 
c6xT)xac • diro ydp buo xpvjciou Xixpdiv dpxdpevoc eic lo 
oKxuj TTporjei Kaxd xfjv dEiav Kai xfiv eurropiav xatv 
dnaixoupevujv , ou pdpvTixai pdv Kai ‘Hcux'oc 6 ’IX- 
Xoucxpioc dv xuj sr' xpoviKiu biacxnpaxi xnc kxopiac, 
pdpvnxai be Kai GaXeXaToc dv x^ p' bi. xoO xixX. 
xoO ip' pipX. xuiv KujbiKUJV, ouxivoc xixX. f) pdv a' 15 
bidxoiic dHeXri(p0Ti dv PipX. xiliv BaciX. g' xixX. l' Keq>. 
b', ri bd p' Kap€Xeiqp0Ti ujc TrdXai dvaipe0eTca rrapa 
xoO 0€iou MapKiavoO. 

06XXeic, dpoXoi. 


4. iLuXiapncia p0' Sa Kefut. p. 70, piXXm 0 vulgo 
6. piXXtov vulgo 14. i. e. beux^pou] fou vulgo 


Digilized by Google 


310 


FBA.UMENTA 


[102, 103] 


V. Fragmenta e lexicographis excerpta. 

102. Loci ex Apollonio sophista. 

'AiaXavTov, IcoZutov, olov ic6cTa0)Liov xdXavTa 
Ydp rd ctaOpia. 

5 ’ AoiJubeKdpoiov, biubeKa Pouiv fiEiov. 

Aujpov 6 TtaXaicTiic • 'toO K^pa 4 k xecpoXfic IxKtti- 
bexdbujpa TreqpuKei.* 

TT4Xe0pov, 7rX^0pov' Icn be p^ipov thc, ?ktov 
ctabiou. 

10 rievTriKOVTOTuov , irevTiiKOVTa ydac ^xov’ Yonc 
bfe perpov Tnc. 

nuTOuciov, TTriXocdov 'p60pov opuHai 8cov x€ 
iTUYouciov.’ TTuxdiv Tdp dcxiv eiboc pexpou diro xoO 
dTKoivoc ^luc IHio xnc xeipoc. 

15 TTuTMCtIoi e0voc irpo xfic AiYUTTxou, x6 |Li4Ye0oc 
pixpdv , oTov unxoctTov. 

TdXavxa 4 tti jnev xuiv Zuywv 'dXX^exev ujcxe 
xdXavxa Yuvf] xepvnxic’’ 4 tt\ b4 xdiv kxap4vu>v 
'XpucoO be cxdcac 'Obuceuc be'Ka rrdvxa xdXavxa.’ 

20 TexpdYuoc, xeccdpiuv youjv yohc b4 ju4xpov yhc. 

103. Loci ex Harpocratione. 

AapeiKoc. Auciac 4v xqj xax’ ’€paxoc0evouc 4v6c 
xdiv X'. eici )u4vxpocoi cxaxfipec oiAapeiKoi, ^buvaxo 

5. budbcKO vulgo 12. 13. 6puEac et ttuy6v vulgo 
16. immo urixualoi 17. Sxov II. M 433 18. xcpvnxJic 

vulgo 19. 'Obucceiic vulgo 
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l>6 6 elc TauTO oirep xai 6 xpucoOc rrapa toTc 
koTc dvo)ia2;6p€voc. ^KXrjOncav be AapetKOt oux, wc 
o! TrXeiCTOi vopiJouciv, 6no Aapeiou toO SepHou 
irorpoc, dXX’ d<p’ 4i^pou tivoc noXonoT^pou Pact- 
X^UDC. XcYOuci Tivec b\3vac6at t6v Aapetxdv dpTU- 5 
pacbpaxpdc k, djc touc e'Aap£iKOuc bOvafOm pvoiv 
dpTupiou. 

'CtrirpiTaic. 'IcaToc ev Tip xard KoXXiqjujvioc’ 
'42ctKOciaic bpaxpctic ^Trirpiiaic*’ dvri toO 4m n 'dPO' 
XoTc, KttTd t 6 TpiTOV elvoi pepoc touc r|' dpoXouc lO 
ToO xerpabpdxpou. 

'CTTUjpeXiai. ArmocGevnc 4v toi Katd Ci€(pdvou. 
dTrmpiov 4 ctiv fi diriupeXia t6 cktov pepoc tou Tipfj- 
jLiaTOC, 6 tt€P dbibocav ol buuKOvrec toTc (peutouciv, 

€i pf) 4Xoi€v. dKaXeiTO b4 outiuc, 6ti koG’ ^KdcTnv 15 
bpaxpfiv dpoXoc fjv , 8tt€p 4'ktov dcfiv iv 4E dpoXoic 
THC bpaxpfic XoTiZop4vric. 4k ttoXXujv be dcTi toOto 
ouTwc Ixov paGeTv. 

*Hpl€KTOv Kai fipip4bipvov. Aeivapxoc 4v Kaxd 
KaXXicGevouc elcaTTeXia. xoO pebipvou ^xovxoc xoi- 
viKttc pT]' x6 xiwpoOv Kb' xoiviKttc f)pip4bipv6v 4cxiv, 
fipieKXOV be x6 xuipoOv b' xoivixac, xoO 4 kxou, oirep 
4cxi xowiKcc n', t 6 fipicu. 

Mdbipvoc. Aeivapxoc 4v xip Kaxd KaXXicGevouc. 
pexpov Icxi Eripwv, olov irupuiv f) KpiGujv, Ix^i 2^ 
XoiviKac pn', KaGd q)iici Nixavbpoc 6 Guaxeipiivoc dv 
xoic dETiTHTiKoTc xfic ’AxxiKfic biaXdKxou. 

Mexpovdpoi. dpxn xic 'AGriviiciv dcxiv f) xuiv pe- 
xpovdpujv , ujc Aeivapxoc dv xiu xaxd KaXXicGe'vouc. 
^av bd xov dpiGpov le', eic pev xov TTeipaia e', i' be so 


30. elc piv t6v TTcipaict e', i' elc dcru corr. Bx>eck/i. 
Staatshaush. I p. 70 (ed. ait.) ; inverso ordine t' et e' vulgo 
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ek ficTu, €?xov bfe TTiv eTHiiAeiav, 6 ttujc bixaict eir| 

Td jLi^Tpa Tuiv ttujXouvtiuv, ujc koi ’ApiCTOT^Xnc iw 
’A0nvdu}v TToXiTeiqt br)Xoi 
TexapTripopiov. Aeivapxoc 4v Kaid KaXXicGe- 
5 vouc eicatT^Xiot. T€TapTnii6pi6v 4 cti t 6 T^taprov 
p^poc ToO- dpoXoO , TouT^CTi xoiXkoi P'. 

TpiTtipopiov. Aeivapxoc xard KaXXicG^vouc. 6xi 
xpiximopiov dcxiv g' xaXm, OiXripiuv iv dpx^ xoO 
Capbiou &ibdcK€t. 

10 Tpixov fmibpaxinov. Aeivapxoc Kaxd AukoOptou. 
xdc p' f^picu bp«XM«c oOxwc €iu)0aciv dvopdZeiv o\ 
naXaioi. 


104. Loci ex Hesychio. 

"ATKUpa, x6 aiboTov irapd ’€Trixdp)iiu. Kuxrpioi 
15 bfe x6 xpidpoXov. 

"AbbiEic, p^xpov xexpaxoiviKOV. 

Aitivaiov, vopicpa dptupoOv peTO- [Aitev^oi.] 
AiTivaioc 6po(iuc dpoXdc. 

"AKaiva, p^xpov xi, f] x^vxpov, iv ili dpoxpiaiv- 
20 x€C KevxoOci. Ktti dxavGa. 

'AxiphriXov, xaGapov, dfvdv, cerrxdv fj bdxipov, 
diTap€TXe>PnTov, diri vopicpaxoc. 

*AKp6bpuov, irXfipec p^xpov Ttapd TapavxCvoic. 
’'AXip, dHupaqpov. 


ed. e libris omnibus praeter unum D (Paris. 2552) qui 
congruit cum Suidse plerisque codicibus: le' elc TTci- 
paifi, 0' bi elc ficxu. Conf. Suidam. 

16. &bb\i Kutler., Schmidt. TCTpaxoivric cod. 17. 
Alxcwaiov cod., Schm, Al•f€v^Ol secl. Schm, 18. Ai- 
XCiv4oc cod. dpoiuic Salmas. (conf. Phavor.), 6poioc cod. 
21. dKiPbiXov cod. 
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''AX2, Tinxoc. ’A0a)ndviuv. 

"Ajuierpa, axaipa, dK€pd|Lua. [K€pd)iia xo€C t]'.] 
^ApucTia, |ii6rpov ti. 

’Apq>icpopeuc, copdc, ubpia, K^papoc, fi p^rpov 
4Xoio0. 5 

’AvoTTobiZeiv , t6 dKpi^uic ^HexdZeiv xal cuTKpou- 
£W • TTobiZeiv Y«P To perpeTvi 

'ATTeXe0pov, dji^rptiTOV TrX40pov Tdp elboc ni- 

Tpou. 

’An6paKTpa, HuXa, xdc CKuxdXac 4v oIc dnoipoici lo 
xd p4xpa. 

"ATTOtptlCXpOV , xd dTTdpOKXpOV XOO |L(€TpOU|ul4vOU 

cixou. 

'ApTopoOc, 6 cxaxdp. ficav b4 dpoXoi ,acri'. 
'ApoavbiKdv, vd|Luc)iia, ip xpwvxai AItuttxioi. dnd 15 
"'Apodvbou. 

“Apoxpa, tn, X^pa, 7rX€0pa. 

'ApxdPn? p4xpov MtibiKov cixou, ’Axxik6c pe- 
bipvoc. 

’Acap0d, vdpiCjLia rrapa Moubaioic. 20 

'Acdpiov KOI XcTixdv 4v eiciv, fjTOuv xaXdv- 
xou, 6 4cxi Sv 4EdTiov 6 Xkjiv. xd b4 buo Xenxd ko- ' 
bpdvxiic elc , fiTouv vopicpaxoc j". 


2. dKatpa JUusur., &Kepa cod. Kcpdpta xdcc t)' con- 
iectiura scripsi, pax6eca cod.; totam glossam ScAm. ad 
iiratiiTpaiov sic dedit; dpcTpa' K^para k' Kepdpto pa, 
x6ec b' 6. dvairobelEetv cod. 10. diropdKTpac et ku- 
TdXoc cod. 12. dubviniCTOv cod. 14. 'Apxupoc cod., 
vulg. 16. *ApoabiK6v cod., ’ApuovbiK6v suadet Herod. 

4, 166 17. dpovpa coni. Heinsius 20. vdptcpa trapd 

Moubaioic Schon,, v ’|oOba cod. 21 — 23. vide prol. 

§ 103 
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''AcriMoc, fipYupoc. 

AOctiip, p^Tpou ovopa. 

'Acpuccav, xr|v kotuXtiv Topaviivoic. 

’Aq)ucTa, KOTuXri, CTopvoc. 

5 ’Axdvac Tivk plv TTepciKa peipa, <l>av6bT]Aoc bk 

KICTOC, eic &C KaT€Tl0€VTO TOUC ^TtlClTlCpOlIC Ol dlvi 

0€uupiac [iovxec , ol eic Geoiic] creXXopevoi. 

'AxAvn , perpov citou dv BouuTicjt , xiupoOv pebi- 
pvooc pe'. 

10 Bdboc, 6 Kfti pdroc, v' Sdciai, Xirpcn pn'. 
Baiiuv , ixQuc outiuc. ko! pdtpov Trapd ’AXe2av- 
bpeOct. 

BaKdiov, pdtpov Ti. 

Bdqpiov, 6HuPo(pov* Tapavtivoi. 

15 Bdrrou ciXqpiov] * C1X910V, o dKTeTipntai irap’ 
auTOic, ixicte Kai dv tip vopicpaxi ottou pdv "Appujva, 
Sttou bd ciXcpiov dTKexapdxQai. 

BripaxiZeiv , x6 xoic ttoci pexpeiv. dcxi bd ttiuc fi 
XdHic MaKeboviKii. 

20 Bidxiup, KudGiov pmpdv, fjTOuv KOxXidpiov. 

BoOc dirl YXuiccr). napoipia dm xuiv pfi buvapd- 
vujv uappTiadZecGai, f^xoi bid xfiv icxuv xoO Cujou, 
f| bid x6 xoiv 'AGnvaiujv vdpicpa exeiv PoOv dYKexa- 
poYpdvov, bvirep dKxiveiv xoGc irdpa xoO bdovxoc 
25 7rappT]CiaZopdvouc fiv dGoc. 

PapaGdv, xpupXiov. 


. 3. TopovTlvoi Mus.', at conf. v. ^ePnKutcOai 7. cxeX- 
Xdpevoi TiXX6p€voi cod. 8. )ji46i|ivov gv cod., 

corr. Albert. 10. Xixpai pri'] b' prj cod. 11. Paiuiv cod. 
13. PoKdpiov conL Sopmg. 15. ^KTdxpiiTai cod., corr. 
Pearso 18. vulg. 23. vdpicpa add. 

Mus. 24. iKxeivciv cod. 


Digitized by Googlc 


[104] EX HESVCHIO EXCERPTA. 315 

r dpeva , 6Hupd9ia rjxoi ipupXio. 
rd|ippiov, TpupXiov. 

rXaOK€c AaupuuTiKai, 'Apicrocpdvnc "Opviciv, oi 
dpYupocTaxfipec’ 4v Aaupiu) ydp td peraXXa xd dp- 
Yupeici, YXaOS bk x6 ^TnxdpaYpo xoO cxaxf)poc. T) 
rXaOJ , vopiciaa ’A0nvr|ct xexpdbpaxMov. 
rdpoppa, pdxpov, cxdcic. 
fuai, 6boi, 7rX^0pa 
r un , pexpov nX40pou. 

fune] ♦ br)Xoi bfe Kai fiexpov yhc *biYUOV* xal lo 
^TrevxTiKOvxoYuov*. 

Aaipa, CTn0apiiv, xm x6 IykujXov xoO cxoiviou’ 
cxniuova b^ Tapavxivoi. 

^AavdKTi, vo|Liic|idxidv xi papPapixov, buvd^evov 
ttX^ov dpoXoO dXiYip f . ^X^y^to bfc xai 6 xoic vexpoic 15 
bibdpevoc dpoXdc. 

AaptiKoi, ol xpucoi cxaxf)pec' 4KXn0ricav be, dic 
xiv^c (paciv, drrd Aapciou xoO xdiv ITepcdiv paaXewc. 

Adpeip, xd dird xoO peYdXou baKXuXou 4 ttI xdv 
piKpdv bidcxnpo. 20 

Adpiv, C7ri0amiv ^Apxdbec. 

Aapxpdc, bpaxpdc 

Aexd^oiov, dpi0|ndc nococ, xai cxa0)Li6c rroede, 
4q)’ ip xexuTTUJXo poOc. Ivioi bfe AriXiuJV xdv poOv 
vdpicjitt etvai (paci. 25 

AcKabujpiu d)H(x£i 3 • ^c fj bidjLiexpoc xdiv xpoxdiv 
b^xa biupujv. buipov bd, liic xivcc, f) naXaicxii, 


1 . 6£u3aq>6i cod. 6. TexpdbpaYPOv cod. 14. ba- 
vdxn H.Steph., !>avd>i cod. 15. post 6 X(y(P cod. habet 
r cum suprascr. I, unde Tivi coni. Mut.y Tpirr]|bi6ptov 
Sobm. 19. t 6 dir6 Mu$., xd ^irl cod. 24. Ar)\lwv 
t6v Salmas,, beiXidvxuiv cod. 
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ujc bfe ?xepoi, OTttv Toiic teccapac baKTuXouc cucxp^- 
ipac ^Teipijc x6v dvxixeipa, ujc TTXouxapxoc. 

Aepac, cxoiviov. 

Aripapexeiov , vbmcpa iv CiKeXiqi, vjtto T^Xujvoc 
5 KOTT^v, ^Tribouaic auxo» Armap^xric xfic YuvaiKdc eic 
aux6 x6v Kdcpov. 

Aiivdpiov, x6 vopicpa, f| elboc dpfupiou. 
AiauXoc, p^xpov tnixuiv lo'. 

Aibpaxpov, x6 x^xapxov xfic outkiuc. 

10 Airixia, fipip^bipvov. 

AiKaiocuvn, fl XoiviH* pucxiKuic. 

AiKpaxov , v6)ntcpa [fj biKpavov]. 

Ai|j^bi|Livov, p^xpov xwpoOv buo pobiouc. 
Amxuov, KuTTpioi p^xpov oi hk x6 rmip^bi^vov. 
15 Aicxdciov, x6 Trpdc bmXfiv kxdjiievov xfjv xipfiv 

Xpuciou i] dpTupiou’ ujc tcocxdciov x6 irpdc xfiv 
icriv. 

AdXixoc, pttKpoc, f| p^xpov Tnc. 

Aoxpll , CTtiOapfi , TTaXaicxli. 

•20 i^ApdE , bpdKG. KGi H^cxou x6 xexapxov. 

Apaxpf“i, elboc p^xpou, Kepdxia iri'. 

ApaxMH , x6 5 t^>oov xfjc oOtticic. 

Apaxp^ Xpyciou, bXKTi vopicpaxoc eic dpxupiou 
Xotov bpaxpuiv t'. 

‘25 Apax^^| x6 d^boov Icxi xfic ourfiac 4v xaXKui 
KOI cibfipuj* 4v bfe Xpocuj Ko\ dpfupuj dTboriKOcxov 


4. AiiMap^Ttov cod., vulg. 6. a0x6 Mus., abxdv 
cod. 8. u>' om. cod., add. Palmer. 9. bibpaxpov cod. 
11. cxoivtE cod. 13. bOo] bdjbcKa malim; at conf. pe- 
bipvotov 14. KJiirpov coni. Schm., KOTrpiov ego 21. 

Kepdxm Salmas., K^paxa cod. 22. bpocxpi^ cod. 23. 

bpaxpi^ cod. 24. bpaxiiwv Grondv., btbpdxpwv cod. 
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dcTiv ouTficic’ OUTUJ T«P eupiCKOViai 01 eiKOci 6po\oi 
bibpaxpov ev to» AcPitiku». 

Au)beK€uc , xoeuc. 

Aoipa , Tcc bujpoupeva. Kai 4tti jLierpou iraXaiCTii. 
Aujpov, TtaXaicTii. Ivioi teTpabdKTuXov. Kai t 6 5 
cuvr]0ec fipTv. ^KKaibcKdbiupa be, 4KKa'ib£Ka TraXai- 

CTWV. 

Aujpov, iraXaiCTtic, iLierpov. 

"6pbo|Liov fiimiTdXavTOV , Tct 45 niuicu TdXavra. 
‘CRaToptrebov , t 6 Geaxpov • n iKttTov TTobwv. lo 
"EKbpaxpov, 45dbpaxpov. 

‘CKKttibeKdbujpa , iKKaibeKa TiaXaicTuiv' buipov 
Y«p TTaXaiCTH. 

‘CxiaTov, ai bdKU KoniXai, 

‘EKxmouc , xouc 4 k xoivikiuv e5. 15 

"€Kxn, xpixTi, xexdpxt], vopicpaxa dpTupiou Kai 
Xpuciou KOI xctXKoO. 

’€k xpiXTipopoo , 4 k xeccdpujv fmieKxeuiv. 

‘€Xevioc, arreiov xiupoOv xexapxov. 

’6Xeq)avxa] ♦ xai ^uxov xpeTc xdac xoipoOv. 20 
’€ppd(piov, 65dpacpov napa ‘iTTTrcuvaKxu 
’€vvedpoiov , 4vv4a pod>v d5iov, n dvvdpupcov. 6 
be poOc vdpicpa. 

‘€5ac , eTboc vopicinaxoc Tiapd CupaKoucioic. 
'€TTapexpaiov , pexpov xi irapa Kvibioic. 25 

'Ettikottoc, xdpafpo 4 k beux4pou 7rXnT€v. 


2. bibpOYMOV cod. Aep»iTiKip cod., AeuiTiKtp ScAm. 
5. iraXacxri cod. 6. 4KKai&eKd6u)pa bi add. Mus. 9. 
Tipiceia cod. 10. ^Kaxdirebov cod. 12. buipov Salmas., 
bilipa cod. 14. 54ko] 6O0 coni. L. Dindorf, recipit Schm. 
21. 'iTTudvaKTi cod., ‘iTTTTOKpdxei Bruno et Foes. 24. 
lEac cod. vojaicfiatoc add. Salmas. 


L>y CjOvj^lC" 
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Xixpoic • t 6 p^cov toO ZutoO. 

’€ttixutov, elboc 7T^)H|iaTOC kw vopiciiaTOC dE dp- 
Tupou f] poXupbou Kexupdvov. 

ZOMOTIOV, Tpupxlov. 

5 ZoCcm, bpaxpai. 

‘HXiKia, |ndT€0oc cujpaTOC, perpov ti. 

“HpoiGov, fimuipdXiov. bubpoXov Trapd KutiKTj- 
voic. 

'HpibovdKiov, v6)iucpa ttoiov. 

10 ‘HpibuibdKaTbv, t6 fipixcuv. 

'HpiCKTOV, t 6 T€TpaXOlVlKOV , 6 dCTlV %iicu TOO 

dKTdujc’ 6 Tdp |ndbi|ivoc xowikujv pri'- outwc ?ktov 
6ktuj xoiviKUJV. Kol t 6 fipiujpdXiov. 

‘HpiKdXXiov , lidTpov oivou. ol bd fmixoiviKOv. 

15 ‘HpiKUTTpOV, f^fiicu fiebipvou. 

‘HpipdTiCTOV, fi|Lii)LivaTov. 

‘Hpivo, kotOXti. 

‘HpidTboov, ol buo xo€ic. 

‘HpmdXeKKov, Tpipvoiov fj T€Tpa|iivaiov Trevid- 
20 juvouv • t 6 ydp bcKdpvouv irdXcKu KaXeiTai Trapd TTa- 
q>{oic. 

‘HpiciKXiov, vopicpaTiov. 

+"H|Lacu f\ t 6 fipieKTOv xai covniiM^viuc 

f^picu t 6 fl|Ll(€KTOV. dCTl bd Kai voptcpd TI. 


1. dmXiTpmc vulgo; forsitan ^iriXCrpac 4, ZapdTiov 
Is. Voss., ZoApixtov cod. 7. fjfiaiOov Schm. ex ordine 
litterarum, fjpaOov cod. V||Liiuj3dXiov et u KuZixfivai cod. 
11. TcrpaxoiviKOV Mus.., TerpaxiOvrKov cod. 12 . ^kt^ujc 
Schm., &CT60C cod. xoiviKmv Mus., kuvikujv cod. 13 . 
Ik tu(v xoiviKtliv cod., bKTtij XOIVIX6C vulg. f|ptujp4Xtov 
cod., corr. >Sa5»a9. 14. fmiKdpiov .4 15cr#., i^piKdWiov Pcarso 

16. fmiiivalov Mus., i^m6|uvoiov cod. 23. plura hic vi- 
tiose scripta; pro cv)VT|mudvuJC forsitan cuvuuvOpuJC 
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'HjlllTlOV, T€TpdxOUV. 

‘Hpixa, fiimcTaTfipa. 

'Hpixouc, p^Tpov, pebipvou eixocidv T^iaprov. 
‘HjuujupoXiov, t 6 fipicu toO dpoXoO. 

MaXucia , xot dv MaXucjp vojuicpaTa. 5 

"ipavov, Kdbov, CTOjLiviov, xaXKiov. 

‘Ipiva, xoiviL 
‘IpivTi , KOTuXtl. 

'Iviov] * pdTpov. 

"Iinreioc bpdpoc, TcrpacTobidcTic. 10 

"Irrnop, tov te innov xai t6v TeipdxaXKOv. . . . 
AdxiuVEC. 

Kdpaicoc , diTXriCTOC • xdpoc pdipov citikov. 
Kdpoc, pdrpov CITIKOV Kai oivixdv. 

Kdbbixov, fipiEKTOV f\ jidTpov. 15 

Kdboc, Kepdpiov. 

KaXXixdXaivoc, 6 dpoXoc* eixe y«P t 6 vdpicpa 
X€Xd)V»TV dmKexapaTpdvriv. 

KapacTic , itidipov ti. ’Ap€p(ac. 

Kdppapvpic, pdxpov cmxdv, t 6 fi|La|iidbipvov. Aio- 20 
XeTc. 

KapiudcTriv, pdrpov Tt. 

KatrdTic, xoiviH. 

Kam 0 ri, dYT€»ov xujpoOv ^Attikoc KOTuXac buo. 
Kepdpiov, t6 toO oivou fj ubatoc crajuviov. 25 
■ Kdpca, 'Aciavov vopicpa. 


1 . r^|Lii€KTOV T€Tpaxoiv»KOV Kusier. 3. elKOCTOV add. 
Ktttier. , 4. fmiw^dXtov Salmo*., i^pi^dAiov cod. 5. 4v 
'loXOcai cod. 7. ipia cod., em. Mu*. 8. Ipivn 

cod. II. Kniioirop cod. 14. koI oIvik6v] xo^vixalov 
SeJm.; at conf. v. cpipcOc 20. et 22. singula p habet 
cod. invito ordine litterarum 
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Kivcoc, elboc vo|Lilc)AaTOc , dTiiKecpdXaiov. 

Kicupoc] ♦ Koqpivoc «L tov cTtov dvapdXXouciv o\ 
vauTiKoi’ fi petpov ti. 

KopeXiCKOV , xpupXiov. 

5 K6tX«C , Kttl , Kttl t 6 |i€TpOV. 

Kobpdvrnc, t6 ttSv, fj t6 reiapTOV thc (poXetoc, 
XeiTid boo. t6 b^ XeiTTOV 4HaKicxiXiocx6v raXdvTOu, 
6 ecTi vdpicpa Iv fj Kobpdvrai t6 bk xdXavTov 
Xixpai ^Kttxov eiKOCi 7 t4vx€. 6 b^ Kobpdvxrjc vopicpa- 

10 xoc y'. 6 bk Icxotxoc Kobpdvxnc x6 xexapxov xfic 
cpoXciuc. 

Kobpdvxtic , x6 nfiv fi Xenxd buo. x6 Xeixxov dSa- 
KicxiXiocxov xaXdvxou. 

KoXia] + Kai pexpov xr Kai x6 fipiKoXiov. 

15 KoXXupicxdc , xpaixe^ixTic (koXXuPoc ydp eiboc 

vopicpaxoc). KOI 6 dv xip xaXKuj KexotpaTpdvoc poOc. 

Koppa Kaivov ou pdvov dm xoO vopicpaxoc, dXX ’ 
fibn Kai dm xOuv Kaivuiv ttoXixuov. 

Kopoc] + Kai pexpov xi cixikov. 

20 Kdpciov, piCa xic’ r] vopicpa irap’ AitUTixioic x6 
Kcpcaiov XeTopevov. 

KoxuXri , eiboc pexpou. 

Koipivoc, pdxpov, xojpoOv xoac xpeic. 

KpairaxaXdc , Ttapd rroXXoic 6 piopoc , f| vopicpa. 

25 Kpoiceioi cxaxfipec , xivd 

KuaGoc, cxaTwV, piKpov pexpov. n dvxXnxdpiov. 


6 — 11. vide prol. § 103 15. 16. verba sic inter- 

punxi, ut Kol 6 cet. ad koXXuPict/jc , non ad k6XXu^oc, 
pertinere appareat 20. Kopcimov cod., Qm, Bodaeus a 
Siapel 24. KpandxaXXoc cod. 26. KpeiTceioi cod. 26. 
CTOTiuv cod., CKdq)tov coni. Meinek. 
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KudGouc, CKaqpiwXia, dbdpia cibtipa ola'*'. KuaGoc 
bix^iax uYpoO tivoc outtioc P'. 

KuZikhvoi CTarfipec biepepotiVTO uic eu Kexapci- 
Tpevor TrpoauTiov be fjv TuvaiKOC 6 tuttoc. 


KoibdXou xoiviS- irapoipia, wc peiZoci petpoic 
K€XPTme'vou dYopavopou. 

Aeirrac xai iraxelac, ZdXeuKOC iv Ndpoic rdc 
bpaxpdc, XeTTTdc pev rdc eHuupdXouc, Traxeiac b^ rdc 


AeuYH , pexpov xi ^YdXaKTOC. 

Aibpiov, TpupXiov. 

Aicrpiov, t6 ucp’ fiiudiv XeYopevov TriYavocTpo- 
(pov. 01 be perpov ti, peG’ ou 4tti t6 thycivov dXeu- 


Airpa, dpoXoc. oi b^ vopicpa rrapa CiKeXoic. ol 
bk em cxaGpaiv. oi bk 'PuupaToi bid xoO p, Xippa. 

AixpocKOTTOuc, dpYupapoipouc. duo xoO CiKeXi- 
KoO vopicpaxoc, 6 KaXeixai Xixpa. 

MaGaXibec, ^Kmupaxd xiva. oi be pexpa, ujc 20 
KuaGoi. 

Mdpic, x6 4SaKOxuXov. KaXeixai be opuuvupuuc 
Ktti x6 paxpov ueTrepid'!'. 

MauXicxiipiov • uap’ 'iTnxuuvaKX , Aubiov vopicpa 
Xeuxov XI. 26 

MebipvaTov , pexpov pobiou. 


2 . oOyy^cic] ou cum supraacr. yY habere dicitur cod. 
5. cixripiov cod. - 11 . y«^«ktoc] TaXaxiKdv recte Vale- 
sius 13. XicTpiov Salmas., XiTpiov cod. 14. oO H.Steph., 
8 cod. 22 . t 6 ^Euk 6 tuXov coni. Schm., t 6 v kctOXoc 
cod. 23. TT^Ttepi Mus. 24. v6,uicpa Palmer, et Salmas., 
X4picpa cod." 


Kuupoc, pexpov cixripov. 


5 


frX^ov ^xoucac. 


10 


pov dinxeouciv. 


16 
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Mebiiavov , in^ipov 6juoiov , f| xoivikujv pri'. 

M^Xicca, 6poX6c, 6c 4 cti p^poc g" bpaxiunc. 

MiXiov] * i] p^Tpov 6bo0 , CTabiuuv t. ol bfe 2' S, 
iTobdiv ^bcp'. 

6 Mvfi, XiTpai bOo. 6 b^ St'oc ’C7nq)dvioc Xirpac 
pidc bijaoipou. 

Mvaciov, p^rpov ti bipebipvov. 

MoXpic , ctaSpiov ti ^TTTapvaiov. 

MoXupbic, CTaGpiov ti ^irTOjuvaiov. ol bfe poXpic. 
10 Mopfiov, p^Tpov ttic, 6 dcTi 7tX^0pov. Ktti elboc 
djimAou. 

MuXti, diriTOvaTic, t6 oct^ov t 6 dm Tip YdvaTi. 
Kai dpTupiou TdXavTOV. 

MucTipieRTov, ToO fipicRTOu To fipicu, od KaXdic 
16 bd. vopicpdTiov piKpov. 

ZuviCTpov , vdjLucpa. 

'OpoXoi, voumaia, koi tokoi, Kai etbr) voMicjudTiov, 
KOl dv CtCTCl blKttCTlKOl picGoi. 

'Orboa, ripixoiviKOv. 

20 ’OboXKai, dpoXoi’ KpfiTec. 

Oicpiv, peTpOV Tl T£TpaXOlVlKOV AiTUTTTlOV. 

‘OXKn, buvapic, p07Tn, icxdc, pdpoc, puTiip [i] 

^UTT)], CTa0)i6c. 

’OpToid, fi T&v dpcpoTdpwv xeipOov dKTacic. Kai 


1 . 6poiov] z' pobiujv coni. Bernard. xoiviKtuv] cxot- 
v(ku)V cod. 2, z" addidi ego, t ante jLidpoc ScJm. (?) 
bpar^lf)c cod. 3. oi 6^ l' 5, irobujv hcp' em. Ideler., oi 
64 0no6&v 6' cod., v. praefat. erit. 6. dipoipov cod. 
8. 9. 4irTaprivaTov cod. 9. t ante 4iTTapv. dei. Mus. 
12. Tijj 4ttI cod. YovoTi add. Mus. 14. oO KoXiIic 54 
vopicp. p. vulgo coniunguntur 22. [ii puTfj] CToOpdc 
Schm., jiupiicTaOpoc cod. 
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t 6 ^eTpov, diTo ToO rd toict perpeiv. Kai niixeic 
Tpeic. 

’Op66biupov, p^rpov, t 6 6p06v xfic x^ipoc dno 
dKpou ToO KapTToO M^xpi ToO baKTuXou. 01 be ctti- 
Gapiiv. 5 

Oubpaia, ubpia, perpov ti, ’AttikoO petpriToO 
f^picu. 

TTaXaiCTTi, rraXapr), t 6 Terrdpuuv baKTuXiuv 
TpOV. KOI f) CKiSapii. 

TTaXXdboc TrpdcujTrov, ctairip, diri pfev 4v6c p4- lo 
pouc ’A0Tivac Kpdcumov , 47 ti b4 Gat^poo xfiv YXaOKO 
Ixiwv. 

TTavrdva, rpu^Xiov. 

TTapaTdYTac, eTboc p^rpou TTepciKoO. 

TTapacdYTcic, eiboc perpoo TTepciKoO. 15 

TTapacdYTilc, p4tpov 6bo0, TpidKOVia ciabiouc 
Ixov. 

riapdaipov, dhoxipov, KipbriXov, dno toO koI 
vopicpdtujv xd KipbriXa Trapdcripa X4Y€C0ai. 

TTapaipibec, xd petaXa xpupXia. 20 

TTdxava, xpupXia. 

TTaxeia bpaxp^ , x6 bibpaxpov • ’Axaioi. 

TTebavdc, xaireivoc, Trebeivoc. fi 6 xpi pdvxei 
bibopevoc pic06c. 

TT4Xavop, xd xexpdxaXKOv AdKiuvec. ' 25 

TTeXdxviv , xpupXiov iKir^xaXov. 


6. 06p€ia cod. 12. ixwv om. cod. 14. TtopoTdT' 
yac , insolitam formam tuetur ordo litterarum 18. xoO] 
t6 cod. 19. X^xecOai Meinek., X^T^xai cod. 22. 'Axdioc 
coni. Meinek. Philol. XIII p. 550; idem iiaxelqi e proxima 
glossa ad hunc locum revocavit, iraxeiij cod. 

21 * 
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TT^XeBpov, perpov S cpaci pupiouc uobac 
Ixeiv. Tivec cxabiou ^ktov. 

TTAeKuc , dHivii bicropoc. f) CTa0|iiov 42a)uvoiov 
dpxaiov. ol bfe bu)b€Ka|Livaiov. 

6 TTevTdcxoivov , cxdbiov. 

TTevxnKovxoYuov, irevxiiKOVxa ^xov’ oiov 
7T€VXnKOVXO7TeX€0pOV. 

TTepioboc] ♦ Ktti p4xpov xi xiuv pexdXXiuv. 

TTfixuc, veOpov, ti x6 xoO xoEou pecov, evioi xd 
10 &Kpa, KOI Ki0dpac be. nfixuc 6 dYKuiv, fj 6 etc Kal 
flpiCUC 7TOUC. 

TTidxoic, x6 dctipov dpYupiov. 

TTixuc, Ppaxiujv, pexpov. 

TTXe0pa, p^xpa yhc- biuYpouc Kai Poxavuibeic 
15 xoirouc. 

TTXfi0pov , kXti0pov. fi etboc pexpou. 

TToxrip , p^xpov ttoiov. 

TTpoOxoc, Secxric. 

TTpoxooc, £ecxT]c, pexpov. 

20 TTuyovoc, xoO TTiixeujc. €cxi be f) ttuyiuv diro 
ibXcKpdvou dxpi xoO piKpoO boKxuXou. 

TTuy<5c, 6 nnxvjc. 

TTuyouciov, TTHXlJttlOV. 

TTuYibv, pexpov x6 dKO xoG ibXeKpdvou, dixep 


2. CTobiou ^KTOv Perizon.^ cxobiouc dKor6v cod. 3 
^Hapvaiov et 4. buibeKapvalov coni. Voss, (conf. Lobeek. 
ad Phryn. p. 553 s., ^EapviaTov et 6ou6eKO|aviaiov cod., 
Tulg- 5. cxabiuuv legendum et numerum addendum esse 
coni. Albert. 10. Kal addidi et post 64 interpunxi 11. 
f)picu cod., vulgo 12. dcipov cod. 13. ppoxiiuv Schm., 
Ppaxeiov cod. 18. irpoOx^c cod., Schm., npdxouc Mus. 
20. Tcurd» cod., coxx.AW. dXexpdvou cod., idem vers. 24. 


DiyillZcd by CjOO^Ic 



[ 104 ] EX HESYCHIO EXCERPTA. 325 

dcTiv 6 dYKiOv, ^ujc IHuu tfjc xc»Poc, 4iTiK€Kafi)n4vujv 
TOIV bttKTuXuJV. Kal CTTlGajUn. 

Cetra, citik6v in^rpov. 

CctTUJV, pobioc T^jLllUV, TITOUV ?V fl)LllCU |u6biov 
NraXiKov. 5 

CiyXov , vd|uic|ua TTepciKdv buvctjLievov 6 ktiu bpo- 
Xouc ’Attikouc. Ka\ e?boc 4 vujt{ujv. Hevotptltv 4v 
'Avapdceujc X^tei- buvarai bfe 6 citXoc buo 
bpaxpdc 'ArriKctc. 

Cibctpeoi 0€oi, TTapd 'Apicrocpdvei iw NecpeXaic lo 
'cibap^oiciv ujCTTcp 4v Butavriuj.’ dnel ol Iv ru» Bu- 
CavTiip XeTTTuj vopicpariiu cibnpip Kai dXaxicriu 
IXPWVTO. 

Cibdpioc, xa^Keiic. 

CikXoc, pappapiKoc craGjLioc. 15 

CikXoc, rerpdbpaxpov 'Attikov. 

Cpipeuc, p^rpov oivmov eic TTevidiroXiv Aipdric- 
Kai cpripeuc. 

CoXoiTUTTOC, pibpaKTUTTOC. Kai Xtt^Kdc TIC 4v 
KuTrpu). 20 

Coccoc, f) bioTTTpa. Kai t 6 crabiaiov bidcnma. 

CTrdbiov , t 6 crdbiov. 

CTTiGapn, t 6 p^rpov, rd ano roO peYdXou baKTU- 
Xou drri rdv piKpdv bidc-^pa 4KiaG4v. 


3. cdxa scripsi ex ordine litterarum , cdxov cod., vulg. 
4. cdxov suadet AlherU 7. 'Axxjkuic cod. 8. ^kxij] 
x^ a Soping. iparpAc cod., Sckm. 9. 'Axxikuiv cod. 
10. Cibdpcoi et cet. Schm, secundum Cobetum; Ctbapeoc 
rrapd ’Ap. hi veqp. Cibapdoi Oede d»c BuZ. ?xi elcl Br)- 
Zdvxioi Sv xiD Xcirxip voplcpaxi dj ci6. kuI i\. ^xpujvxo 
cod. 14. xaXKoOc coni. Meinek, 15. Cik\6c’ Pdp^apoc 

CIK6c cod.; c(k\oc, Pap^apiKdc... coni. Sckm.^ ad quae addidi 
cxaOpdc coli. Photio 24. 4kxo04v Seal,, 4kxc64v cod. 
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CTae^d, Guperpa, raXavia. 

Ciariip , TCTpdtbpaxMov , fiTouv fipicu oOyticic. 

Cranip, TeipdbpaxMOc. 

CTOTTipci TTpocTiG^vTec, CiTT^p CTttTfipujv bpiZdpe- 
5 VOl, CUVGnKttC T10^VT€C 7T€pi CTaif^pOC 4X^T£T0 b^ 
KOI t 6 xpudov CTOTnp. 

CraTiaiov, t 6 Tr€VTd)Livouv. koi biCTOtTOuc TupoOc 
Touc beKdpvouc. ^ 

Cidroc, CKd<pr|, dXXoi bfe rdc tt^vt€ pvac. 

10 Cxoivicpa , p^Tpov 6bo0 , f| pepoc. 

TdXavia, 2uTd, craBpoi. 

TdXavrov, Xirpai ^Kardv ekoa irevie Kttrd t6v 
p^T«v ’€mq>dviov. 

TaXavTaiuiv, pebipviuv Km cTaGpiuuv. 

15 TdXavrov, craGpoc, Cutoc. bXKri XirpOov 4Kar6v, 
f| ^Kaxdv etKoci tt4vt€, f| 4Kar6v 42r|KOVTa Tr4vre, 
rerpaKOciujv, i] xi^iojv 4Kax6v irevxiiKOvxa buo. 

Tapxtipopiov, x6 xpixripopiov, f| x6 bixaXKOV. 

Texapxripopiov, o\ buo xaXKoi. 

20 T4xapxov fipicu, x6 x4xapxov fipicxdxripov. 

Texdpxu), p4xpuj xiLv uYpu>v. 

TexpdYuov, xeccdpujv yuujv. Y^nc be p4xpov 
?Kxov cxabiou. Ko\ 4v xiu dpoxpiu x6 KOpnupa xoO 
lcxopo4ujc Yunc. Ivioi Y^nv x6 dpYuiaiov p4xpov. 


1. GOperpa Mus., Griparpa cod. 2. xexpdbpaxpov 
Salmas., TGxpdYpoppov cod., vulg. 3. Tcrpdbpoxpoc 
Seal., TGTpdYpappoc cod. 4. dpiZdpevmiJfcineA:., dpYiZd- 
pcvoi cod,, dpKiZdpevoi Salmas. ^ 7. CTaxiolov Kuster,, 
cxaxiSiov cod. irevxapvoOv Mus., uevxaMioOv cod. bt- 
cxdxouc et bcKdpvouc Salmas., bmcxdxouc et biocxdpvouc 
cod, 14. xaXavxaltuv Alb., xaXovx^iuv cod. 17. X€- 
xpaKdcta f) x^^i® cod. 22. dpYutiv cod. 
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TetpavTa, rerpatuivov ti cxnpa. biiXoi bk xai 
Touc T^ccapac x«^koOc. 

TerpacTailipiov, ttiv Terpdpvouv. 

Terpdqpuov, xerpaTroXaiCTOv. 

T^Tpaxpa, TeTpd&paxpct. 5 

TpiSvTOC TTopvn, Xappdvouca rpifivia, 8 dcTi 
XeTTTd eiKoci. 

TpixdXupov, vopicpdTiov ti. 

TpiKdruXoc otvoc, ou tpeic KOTuXai dpoXoO ixo»- 
XoOvrai. lo 

TpioY&ov, p^Tpov Ti Ttapa TapavTivoic. 

Tpireuc’ t" xowikoc outoc. 

Tpnripdpiov, oi xaXviOx. 

IpiTTipdpiov dX^tcTO Kttl im t^c poipac, xai 
vopicpaTOC dpTupiou. 15 

TpiTOV fmibpaxMOv , a'i boo bpaxpfti Kai rpuXi- 
PoXov. 

TpiiubeXov, Tpiiliv fimiivdwv CTaOpoc. 

Tpoirai] + vopicpatd riva. 

TpupXiov, 6Eupdq)iov, i] TiOTiipiov pucxpwv TpiCbv. 20 

Tdnnv, p^xpov beKaxoiviKov. 

<t>iXtcx(beiov , v6)iiic|id xi. 

<|)ixpov, |ii4xpov. pdxmov, ^dbiov. koi x 6 pecov 


1. xeTpdvTO cod. 4. Texpdxuov, xexpd-irXeOpov Lo- 
beck. Phryn. p. 494 6. xexpdxpo Schm. 6. xpidvxa 

Salinas., xpidKOVxa cod. 7. elKOCi] ko' Sahnas. 12. 
y"] T^iP T Schm. xotviKOc] fxebipvou Photius v. xpi- 

xeOc 15. dp cum suprascr. x cod. 19. xpoiraiKd suadet 
Schm, 20. pOcxpuJV xpiuiv Bemard. de mens. p. 9 (rectius 
quam Letronnius a Schmidtio citatus), v. prol. § 52 adn. 1, 
pucxTip(ou cod. 22. 0iXicx(6eiov Meinek., <J>i\icxi5iov 
cod. 
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TOO ^IVIOU, t 6 KOlXoV. KOI 6 KOpILlOC TOO HljXoU. TTapd 
t 6 qpuecGai. 

0iuKa€ic, ovopa l6vouc, Kai t6 kokictov xpuciov. 

XaXKiov, t6v x«XkoOv. 

6 XaXKOKpdc, t 6 x«XKOKpaTov vopicina. 

XaXKoXoTei, voupia cuXX^tci. 

XaXKoOc • toOto diri toO xpucoO Kai toO dtpYupou 
IXcTOV. 

XeXiuvri] * Kai vdpicpa TTeXoTrownciaKOV. 

10 XT. em tu»v xiXiwv bpaxpdiv toOto ^xaparrov. 

Xoa, xouv, pdTpov viTpoiv. 

XoiviH, pdTpov Ti, Kai Tiebi], Kai vdpGriH. 

XoOc, dvGpiJUTTOC. Kai t 6 eKipaXXdpevov tiu opd- 
qpip xojpa. Kai pdxpov kotuXuuv ip'. Kai dpeimov. 

15 Xpuda, 6 xpococ. 

XpucoOc. TToXdpapxdc cptici buvacGai tov xpiJ- 
coOv TTapd toTc 'Attikoic bpaxpdc buo, rfiv bd toO 
XpucoO bpaxpfjv vopicpaxoc dpyupiou bpaxpdc bdKa 
pvac be XdtecGai xouc irdvxe xpocoOc. 

20 Xuxpibiov, pdxpov XI. 

'Qpdov, rnixoaiov. 

105. ' Loci e Photio. 

''AbbiH, pdxpov xexpaxoiviKOV. ouxiuc ’Apicxo- 
(pdvTic. 

26 'Hpebipvov > xd fipipebipvov. 


.3. <t>iOKatc cod., em. Schm, 4. t 6 cod., vulgo. 6.. 
cuXXdxciv cod. 7. toOto Mus., toO cod. 9. v6|LUC|ia 
om. cod. 10. xci et xciXO&v et ^bpoTTOV cod,, x^iu>v 
om. Schm., Ki^br^XuiV Petitus coli. Etymol. M. v. KipbTiXov 
11. XoxoOv xo« cod., XoOv x5ct Mus., %odL' xoOv Schm. 
14. add. Gronov. 
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‘HjaieKTOv , t6 cktov inepoc toO pebipvou. 

‘HpieKTov KOI fipipebipvov. toO )iebi)Livou exovToc 
XOwiKttc |uri', t 6 Ti|La|a€bi|Livov briXovoTi Kb'€ixev. fjiiiie- 
KTov be t 6 xiopoOv b' xoiviKac t6 t«P ^ktov xowi- 
K€C ri'. 5 

'Hpip^bijavov, perpov xiJi^POuv fipicu pebipvou, 

TOUTCCTl XOlVlKaC Kb'. 

GiPpujveiov vopicpa dboKei and Gippiuvoc toO 
XapdHavTOc eipncGai. 

"Itittcioc , 6 €K Teccdpouv cxabiiuv bpdpoc. lO 

Kdpaicoc, dTrXr|CTOC' Kdpoc tap pexpov cixiKOV 
KOI xov peGucov fipeic mGov. 

KiKKOpoc wvopaxoiTOirixai xi vopicpdxiov 4v 
"Aibou. 

KiKKttPoc, dpoXoO dvopa. 15 

KdTxn 9 Xnpil- CTTaviujc X^ycTai x^lMil- 

KdaGoc, dvxXrixiipiov , pexpov uTPoO dTKidiv buo. 

KuZ;iktivoi cxaxfjpec, ol KaXoi prix^paGeujv ^xovxec. 

Aixpa f|v p^v KOI vdpicpd xi , ujc AicpiXoc. bk. 
xoO cxaGpoO ’6Kixappdc xe xai Ciucppuiv dxpncavxo. 20 
CocpOKXfjc b^ XixpocKdTTOV (pr]Ci x6v dpTupapoipdv 
diTo xoO vopicpaxoc. 

Aixpa xfjv vouppoboKrjV KaXoOci ■ xf)v bk auxriv 
KOI XlXpobOKTlV KaXoOciv. 

M^bipvov, pexpov xoiviKUJV pn ■ 26 

Mexpovdpoi dpxovxec ficav b^Ka xov dpiGpdv, d»v 

8. GiPpiOveiov Meinek. Philol. XV p. 140, 0iPpu)viov 
cod. 10. Yirireioc ego ex Hesych., ImreTc P (h. e. codex * 
Photii Galeanus a Porsono descriptus editusque a Dobreeo) 

13. dvopaxoTreTioiriTai P 15. KlKKacoc P invito ordine 
litterarum 17. Oypdv P 18. KuZriKivoi cod. m. pr. 

21. CoqpoxXf^c] an CUupiXoc? (conf. prol. p. 168) 23. 

vopipobdKTiv cod., vopiciuobdKiiv Porson, 
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7T€VTe |u^v ev ficT€i, 7T^VT€ bfe 4v TTeipaieT' k«i eixov 
TTiv dTTiM^Xeiav 6 ttu)c biKttia td perpa tuiv ttw- 
XOUVTUJV. 

Merpovopoi. dpxn tic ’A0nvTiciv fj tuiv |U€Tpov6- 
5 )aujv fjcav bfc t6v dpiGpdv le', e' pfcv eic TTeipaia, i' 
' bk eic dcTU’ eixov b^ Tf)v dmp^Xeiav 6 ttujc biKaia ^ 
Td perpa tu»v tuuXouvtiuv. 

Mvd. ^Kaidv bpaxpal ttoioOci pvfiv piav. 

Nopoc] ♦ AiupieTc bfe 4 tti vopicpaxoc xpuJVTai 
10 X^Hei, KOI ‘PujpaToi TrapacTp^ipavrec voOppov Xe- 

TOUCIV. 

’OpoX6c, 6 TOKOC, eiboc vopicparoc. 6poX6c bk 
Trap’ ’A0tivaioic ki 4cti xo^kuiv, 6 bl x^^koGc Xe- 
TTTuiv 4TTTd. To bfe TaXttVTOV ToO dpTupiou Xixpujv 
15 xiliv vOv xeccdpiuv kuI vopicpdxujv 6kxuj Kai S. fj bk 
pva 4 Hiikoct6v ecxi xoO xaXdvxou, x6 bk xdXavxov 
xoO xpociou ^HttTtXdcidv 4cxiv. 

'OTKiav, x6v cxaGpov, Coiippuiv Kai 'Gnixappoc. 
‘OXk^, buvdpei, i] pdpei, i] cxaGpiIi. 

20 TTaXaicxdc, CTn0apdc, ^piraXiv. 

TTaXXdboc TrpdcuiTtov, xouc cxaxfjpac, 6.nb xoO 
cecTipacpdvou. Ik Gax^pou ydp ’A0rivac TrpocujTrov fjv. 

TTapacdTmc, etboc p^xpou TTepciKoO, 6 4cxi cxd- 
bia xpidKovxa. 

25 rieXavoi] ♦ X^YCtai bfe TteXavdc . . . Kd 6 xu» pdv- 
xei bibdpevoc pic06c dpoXoc. 

TT^XaGpa , 7rX^0pa. ^cxi bfe p^xpa t^ic. xd b^ ttXc'- 
• 0pov cxabiou ^Kxov. 

TTevx^Trnxo Kai xrevxdKXivov Ka\Trevx^X<i^>«ov 


4. 1 ^] 01 cod. 5. ic', e'] ftexair^vTC P i'] tvvia 
P 15. 5] ?£ P 27. TT^XaOpa taetur ordo litterarum 
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Ktti TrevT£|itivov Kai Trctvia rd 6)iiom outw X^touci 
bid TOO €. 

TTX^Opa , p^rpa yhc ^^TOUv dpoupai. f| touc biu- 
Ypouc t6ttouc Ktti poxavtbbeic. t 6 irX^Opov 

TTfixeic Ss' bipoipov. 6 

TTXeGpov, x6 xoO cxabibu ?kxov p^poc, 6 tt£p dcxl 
rnixujv Hg' ur"’ 6Xov t«P t 6 cxdbiov dcxi x£xpaKO- 
ciujv. 

TTpoxouc, SdcxTic, x6 pdxpov. 

[GkXoC , 6poXoi £IK0CI.] 10 

CikXoc Ktti xd dvuixiov Kai cxaGpoc papPapiKoc 
buvd)i£VOC 6kxw dpoXouc. ouxuoc CoqpOKXfic. 

CTTiGapr), x6 dird xoO p£TdXou baKxuXou dm x6v 
fiiKpov. x6 bd diTo xoO XixavoO Xixdc. xr|V bd cmGa- 
jiiiiv xiv£C Ktti b6x|i»iv KaXoOciv. oOxujc Kpaxivoc. 15 

Cxdbiov , 6 x6ttoc xoO dYoivoc , Kai pdpoc xi xoO 
X£Y 04 dvou iLuXtou. dtrxd Y«p fipicu cxdbia TtoioOci 
ILllXlOV. 

Cxaxnp, x£xpdbpaxpov vdpiciua, Kai x6 dHdYiov, 

Kai x6 ZuYiov. 20 

Cxaxnpa Kai dnl xnc 6 Xkt]C XdYouci Kai xdv cxa- 
Gfiov anXuic. 

Cxaxnp. pdppapov oiovxai xiv£c Elvai x6 dvopa. 
x6 bd xdxpaxpov Kai x£xpdbpaxfiov ’Axxikoi. 

COpPoXa, cripeTa, pdxpa. 25 

1 Cxolvicpa, pdxpou pdpoc, KXtipouxia. 


3. fjYOOv Porson. 7. Es' uf"] Er|' ^ IO- scri- 
pta codicis in inf. marg. a m. antiq. 11. 4 vi1itiov Pin- 
dorf. Soph. fr. 944 12. CoqpoKXqc] Eevoq)»I)V Dindorf.; 

conf. Hesych. 16. xi P 19. TeTpd6paxpov] T€Tpd- 
Ypappov P 23. xivdc P 24, 'AxxiKd P 
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Cxolvoc , iLierpov TeiuineTpiKov , wc cpriciv 'Hpobo- 

TOC 4v TTj P' TIXIV ICTOpUilV. 

TdXavTOV TToXXd ctipaivei. yap t6 p^t»ctov 
X puciou Ktti dpYupiou pepoc, xaG’ 6 crmaivopevov 
6 ATipocBevTic (pnci irevTnKOVTa rdXavTa. i] craOpoO 
Ti dvopa, ujCTtep ’Apicxo(pdvric • 'dXX’ ^ TaXdvTip 
pouciKf) xpiGnceTor’ xaixd 'OpripiKdv 'xP^cem Tra- 
TT)p ^maive TdXavra.’ xpiiov cripaivoiLievov n pottt). 
x^xapxov dpiGpoO xi ovopa, ujc Kai TioXuxdXavxoc 
10 6 TrXodcioc' Km x6 ‘OpripiKOV 'k€ixo t«p 4v peccoici 
boo xpocoio xdXavxa.’ Kai bixdXavxov bk Kai xpixd- 
Xavxov Kai fjpixdXavxov XcTexai. dpxaia bfe n XPHCIC 
Kai fi xoO xpixov fipixdXavxov Kai tt^pttxov fjpixdXav- 
xov Kai ^pbopov fipixdXavxov. Icxi b^ x6 p^v xpixov 
16 fipixdXavxov boo %icu xdXavxa , xd bfe tt^pttxov fipi- 
xdXavxov x^ccapa f^picu, Kai x6 ^pbopov fipixdXav- 
xov tl npicu. Kai 6Xujc ouxivoc dpiGpoO Trapiuvupiu 
pepei 4TTOVopdcai xic x6 fipixdXavxov, xouxou 6 xrpo- 
riTOvjpevoc* dpiGpoc 4<papp6c€i xoic xaXdvxoic’ oiov 
20 Sv p4v dtboov, 4TTxd, av bk Ivaxov, 6kxuj, cuvapi- 
Gpoup4vou briXovdxi Kai xoO fjpicu. qpiXov b4 xoic 
dpxaioic Kai xd 4v fipicu xdXavxov xpia fipixdXavxa 
X4teiv • dic Kai xpia fipipvaia xfiv piav fipiceiav pvdv. 

Tapxripdpiov, bixaXKOV 6 Ydp x«^koOc OTboov 
28 xoO dpoXoO. Kai xapxiipopiatdv xiva koXoOciv , oIov 
bixdXKOu dgiov. 

Texapxripdpiov, xd b"p4poc xoO dpoXoO, xoux4cxi 


7. xpwcia cod. primo 10. 'iiecoict 6uo xPWCOxaXav- 
TOtf (v scii, eraso) erat, sed ultima em. m. pr, ut puto’ 
Dobree. 16. eObopov cod. 17. JE cod. 20. Jvaxov] 
b/\ta. cod. 21. briXov 6ri P 23. fjmcu P 25. xivd 
P 27. et p. 333 v. 2. 5' P 
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XaXKOi beo- Km t«P 6 |u^v 6poX6c 6ktuj x«^*<oOc 
^X ei’ t 6 be b" aiixoO briXovori buo x^Xhoi eiciv. 

TpiopoXi)naioc, rpuliv opoXujv, eCtuvoc. 

TpiTCUC, t 6 TpiTOV TOO |U€b(|LlVOU. 

TpnriiLiopiov. touc ^ x«^koOc eipriKcv (PiXiipiuv & 
ToO oPoXoO TpiTT])Li6piov. OaujudZuj oOv 4 tiu TTUIC T€- 
Tapiripopiov dci buo xa^xoi, TpiTTi|Li6piov bk ^E' ei 
|Lifi apa exeivo pfev Kupiujc luvopacOri Teraptov p^poc 
ToO opoXoO, t 6 bfe TpiTr||Li6piov iLc dno reccdpiuv 
jiepuuv 6 vtujv dva buo xo^xoOc tpia ^xov )Lie'pr| 'eS 10 
xaXKoOc cuvdT€i. 

Tpuripopiov. Aeivapxoc Karct KaXXicO^vouc. 8 ti 
be TpiTrmopiov dcTiv x«^koT , OiXtipiuv bibdcxei. 

Tpitov fijuibpaxpov. rde buo fipicu bpaxpdc ou- 
Tuue eiwGaciv dvopdCeiv ol iraXaioi. 

TpiTov fiiiibpaxpov , buo bpaxiuai xai Tfjc rpirric 
fipicu" ujc etvai buo bpaxpdc xai tpiujpoXov. 

106. Loci e Suida. 

"Axaiva, ji^ipov bexairoov. 4'cti be pdpboc, bi’ 

KevToOci Touc p6ac, luc tuiv TTeXacTiuv touto eu- 20 
POVTWV. 

’AXopocTO0nKac] + 'ApicTOcpdvnc ■ 'dc tov dXd- 
PacTOV Kua0ov eipiivnc eva.’ ujcei fXeT€ KoxXidpiov 
?v. 

'Ajaepopeue ouv dTT€'OV, lueipov, Kepd)uiov. cri- 25 
jaaivei koI dcKOv. ecri xal dvojua Kupiov. Kai djuqpo- 
peic, K^papoi. xai 0dcm dpcpopeibia, rd Kepdjuia. 


2 . bfiXov 6 ti P 7 . eld P 8. Ikcivou cod. 10. 
XoXkoOc] xctXKoic cod. Ix^J^v cod. 17. TpidpoXov cod. 
m. pr. 
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"liucTiTroc' 'cuviuvou)ievoc be xoOTupiou vOMic)LiaToc, 
6 T^ccapac 'AiTiKac bvjvaiai, x^ccapac ctpqpopeic, rfic 
aurfjc d7riTTpacK€ Tipfic fmia)H(p6piov Kai ttXtiOoc 
cuvnte xPHMttTUJV.’ Kai ’Apicroq)dvnc dpcpopeic Xct€i 
5 Td p^rpa* 'xwTpibia Kai cavibm Kdpqpopeibio.’ Kai dp- 
(popeic vevTicp^voi, Kepapoi ceciupeupevoi. 'Apicro- 
q)dvTic' 'ti Kd0tic0’ dp^Xrepoi TipoPax’ dXXiuc dpipo- 
peic vevTicpevoi Kai dpq)i(popf\ac , Kai dpcpopeibia, 
xd KCpdpia. 

10 'ApYupeioc , cxaxrip. dpTupibiov bfe luc fipeic £u- 
TToXic Afipoic* 'dTii) bk cupipncaca xdpTupibiov.’ dp- 
Tvipiov bfe x6 XeTTxov vopicpa KaXoOciv, dic ’Apicxo- 
(pdvnc Aavaiciv. 

" 0 x 1 fi dpoupa ndbac Ix^i pv'. 

15 "Apxdpn> p^xpov MrjbiKov cixou, ’Axxik6c p^bipvoc. 

^Accdpia, 01 d^oXot. NoOppac 6 rcpoixoc paciXeOc 
pexd TujpuXov ‘Piupaiiuv t^TOVIuc dird cibrjpou koI 
xaXKoO TTeTTOHip^va Trpujxoc exctpkaxo ‘Poupaioic, 
xiliv TTpo aOxoO irdvxujv bid CKuxivwv Kai dcxpaKwiuv 
20 xTjv xpeiav TrXupodvxiuv* direp ujvdpacev 4 kxoO ibiou 
dvdpaxoc vouppia , iXic q>nc* TpafKuXioc. 

'Axdvrj p^xpov dcxi TTepciKdv diCTiep fj dpxdPn 
Tiapd AiTUTTxioic. 4xu»p€i bfe pebipvouc 'Axxikouc pe', 
ibc papxupei 'Apicxox^Xric. ol b^ ipaciv oxi kicxt} 4cxfv, 
26 elc t^V KaX€Xl0€VXO xouc ^TTicixicpouc o\ dm xdc 0€lU- 
piac cxeXXdpevoi. 

BoOc dnl T^WTTnc. 4ttI xu»v pf) buvap^viuv rrap- 
pTicidZ:ec0ar bid xfjv icxuv xoO Zqjou’ fj bid xd xuiv 


2. Tfic aOxf^c om. in libris Soidae add. Bekker. e 
loseph. de b. lud. 2, 21, 2 14. pv' pro v' corr. lotnard. 

in Descript. de VEypte edit. Panckoucke vol, VII p. 527. 
18. ixop‘caxo] lege ixdpocce xdxe 


" j:;:,., L;Govju[c 


E SUIDA EXCERPTA. 


[ 106 ] 


335 


’A0iiva(u)v v6)LUC^a poOv ^XKexapaTM^vov, onep 
^KTiveiv ?b€i Touc TrappnctaZop^vouc. 

rXaoH tirratai. fj itthcic ttic rXauKdc eic vikhc 
cupPoXov dXoTiZexo. Kd 4i^pa rrapoipia* 'fXoOKCc 
AaupiujTiKoi dm tuiv noXXct xpiipata dxovTiuv 5 
Ttapocov dv Aoopeliij Tf\c 'ArriKfic T^vovTai xpuceio 
pdxaXXa. dvexAparrov bk tXaOKac dv toic xpocoic 
vopic|Liact. 

r 0)u6p , elboc pdxpou ‘CppaiKoO. 

AavdKT]. xoOxo vopicpaxoc dcxiv dvopa, 6 xoic lo 
vcKpotc dbibocav TToXai curioibeuovxec* 'veilbc ’Axe- 
pouciac dnipaSpov.* 'Axepoucia bd dcxi Xipvr) dv "Ai- 
bou, biaTTopGpeuovxai oi xeXeuxdivxec, x6 npoet- 
pTipevov v6)iucpa xifi iropOpei bibovxec. 

AapeiKdc v6)nicpd xi xpi^coOv , birep Aapeioc i5 
TTpdixoc dTTCvdricev. — "Oxi Edp2T)c wc aoxov irpe- 
cPeucapdvou "Apicxeibou Kai xpicxiXiouc AapeiKoOc 
ouxiu bibdvxoc oubdv dmcxpd(p€c0aidq[)riToOTT€pciKoO 
ttXouxou xoiauxq xp^pevoc biaixi^. dxuxe bd ouk dm- 
fitXfi xov dpxov Trpocqiepdpevoc. 20 

AapeiKouc. eict |udv xpocoi cxaxfjpec o\ AapeiKOt* 
i^buvaxo bd dKttCxoc auxujv 6 tt€p Kai 6 Tiapd xoic 
'AxxiKotc dvopaZdpevoc xpocoOc. ouk ditd Aapeiou 
xoO "dpHou Ttaxpdc, dXX’ dq>’ dxdpou xiv6c rraXaio- 
xdpou paciXdwc uivopdcGricav. XdTOuci bd xivec bu- 25 
vac0ai xov AapeiKdv bpaxpdc dpTupiou eiKocr u»c 
xouc Tidvxe AapeiKOuc buvacGai pvfiv dpTupfou. 


6. Aaupctip scripsi ex A (cod. Paris. 2625, optimo) 
aliisque (conf. Hesych. AaOpeta), Aaupiip vulgo 9. haec 
desunt in A 16. E^pEou ifac ’ApicTe(6riv -irpec^eucapdvou 
coni. Kusier. 23. xpvc6c A aliique plerique, recepit 
GaUford. 26. bpaxpdc A C (Oxoniensip) , Oatsf.i at 


\ 
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Ae»ca)Livaiaiov, bexa lavcic. CKOTrac AitiuXoiv ctpa- 

TTITOC, 8c OTTOTUXOIV THC CTp«T€iaC VOjUOUC ^TP«<P€. 
Ktti 6ipu»viov 4H€0r]Kev auriu 6 paciXeuc 4KdcTr|C fme- 
pac bCKapvaiaiov, toic b4 dni tivoc fiTepoviac t€to- 
5 ym^voic pvaimov. dX\’ opuuc ouk toutoic 

KOI (p0ovnOe'ic t6 TTveOpa 7rpocaTT60TiKe tu» xpuciiu. 
dKttTov bpaxpai ttoioOci pvdv. 

Arivdpiov, dboc dpYupiou, oXokotivou icflv cxov 
icxuv. 

10 AiauXoc, 6 bicxdbioc tottoc. f| perpov irnxeuiv uj'. 

Aibpaxpov , cuvteXecic, eiccpopd, XeiTOupYia- ^X^i 
b4 t6 bibpaxpov ouYYittc b". k' dpoXoi. Ypappata g'. 

AiujpoXov, KaiTpujbpoXov, Kai fipiuipoXiov 6poiu»c 

AoxMii [cTTi0a)nn]. ’ApicTO<pdvTic ■ 'upiv npepav 

15 cpopficai, peiCov fiv buoiv boxMCiiv.’ boxMH? TraXai- 
CTH, X4 y« be Kpoc Tov pupcob4vpr|V irepi toO bep- 
paToc. 

Apaxpn- ai p' bpaxpai ttoioOci piav pvdv. bpa- 
Xpri be b\KY\ vopicpoTOC eic dpYupiou bpaxpdc i'. 

20 Apaxpii , 42 dpoXwv. koi ’ApicTO(pdviic • 'eic xoi- 
pibiov bdveicdv poi rpeic bpaxpdc.’ 

AoubeKabiOpuj , biObena iraXaiCToiv dvTi. bujpov 
Ydp f| TToXaiCTn. iv dTTiYpdppaxr 'KuXXnviiuv dvepu- 


Suidam sic non scripsisse inde perspicitur, quod infra 
vox ipsa Apax|if| posita est post ApaxapveO. 

1. CxOirac etc.] contracta in brevius e Polyb. 13, 2 
9. bpaYpal A Gaisf. 8. 6XoKOTivov ibiav A 10. oi' 
pro c' corr. Palmenus ad Hesych.; an dpYunbv c' scriben- 
dum? 12. h" pro 5 ' corr. Kust. 14. cmOopri prave 
illatum ex Hesychio elicio 19. 6 Xkt] etc.] v. Hesycb., 
unde post vopiciaaTOC add. xpwciou Gronov. de sestert. p. 364 
23. ^mYpd,u|LiaTi] Erycii inAnthol.Palat. 6,96, ubi rectius 
leguntur KuXXirvitp aiiepOcavrec et fiXui et ^iraEav 


Digitized by Googk 



Jl06] E SUIDA EXCERPTA. 337 

cavTCC ^ppeHav , xai oi bwbeKdbujpa K^pa fiXXuj pa- 

XpOT^VOVTl TTOTl TlXaTOlVlCTOV 

Ad)pov, f| naXaicni. xal "Opiipoc' '^KKOibexd- 
buopa Tre(puK€i.’ 

'€KKQiibeKdbiupa, 4KKaib€Ka TraXaiCToiv- bilipov 5 
Ydp KaXeuai TraXaicrri. 

'€kt€uc petpov dcTiv , 8 TauTdv e?vai X4touci rf) 
XoiviKi. ’ApiCToq)dvTic • 'o?c0’ ouv diroXcuXeioiio nu- 
pu)v 4KT4a;’ tout4cti TpiKOTuXov. 

’€TriTpiTaic. Icaioc 4v toi xaid KaXXiq>aiVTOC* 10 
*4HaKOc{oic bpaxpaic dnirpiraic’ dvri toO 4tti t]' 6po- 
XoTc Kard t6 xpiiriv elvai pepiba touc dpoXouc toO 
T€Tpabpdxpou. 

*HpieKT€ov , perpov. tout4cti b' xoivikuuv. 6 tdp 
p4bipvoc pTi' xoiviKUJV 4cti."toutujv o8v ,t6 4ktov ei- 16 
c\v n" X01VIK6C. t6 b4 fipiexTov , tout4cti t6 bujbe'Ka- 
Tov Tiliv pn' xo‘v(kujv, b'. Tipi€KTeov b4 bm ToO e Xe- 
Kt 40V KOI oux'i fipieKToiov. 

‘HpieKTOv Kol fjpipebipvov. toO pebipvou Ixovtoc 
X oiviKOC pn' t 6 fipipebipvov bnXovdii toc Kb' eixev. 
flpicKTOv b4 t 6 xojpoOv b' xoiviKoc* t6 t«P ^ktov 20 
XoiviKec 6 ktu». 

‘Hpixdbiov, t 6 fipiperpov. 

'Hpip4bipvov, p4rpov xoivikwv xb'. 

'Hpivo, p4rpov. 

'HpuupdXiov, t 6 npicu toO dpoXoO. 25 

Kdpoc, elboc p4Tpou. xoiiropoipia* 'xdpou xdpoc.’ 

Kdboc, p4rpov olvnpdv. 

KevTTivdpiov [vopicpdtujv ttoc6tiic]. 

K4ppoTa, To XeTTTdTOTO. drrl tap IouctivicwoO 


9. xpiKOTuXov correxi pro xpuLPoXov: v. praef. erit. • 
29. vopicpdxiuv ffocdxnc om. AJBV Bemhard. Bekk, 

SCBIPT. HBTBOL. I. 22 
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ToO paciXewc tujv dpTupainoipaiv irpoTcpov hiKa Kai 
c' 6P0X0UC, oOc cpoXXeic KaXoOciv, uTr^p 4v6c cTarf^- 
poc xPi^coO itpot€C0ai Tok SuppdXXouciv eiwSoTiuv, 
auTOC ImTCXvOupevoc Kcpbri okeia, n' Kai p' p6vouc 
6 UTT^P TOO CTOTTIPOC bibOCGai TOUC 6poXo0c bl€T(xHaTO, 
XPucoO ^KTTiv d7TOT€p6pevoc poipav. 

KcppatiZei, eic Xenid biaipei. Kai Keppaxvwv, tujv 
€ic Xeuid biaK€KO)L4i^vu)v. Kai K€cpdXaiov dOpoi- 
C0T1 Toiv XcTCToiv KeppaTiuuv. Kai KttTaKeppaTker 
10 *4HiiTaT€V 4 k Tfjc iuivt]c touc xpacoOc AapeiKOuc Ka- 
TaKeppaTicai 0eXiuv Kai bioXucac0ai xdi TravboKei.* 

Kfivcoc, t6 v6pic|na, dr^iciov tAoc. irapd t 6 
Kaivio, t 6 KdiTTU). 

KobdXou xowi£. Ttapoipia diri tujv peUioct pdrpoic 
15 KEXPim^viuv. 

Koppa. ’ApiCTo<pdvTic‘ 'doiicc b’ elvai toO ttovi]- 
poO Koppaxoc* duo pexaqpopdc xuivvopicpdxujv, d2 
dXiTou xpuciou duoKCKoppdvwv. dvxi xoO duevv 
*<pauXou cucxtipaxoc.’ — TTovripdv Kdppa, 6 uapa- 
20 K€KOpp€VOC dpTUpOC. 

KoxOXti , 6 vOv KaXoOciv fjpi^ecxov. uapd xd dK€i 
K€ic0ai xfjv uXnv. etboc uoxripiou dpujvupou x(& d^- 
Y€iiiJ xdiv uTpdiv, ujc xoiviS. wxi etboc pdxpou. 


7, KepuaTiuiv to»v corr. Gronov. pro vulgato KaraKep- 
pOTuOvTUJv; BertiA. coni. KCKcppoTicp^vuJV quod ree. Bekk. 
9, KaxaKcppaTiCci] KaraKcppoTicai Bekk. 18. bXixou 
pro dXou corr. Toup. e schol. ad Arist. Plut. 863: Kdppa, 
d6oc qpaOXou vopicpoxoc. dvxl bi xoO elirelv q>a0\ou 
cucxqpaxoc, uovqpoO Kdppaxoc duev. cTpqxai hi dud 
p€xaq)opdc xu)v k»P6^i\ujv vopicpdxujv 6id xd dXixov pdv 
2X€iv xpucdv, uXdova dd xaXKdv. duoKexopp^vou AB 
aliique, Bernh. 28. xvuv Oxpuiv] xq) Oxpi?) vulgo ante 
Bekk. 
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KoxXiapiov , t6 nap ’ fipiv. 

KuaGoc , dvrXriTiipiov , p^xpov ufpoO, ouTTidiv p'. 
f| KOxXictpiov .... Kua0oc ouv napd t6 x^uj , x^aBoc 
Kai KuaSoc. 

KiubaXoOxoc , jucxpov ^ 

Aixpo, 6 cxa0p6c. 

M^bipvov, p^xpov xoiviKUiv fiJi'. Ktti Trapoipia* 
'pe&ipvip dTiopexpu) Trapd xoO iraxpdc dpYupiov,’ 4 tii 
xujv peTdXnv Kal d0p6av ixpocboKiJuvxiuv ib<peXeiav. 

Mebipvov p4xpov 4cxi Hnpwv , oiov nupaiv n xpi- lo 
0u)v. [|Lt€bi|Livov ouv pobiuiv g'” ujc eivai pexpov Ee- 
cxdiv op' fjxoi XixpOuv pn'.] 

Mexpovopoi. dpxn xic ’A0nvnciv fj xaiv pexpovd- 
pujv. ^cav be x6v dpi0p6v le', e' p4v eic TTeipaio, i' b4 
€ic dcxu. eixov b4 xrjv empeXeiav , diruuc bixaia ^ xd 16 
p4xpa XUJV TuuXouvxuJV. 

MiXiapiiciov [xd xoO vopicpaxoc b^Kaxov]. 

MiXiov, pexpov t^IC. "Oxi xd b^xa piXia ixovci 
cxdbia Tt'. "AXXuuc. Sxi xd cxdbiov Ix^i irdbac \\ xd 
b4 piXiov Tidbac ^bc'. 20 

Mvd. dKOxdv bpaxpai noioOci pvfiv piav. [xai 
4cxiv 4v xuj TdXavxov.] 

Mdbiov, p4xpov XI. [pdbioc. Kai Icxiv 4v xtp Mo- 
vat|Li.] 

N4peX, dvopa Kupiov, Kal elboc p4xpou ‘€ppaiKoO. 25 


11. n46i|iVOV etc. om. A Bernh. Bekk. 14. e' post 
le' in libris omissam add. Gaisf. i* V Bemh., 0' vulgo 
17. xb ToO vopicpaToc bdKoxov om. AV Bernh. Bekk.; pro 
b^KaTOV probabiliter buub^KOTOv coni. Clarke (loco a Gais- 
fordio citato) 21. Kol etc. om. AV Bemh. Bekk.; ad- 
scripsit V: tbc vOv uap’ al oOxKiat oOtujc ko! irapdt 
Tolc uaXaiolc xal bpaxpal 23. |i<ibioc etc. om. AV Bernh. 
Bekk. 25. xal elboc etc. om. A . 

22 * 
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N6mc)Lia buo ctmaiver t6 v6)lu)liov I0oc, ujc "Api- 
CToqxivric 4v NecpeXmc’ "fipiv v6|liic|i’ ouk Icti/ koI 
t 6 KO|Ll|ia TOO T€TUTTUi|U€VOU X^XeoO. XeTTTOI bl VO|Ll{- 
ciaari IxP^J^vto oi BuCdvTio». 

5 NomCT€UO|ilvUJV, VOpi)iUJC blOlKOU|i€VUJV* '4ve- 

PaXe bl xpucoOc ImcriiLiouC, €ic Tivac bl Terpdbpaxpa 
Tojv emqiavaic voiiiicTeuopevuJv.’ Kai a30ic* 'xo^koO 
ToO Iv ’AX€Havbpe{(ji vopiCTeuopevou rdXavTa xcTpa- 
KicxiXm.’ 

10 Hectiov , pltpov 4 tti ^Ypil/v. 

'OpoXoc, 6 TOKOC, €?boc vopicpaTOC. dpoXoc bl 
TTapd ’A0rivaioic 12 Icn xaXKuiv, 6 bl x<*XkoOc Xe- 
TTTaiV iTTTd. TobI tdXavTOV ToO dpYupiou XiTpdiv xOuv 
vOv xeccdpujv xai vopicpdxujv ti' kgI S. fi bl pvd iSn- 
15 Kocxdv Icxi ToO xaXdvxou. x6 bl xdXavxov xoO xpo- 
cfou IHanXdaov Icxi. 

'OpoXoO] * 6poXo\ bl ekiv oOc KaXouinev qidXXcic. 
*0 Moucxiviavdc xtliv apTupapoiPuiv dixlp 4v6c cxaxf]- 
poc xpucoO TTpoi€c0ai xoTc HuppdXXouciv duj06xu)V 
20 blKtt Kai biaKOCiouc dpoXouc aOxoc lmxexviu|ii€voc 
Kepbri oiK€ia tt' Kai p' povouc uixlp xoO cxaxfipoc bie- 
xdEaxo biboc0ai dpoXouc. 

*OXKf|, buvd)Liei, f| pdpei, cxa0pif). 

’02upaq)OV , x6 bexopevov x6 d2oc. peilov bl x6 
=26 xpupXiov xoO 62upd<pou. 'Apicxoqpdvric "Opviciv * 
*d2uPa(pov dvx€u0evi Trpoc0ou XaPwv fi xpupXiov/ 

'OpToid, lixi xoO liexpou, Kai xexpopTuioc • 'xoOxo 
Kox’€Oij)apd0ou K€i)ii€VOV i^idvoc biccdKi xexpdpTutov/ 


6. xpwcoO AV 13. Xitpuiv omissam in Saidae libris 
*dd. Kuater. e Photio 14. xeccdpiuv Photias, T^ccapH 
Tulgo apud Saidam S correxi pro vulg. s' 
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’0pTui«{, Td perd tujv ibiujv x^ipuiv p^xpa. Kai 
dpTuictioc, 6 p^T«c. 

TTaXaicidc, cniGapdc [f^ dv TrdXq]. 

, TTapacdTTnc, e^boc perpou TTepciKoO, 6 dcxi xpid- 
Kovxa cxdbia. H€Voq)aiv * '6 bd KOpoc, bnocov, dqjri? 6 
finecxi x6 cxpdxeupa; o\ bd ibc buo Trapacd^Tac 
eiTTOV.’ 

i 

TTdXavoi] ♦ XdTCxai bd ireXavoc . . . Kal 6 xA pdv- 
T€i bibd|i€Voc pic06c dpoXdc. 

TTdXeGpa, TiXdGpa. dcxi bd pdxpov ftlc x6 TrXdOpov, lO 
CXablOU dKXOV. 

TTevxdipoXov fiXidcacGai. vmiicavxa xouc HeXo- 
nownciouc biKdcai pdxpic 'ApKabiac Xappdvovxa 
picGov TT€VXu»PoXov, dXX’ ou xpiiipoXov. xai TrepTriu- 
poXov bpoiujc. 16 

TTfixuc, THixeiuc, x6 otto xoO dTKoivoc pdxpi xuiv 
baKxuXiuv xfjc xtipdc iKxapa. — "Oxi 6 iriixuc 
xrdbac as, 6 bd ttouc dx€i baKxuXouc ig'. 

TTXdGpa, pdxpa tt]c, fitouv dpoupai. f\ xouc biu- 
Tpouc xdTTOuc Km poxaviubeic. bd x6 TrXdGpov 20 
nrixeic 5g' bipoipov. 

TTXdGpov, x6 xoO cxabiou dnxov pdpoc, firrep dcxl 
JTTjxdiv Eg ur". oXov ydp cxdbidv dcxi xexpaKOciiuv. 

TTOVXoxdGev dxov irdbac d. xai irXeGpiaiov bid- 
cxTipo. — "0x1 x6 nXdGpov dxt» itdbac p'. £evoq)u»v 26 


3. TTaXatcxdc. cni6a)adc habet A in margine omissis 
Iv TidXij , pro quibus Bekk. JpiroXiv coli. Pbotio 18. 
a' 5] dl A, dU B, fvo koI fiiucu Bemh. Bekk. ?x€* 
▼ulgo om. 21. Es' corr. Kxist. pro Et]' 23. Es' \Sf" cor- 
rexi pro vulg. Er)', Es' bijitoipou Perizonuts 24. d. f) ego 
pro vulg. Xt)' (v. prol. § 106 extr.) 
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<pnci KXe0pimouc (poiviKac cpuecOai 4v BapuXoivi i] 
Ktti peiZovac. — [Crabiov tttixul»v u'.] 

TTouc. 6 TTOuc bOKTuXouc isr'. 

TTp6xouc, g^crnc, t6 p^rpov. 'Kal dpPaXujv ic 
s npoxouv dpYupav rd dcrfi 4 H^it€|livjj€ Ttu Trai&x toO 
natpoc KCipiiXtov 

I Cdpoi, pexpov Ktti dpiGpoc rrapa XaXbaioic. oi 
ydp pK' cdpoi TTOioOciv Iviaurouc ,PckP' roto t^iv toiv 
X aXbaiujv ipf](pov, etnep 6 cdpoc iroiei pfivac ceXn- 
10 viaKoiv ckP', 01 Yivovxai iri' IviauTOi mi piivcc iS. 

Cdta, perpov '€ppaiKov. bnXoi bk pdbiov utrep- 
TT€TrXripiup^vov • ibc elvai pdbiov a'S. vrpoO bk SecTuiv 
le' nxoi Xixpujv Ke'. 

QkXov, dpTupviuv €'. Muiucpc qpriciv iv x^ xra- 
16 Xaid. 

Cxdbiov , 6 x6ttoc xoO dTuivoc. Km pepoc xi xoO 
XeYop^vou piXiou* dirxd Tdp fipicu cxdbia ttoioOci 
piXiov. 

*"Oxi xd 4Tcxd %icu cxdbia ttoioOci piXiov 4v. xd 
20 b4 r' plXia 4xooc* cxdbia n'. 

'Oxi xd cxdbiov 4xci irobac x', t 6 bfe piXiov tt 6- 
bac ,b(p', x6 b4 TrX40pov Tidbac p', [fi dpoupa Trdboc 
pvT 6 TTOoc boRxuXouc ig^, 6 Ttfixuc TToba a's. 

CxoxT^p , xd 4 k xpucoO voptcpa. ' xujv poXavxuuv 


2. cxdbiov ego; vulgo cxabiou coainnctum cum MCdo- 
vac, quod perversum esse apparet. Est haec glossa ali- 
eno loco apposita. Ceterum pro irtix^v V habet Trnxcic 
11. Cdxo etc. om. A 12. aS ego ex librorum vestigiis, 
fva KOti f^picuv vulgo 14. C(kXov etc. om. V Bekk. e"] 
b' coni: Kust. 20. i' A, b4ica vulgo 22. ^6<p'] ^bc' Med., 
conf. supra piXiov 2S. pv'] v' libri et m. scripti et editi, 
V. supra dpoupa a' S Ubri, Sva Kal fipicuv vulgo 24. 
Tuiv PaXavxlujv etc. e Syuesii ep. 127 (monente iietnesk) 
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f| cuvujplc t6 )Li^v elxev dpoXouc ex x«XkoO, t6 be 
cxarfipac xpociou, twv €upfiXoo ittttiuv ttoXu paXXov 
dXXliXoic doiKota.* 

Ctanip, T€Tpdbpaxpov vopicpa, t6 dEdtiov, t6 
Zuyiov, f| eTboc vopicpatoc ’ApiCToq)dvric, dv TTXoO- 6 

TljJ • 'CTOTflpCl b ’_01 0€pdTTOVT£C dpTldZopCV,’ TOUTdCTl 
vopicpaci TraiCojLiev dpxia i] TrepiTxd. 'bpate pdv /i€ 
bcdpevov cujTTipiac TerpacTa-nipou ' ’ 'ApiCTOcpdvnc. 

CupPoXa, oipeia, pdxpa. 

Cxoivicpa, pdxpou pepoc, KXripouxia, f] xf|C y^c lO 
b€CTrox€ia. ibiov ydp xiliv k€kxti)li€Vujv M^Tpuj xf)V p]v 
OTTopdXXeiv. 

Cxoivoc, pdxpov TeiupYiKov, ixic <pnav 'Hpdboxoc 
4v xrj beuxdpqt xuiv Icxopiuiv. 

TdXavxa, xd Zuyd xai xd Icxdpeva. 15 

TdXavxov iroXXd pdv cripaivei. f\ ydp x6 peticxov 
ToO xpociou Ktti dpyupiou pdpoc, xaO’ 6 cripaivope- 
vov Aripoc0£VT|c <prici 7T€vxiiKOVxa xdXavxa. n cxa- 
0poO XI 6vopa' uiCTTEp 'Apicxocpdvrjc’ ^dXX’ xaXdv- 
Tip pouciKf)Kpi0nc€xai.’ Kai'OpiiPiK6v 'xpuceianaxnp 20 
4xixaiv£xdXavxa.’ xpixovcrmaivdpevovfipoitii, xdxap- 
Tov dpi0poO XI dvopa' xal TtoXoxdXavtoc 6 ttXoucioc* 

Kol xd 'OpHpiKov • 'k€ixo ydp 4v pdccoici buo xpocovo 
xdXavxa.’ xai bixdXavxov b4 xai xpixdXovxov xai fipi- 
xdXavxov Xdyexai. dpxaia be fi XP^cic xal fj xoOxpixov 26 


4. T£Tp(i?>paxnov Scaliger, xcxpdYpappov libri Bernk. 
Bekk. t 6 dEdyiov, x6 Ziixtov] xd S cum saprascripto y, 
t6 Zu cum' snprascr. v A; koI t 6 ^Edyiov, koI t6 ZOtiov 
vulgo 6. ’Apicxoq)dvric etc. om. A 13, xempxiKdv] 
yewjLiexpiKdv coui. Ktist. e Phot. Etjm. aliis 17. xoO 
A, vulgo om. 20. "OpTipoc Bekk. 22. kuI A, (bc kuI 
reliqui, idq^e vulgo editum 23. y^ip AV, b’ fip’ vulgo 
ex II. C 507 
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fmitdXavTov Ktti n^juTiTOv fmixdXavTov Kai iptojiov^ 
fmiTdXavTOV. Icti bl t6 hIv TpiTOV fmirdXavTOv bdo 
T^ILUCU TdXavTO , t 6 bl nepiTTOV fmiidXavrov ilccopa 
T^picu, Kal t 6 ipbopov fmixdXavTOV f^picu. nai 
5 dXujc o^xivoc dpiOpoO Trapuivupip plpei 4TTOvo|Lidcei 
Tic x6 fipixdXavxov, xouxou 6 TipoTiToupevoc dpiOpdc 
4q>app6c€i xoic xaXdvxoic* oiov dv plv dtboov, Z', 
fiv bl Ivaxov, Ti', cuvapi0poup€vou bnXovdxi xal xou 
f^mcu. qpiXov bl xoic dpxaioic Kai x6 tv fipicu xdXav- 
10 Tov xpia fipixdXavxa XIyciv ujc xai xpia fmipvaia 
xf)v piav fipiceiav pvav. 

TdXavxov, uic q>ric» Aidbiupoc 4v xJj nepi cxa- 
6pu»v, pvuiv 4cxiv f) bl pvd bpaxpdiv p', fi bl bpo- 
XMH dpoXaiv IH, 6 bl dpoXoc xoXkoiv g', 6 bl x«^ko0c 
15 XcTixuiv t. x6 xdXavxov be x6 vOv XcTdpcvov ’Axxi- 
k6v. rrapd CiKcXujoxaic x6 plv dpxaiov t^v voOppujv 
Kb', vuvi bl ip'. 6 bl "Optipoc X4f€i 'buo xpucoio 
xdXavxo’’ u)c pf) eivai icov,x6 koG' fipac xdXavxov 
xu) TTopd xoic dpxaioic' ujc Tdp icov xoO xpmoboc 
20 Ktti xoO XiPnxoc Kai xou Iixttou xi6exai. xdXavxov bl 
x6 napd x^ 0e{a Tpacpi^ f) fivw0ev rrepTropIvii iKdcxip 
0€ia xdpic. — CuvxaHic. 'Apicxotpdvrjc • 'KaCxoi xaXdv- 
Tou ToOx’ Ipa0ev ‘YttIpPoXoc,’ touxIcxi X“dvujciv 
dvaneicxTipiav. — "Oxi x6 xdXavxov irapd xiciv Ix^* 
25 Xixpac pxe'. — KaixaXavxiaioi Xi0oi • 'xaXavxiaioi t€ 


G. t6 lipixdXavTov] xdXavxov A 8. ^vaxov] ivvia 
A 11 . Vipiceiav] fjpicu vulgo, ut supra codex Pliotii et 
infra libri p. 345, 21. 354, 19 14. XG^KWV ?'] xo^Kiuv 

r)' schol. Hom., v. prol. p. 167 16. napd bi Bekk, 

vodupiuv corr. Scaliger ex Aristotele apud Poli., pvuiv 
vulgo apud Suidam e libris m. scr. 24. Xixpac om. AV 
26. xaXavxmToi ye p^|v etc. los. b. lud. 6, 6, 3 
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M^iv ncav oi paXX6)Lievoi ir^Tpoi , boo bk Kai ttXcov 
diTifiecav CTubiouc. f] ttXtiy^ b* ou toic TrpocTuxoOci 
povov, TioXu be Kai toTc per* dKCWouc fjv dvuno- 
CTttToc.’ — Amijupevoi bk tov TTepiKXea TrevniKOVTa 
TaXdvTOic dZrmiwcav. 5 

TeTapTTipdpiov, bixaXKOV 6 fdp x«^koOc dTboov 
ToO dpoXoO. Kai TCTapTripopiov riva KaXoOpev , oiov 
bixdXKOu dHiov. 

TeTaprriiLidpiov, t6 xerapTOv pepoc toO dpoXoO, 
TOUT€CTl X«XkOI buO. ' 10 ' 

TerpiOpoXov, tout^cti t:oXuti|utitov. outiu bfe Xe- 
Touci t6 TeipujpoXiaiov , tout^cti TCipujpoXou ttuj- 
Xowpevov. 

TpiTTipdpiov. Touc ti x«XkoOc eipr]K€ <t>iXiipujv 
ToO dpoXoO Tpmmdpiov. 0aupd2uj ouv iiujc t€- 15 
TapTTiiudpidv eici buo x«Xkoi, Tpi-nmopiov bfe kB’ el 
pr) dpa dK€ivo pfev Kupiiuc U)vopdc0ri xeiapTOv pepoc 
xoO dpoXoO, x6 bk xpixripdpiov , luc drro b' pepuiv 
dvxujv dvd buo x^XhoOc, xpia ^xov pepri g' x^XkoOc 
cuvdTCi. ' 20 

Tpixov #ipibpaxpov. xdc buo s bpaxpdc oOxwc 
£iu)0aciv dvopdZeiv ot rraXaioi. 

TpuuPoXipaioc, xpidiv opoXoiv, euwvoc. 

TpiwpoXov, x6 xpeic dpoXouc Ixov. ’Apicxoq>dvr|C 
TTXouxip* 'beivov t«P €i xpuupoXou p^v ouvcko dicxi- 26 
26p€c0’ 4Kdcxox’dv x^ ^KKXrida.’ oubelc ^bkaCev, el 


2. irpoevTUxoOci los. 11. iroXuTiiariTOV explicatur 
s. V. xeTxdpuiv 6^oXu)v, quae omisi, quia non pertinent ad 
rem nummariam 17. dpa om. A 21. fjpicu vulgo 23. 
cOujvoc ABV, fiEioc rei. Post haec AV in marg,, reliqui in 
contextu habent: 'Oti ToiroXaidv ol CTpaxqxol xpiuti^oXov 
iXdiLt^avov pXaKciac x<^ptv, desumpta e v. ^Xaxeia 
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)bifl ^TT^paive Tu>v B' 4viauToiv. 6coi bfe leXeiac fjXiKtac 
fjcav, eiciipxovTO dc ttiv ^KKXnciav, ouk ebiKaCov 
bd TOUTOuc ouv Touc eKKXTiciacTctc diTOiricav q>av€- 
p6v Ti Xappdveiv arro xtliv Tfic tt6X€U)c Trpocobuuv oi 
5 bripaTiJUTOi ireicavTec rriv ttoXiv • uctepov b^ 6 KX^iwv 
^TTOiriccv aurd tpuLpoXov. dqpf^XiS bfe eic Tfiv 4kkXii- 
ciav OUK dai|3XeTO. 

TpiipXiov, 62upd(piov, mvdKiov, noTiipiov, 6p- 
eojuiXiov. TOUTO pciZov ToO d£updq)OU 4cri. 

10 ‘YTToxotXKov be cou t 6 xpociov. dvTi toO piSippv, 
TrapaK€Kopp^vov td v6)nicpa, TrapaxapdHt|Liov. 

0oXic, t6 toO GujpaKOC. cpoXXic b^, (poXXeouc, 6 
dpoXdc. 

[XaXKoOc, XeTTTujv Z\ Kal Ziixei 4v xo» TdXavxov.] 
15 XoXkuj, ClbTjpUJ. 

Xod. xoOc p^xpov ’Axxik6v xiopoOv KOxuXac 6 kxu;. 
'Apicxocpdvric • beinvov xaxu pdbiZe xr|v kicxiv 
X apibv Kal x6v xo® ’ 

Xofic , 6xe dm pexpou xOexai , nepiCTrdxai. 

20 Xodc, biHdcxou. xoOc t®P ^>oo Hdcxai, xoeuc bd 
dE ’Apicxo<pdvnc‘ '€? xic Kd-rrnXoc f| KainiXlc xoO xo6c 
f| xdiv KOxuXuiv xd v6|nicpa biaXuiaaivexoi.* 

XoiviKec. od pdvov xd pdxpov, dXXd koI xdc nd- 
bac c^palvei xd dvojiia. a! xoIvikcc Ttdbai xivdc dci. 
25 xoiviH bk Trav Ttepiqpepdc. bid koi xd pdxpov xoiviE 
KaXeixai. 'Apicxoqpdvric TTXouxiu • At Kvftpat bd cou 
Podiciv,lou ioujxdc xoiviKac Kai xdc Trdbac ixoOoOcai. 


14, XoXkoOc etc. om. AC Bemh. Bekk. 16. XoXkiJ»] 
cognata esse videtar glossa cum loco Pollucis qui est 
libr. 9, 78 s. 18. quae post xod apud Suidam legun- 
tur, ea ut aliena a mensurarum doctrina omisi 
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XoiviK€C, OlC rdc Trepiobouc perpoOciv AiTuirtior 
*C7raviu»T€pov bk. t6 t^voc toiv SetuprimiuTaTiuv vpu- 
Xiliv f| t6 toO xoiviKOC, «L Tctc Trepidbouc fierpoOciv 
AItuittioi' oloc fjv ’ApoOc koi 'Avtuivioc.’ 

Xpuceoc, 6 xpucoOc. 5 

107 . Loci ex Etymologico magno. 

"AbbiE, perpov rexpaxoivucov. 

"AbbiH , lA^Tpov Ti of|nai TetpoxoiviKOv. 

Aitivaia] * ^Xctcto b^ xai td pcYdXa AiTivoia 
dird ToO vo)aiC|LiaToc' Kal t«P t 6 Altivaiov xdXovTOV lO 
nXeiov i^buvaro toO ’ATxtKoO. 

’Ap<pOp€UC, t 6 ^KttT^pUUOtV bllUTOV CTOjiVlOV, dic 
qwici 0€OKpiTDC ' 'diLupopeuc veoteux^c*' ^ icoivdv 
jnfev K€pd|Liiov, t 6 4KaT€piu0€v dp6|Lievov djnipooi- 
pede , KOI djLiqiopeuc Koxd cutkotttiv Kal TtXeovacjadv. 15 
briXoi bk jn^xpov UTpoO. 

'AtreXeGpov, dp^rptixov Kal 1xoXX^|v bovapiv * nX^- 
©pov Tdp 4cn luirpov x^c’ fiaKpov, iroXuTtdXeSpov. 
'tXidboc e'. 

'ApTupotiXov] * icxeov 6 xi itav voptepa eix’ 20 
XaXKui etx’.dv dpxdpui eh’ iv xpu^d eiiuGaciv dpTu- 
piov KaXeiv. 

. 'Apxdpti pexpov Icxi TTepciKov, ’Attik6c p4bipvoc. 

AuXdc] * Koi x6 cxdbiov • koI iv cuvGecei biauXoc 

AuXdc,- ctdbiov' Koi t 6 bicrdbtov biauXoc cdv- 25 
0€TOV.. 


1. Xoi'vut€C et 3. xolviKOC Suidas per errorem; nam 
ftpml Sjnesiam Dion. p> 49 A , aude hic locus petitus est, 
(poivtKoc legitor (notante Hemsterh.). 

8. legitur alterum d&bt£ p. 17, 45^ ubi ordo litterarum 
suadet d&iS 
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'Axdvai, CKeOoc eic 4mcmc|i6v xp^ciMOV eiprixai 
uapd t6 xaiveiv , xdvri Kai dxdvr) , toO a ^TnraKTiKoO 
vooupevou. 

rOnc Kai ptTpov Ti tric KOI jnepoc dporpou' Kai 
6 ToO iiifev p^pvriTai "Opripoc iv cuvG^cei , TrevTTiKOvro- 
Toov, rrevTiiKOVTa yuujv, 6 4cti irevTiiKOVTa K\40pujv * 
Tun T«P p^xpov Tfjc. ol be nevTfiKOVTa ZeuTuiv. 

AavdKTic vopiciiiaToc 4ctiv dvopa papPapiKdv, 
7 tX4ov dpoXoO, 6 toTc veKpoic 4v toTc cxdinaciv 4x1- 
10 Gecav. KaXXipaxoc 'xouveKa Kai v4ku€C uopGpdiov 
ouxi <p4povxai ^pouvTi 4TTiTrxoXiiuv oxe SupiovTiceiLiev 
dXXoucdvoic 4k cxopdxecci veubc 'Axepouciac 47ti 
pdGpov bavdKtic^.’ — 'Axepoucia b4 4cxi Xi)iVTi 4v 
"Aibou, f\v biaTropGpeuovxai o'i xeXeuxoivxec, x6 irpo- 
15 €ipTi|Li4vov vdpicpa bibdvxec xui xropGiiei. eipnxai b4 
bavdKTic 6 xok bavaoic 4ppaXX6pevoc • bavaol Tdp 
oi V€Kpoi, xouxecxi Hnpoi. bavd fdp xd Hrjpd. 'Hpa- 
KXeibtic 4v xa» beuxeptp TTepciKuiv. 

AapeiKOC vdpicpd xi xpucoOv , birep Aapeioc 
20 Trpdixoc 4Trev6ncev dito Tdp xoO Aap€ioc AapciaKoc* 
Kai Kaxd cutkotttiv AapeiKdc. 

Aoxpn, n iraXaicxii, 6 4cxi x6 xexpabdKxuXov xfjc 
Xeipoc. ’Apicxo(pdvnc‘ 'Kai irpiv f|p4pav cpopficai, 
peTZov fjv buoiv boxpaiv’ * irapd x6 boxpdc' 47 T€i- 
25 bn nXaYia xQ X€»P* pexpoOpev. Icxiv ouv pexpov xi. 

' Apaxpn} cxaGpdc u)pic|i4voc' x6 cuvdGpoicpa 
xOOv 4H dpoXdiv. Tiapd x6 b4bpaTpai bpaxpn. x6 tto- 


6. xOiuv Gaisf. 10. Callimachi locum sic emendare 
conatas est Kaekius: ToOveKO — q>dpovxai MoOvq 4vl irxo- 
Mujv, 8 x€ xiOiiiov otcepev fiXXouc ’€v CTOjudxecci veibc 
“Axepovxciac iui^Opov 'AvOpdiTrouc , havdKr|v 23. <pb- 
picai Gaisf. 
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Xmov T«P Tuuv dv0pu)Tuuv dpoXoic KexpriMtviuv dvxi 
vo|i(cpaTOC, oOc Tq xeipi bpaga|Li€vouc buvaiov nv 
TT€piXaP€iv, TOUTOuc bpaxpT)v dKdXouv, Tiapd t 6 bpd- 
lacGai' ai b^ dKarov bpaxpai iroioOci pvav piav. 

Auipov , fi TTaXaicTT). eiprirm ditd toO rd TiXeTcta 5 
bid TTic xeipoc fipdc bu)peic0ai‘ dqp’ fjc perpeiiai f) 
TraXaicni. 

'EKOTOpPtl] + 'dNOTOpPolOC bfe ^KaCTOC,’ TOUT€CTlV 

^Karov poiI)V xipfic dHioc, i] 4Kax6v xpocuiv vopicpd- 
TUJV. o\ ydp ixaXaioi, iipiv dmvoriGfivai xd vopkpaxa, lo 
xdc cuvaXXttTdc bid xu)v xexpaiTobuJV dxroioOvxo • 60ev 
ucxepov d(peupe0^vxiuv xujv vopicpdxujv 0oOv ^Hexu- ’ 
7TOUV dv aCixiii, xd dpxaiov e0oc dmbeiKvuiLievoi. 
poidv bd XdYouciv elvai cxaGpiov xi , f| xfiv podc xi- 
fiiiv, i] xd bibpaxpov, poOv Ixov dirictiMOV ■*'Kai xdv 15 
Txdba. 60 €v Koi rrapoipia 'PoOc dixi TXu»xxr|c,’ 6 dcxi 
vo)Liic|Lia • dppdCei diti xujv piixopujv xujv Xappavovxujv 
vopicpaxa uirdp xoO cuvritopficai xaxd xivoc, dXXd 
ciujTTficai. 60ev koI 'Apicxoqjdvtic Kujpiubdiv auxouc 
q)ticr 'xd cxop ’ diripucac Kdppaci xu)v ^iixopujv.’ 20 
‘€kx€\jc, pexpov xi, xd dxxov pdpoc, xoO pebijuvou 
dxovxoc xoiviKac pii'* ibc eivai xdv dxxda xoivixac 
6 kxu». Kai fiiLiieKxov , xd biubdKaxov xoO pebijavou. 

'GiriKOTTOi , 01 KOKaic xd irpilixov irXtiTdvxec x«P«- 
Kxfipec, KOI bid xoOxo dmKOTTxdpevoi. 25 

’€7xixp{xaic. Mcaioc dv xoi beuxdpuj xaxd KaXXi- 
ipujvxof ' dSaKOCimc bpaxpaic dmxpixaic • ’ dvxi xoO 
dul dKxUj dpoXoiC’ Koxd xd eTvai pepiba xouc 
dKxib dpoXouc xoO xexpabpdxpou. 


13. 4v6eiKvO|Li€voi schol. ad II. 0 79 15. xal x6v 

iriba] lege xarA xdv tOttov 26. xard add. Sylburg, 
•28 . t"] xpixov vulgo 
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'H|ui/i€bi)nvov. f)|ui)i^bi)nv6v 4 cti ji^rpov x^upoOv 
fipicu pebijLivou, TOUT^CTi xo‘ViKac eiKOciTeccapoc. 
f)pi€KTOV t6 ?ktov pcpoc TOO pcbipvou. 

Kd^aicoc, 6 dnXticTOC, bid biqpOdTTOu, irponapo-' 
6 Huveiai. Ttapd tov koPov, 6 dcxi peipov citikov. 

KipbnXov. dno iciopiac* ol yap 'AOtivaloi tiD 
rrpoc Tovic Xiouc picei ipepopevoi 4v Toic ctboKipoic 
dauTutv vopicpaci tov toO X tuttov ^TXopaTTOVxec 
dTT€'ppmxov pbeXuccdpevoi. Kupiiuc bfe X^x^xai KxPbTi- 
10 Xov x6 uTToxaXKOv xpuciov. 

KoxuXri] + X^T€xai KOxuXrj Kai efboc Troxripiou, koI 
eiboc p^xpou • Kupiiuc bl x6 6 ttujco0v p^xpov koxuXt]v 
IX e^ov oi dpxttioi bid xriv KOiXdxrixa' Kai ttciv x6 koT- 
Xov koxuXtiv ^XeTov. 

15 Kua0oc, dvxXnxiipiov, p^xpov vrfpoO. 

H^cxric. ‘PtupaiKdv dcxi x6 dvopa* x6v t«P iicip’ 
f)pTv ti. dpiGpov auxoi X^youci c 4 i’ xai p^xpou xiv6c 
TTap’ auxoTc x6 ?kxov X^x€xai t^Hxov bid bfe £0910- 
viav x6 ceHxT]c Xetexai licvf\c, Kaxd pexdGeciv xuiv 
20 cxoixduuv. ouxu) 0iX6gevoc 4v xi& irepi ‘Piupaiiuv 
biaX^KXou. ’$^poc. 

"OpeXicKOc] ♦ "0x1 6poX6c IkXiiGti, Ineibfi x6 
dpxoiov x6 x«XkoOv vdpicpa xiwv ’AGnvaiiuv dpeXi- 
CKOv eTxev. <l>u)xioc Tiaxpidpxnc. ♦ Trdvxwv b^ ripu;- 
25 Toc «Peibujv "ApTcioc vdpicpa iKOipev h AiTivq* Kai 
booc x6 vdpicpa Kai dvaXapibv xouc dpeXicKOuc, dv^- 
Gt1k€ x^ 4 v "Apyei "Hpqu ^xreibfi b^ xdxe oi dpeXicKoi 
xf)v xeipa 4 ttXiipouv, xoux^cxi xf)v bpdKa, fipeic, Kai- 

5. p^xpov citikOv corr. Sylb., pcxacixiKdv vulgo 8. 
.vopkpaci em. SchmidMus ad Hesych. v. xc>> 6v6paci vulgo 
28. bovic t 6 v6picpa koI] 5id x6 vdpicpa vulgo ante Gaisf, 
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irep |Lifi ttXyipoOvtcc *rfiv bpaxa toic dpoXoic , bpa- 
Xprjv ouTfjv X^yom^v, Ttapd t 6 bpdSacOai. 66ev In 
xai vOv XlYopev dpoXoctaniv tov tokicthy, lireibr] 
CTa0pok TTapcbibouv o\ dpxotioi. 6 b€ ’Qpoc XIy« 

6n t 6 CTficai baveicacGai biiXoi’ dpoXocranic oOv 6 5 
Tot piKpd baveiZujv q)iXoic, fj 6 tokoyXucpoc Xetope- 
voc' xai dpoXocTttTficai, t6kouc Xapeiv. 

"OpYuid aipaivei tfiv Ixtaciv tu»v x^ipuiv cuv n?» 
TrXdTCi ToO CT110OUC* Trapd t 6 dplY^iv xai Ixieiveiv 
TO Tula, 6 Icti tdc X€ip«c. 10 

TTaXaiCTrj ctipaivci tr^v tu>v Tcccdpiwv baxniXiov 
dpbivimav cuvGcciv, TreXacni nc ovica* 6n irlXac 
cuvdYci Td dcTO, toutIcti irXnciov ttoici touc baxiO- 
Xouc • irapd t 6 neXaCeiv ouv rd dcrfi iraXaiCTii. Icn 
tk TCTpabdxTuXov plrpov. XeT^tai xai bcxpi*!, dn 15 
TrXaYiqi xt‘P‘ peipoOjuev • ttoici bl diro toO pexd- 
Xou baxTuXou TTpdc t6v Xixavdv dxpov baxiuXouc 
bixo. fj bfe CTTiGapn lx£i doxpdc xpeic, oloV TtaXaicrdc 
Tpeic, baxTuXouc bl biwbexa, ujc Ixouct)c thc boxpnc 
boxTuXouc b'* dpoiujc xai tfic TraXaicinc. drrd bl 20 
ToO pixpoO baxniXou biiCTapIviuv tuiv baxniXujv liuc 
ToO dvTixcipoc XlVcTai ariGaprj, napd t6 dnocira- 
cpdv TTOieiv, bid TOV dtrocTracpdv t6v dud toO peYd- 
Xou baxTuXou , ToO dvnxcipoc , npdc t6 toO pixpoO 


20. Tpclc vnlgo dir6 etc.] conf.Meletii locum (p.l22, 
15)sGaiflfordio citatum: bucTap^urv b4 tuiv &axT0Auuv, dnrd 
ToC pixpoO baxTuXou £uic toO dvTixctpoc cinOapric p^rpov 
diroTeXeiTor cin0ap#i 6^ iropA t6 dirociracpdv uoieiv tiIjv 
boKTOXujv biacirScOat t#)v 6Xt]v cni0apf| 

tioicT uotXaiCTdc Tpeic, baxTOXouc bibbexa. dird bk 
ToO peYc^oi] baxTdXou £wc toO XixavoO pcTaxovbuXiov 
baxTOXwv b4xa. 
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dKpov • d)C bfe XpuciTTTroc , biot t 6 CTtctcGai tnv 6\riv 
X€ipa. Kai TTaXaicxdc dv tu» Xti' »paXpiij dvxl xoO pe- 
xprjxdc. Tivexai dTr6 xoO TcaXaiu». 

TTapacdTTcti . xd xpidKOvxa cxdbia rrapd TT^pcaic' 
5 Txap’ Aitottxioic b’ 4£iiKOvxa. Tiapd bk CoqpOKXe! 4v 
“Avbpopdxr^ 4 tti xoO dTTcXou eipnxai. 

TTapacTipa xd KipbriXa xOuv vopicpdxujv XeTOVxai, 
xd <paOXa xai dboKipa. rrapd x6 KaKu»c ceoipdvGai, 5 
4cxiv ^crppaTicGai. 

10 [TTapdctipoc, 6 dboKipacxoc, xaKdc, pexaqpopiKUJC* 
X^YCTai Ydp 7rapdcT]|uoc 4tti xuiv vopiC|udxu»v uttoki- 
pbriXujv • drro xoO cf^pa , iL Korrxexai xd vopicpaxa.] 

TTtixuc, 4rri xfic x^ipdc’ drrd xoO TrerniYevai fiKpu» 
xuj Ppaxiovi. 

15 TTuYpaioiciv , IXidboc t"‘ rjYOuv icbic yP<^v9u»* 
TTUYP^l Tdp cripaivei xov YpdvGov xf^c xeipdc' rrapd 
xd rrxu) ttxjuccuj, rrxirfpfi Kai rruYpil* od Ywexai Kal 
rrxuxia, xd dcqpaXiCopeva rruYP^l oipaivei Kal xdv 
rnixuv, dE ou rrapujvupov rruYpaioc. 

20 TTuyocxoXoc] * rruYoOctov Ydp 6 rrfixiic KCKapp^- 
vu»v xu»v baKxuXuiv. 

CrriGapn, elc xd rraXaicxii. 

Cxdbiov Kaxd xd dpxaiov dKaXeixo auXdc oGev 
biauXoc, xd bOo cxdbia, drrd xoO biio auXObvac ^x^iv* 

25 * KaXeixai be , 6xi rpacl Aavadv drri xoic Ydpoic xuiv 
GuYax^puiv dYuiva dmxeXoOvxa beiEai xoTc pvricxnpci 
xd xoO bpdpou x^ppa, 4v il» drrerpuKei cAiva* dE iliv 
CTTdcat xdv q>Gdcavxa, KaixoOxo cupPoXov YCvecGai 
XT]c vitcnc, uicrrep vOv xd ppaPeTa’ drrd b^ xoO crrdcai 


10. TTapdcripoc etc. eiecit Gaisf. 20. K€Kapu4vu9V 
Oaisf., K£K\€icp4vU)V Sylb. 
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KXti6f]vai cTrdbiov kgI ctdbiov. f| 6 ti TeipairobiCTi t 6 
ndXai 7T€pmaTo0vT€C, petd t 5 cupcftr^vai t6v Aimn- 
Tpiaxdv Kopiidv dv^crricav’ Kai eOpwcTiac 4uibeiStv 
TToioupevoi bpopov dtuJViiovTO. bid Tf|v cidciv o5v 
CTttbiov. eic T« cxdXia TTivbdpou. 

Ct«tiip, dno ToO icTUpi, CTiicui' koi irap’ fipiv 
4 ti» toO vopicpaTOC ti0€toi' ol bfe dpxaioi ^iri toO 
baveiZeiv. d^oXocTdrac toOv o\ 'Attikoi touc dXita 
bttveiZoviac IXctov urrcpPoXiKUJC ♦ 6 bfc ’Qpoc , cta- 
TTjp t 6 vdpicpa* dird toO icttiilii, toO baveiZecGai nop- 
iCTu>vTO€, t 6 vdpiqia dv 6 Kpdc bavetc|iouc 

K«l diTobdccic 4mvon6€ic toi pitp* 60€v Kai cxarfipec 
ol xP^wcTat' otov 'iToXXoi cxaTf)p€c, diroboifipec 
oub’ fiv €k*’ ’€mxoppoc TTpO|iO0€T. 

Cxdivvov, 4 k toO cxoivoc’ toOto dK toO cxwt6 
KpaTu» • Koi cxoivocpdpoc, 4k toO cxoTvoc kgi toO <p€- 
pu; • t 6 bfe cxoivoG pdrpov dcxi TtwpcxpiKdv. cripaivei 
xpia, xfjv ndav i] vopriv, luc xd ''Aciundv po0Ocxoi- 
vov.’ Koi pdxpov TTepciKov, 6 Trapd ndpcaic iropa- 
cdrrnc Xdtexoi, dird pexa9opdc koi fj Kax€u0wxT]- 
pio KO06XOC. Kol 6 9oX|iUib6c (pticr ^xf|v xpipov pou 
KOI xfjv cxoivdv pou cu dgixviococ.’ 4k yoOv xf^c cxoi- 
vovi xoC pexpiKoO ciropxiou koi xd pexpoupevo xdiv 
Xuipiujv cxoivicpoxo XdT€xoi. 

TdXovxov 'xpuceio iioxfip dx'ixoiv€ xdXovxo.’ cn- 
poiverbe xdXovxov x6 Jutov, iropd xd xoivuj ^npo. ♦ 
xdXovxov ouv f) cxd0pri • koi xoXovxeueiv xd cxo0pi- 
Z€iv KOI ZutocxoxcTv. dv Tipoiip’ 'xfiv bd t^v xoXov- 
TOupdvTiv dviupdXujc ceiec0oi pdv utt’ dKeivoJV ki- 
voupdvnv bd ou ndXiv dKeivo ceieiv.* ♦ iroXXd eupov 
CTipoiveiv xfjv Xd£iv rropd xd pdxicxov xpuciou koi 

14. TTpo|Liii6el vulgo ante GaUf. 
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dpTupiou |Li4poc’ KOtO’ 6 CTmaiv6|Lievov An|noc9^vnc 
(ptici TrevTiiicovTa TdXavxa. f| cxaOjixoO n dvofAa, 
iXiCTrep 'ApiCToqxivnc • *dXX’ taXdvTip ^ouctKfi Kp*- 
011C€TOI.’ Kol t 6 “OibifTpou* ‘xP^ccitt 7tfini|p Wtaive 
5 TdXavTa.* xplrov amai^incvov f| ^oitri. x^xopxxjv 
dpiOpoG XI dvojaa , uk Kcd TToXuxdXavxoc 6 tcXodcioc- 
KOI x6 *Opiipou’ 'k€ixo b’ dp’ 4 v iii^ccoici buo xP^coTo 
xdXovxo.’ KOI bixdXovxGV bfe KOI xpixdXovxov, KOl 
flpixdXovxov X^Yexot. dpxaio bi f| xPHCk: koI f| xoO 
10 xpCxov fipixdXovxov Koi TT^iiTrrov fipixdXovxov. £cti 
bfe x6 pfcv xpfrov fiimxdXovxov buo 5 m‘Cu xdXovxo* xd 
bfe 7te'|LiTrxov fiiiixdXovTOV x^ccopo f^picu' koI xd ^pbo- 
|Liov fiinixdXovxov IH %icu* koi dXiuc oGxivoc dpi0^oO 
Ttopiuvujiiuj iLi^pei ^iTovoMocei xtc xd fipixdXovTOv, 
15 xouxou 6 7TpoTiTou|bt€voc dpi0)idc dq>op|Li6c€t xoic xo- 
XdvXOtC* ofov fiv |Lldv dlird, &V bd 0', dKXUI, cuvo- 
piOlxoujLtevou br]Xovdxi koi xoO 5. q)iXov bk toHc dp- 
Xovotc KOI xd Iv fipicu xdXovxov xpio fmixdXovxo Xd- 
T€iv, tbc Koi xpio fjjuiinvoia xfjv |uCav fiptcciov Mvdv.— 
20 Kcd dXXuoc. xd xdXovxov Koxd xodc ttoXoioCic xpucoOc 
€?Xe xp€ic' btd KOI <ihXiT)LUuv 6 kw)lUk6c q>ncr *buo ei 
Xd^oi xdXovxo, xpocouc IS djluj]p d^(^c^oi/ — €ic xd 
XeSiKdv xi]c MXidboc* 'd7Tt’li3nrtipouc*xpiTroboc, bdKO 
bk xpucoTo xdXovxo.’ — Td vuv d&XKicxiXio XeYdp€va 
26 TTOpd ’A9nvoioic bioipdpujc bk vo€?ror fjv fdp koI 
Ppoxu xt TTOpo xo?c dpxoioic. koI d TTOurrfic bd bf|^ 
Xov fjiiiv xoGxo TToiei, dv xuj dirrroq^iip TToxpdieXou 
Xdfiuv *xi& bd xexdpxui 0fiK€ buo xpvcoto xdXovxcr.* 
ei Yop Ttepi xoO xoX-dvxou x\uv 'QX^viuv dcxi , P^potxu 
30 xt xd xdXovxov xou xpocoG f\v irop’ ouxoic, ibc 6 
AicptXoc [dv dpYuptu] * Ppoxu xi dcxi xdXovxdv’ q«ict. 


10. rpitou »’i|niTa\dvTou vulgo 19. fjiiiicu vulg» 


